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OCOBEHHOCTHU OBYYEHMUA
NHOCTPAHHBIM A3bIKAM
BYAYIHIUX APXUTEKTOPOB

PECULIARITIES OF TEACHING FOREIGN
LANGUAGES TO FUTURE ARCHITECTS

B nmanHHOI cTaThe paccMaTpUBAIOTCS OCOOCHHOCTH 00yYEHUS HHOCTPAHHEIM
sI3bIKaM OyIyLIMX apXUTeKTopoB. Oco00e BHUMaHKE YAEIAETCS aKTyalbHOCTH
M3y4eHHs aHDIUICKOTO SA3bIKa Ha HANIPABICHUH MOATOTOBKU « APXHUTEKTypay
B TEXHUUECKOM By3e. PaccMaTpuBaroTcs mpoOieMbl 1 METOIbI Pa3BUTHS HHOSI3bIY-
HOH pedeBoi KOMIICTCHIINH CTYACHTOB — OyIyIIIX apXUTeKTopoB. [IpuBoanTcs
TOJIHAs XapaKTEePUCTUKA Kypca HHOCTPAHHOTO SI3bIKa y CTYAEHTOB apXUTEKTO-
poB B HImkeropoackoM rocyIapcTBEHHOM apXHUTEKTYPHO-CTPOHTEIEHOM yYHU-
Bepcutere. OCHOBHBIMU YCIOBUSIMU YCIICIIHOTO ()OPMHUPOBAHUS MHOS3BIUHBIX
HABBIKOB Y CTYJICHTOB ABIIIOTCS OTIOpa Ha KOMIICTEHTHOCTHBIH MOAXOM, TIPH-
MEHEHHE aKTUBHBIX METONOB 00y4YEHUs, HOITANHAs OPraHU3aLMsI Kypca HHO-
CTPAaHHOTO SI3bIKA B By3€, METOJ] IPOCKTOB U MIPE3CHTANH, 0c000e BHIMaHHE
yIeIsIeTCs CaMOCTOSITENTbHON PaboTe CTYIEHTOB.

Kniouesvie c106a: KOMIETEHTHOCTHBIH ITOAXOJ, HHOS3BIYHAS pedeBast KOM-
IETECHIINS, aKTUBHBIE METObI 00yUEHHsI, CTYICHTbI — apXUTEKTOPBI, METOJ IIPO-
€KTOB W TIPE3eHTalNH, MPo(eCcCHOHAIBHBII Te3aypyc.

This article discusses the features of teaching foreign languages to future
architects. Particular attention is paid to relevance of studying English by ar-
chitectural students at a technical university. The problems and methods of for-
eign language speech competence development of students — future architects



are considered. A complete description of the foreign language course for ar-
chitectural students at Nizhny Novgorod State University of Architecture and
Civil Engineering is given. The main conditions1 for the successful foreign lan-
guage skills development among students are reliance on a competency-based
approach, use of active teaching methods, staged organization of a foreign lan-
guage course at a university, method of projects and presentations, and special
attention paid to independent work of students.

Keywords: competence-based approach, foreign language speech com-
petence, active teaching methods, student-architects, project and presentation
method, professional thesaurus.

Ha coBpemeHHOM dTane pa3BuTHs BeICIIETo 00pa3zoBanus B Poccun
TEXHUYECKUE By3bl HALICIECHBI HA TIOATOTOBKY CIICHIHAMCTOB, BIACIO-
IIUX HE TOIBKO MPO(ECCUOHATFHBIMUA KOMICTECHIIUSIMHE, HO U HHOSI3BIY-
HOM KOMMYHUKaTUBHOM komneTeHIe. [Ipeacrasnsercs: oueBUAHBIM,
9TO pa3BUTHE JAHHBIX HABBIKOB U YMCHHI TTOMOXKET OYIIyIIIUM CIICIIH-
ajmucTaM (B HaleM ciaydae OyIyIIiM apXUTEKTOpaM) OCYIIECTBISATh
podeCcCHOHAIBHOE B3aUMOJICHCTBHE C KOJJICTAMH 110 BCEMY MUPY,
Y4aCTBOBATH K MEKIYHAPOIHBIX KOH(PEPEHIHSIX U BHICTABKaX, IOMO-
JKET TIPENCTABUTD PE3yJIBTAThI CBOUX MPOCSKTOB Ha 3apyO0e:KHBIX (hopy-
Max ¥ KOHKypcax padoT, myOnruKoBaTh pe3yabTaThl HAYIHBIX UCCIIEIO0-
BaHWI B 00JIACTH apXUTEKTYPHI H TPAIOCTPOUTEIHCTBA HA aHTITHICKOM
SI3BIKE B 3apYOEKHBIX M3JaHUSIX, TEM CAMBIM IIPOIBUTASI CBOU TPOCKTHI
cpenu mpodheCCHOHATFHOTO co00IIecTBa. B HacTosIIIee BpeMs SI3BIKO-
Bas IMOJIFOTOBKA OYIYIIMX apXUTEKTOPOB 0CO00 aKTyallbHa €IIe U T10-
TOMY, YTO MHOTHE KPYITHBIEC TIPOCKTHI PEATU3YIOTCSI COBMECTHO C HHO-
CTpaHHBIMHU apXUTEKTYPHBIMU OtOpO [4].

0O003HaYUB KPYT MPAKTUIECKOTO IIPHAMEHEHHSI HHOCTPAHHOTO SI3BI-
Ka OyIyIIMMu apXUTeKTOpaMu, HEOOXOAUMO OTMETHTh, YTO €ro n3yde-
HUE B By3€ IPE/IIONIaracT OBJIAJICHHIE CTYICHTAMH KOMMYHUKATHBHBIMHU
YMEHHUSIMH B YETHIPEX OCHOBHBIX BU/IAX PEUEBOH ACATEIEHOCTH: TOBO-
PCHUU, ayJIMPOBAHUH, YTCHUH, TIICEME, YTO HE MOXKET HE OBITh YUTECHO
kadeapoii THOCTPAHHBIX SI3BIKOB TPU Pa3padoTKe paboYuX MPOrpaMm
1 y4eOHBIX OCOOUI TS CTYICHTOB.

B HuxeropoackoM rocyiapcTBEHHOM apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIb-
Hom ynusepcutere (HHI'ACY) noaroroBka no ”HOCTpaHHOMY S3bI-
Ky CTyACHTOB apXHUTEKTOPOB OCYIICCTBISCTCS B TCUCHUE ABYX JIET
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(deTeIpex ceMecTpOB) IO IMporpamMMe OakaiaBpuara u 0JJHOTO ceMe-
CTpa Mo IporpamMme MarucTparypbl. O0muil 00beM ayTUTOPHBIX YaCOB
cocrasisgeT 200 yacoB. B ocHOBeE A3BIKOBOM MOATOTOBKH JIEKUT KOM-
MIETEHTHOCTHBIH MOJIX0/I, IPEAOJIArafOIINN PEUeBY0 aKTHBHOCTD CTY-
JIGHTOB W HaIlpaBJIEHHBIN HAa pa3BUTHE BCEX KOMIIOHEHTOB MHOS3bIY-
HOM peueBOr KOMIIETEHIIMH.

[Ipouecc npenoxaBanust uHocTpanHoro s3sika B HHIACY onu-
paeTrcs Ha BBINICYTIOMSHYThIC TOTPEOHOCTH OyAYIUX apXUTEKTOPOB
Y HalpaBJieH Ha 00y4YeHHE CTYIEHTOB YCTAHABINBATH KOHTAKTHI C 3a-
PYOEKHBIMH 3aKa3UUKaMHU, apXUTEKTYPHBIMH M TIPOCKTHBIMH Opra-
HU3AIUSIMU; TPOBOAUTH MPE3EHTAILMU CBOUX ITPOEKTOB HA MEXK/yHa-
POIIHBIX BBICTaBKax W (hopymax; yCTaHaBIUBaTh MPO(eCCHOHATbHBIC
KOHTAKThI 1 OOMEHHBATHCS OTIBITOM C 3apyOS)KHBIMHU KOJUICTAMH B YCT-
HOM M IMMCBMEHHOM (popMarax Ha aHIJIMHCKOM sI3bIKe; paboTarh ¢ Co-
BPEMEHHON MHOS3BIYHON CHIEUAIIBHON JINTEPATYPOU, UATATh YepTe-
KU Ha aHTJIMICKOM sI3bIKe, paboTaTh B ceTH Internet ¢ MUHOCTpaHHBIMH
HCTOYHUKAMU MTPOQeCcCHOHATBHON HHPOPMAIUH. AKTYaIIBHOM JJISI CTY-
JIEHTOB MarucCTpaTypbl SIBJISCTCS HAYYHO-UCCIIEIOBATEIbCKAS JICATCIb-
HOCTH Ha aHTIIUICKOM SI3BIKE, 2 IMEHHO OCYIIECTBIICHUE ITOUCKA, OTOO-
pa 1 00paboTku nMpodeccuoHaIbHOM HH(DOPMAIIMK U3 aHTJIOS3bIYHBIX
HWCTOYHUKOB U YMEHHE MPEACTABIATh PE3YJIbTAaThl CBOCH HAyYHOU pa-
OOTBI M IPOCKTHOM JICSITEIIPHOCTH Ha MEXKTyHAPOJIHBIX MEPOIIPUSATHSX.

He Moxet He pamoBaTh TOT (aKT, 9TO B MOCIICTHIE HECKOIBKO JIET
HaOIOIAETCs IOCTATOYHO BBICOKAS SI3BIKOBAS ITOJITOTOBKA aOUTYpPHCH-
TOB, IMOCTYIAIOLIMX Ha BCE HANPABJICHUS MTOJITOTOBKU «APXUTEKTYpa»
B HHI'ACY, a Takxe BbICOKass MOTUBAIIUS y CTYJICHTOB K OBJIAJICHUIO
AHTIIMICKUM SI3bIKOM, HAUMHAs C CAMOTI'0 MIEPBOT0 CEMECTpa. ITO MO3BO-
JISIET MpenoaBaressiM Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB OCYIIECTBIISITh
0TOOp y4eOHOTO MaTepraa, HCXO/s U3 YPOBHS MOATOTOBKH aOUTYPH-
€HTOB He HIKe A2, a TaK)Ke COOTBETCTBEHHBIM 00pa30M OpPraHU30-
BBIBATh pa0OTY CTYICHTOB Ha AyJJUTOPHBIX 3aHATHUAX MO AaHTIIUHCKOMY
SI3BIKY, OOJIBIIIOE BHUMAaHHUE YIEJIssl TPYIIIIOBBIM, IPOSKTHBIM, TIPE3CH-
TallMOHHBIM MeToJaM paboTHI, pa3BUBasi U COBEPIICHCTBYSI IIPH 3TOM
BCE€ YETHIPE BUJIa PECUCBOU JICATEIHHOCTH.

C ropocThi0 MOYKHO OTMETHTD, 9TO OJIaroapsi yCHICHHOU CO-
BMECTHOM paboTe CTYJCHTOB U MPEIoaBaTesicii K KOHIy 00y4YeHus
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OOJIBITMHCTBOM CTYJICHTOB — OyAYIIIMX apXUTEKTOPOB YBEPEHHO J0-
CTUTAIOTCSl YPOBHHM BJIaJICHUS aHTJIMIUCKUM s3b1KOB B1/B2. DToT dhakr
MOATBEPKIAETCSI MHOTOYMCICHHBIMU ITPU30BBIMU MECTaMU, KOTOPbIE
3aHUMaloT cTyfaeHThI-apxuTekTopbl HHI'ACY, BeicTyIas Ha aHTIIHIA-
CKOM $3bIKE Ha Pa3IMYHBIX KOH(EPEHIHMIX, MEXTyHaApOJHbBIX (ecTu-
BaJISX, B YACTHOCTH, Ha €KETOTHOM BcepoccuiickoM decTuBalie HayKu
B cekuuU «Hayka Ha MHOCTpaHHBIX sI3bIKaX»; y4acTBYsl BO BCEPOC-
CHUHCKOM AMKTAHTE [0 AHIIIUHCKOMY SI3BIKY, IPOBOAMMBIM €KETOTHO
Kazanckum QenepanbHbIM YHUBEPCUTETOM; TIPE3EHTYS CBOM CCe Ha
AHIJIMKCKOM SI3bIKE Ha KOHKYpce 3cce, mpoBoauMbiM MAU; BeicTynas
C IPyNIIOBBIMU POEKTAMH Ha QHIJIMICKOM SI3bIKE HA COBMECTHOM KOH-
kypce HHITACY u TTACY «Vcropust 1 KyabTypa MOETO HapoJa» | T. 1.
EsxeromHo 2—-3 cryzeHTa maToro Kypca NprHUMAroTCsl Ha 00ydeHne Ha
AHTJIMKACKOM SI3bIKE Ha OJIMH cemecTp B By3-niaptHep HHIACY — apxu-
TEKTypHYIO Koy I. I peroOns (Opannus) [1; 2].

OpnHaxo, HEJb3sI HE OTMETHUTD Ps MPOOIEM, C KOTOPBIMH CTOJIKHY-
JIMCH TIperiofiaBaTeny Kadenp nHoctpanHbIx s361k0B HHIACY B mocnen-
HUE HECKOJBKO JieT. COrlTacHO HOPMAaTUBHBIM JOKyMEHTaM, 00y4eHHE
CTYACHTOB aHIIMHCKOMY SI3BIKY OBIIIO ITPEUMYIIECTBEHHO OTPAaHNIEHO
TEMaMH 110 HCTOPHH apXUTEKTYPBI, CTHIISIM U OpAEpaM, UMEI0, HECO-
MHEHHO, BBICOKYIO Pa3BUBAIOLLYI0 KPYT030p COCTaBIISIIOLLYIO, HO HE OT-
JIUYaJI0Ch TPeOyeMOU MPaKTUIECKOM 3HAYUMOCTBIO 110 BCEM BHJIaM pe-
YEBOM AEATEILHOCTH U HE MPE/IIOIArano pa3BUTUS IPE3CHTALIMOHHBIX
YMEHHM, a TAK)Ke HABBIKOB KOMAaHTHOM pabOThI HA aHTJIIMKACKOM SI3bIKE.

Jns «ocoBpeMeHnBaHUS Tporiecca 00y4eHHs 1 IPUBEICHUS eT0
I0J] HBIHETITHHE MOTPEOHOCTH OyAyIIHNX BBITYCKHHUKOB, a TAKXKe UMEs
LEJIbIO JOCTUKEHUE BBICOKUX PE3yIbTaTOB HA PA3JIINYHBIX MEXKBY30B-
CKUX MEPOIPUATHSIX, TPOBOAUMBIX Ha aHIIIMICKOM SI3BIKE, TIPETIOaBa-
tenu kadeaps! mHOCTpaHHBIX s1361k0B HHI'ACY mocunTanu HeoOXo/m-
MBIM CO3/1aBaTh Pe(PICKCUBHYIO 00Pa30BaATEIBHYIO CPEIy Ha 3aHATHSIX;
MPUMEHSATH AKTUBHBIC METOABI OOYUCHHUS SI3BIKY (IECTH IS MBIIII-
JieHus1, TexHoJoruo «fishboney», «IPOABUHYTYIO JISKIIHIOY, «TOJICTHIC
Y TOHKHE BOIIPOCHD», IIPOTHO3HPOBAHUEY, KKOP3UHA HICH, «O0PTO-
BOI J)KypHAJD», «KJIIOUYEBBIC CIIOBa», YTCHHUE C OCTAHOBKAMH, HAITMCAHUE
CUHKBEHHOB U Ap. [5]); OpraHu30BbIBaTh JEJIOBbIE U POJIEBBIE UIPHI;
HCTIOJIB30BATh METOJI IIPOEKTOB, TUCKYCCHOHHBII METO, 00yJaTh mpe-
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3CHTAIUSIM Ha aHTITUHCKOM SI3BIKE U T. 11.; aKTUBU3UPOBATH CAMOCTOSI-
TENbHYIO paboTy CTYACHTOB, Pa0OTY B Mapax, MUHH IPYINax U LENbIX
rpyIax; akTyaJlIn3upoBaTh NpodeccHoHaTbHOE O0IIeHNE CTYICHTOB
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE, HUCIIONB3YS Takue (DOPMBI, KaK MPOBEICHUE
CTYIICHUYCCKHUX HAYYHBIX KOH(PEPEHIIHIA U TEMOHCTPAIIUS CBOUX PadoT
HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Takum 00pa3oM, Ha CETOMHSNIHUN JEHB S3BIKOBAs IOJATOTOBKA
CTYJICHTOB — apXUTEeKTOpoB opranu3oBana B HHI'ACY cienyromum
obpaszom:

I ron oOy4enus (nepBbIil Kype O6akanaBpuara) (1-2-it cemecTpbl) —
Kypc «IHOCTpaHHBIH S3BIK» TS 00IIEPa3rOBOPHBIX IIETICH, IJIC OCHOB-
HBIM COZICpKaHUEM O0yUeHUS SBJSIETCS OBJIAJACHUE HHOS3BIYHBIMY Ha-
BBIKAMH MEKKYJIETYPHOW KOMMYHHKAIIUN U COBEPIIICHCTBOBAHHE BCEX
YEThIPEX PEUEBHIX HABBIKOB.

I roxx 0Oyuenust (Bropoit kypc OakanaBpuara) (3—4-if CeMeCTphl) —
kypc «IIpodeccroHanbHbIil HHOCTPAHHBIN S3BIK» JJIS CIISIHAIbHBIX
1esnei, OCHOBHBIMH IEJISIMUA KOTOPOTO SIBIIICTCS pa3BUTHEC HABBIKOB
npo¢ecCHOHANBHON KOMMYHHUKAUU B (HOPMUPOBAHNE HABBIKOB HHO-
SI3BIYHOTO OOMIeHUS B chepe mpodecCHOHaTBEHBIX HHTEPECOB OyIy-
[IMX apXUTEKTOPOB.

Ha stom sTane ¢opMupoBaHre HHOSI3BIYHOTO TPOQeCCHOHAb-
HOTO Te3aypyca HAYMHAETCS C YCBOCHUS HanOO0Jee YaCTOTHBIX apXU-
TEKTYpPHBIX TEPMHHOB, TEPMIHOB CTPOUTEIHLHOTO AUCKYPCa, a TAKKE
MOCTIEIOBATEILHOTO MOJKIIOUEHISI CEMAaHTHUYECKIX YIaCTKOB Ipodec-
CHOHAJIBHOH KOHILIETITOC(EPHI CIEHAINCTa aPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIb-
Horo npoduist [3]. B 0Oyuenuu si3bIKy B 3 U 4 cemecTpax npeBajupy-
10T TeMBI Y3KOCTIEIHAIN3NPOBAHHON 00JIaCTH, aKTUBHO BKJIFOYAIOTCS
TaKHe METOJbI, KaK MMPOCKTHAS EATCIbHOCTh, AKTUBHBIC METO/BI, PO-
JieBast Urpa u Jp.

I rox oOyuenust B Maructparype (IepBblii Kypc MarucTpaTyphbl)
(1-b1it cemecTp) — Kype «/lenmoBoli HHOCTpaHHBIN SA3BIK» B MTpoIecce
00y4eHuUs1 Ha KOTOPOM CTYACHTHI IPOAOJIKAIOT COBEPIICHCTBOBATH Ha-
BBIKH TIPO(ECCHOHAITBHON KOMMYHUKAIIMY HA aHTTTHICKOM SI3BIKE, HO
MIPH STOM y4arcs OCYUIECTBIISATh IOUCK; MPOBOAUTH aHAIN3 HAYYHOM
MH(OPMAILINK; IPEICTABIATE U 00001IaTh PE3yNbTaThl CBOEH HAydIHOH
paboTHI MO CIENUAIBHOCTH Ha aHTTIMHCKOM si3bIKe. Takke OombInoe
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BHUMAaHHUE OTBOJUTCS PA3BUTHIO YMEHUH BECTH JETIOBBIC TIEPETOBOPHI,
MUCATh JEOBbIC MICbMA U COCTABIIATH MPOCKTHYIO JOKYMCHTAIUIO Ha
AHTIIMHACKOM s13bIKe. Kypc HHOCTpaHHOTO sI3bIKa MarucTparyphl y CTy-
JICHTOB-apXUTEKTOPOB MPEICTABISICT COOOH B OOJbIIIEH Mepe camo-
CTOSITEIIBHYIO Pa0OTy CTYICHTOB IO TMOAICPIKAHHUIO M PA3BUTHUIO 3HA-
HUH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA YPOBHE, MO3BOJISIONIEM OCYIIECTBISITh
JaybHelee o0meHne Ha Mpo(hecCHOHATFHOM YPOBHE, TaK KaK JlaH-
HBIM KypC BKJIFOYAET BCETo JIUIIL 17 ayAMTOPHBIX YacOB.

Takum 00pa3oM, THAAKTUICCKIMHE YCIOBHSAME ()OPMUPOBAHUSI HHO-
SI3BIYHON PEUEBON KOMIIETCHIIUH y OYAYIINX apXUTEKTOPOB SBJSIIOTCS:
0II0pa Ha KOMIICTEHTHOCTHBIN MOXO0/ B 00YICHUN HHOCTPAHHBIM SI13bI-
KaM, OAJIepKaHUE y CTYACHTOB MOTHBAIMH K H3YUECHHUIO aHIJIUICKOTO
SI3BIKA KaK TOCPEJICTBOM CAMUX HHTEPECHO M COBPEMEHHO BBICTPOCH-
HBIX ayTUTOPHBIX 3aHATHH, IPABIILHO OPTaHN30BAHHON CAMOCTOSATEIb-
HOU paboThI, TAaK ¥ CTUMYJINPOBAHUEM K YIACTHIO Ha QaHTIIHHCKOM SI3bI-
K€ BO BCSIKOTO pOJIa BHEAYAUTOPHBIX MEPOTIPHATHSX; UCIIONb30BAHUE
B 00pa30BaTEIHLHOM IPOIIECCE AKTUBHBIX METOJIOB OOYUCHHS , & TAKIKE
MO3TAITHOE [TOCTPOCHUE YUeOHOTO MPoIIecca, HAPaBIEHHOTo Ha (op-
MHUPOBaHUE HHOSI3BIYHON PEUCBON KOMIICTCHIINU. B puMeHeHHH aK-
THUBHBIX METO/IOB, KOMAHHBIX M IPYMIIOBBIX METOIOB paOOTHI, AETIO-
BBIX U, TUCKYCCHOHHOTO METOJIa, METO/Ia TIPOCKTOB U MPE3CHTAIINI
HaM BUJANUTCS 3aJI0T yCIieXa B OBJIAICHUHU OyIyIIUMU apXUTEKTOPaMHU
MIPOYHBIMU HABBIKAMU OOIICHHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
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COINOCTABUTEJILHBINA AHAJINU3
JIEKCEMBbI «MATA3UH» B PYCCKOM
N ®PPAHIIY3CKOM A3BIKAX

COMPARATIVE ANALYSIS
OF THE LEXEME “SHOP” IN RUSSTAN
AND FRENCH

B nanHO# cTarhe aBTOpbl PACCMATPUBAIOT PA3BUTHE JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX
BapUAHTOB 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA B IMAXPOHUH B COITOCTABUTEIILHOM aCIIEKTE
(B pa3HBIX sI3bIKAX) HA PHMeEPE CI0Ba «Mara3uiy». COmIacHO MPOBEICHHOMY aB-
TOPaMH UCCIIEZIOBAaHNIO Ha COCTaB CEMAaHTHIECKOTO TT0JIS 3aMMCTBOBAHHOTO CJIO-
Ba «MarasvH» BIUSIOT B ANAXPOHUH HHTPATMHIBUCTHYECKUE (PAKTOPBI, HATNIHE
NEPEKPEIINBAIOIINXCS B JIGKCHYECKOM 3HAUCHUH CJIOB B si3bIKe. B pe3ysbrare mc-
CJI€ZIOBAHMSI BBISICHUIIOCH, YTO CJIOBO «MarasuH» yTPaTuiIo JIEKCUKO-CEMaHTH-
YeCKUil BapUaHT «CKJIaJ» B PYCCKOM SI3BIKE, TOT/Ia KaK BO (DPaHILy3CKOM SI3bIKE
9TO 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO COXPAHIJIO JaHHOE 3HAYECHHE M0 HACTOSIIEE BPeMsl.

Knrouegvie cnosa: nekcema «Marasuny, KyJIbTYpOIIOTHIECKHE JTIEKCHUECKUE
pazmuuus, yreps JICB 3auMcTBOBaHHOTO ClIOBA.

In this article, the authors consider the developing lexico-semantic variants of
a borrowed word in diachrony in a comparative aspect (i.e. in different languages)
using the example of the word “shop”. According to the study conducted by the au-
thors, the composition of the semantic field of the borrowed word “shop” is influ-
enced in diachrony by intralinguistic factors, the presence of words crossing in the
lexical meaning in the language. As a result of the study, it turned out that the word
“store” has lost the lexico-semantic version of the word “warehouse”in Russian,
whereas in French this borrowed word has retained this meaning to the present.

Keywords: lexeme “shop”, cultural lexical differences, loss of the LSV of
a borrowed word.
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JanHoe uccnenoBaHue NOCBSILIEHO OJJHOMY U3 CAMUX SPKUX IPO-
SIBICHUHN KYJIBTYpPOJIOTHYECKUX Pa3IHINi — (YHKIIMOHUPOBAHHUIO JICK-
CHYECKUX €IUHUI] B CPABHUBAEMBIX SI3bIKAX B CHHXPOHUYECKOM U JH-
AXPOHUYECKOM Pa3BUTHU HA MPUMEPE CIOBA «Mara3um.

B cBoeii cTaTbe, MOCBAIMIEHHON KYJIBTYPOJIOTHYECKON MAPKUAPO-
BaHHOCTH Jiekcndyeckux enunul, JI. M. Komaposa numer: «Haubonee
OUYEBUJTHO PANIUYUS B JIByX KYIbTypax MPOSBISAIOTCS HA JEKCHUECKOM
ypoBHe» [1, ¢. 181]. C 3TuM HEBO3MOXKHO HE COTIIACUTHCS, TOCKOIBKY
MMEHHO JICKCHKOJIOTHSI B HACTOSIIIIEE BpEMsI pa3padaThIBacT HIICKO KOH-
[[enTa cJI0Ba, OCHOBAHUS JJIs1 KOTOPOI OBLIO 3aJI0KEHO €Il B UCCIIe-
nosanmsx HO. I1. Conomy6a u nanee B uccienoBanusx B. B. Konecona.

B uensix paccmorpenus yreepxaenus JI. B. KomapoBoii Mbl BbI-
OpaJd JIeKCeMy «Mara3uH» H MPOBEIIN COMOCTABUTEIIEHOEC CPABHEHUE
(YHKIMOHUPOBAHUS JIEKCEMBI «Mara3uH» B PyCCKOM U (hPaHILy3CKOM
si3bikax. CoracHO 3TUMOJIOTMYECKUM CIIOBAPSIM, CJIOBO SIBJISIETCS 3aMM-
CTBOBAaHHBIM M3HAYAJIFHO U3 apabCKOTO SI3bIKa M COOTHOCUTCS € apad-
ckuM cioBoM makhazin (apa6. ««ckmany, «amodap» [2, 4]). Jlekcema
«Mara3uH» CHauajia MOSBUIIACh B €BPOMEICKUX SI3BIKaX, TAKUX KaK
(bpaHIy3cKuil, HEMEIKUH, TOJUTAHICKIH | IPyTHe. 3aTeM OHO OBLIO
3aMMCTBOBAHO U TIOSIBUJIOCH B PYCCKOM SI3bIKE. DTUMOJIOTH PACXOMIST-
¢l BO MHEHMSIX ITyTel 3auMcTBOBaHus: Tak, H. M. [llancknii cuntaer,
YTO JIEKCeMa «Mara3uHy MPHUIILIA B COCTaB PYCCKON JICKCUKHU U3 HEMEII-
KOTO si3bIKa [6], M. @acmep npuUBOAUT CBOIO BEPCUIO 3aMMCTBOBAHUS
9TOH JIEKCEMBI U3 HECKOJIBKHX SI3BIKOB (M3 (hpaHITy3CKOTO, TOJIaHACKO-
'O U MOJICKOTO S3bIKOB) [5]. Bpemsi 3auMcTBOBaHMSA, IO MHEHUIO YUe-
HBIX, OTHOCUTCA K [leTpoBckoii amoxe.

[Ipu ananuze cocTaBa U KOJIMYECTBA JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX Ba-
puanToB (JICB) nekceMbl «Mara3uH» B CHHXPOHUHU aBTOPBI PYKOBO/I-
crBoBasuch cinosapeM C. M. Oxerosa u H. FO. [lIBenoBoti [3]. B cra-
The, OCBAIICHHON TAHHOMY CJIOBY, B CJIOBape MPUBEACHO 3 3HAUCHMUS:
«1. Yupexaenue, mpou3Bosliee POSHUYHYIO TOPIOBIIIO, a TAKXKE T0-
MEIIEeHHUE, B K-POM MIPOU3BOIUTCS Takast Toprois. 2. Ckian ams xpa-
HeHus yero-H. (ycrap.). 3. KopoOka B ammapare, npubope AJist BKIJIa-
JIBIBAaHUSI ONHOPOJHBIX MITYYHBIX W3CNIHHI, YacTeH uero-H. (Hamp.
MaTPOHOB B CTPEIIKOBOM OPYXKHUH), & TAKKE HAOOP OJHOTHITHBIX dJIe-
MEHTOB, 3aKJIFOUEHHBIX B 00IIHH Kopmyc (cretr.)». O0pamaeT Ha ceos
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BHUManue JICB «ckiaj, XpaHWIUIIE Yero-Tn00», KOTOPOE CHAOKECHO
TIOMETOM «yCTap.».

[IpoBenem tereps aHanu3 GyHKIHOHUPOBAHMSI TAHHOTO CJIOBA
BO (ppaHITy3CKOM si3bIKe. B HacTosiee Bpems BO (hpaHIly3CKOM SI3BIKE
JTAHHOE CJIOBO HCIIOB3YETCs B 3 3HAUCHHSX, B TOM YUCIIE U B YCTAPEB-
[IeM JIJIs1 PYCCKOTO SI3bIKa 3HAYCHUH «CKJIam». JlaHHOe 3HaueHne ak-
THUBHO Peau3yeTcCsl, HapuMep, B OBITOBOH cepe odmenns B [ BuHee
y (bpaHKOSA3BIYHBIX KUTENCH. [Ipy 3TOM 3HaUCHUE «CKIIAl/XPaHUITUILE
MOKET COOTHOCHTCS CO 3HAY€HHEM PYCCKOTO CIIOBA «KJIaJ0Bash» B KBap-
THPE WIN B MOJBAIIEHOM IIOMEIIECHUH, a TAK)KE MOXKET UCTIOIb30BaTh-
Cs1 B 3HAYCHHUH «XPAHIIUIIC B OTICIHHOM OMEIIeHUm» (cM. https://
www.larousse.fr/dictionnaires/francais/magasin/48516). Pazymeercs,
JIEKCEMa «Mara3uH» BO (PPaHITy3CKOM SI3BIKE HCIIOIB3YETCS B OCHOB-
HOM CBOEM 3HAUCHHU: KyUPEKICHHUE, TPOU3BOISIICE PO3ZHUUHYIO TOP-
TOBITIO, & TAK)KE ITOMEIIIEHHE, B K-POM TIPOU3BOIUTCS TaKasi TOPTOBILS,
cJeI0BaTeIbHO, HEOOXOIUMBI KAKHE-TO MapKepPhl, YKa3bIBAIOIINE Ha
peanu3anuio TOro Wiy HHOI'O CJI0BA B KOHKpETHOU cuTyauuu. Y Taku-
MU MapKepaMu BO (pPaHITy3CKOM SI3bIKE CTAHOBATCS IJIaroibl, HAIPH-
Mep, JICB «ToproBoe momernieHue/yuapexkaenney»: «Ma mére a paye
des vétements dans un magasin de luxey», JICB «ckiaa/XxpaHuiniies:
«Madame a stocke les vivres dans le magasin de la maison». MsI Bu-
JIIM, YTO B IIEPBOM CIIydae B KOHCTPYKIIMU MCHONB3yETCsI TIAroj «Iuia-
TUTBY, @ BO BTOPOM CITydae MOSBIISCTCS IIAr0i «XPaHUTHY.

Takum 00pa3om, IPOBE/Is COMOCTABUTEIBHBIN aHAJIN3, Mbl BU-
M, 9to KommaectBo JICB ciioBa «Mara3mn» oTIM9aeTcs B pyCCKOM
1 (hpaHITy3CKOM SI3bIKaX.

JI. T KomapoBa cuutaer, uto: «CoBMEIIEHUE BYX aClIEKTOB BHY-
TPUSA3BIKOBOTO, THHTBUCTHUECKOTO U BHES3BIKOBOTO, SKCTPATUHI BHCTH-
YeCKOT0 3HAYEeHHUS] HE0OXOANMO JUTS TOTO, YTOOBI IOCTATOYHO TITyOOKO
HCCIIEeIOBaTh CEMAHTHKY ciioBay [1, ¢. 182], a T. Illunman [7] B cBoeM
WCCIICZIOBAaHUH YTBEPXKIAET, UTO 3HAYEHHE CIIOBa (pOpMHUpPYeETCs MO
BIIMSTHIEM HECKOIBKUX (PAKTOPOB, TOIPA3ACIIAIONINKCS HA SKCTPAIIHHT -
BHCTHUYCCKUE U MHTpATUHTBUCTHYCCKHE. K 3THM pakTopaM MOKHO
OTHECTH TakHue (PaKToOphl, KaK, BO-IIEPBBIX, CBOMCTBA CAMOT0 00BEKTA
peanbHON AEUCTBUTEIBHOCTH, IPOIECCH U CIIOCOOBI, KOTOPBIMHU CO-
[UYM TI03HAET JeHCTBUTENBHOCTD, BBIJCIACT Ka4eCTBa, CBOMCTBA, Xa-
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PAKTEPUCTHKH TEX WM HHBIX 00BEKTOB, KOTOPBIC KAXKYTCS BAXKHBIMU
JUTSL COCTABIISIIOIINX /ISl IPEACTaBUTENICH NTaHHOW HAIMOHAIBHOCTH,
a, BO-BTOPBIX, CaMy SI3BIKOBYIO CHCTEMY, KOTOpasi BCTpAaUBAHHUH B HEE
HOBOTO 2JIEMEHTA PACCMATPUBACT €T0 C TOYKHU 3PEHUS SKOHOMHUU SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB M MIPUHUMACT WIIK OTOPACHIBAET €€ B 3aBUCUMOCTH OT
HEOOXOIMMOCTH, YTO B HAIIIEM CJIy4yae OTPaKaeTcsi Ha 00beMe JICKCH-
YECKOTO 3HAYCHUS CIIOBA «Mara3mH.

OO6paTHBIINCH K HAIMOHAIEHOMY KOPIYCY PYCCKOTO SI3BIKA, MBI
0OHAPYKWIIH, 9TO B 3HAYCHUH «CKJIA) CIIOBO BCTPEUYACTCS B Pa3IINi-
HBIX TOKyMEHTaX, Harpumep : «U Takp cirydunocs nocib, 4To TypKH,
MOZI0PBABb TPEMsI TIOAKOTIAMH, BEIHKYIO YacTh KPBIOCTHATO CTPOCHIS,
UurupuHb OpUCTYIOMD B3sUTH, & TAPHI30HD IPUIIOKA Kb TOPOXOBOMY
MAara3suHy TOpSIIeH (QUTHIb, YIIONE Ype3b 3a/IHist BopoTa Bb Poccilickoit
Jarepb, KOTOPOI HaXOAMJIICS OTh TOPOAA Bb PACCTOSHIN OTHOTO TOKMO
mymredHaro Beictpenay (1738 1), «Onu ToproBaiy 6e3n0NUIMHHEO, TTh
X0Tham, TaMb YyUpeKJaid CBOM KAHTOPHI K MATA3MHbI IS MIOKJIAKH
TOBapOBb, U Bb KAKJIOMb UMb YIOOHOMB MbcTh Morn oHn mpomia-
BaTh CBOM ToBapb» (1763 1.). B 3TOM 3HaueHUU CIIOBO ymoTpeOseTcs
aKTUBHO Ha IMPOTsHKEHUU Beero 18 Beka, HO K KoHIly 18 Beka mosiBiis-
€TCsI U 3HAYCHHE CIIOBA «Mara3uHy», OTHOCSIIEECs K TOProBIIe, Halpu-
Mep: «Jlydime mmary u JIy4ime TpOCTOYKA MPOAAITCHA B arjIuH-
ckux marasuHax» (1789 r.). (https://ruscorpora.ru/results?search=Cp
IBEmUKYxJhChcKA2x1eBIQCg7QvNCwOLPQsNC30LjQvQoKCg
Rmb3JtEgIKAAoLCgVnecmFtbRICCgAKCQoDc2VtEgIKAAoVCgd
zZWO0tbWI9kEgoKCHNIbXxzZW14CgsKBWZsY WdzEgIKACIiCggl
ABAKGDIgCiAAKK6zrIrf4p4AKMglnemNyZWFO0ZWRABSoCCAE
YAQEwWAQ%3D%3D). UTak, MOXKHO 3aMETHUTb, YTO B PYCCKOM SI3bIKE
B Hayane 18 Beka cIoBO Mara3uH MPEANOYTHTEIHHO HCIIOIB30BAIOCH
B ero JICB «ckamy, Tuibs K KOHITY BeKa MOSIBIISTIOTCS ITATATHI, OTHO-
csrecs K Toproeie. B 19 Beke iekcema mpoioinKaeT yrnoTpeOnsiTbes
Y B TOM, U B IPYTOM 3HAUYCHUH, HO B KOHIIE 19 Beka 3HaUYeHUE, OTHO-
csIIeecs K TOProBiie, HAaYMHAET IpeodiiaiaTh, a B 20 BeKe CTAHOBUT-
Cs1 JIAUPYIOTITHM.

OO0paiaeT BHUMaHHE M TO, YTO B 18 BEeKe CIIOBO «MarasuH» BCTpe-
9aeTcsl B OOJBIIMHCTBE CBOEM B TEKCTAX, OTHOCSIIIXCS K OMHCAHUIO BO-
€HHBIX JICHCTBUI, BOGHHBIX KPEMOCTEH 1 TApHU30HOB, T. €. «MarazuH»
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B JIAHHOM CJTy4ae — 3TO MOMEIICHHUE VISl XPAHCHUS OOJIBIINX KOJTHICSCTB
3amacoB 4ero-116o. O4eBUAHO, CYIICCTBOBABINIAS B PYCCKOM SI3BIKE H3-
HAYaJIbHO JIEKCEMA «KJIA10Bash», BOCXOASIIAS K V1. KJIACTh, U3 MIPACIIaB.
*kladg, *klastt; *klads [5], 1 BXomsIIas B HACTOSIIIEE BPEMSI B OOLIHP-
HOE CJI0BOOOpa3oBaTeIbHOE I'HE3/0, He OTpaXkalia pa3MepoB IpeJIo-
JIaraeMoro MOMEIICHHS.

C apyroii CTOpOHBI, B PYCCKOM SI3bIKE UMEJIOCh CJIOBO «XpaHU-
JIAIIE», BOCXOSIIEE K [EPK.-ClIaB., CT.-CIaB. XPaHUTHU (Ip.-Tped.
(UAATTEWYV), TIPH HCKOHHOPYCCK. XOPOHUTB; Jlajiee K mpacias. *xorna [5].
W onsaTe MBI BUAUM, YTO, XOTSI HEOOXOANMOE MOHSATHE UMENIOCH B PyC-
CKOM SI3bIKE C JPEBHUX BPEMEH, IIPU 3TOM OHO, EPECEKATIOCH C CaKpallb-
HBIM 3HAUCHUEM TJIar0JIOB «XPAHUTH» («XPAHUTH TAWHY» ), KOXPAHSITHY,
PUTYaJIbHBIM 3HAYEHHEM IJ1aroJia «XOPOHUTHY, KOTOPbIe HUKAK HE MOT-
T OBITH COOTHECEHBI C YTHIUTAPHBIM 3HAYCHUEM «OO0JIBIIOE TIOMETIe-
HUE TS XPAaHCHHS OONBIITNX 3aI1acOB YEr0o-THO0Y.

CoBO «CKIam» TakKe UMEJIOCHh B JICKCHKE PYCCKOTO YeIOBEKa
XVIII Beka, HO IPU 3TOM UMEJIO 3HAYEHHUE «CJIOI», T. €. 4aCTh CJIOBA:
«/ moHexe IUTepHl, CKIAABL, YAAPEHHE, WIN CUJIA, KOS OTHAKIBI TOKMO
BO BCSIKOM CJIOBE M HA OJIHOM B HEM HEKOTOPOM U3 CKJIAJIOB [10JaraeTcs,
TaK)Ke OHbIC CaMbI€ CJI0BA, & IIPUTOM CaMble WICHBI IIEPUOIOB U IIEPH-
OJTBI OOIITH TIPO3€ U CTUXAM, TOTO Py BCEMH CUMH HE MOTYT OHH Pa3-
JUYUTHCSI MEXKIY c00010» (HarnoHambHBIN KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKA).

[To HameMy MHEHUIO, pa3BUTHE 3HAUYEHUS CJIOBA «MarazuH» mpo-
HCXOAMJIO CIEAYIOUINM 00pa3oM: C pa3BUTHEM BOCHHOTO JIeNa, CTAN
TOSIBIISITHCSL BOCHHBIC TEPMHHBI, KOTOPBIC TOJDKHBI OBUTH OTIINYATHCS OT
rpa)XIaHCKUX HAMMCHOBAaHUi, TaKUX, HAIPUMEP, KaK «ambapy, ¢ ofi-
HOM CTOPOHBI, HO M OTJIMYATHCS OT UCKOHHO PYCCKUX CJIOB THIIA «KJIa-
JIOBas», C APYToil CTOPOHBI, B IETSIX (POPMUPOBAHNS BOCHHOTO TEPMH-
Ha. B 9TOM 3HaYeHWUH CIIOBO «Mara3uy» aKTHBHO (PYHKIIMOHUPOBAJIO HA
npotsbkeHnn X VIII Beka. 3ateM MpOUCXOAMT pacilerIicHHe 3HAYCHHS
Ha n1Ba JICB, mpu 3TOoM cnioBo «ckimamy yxe B 1824 romy mpuodperaer
3HAYCHHUE «IIOMEIICHHE ISl XPAHCHNE YeTO-TH00»: « 3HAUUTEIbHBIX
3laHUN B KPEMOCTH MOYTH HUKAKUX HET, KPOME TYPEIKOW KaMEeHHOM
MEYETH, 3aHMMaeMOi HbIHE TI0J] CKJIaJ MPOBUaHTA...». B 30-X rogax
XIX Beka CIIOBO «CKJIAI» TaKKe HCIONIB3yeTcs akTHBHO B 00oux JICB:
«CToTY / «MEeCTO AJISl XpaHEHUSI.
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Takum 00pa3oM, CTAHOBUTCS MTOHATHO, 4TO B cepeaune XX Beke
JIBE JICKCEMBI PUOOPEITH OTHO M TO K€ 3HaYeHHUE, 4YTO TpeOoBasio pas-
rpaHUYECHUS JAHHBIX MOHSITUM U CJIEI0BATEILHO yTpaTa 3HaUYCHUs
«CKJIaI» y JIEKCEMbI «Mara3uH» (TakKe Kak 3epKallbHO yTpara 3HaJe-
HUS «CIIOTY» Y CJIOBA «CKJIAJI») TIPOU3OIILIH MO BIUSHUCM WHTPAJIAHT -
BHCTUYECKHUX (PaKTOPOB, a UMEHHO — COXpaHEHUEM TPUHIINIIA YKOHO-
MUH SI3BIKOBBIX CPEICTB MpH 3QHEKTUBHOM KOMMyHUKauH. OYeBUIHO,
4TO BO (PpaHIly3CKOM sI3bIKE TpoOIeMa Oblila pelieHa, Kak Mbl TTUCAITH
BBIIIIC, 33 CUCT COUCTAHMS JICKCEMBI «MarasuH» B ToM uin nHoM JICB
C pa3HBIMU IJIAroJamHu.
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tenbHbI yHuBepeuteT (CIIOTACY). [liist KOppeKTHUPOBKH TUIaHA M COACPIKAHUS
Kypca IIpU MOSIBUBILEHCS BO3MOYKHOCTH HEOOJIBIIIOTO YBEINUEHUS yUEOHBIX Ya-
COB aBTOPBI PELIMIIN YIECTh MHEHHE CTYAEHTOB U C 9TOU LEIbIO IIPOBEIIU OIPOC
0 Hanbosiee MHTEPECHBIX U HEJOCTAIOMINX TEMAX C UX TOUKH 3peHus. B crarbe
OIIMCaH NMOPSIIOK MPOBEICHUS SKCIIEPHUMEHTA, IIPHBOIATCS PE3YIIBTATHI OIPO-
ca, aHaJM3UPYIOTCS OTBETHI CTYACHTOB Ha 3aKPBITHIE U OTKPBITHIE BOIIPOCHI.
BrIBOIBI, cieTTaHHBIC HA OCHOBE JTAaHHBIX 00 OXKUAAHUSIX CTYACHTOB, IIOMOTYT
co311aTb OOHOBJICHHBIH KypC, YOBJIECTBOPSIOIINI STHM OXKHIAHHUSM.

Kniouesvie cnosa: aHIMUNACKUN Kak HHOCTPAHHBIH SI3bIK, BBICILIEE 00pa30-
BaHNE, IPOTPaMMBI IPO(eCCHOHANTBHON MEPENOTOTOBKH, THHIBOCTPAHOBEIC-
HHE, CTpaHOBeJeHIEe BennkoOpuTanuy, BOBICUEHHE CTYICHTOB.
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The article discusses the importance and place of the lecture course on
country studies of the UK in the professional retraining program “Interpreter in
the field of professional activity”, which is offered by the Saint Petersburg State
University of Architecture and Civil Engineering (SPbGASU). In order to ad-
just the plan and content of the course, the authors, having got the possibility
to slightly increase academic hours, decided to take into account the opinion of
students and, for this purpose, conducted a survey on the most interesting and
missing topics from the students’ point of view. The article describes the or-
der of the experiment, presents the results of the survey as well as analyzes the
answers of students to closed-ended and open-ended questions. Conclusions
drawn from student expectations data will help create an updated course that
meets those expectations.

Keywords: English as a foreign language, higher education, professional
retraining programs, linguistic and cultural studies, country studies of the UK,
students’ engagement.

Ha coBpeMeHHOM pBIHKE Tpy/a, HAIICJICHHOM Ha ONTHMHU3AIIHIO
YEIIOBEUCCKUX PECYpPCOB, HAINYHE JUITIOMOB MO HECKOJIBKHM CIICIIH-
aJBHOCTSIM IOBBIIIAET KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD CICIIUAIMCTA B TIPO-
(eccroHabHON cdepe U JaeT HeorpaHNYSHHbIE BO3MOYKHOCTH TPO-
(heccroHambHOTO pocTa. B 3T0M cBsI3M nporpaMmbl mpodecCuoHaIbHON
MEePEnoATrOTOBKH TPHOOPETAIOT BCe OONIBIIYIO TTOMYISIPHOCTH [1].
WHcTuTyT noBBIIIeHUS KBaTu(UKAIUU U IpohecCHOHANBHON Tepe-
MOATOTOBKH crieranicToB CankT-IleTepOyprckoro rocyaapcTBeHHO-
TO apXHUTEKTYpHO-cTpouTenbHoro yausepcuteTa (CIIGIACY) peann-
3yeT o0ydeHune o PAIy BOCTPEOOBAHHBIX ITPOTPaAMM, CPEIH KOTOPBIX
JIOCTOWHOE MeCTO 3aHnMaeT nporpamma «llepeBomunk B chepe mpo-
deccuonanproit nesrensaocty (II1) [2], Tak kak B oOmmiectse dop-
MUPYETCs IOHUMaHKE, YTO 3HAHUE aHIITUHCKOTO SI3bIKA B COUCTAHUU
C IpYTUMH TpOo(heCCHOHATEHBIMU 3HAHUSIMH YaCTO CTAHOBUTCS OJl-
HUM U3 TpeOoBaHui paboTonareneil. YueOHbIi mian nmporpammsl [TTT]]
COCTOUT KaK U3 OOIINX ITUCIUIUINH, TaK U CHEIHATBHBIX, K KOTOPBIM
OTHOCHUTCS JICKIIMOHHBIN Kypc «CTpaHoBeaeHUEe BennkoOputaHum.
UreHune neKIuil oCyIecTBIsSETCS Ha aHTIIMHCKOM SI3bIKE, TPEToaaBa-
TeJb HE TOJIBKO COOOIIaeT KOMIUIEKCHYI0 HH(POPMAITHIO O CTpaHe, HO
U COBEPIICHCTBYET NMPAKTUICCKYIO MIOATOTOBKY CIyIIaTeNei 3a cuér
pacIIMpeHust CIIOBAPHOTO 3aIaca JIMHTBOCTPAHOBEMIECKOTO XapaKTepa.
B 31001 CBsI3U HEOOXOMMO OTMETUTD, YTO B METOIUKE MPETIOAaBAHUS
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MHOCTPAHHOTO SI3bIKA PA3ACIISTIOTCS TEPMIHBI JITHIBOCTPAHOBEICHUE
u ctpaHoBezeHne. CTpaHOBEACHHE, 110 ONpeeTaeHuIo bonbioro sHIm-
KJIOTIEIMYECKOTO cioBaps [3] — 3To «reorpadudeckast IMCIHIUIAHAY,
CHCTEMaTH3HPYIOIIas Pa3HOPOIHBIE TaHHBIC O CTPaHE, a IMHIBOCTPA-
HOBEIICHUE — «METOIUYCCKAs NUCIUIUINHA, PEaTH3yomas IPaKTUKY
0oTOOpa M MPEe3eHTAIMK B YYeOHOM MPOIIECCE CBEJCHUI O HAIIMOHAb-
HO-KYJIBTYPHOH crielu(uKe peIeBOro OOIICHUS SI36IKOBOH JIMIHOCTH
C IENbI0 00CCIEUYeHNsI KOMMYHUKAaTHUBHOM KOMIIETEHIINNA HHOCTPAH-
neB». TakuM 00pa3oM, BKIFOUCHUE AUCITUTUIHHBI « CTpaHOBEIACHUE
BenmkoOpuTanumy» B 1taH 00ydeHus EPEeBOAYMKOB 3aKOHOMEPEH, TaK
KaK MPOIIeCcC U3YICHHUS JUCIHUILTHHBI CIOCOOCTBYET PEIICHUIO 3aa4
CTPAHOBEAYECKOTO U JIMHIBOCTPAHOBEIIECKOTO XapaKTepa H, CIea0-
BaTeNbHO, (hOPMHUPOBAHUIO ITpodeccnonanbHol Komnerenuu [1K-2,
CBA3aHHOM C BJIaJICHUEM CUCTEMOM JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUM.
JIeKIIMOHHBIN Kypc 10 CTPaHOBEICHNIO BenmmkoOpuTaniy 9uraeTcst
Ha MOCJIeTHEM — TPETheM rofy oO0yueHus. B 3amaun TeKIIMOHHOTO Kyp-
ca BXOJIUT: O3HAKOMHTH CITyIIATeNeH ¢ COMUOKYIBTYPHBIME U HCTOPH-
YECKUMH OCOOCHHOCTSIMH Pa3BUTHS CTPAH M3Y4aeMOTO SI3bIKA; Pa3BH-
BaTh YMCHHE CUCTEMAaTU3UPOBATh KYJIbTYPOBEIUCCKUE CBEICHUS TIPU
YTCHUH aHIION3BIYHBIX MaTepHAIOB; Pa3BUBATh YMEHHUE 00001IIaTh CO-
JIepIKaHKUEe aHTIIOSI3BIYHBIX MaTepruajioB B (hopme pedepaTos, B popme
BOIIPOCOB M OTBETOB; Pa3BUBATh YMEHUSI ACTaTh YCTHBIC COOOIICHHS IO
pe3ynbraraM 0000IIeH!sT YCBOCHHOTO MaTepralia; pa3BHBaTh YMCHUE
paboTarh ¢ KapTorpapuueCKuM MaTepruanoM; IPEICTaBUTh IS yCBOEC-
HUS KyJIBTYPOBEIUECKYIO HH(POPMAIIUIO Pa3IHIHON HAIIPABICHHOCTH:
MOJTUTHYECKYIO, HICTOPUYECKYIO, TePaIbIMYECKYIO U COLUAIBHYIO U JIp.
Ha maHHBII MOMEHT TEMaTHKa JICKIIUI 3aTparuBaeT Mo OOJBIICH
YaCTH BOIIPOCHI HCTOPUU CTpaHbl. OIHAKO MEHSIOIIASCS BHEITHETIO-
JTUTHYeCKas 00CTAaHOBKA B MUPE U JKEJIAHUE TIOBBICUTH BOBJICYCHHOCTh
cymareseil B mpoIecc 3HaKOMCTBA CO CTPAHOM M3y4aeMOro SI3bIKa,
a TaKKe MOSIBUBIIIASICS BOBMOXHOCTH CKOPPEKTHPOBATH KYyPC C YIETOM
HEOOJIBIIIOTO YBEITUYCHUS YICOHBIX YaCOB BBI3BAJIO MMOTPEOHOCTD Tepe-
CMOTPETh TEMBI, OCBEIIaeMbIC B JICKIIMOHHOM Kypce. MI3MeHeHus B pa-
00uyI0 porpaMmy JAUCIMIUTMHBI THIaHUpYeTcst BHeCTH B 2023-2024 1T,
9TO MO3BOIISIET COOPATh, MPOAHATH3UPOBATE H YUECTh TIOXKEIIAHHS CITy-
marenei. J{ns peneHus mocTaBIeHHON 3a/1aun OB TIPOBECH OMPOC
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ciymarenei nporpammsl iepenonroroBku CIIGIACY. B onpoce mpu-
HSITM y4acTus 34 CTyAeHTa IIEPBOTO U BTOPOTO TOJI0B 00yUEHUS B BO3-
pacte ot 19 1o 22 net. Onpoc coCTosuI U3 OHOTO BOIPOCA 3aKPhITOrO
TUTIA C PAH)KUPOBAHUEM H TPEX BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C BO3MOX-
HOCTBIO OTBETa B POM3BOJILHOI (hopme.

B Bompoce 3akpeiToro Tumna «Kakue TeMbI BBl XOTETH OBl TPOCTY-
1aTh B JIGKIIMOHHOM Kypce «CTpaHoBeneHue BemukoOpuranumy»: pac-
CTaBbTE ITyHKTHI 10 CTETIEHN HHTEpeca B MOpsiiKe yOpIBanus, e 1 —
camasi HHTepeCcHas Tema, a 12 — coBceM HenHTepecHasi TeMa» ObLTH
MIPEICTaBICHBI ISl PAHKUPOBAHUS BapPHAHTHI, IPEIIOKCHHBIC TIpe-
roiaBaTessiMu Kaeipbl MeXXKyIpTypHON KoMMyHHKarmu CIIOIACY
C Y4ETOM UX OIBITa MIPEMOAaBAHMS AaHIIMHCKOTO S3bIKa. TeMaTuueckas
MoA00pKa BKITIOYAJIa CIIEAYIONINE TyHKTHI:

1. l'eorpadudeckoe NMojgoKEeHHE.

. OcoOeHHOCTH TOCYIapCTBEHHOTO YCTPOHCTBA.
. lcTopust KOpoeBCKOil CEMbU.

. ApxuTekrypa.

. OcobeHHOCTH OPUTAHCKOTO MEHTAJIUTETA.

. MononexHast KynbTypa.

. JIureparypa.

. AHITIMICKUH 1OMOp.

9. UcTopus aHTIIMIICKOTO SI3bIKA.

10. Uckyccrso.

11. Hayka u TexHuka.

12. CoBpemMeHHas cOUUaTIbHO-O)KOHOMUYECKAs U MOJIUTHYECKas
CUTYyalys B CTpaHe.

[Toncuer pe3ynbTaToB Opoca ¢ paHKMPOBAHUEM POU3BOIIIICS ITy-
TEM TO/ICUeTa KOJIMUECTBA CTYCHTOB, BEIOPABIINX TOT WM HHOW BapH-
aHT OTBETa. 3aTeM Ka)K/IOMy BapHaHTy OTBeTa ObUI ITPUCBOEH Oasul, Ha-
yuHas oT | 6asia — 3a caMyr0 HEMHTEPECHYIO TeMY, TO €CTh 3a 12 MecTo
B BBIOOpE CTYJIeHTa, /10 12 6aiioB 3a BEIOPaHHYIO CaMyI0 HHTEPECHYIO
TeMY, TO €CTh 3a IEPBOE MECTO B BhIOOpE cTyneHTa. [Iporece moncuera
pesynbrara 1o gopmyne 12*1+11*2+... +1*12 npexncrasnen Ha puc. 1.

Br160p cTyneHTOB B BUE pAH)KUPOBAHHBIX 0aJUIOB MPEICTaBICH
Ha auarpamme (puc. 2) B HOpsJKe BO3pacTaHUs 10 CaMOM Momyssip-
HOH TEeMBI.

03O L W
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Bbibop pec rae 1 -camas p Tema, a 12 - coscem
HEMHTepecHan Tema. 1) 2| 3| 4] 5] 6/ 7| 8 9/10[11]|12|cymma

6annbl 12/11/10| 9| 8/ 7| 6| 5| 4] 3| 2| 1
1 |leorpaduueckoe nonoxenme 2| 1) 1 1f 1] 2| 1] 5 3] 6[11] 131
2 |OcobeHHOCTH rocyJapCTBEHHOTO YCTPOMCTBA 2| 3 21 2[ 1 9 2|7 3 3 171
3 |McTopua KOponeBcKoit ceMbmn 3 3] 1 1f 2| 3 2| S| 4] 2| 8 179
4 |Apxutektypa Benukobputanun 4] 9| 4] 2| 4| 3] 2 2| 1| 1f 2| 285
5 |OcobeHHOCTH BPUTAHCKOrO MEHTanuTeTa 6| 3| 4 7| 4] 3[ 2| 1] 2| 1f 1 291
6 |MonopexHas KynbTypa 4] 1] 6] 2| 5| 5 4 2[ 2| 3| 257
7 |Nwrepatypa 1] 3| 3| 3| 2| 4] 8] 3| 1] 4f 1| 1| 228
8 |AHruniickuit tomop 7] 5| 4 5 3] 5[ 31 1) 1] 1 290
9  [WcTopua aHrAMicKoro a3bika 1| 4| 2| 5 4 4| 2| 5| 3| 3 218
10 |[WUckycctBO 1) 1| 7/ 5| 4] 5| 1] 4] 2| 2| 1] 1 248
11 |Hayka n TexHuka 3| 2 1f 4] 1| 1] 4] 2| 4| 6| 3| 3| 196
12 |Cosp < Kas M NONUTUYECKAN CUTyaLWs B CTPaHe 2 2 4| 1| 1] 5| 3| 2|12| 2| 158
13 |KonnuecTBo 0TBETOB Ha KaMabli NyHKT 34/34(34(34(34[34(34] 34| 34[34[34[34

Puc. 1. OTBeTHI Ha BOIIPOC 3aKPBITOrO TUMA

300 B KonudecTeo

Gannos
250

200
150

100

P LT T W L ST, o o R
I gl g T I L W
S e F d@,\q\“’ 1‘[_-0"‘ a? W e“"ﬁﬂ ‘g{-ﬁ ‘\\,31.0"’ #NP
P ,30&”00% ocoeé" e o M\c?’ W e o

Puc. 2. PamxupoBaHHbIe Oayuib

JIBe camble TIOMyJsipHBIC TeMBbI ¢ pa3Hulleid B onuH 0a (1)
«Ocobennoctu Oputanckoro Meatamureray (291 6amn) u (2) «AHDITHHA-
ckuit romop» (290 6amtoB). OHu cBsA3aHBI ¢ HH(DOPMAIIHEH, KOTOPYIO
Haj10 100BIBATh CIIEMABHO, OHA HE JISKUT Ha TIOBEPXHOCTH, OoJiee TOoro,
Yy MHOTHX IIPE/ICTABICHHE O FOMOpE aHIIMYaH U OPUTAHCKOM MEHTAITH-
TeTe GOPMHUPYETCS IO/ BIUSHHEM CTEPEOTUIIOB, HCKaXas PEaTbHYIO
KapTuHY. B 3T0#1 CBS3M *kenaHue CTYJICHTOB PaclIMpUTh CBOE IPECTaB-
JICHUE O HAIIMOHAIEHOM XapaKTepe aHTIINYaH BUIAUTCS 3aKOHOMEPHBIM.

TomynsipHocTh crienyromieit Temal (3) «ApxuTtektypa BennkoOpura-
HUM» (285 6aiuioB) MoxkHO 00BsscHUTH Ipodmtem CIIOIACY, Ha 6a3e
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KOTOPOTO OCYIIECTBIISIETCS IIePENOATOTOBKA CIIEIIUAIIICTOB: OyIyIine
CIICIIIAIIACTHI B 00JaCTH apXUTEKTYPHl U CTPOUTEIHCTBA TPOSBISIOT
MOBBIIICHHBIA HHTEPEC K apXUTEKType APYTOi CTpaHBbI.

[Mocnenyromas rpynmna Tem — (4) «MoJogeKHast KyIbTypa
(257 6annos), (5) «MckycctBo» (248 6annos), (6) «Jluteparypa»
(228 GamnoB) — 3aKphIBACT MEPBYIO MOJOBUHY peiTuHra. JlaHHYyIO rpym-
Ty MOXKHO 0000IIIEHO 0XapaKTepH30BaTh Kak chepa JyXOBHOH KU3HU
YEJIOBEKA, B IIEJIOM, M POBECHHUKOB CITyIIATENICH TPOTPaMMBl, B YaCTHO-
cTH. BbICOKas olleHKa TeM XapaKTepU3yeT PECIIOHICHTOB KaK JIIOACH,
33 TyMBIBAIOIIIXCS 00 HHTEILICKTYaJIbHOM M SMOIIHOHAIFHOM Pa3BUTHH.

OTaenbHO CTOUT OTMETHTH MECTO B peiTuHTe y TeMl (7) «cTopust
AHTTTUHCKOTO si3bIKay» (218 0amioB), KOTOpas XOTA U BhI3bIBACT HHTE-
pec y Oymynmx nepeBOIYMKOB, HO HE B TAKOW Mepe, KaKk HX OCHOBHAsI
npodeccruonanbHas cepa — apXUTEKTypa, Halpumep.

3aMBIKaIOT BTOPYIO TIOJOBUHY peThHTa TeMsl (8) «Hayka u Tex-
HuKay (196 6amna), (9) «cropus kopoieBckoi cembu» (178 6ai-
110B), (10) «OcobernoCTH TOCYynapCTBEHHOTO yeTpoiicTBay (171 6amm),
(11) «CoBpeMeHHas CONMATbHO-9KOHOMUYECKas U TIOJUTHYECKAsl CU-
Tyanus B crpane» (158 6amion), (12) «[eorpaduaeckoe moIoKeHUE
(131 6amr). B memoM, 3To Te TeMBbI, KOTOPbIE OCHOBBIBAIOTCS Ha (hak-
TUYECKOH MH(OPMAIIMH, JOCTYITHON Ka)XJIOMY HHTEPECYIOLIEMYCs ye-
JoBeKy. Tak, MOXKHO TIPEITOIOKHUTE, YTO TeorpaduuecKoe MOI0KEHHE
BenmkoOpuTannu BEI3BIBACT HANMEHBIINA HHTEPEC B CBSI3U C TEM, UTO
OHO M3BECTHO KaXKJIOMY, H3y4aBIlleMy reorpaduio B mKoie.

OTBETHI CTYICHTOB Ha OTKPBITHIC BOIIPOCHI MOITBEPIMIH, YTO BBIOOD
CaMBIX HEMHTEPECHBIX TeM OOBSICHIETCS IMU H3YICHHOCTHIO JaHHBIX
TEM B IIIKOJIE WM OTCYTCTBHEM HHTEpeca (0 reorpauueckoM MomoxkKe-
HUH: «DMo He MaK 8ad4CHO NPU U3y4eHuu A3blKd, Mo ObLI0 NPOtioeHO
MHOUMU 8 WKONbHOU npocpammey, «Mue kasicemcsl, 2eoepagpus cmpa-
Hbl He HACMONbKO UHMePeCHd, KaK, Hanpumep, n08CEOHEHAsl HCUZHD
cpedHecmamucmuueckozo uenosexka. Koneuno, us eeoepaghuu cknaovi-
8aIOMCA NOTUMUYECKUE U IKOHOMUYECKIUE ACNEeKMbl CIPAHbl, HO 5 CUll-
maro, Ymo Ham Xeamaem no8epxXHOCMHbIX 3HAHULL 8 SMUX chepaxy
U Jp.; O COBPEMEHHOHU COLUAIbHO-DKOHOMUYECKOU U ITOJIUTUYECKOU
cutyanmu: «He ocobo unmepecyioce nonumuKou u coyuanrbHO-2K0HO-
Muyeckou cumyayueti 8 mupe. Ona ece20a meHsaemcs u e€ aubo Haoo
npusHame 6 Momenme, 160 He bpams 60obwe. Y 6cex pasznvle MHeHUsA
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U nonumuyeckue 632150bl, UyieHue OAHHOU membl MOXHCeN 8bl36aNMb
MHO20 OUCKYCCULLY, OAHHBLE THEeMbL «MOZYN DbIMb BBIYUMAHBL U3 00Ue-
O00CMYNHBIX UCOYHUKOS NIIOC CIUUKOM YACTO NOOHUMANIUCH PAHEEY).
OTMETHM, YTO CPEe/Id HEMHTEPECHBIX TeM MHOI'HE CTYICHTHI BBIACIHIN
HCTOPHIO KOPOJIEBCKOW CEMBH: «Be3de noonumaemes sma memd, Ha-
YUHASL CO UWIKOTIbL, O/l MEHSL IUYHO KPOME HECKONbKUX OMOEIbHbIX JIUY,
ucmopus cembll He 8bl3bl6aem 0co6020 unmepecay.

Cawmple MHTEepeCHBIE JJIsl ce0sl TEMBI CTYJICHTBI OOBSCHSIOT CBOCH
Oynymieit npodeccreii (apxurexrypa: «Mue unmepecna sma mema, max
KAK 51 Y4yCb HA apXUMEKMYPHOM U CYUMAI0, YMO MHE MO NOMONCEMm
o051 danvreliueli pabomel 6 cepe. Taxoice apxumexmypa KaOuaem
6 cebsi MHO20 ACNeKmMOo8 KyIbmypbl, NOIUMUYECKO20 CIPOSL U UCOPUU
eocyoapcmeay, «It is connected with my future professiony, « Bvibop
meMbl C6513aH ¢ npogheccueti, KOMopyio eblOpaiay, HayKa U TEXHUKA!
«Ceazana c moel cneyuanbHOCcmoioy, «Xouy 6vims 60CmMpedo8aHHbIM
CReyuanucmom 6 cpepe 21eKmpoIHepeemuKy, NOIMOMY s CHUMAro,
YUMo 3HAHUA A3bIKA 8 MAKOU meme, KaK HAYKA U MEeXHUKA, NOMOHCem
MHe 6 Moell yenuy v Ap.), yBIleueHussMu (Jiuteparypa: «/Iroono nume-
pamypy, 8 0COOeHHOCMU AH2TULICKYI0, XOMeNoch Obl pazoupams u 00-
CyaCoamsd npouU3BedeHuUst PA3HbIX dN0X»), unmepecamu («Mne unme-
PecHa 6 yenom mema UCKyccmea u apxumexkmypuly, « Mue unmepecHo,
KAK BO3HUK 5A3bIK, KAK PA3GUEANCS» N IP.) U T. ]I.

OTMeTHM, YTO BBIOOP CAMBIX HHTEPECHBIX TeM (0COOEHHOCTH OpH-
TAHCKOTO MEHTAJIUTETA U OPUTAHCKHHM FOMOP) CTYJCHThI OOBSICHSIIOT
KEJTaHUEM H MOTPEOHOCTHIO KAK MOKHO TOUHEE MTOHSTH TOBOPSIIIETO
HOCHUTEJIS 13bIKa, OBITh IIPABHJIBHO MOHSTHIM, H30€)KaTh CUTYAIHil He-
JIOTTIOHUMAHUSI U KOH(IIUKTOB.

B crircke HOBBIX Te€M, KOTOPBIE CTYICHTaM XOTEJIOCh Obl U3y4YUTh
B paMKax Kypca [0 CTPaHOBEICHUIO BeTMKoOpUTaHHH, JTHIHUPYIOIIEH
crajia TeMa COBPEMEHHOI'O Pa3rOBOPHOIO sI3bIKa, BKIIKOYAS CICHT
W TAANEKTHI («A dymaio, umo 0vino 6bi UHMEPECHO USYUUMb CIEHE0-
8Y10 KYIbIMYPY, MAK KAK MO0 OCHOBA COBPEMEHHO20 PU320B0PHOO 53bl-
Kay, «bblio Obl uHmepecHo y3Hamo 6oabUe 0 3apYOeXsCHOM Clenee,
NOCKONLKY OH COCMAGAsiem O0NbULYI0 HaCmb COBPEMEHHBIX S3bIKOE. .
Omo nossonuno ovl nonumame anenudan ayque. K smomy swce moorc-
HO OMHecmu OUaLeKmyvl PA3IUYHbIX pe2uoH08 Benukoopumanuu ...»,
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«Xomenocw Ovl y3Hamv 06 0COOEHHOCMAX EKCUKU PAZHBIX PAUOHO8
BB, ux omauuus 6 Anenuu, lllomaanouu, ¥Ys1ece u m. 0. Ymo-mo epo-
de Juanekmos unu cieneay, « laxoice unmepecno 6vL10 Obl NOCTYWANMb
0 PA3IUYHBIX OUANEKMAX, HARPUMED, WOMIAHOCKOM. Umobbl nonu-
Mams WOMAAHOYye8» 1 JIp.)

Cpenu Ipyrux TeM, KOTOpPbIE CTYACHTBI XOTEJIU Obl H3y4arh, MOITY-
JISIPHBIME OKa3aJIMCh CICAYIOIINE TeMbI: 00pa3oBaHue B BenmkoOpuTa-
HUH, MU(]BI U JISTSHIbI, MOJIa, 3aBOCBAHIE TSPPUTOPHI, BIMSIHAE aH-
[JIMICKOTO SI3bIKA Ha SI3BIKU KOJIOHHIA, HAIIMOHAIbHAS KYXHSI, My3bIKa,
MOBCE/IHEBHAS )KU3Hb, YKOJIOTHYECKAsl KYJIbTypa U JIpyTHe.

[TpuBneyeHre CTYyIEHTOB K IOAOOHBIM OTIPOCaM TIPH IIAHUPOBA-
HHH [IPETo/aBaTelisiMi KOPPEKTHPOBOK B JICKIIMOHHBIX Kypcax CIoco0-
CTBYET OOJBbIIIECH BOBIICUCHHOCTH CTYJCHTOB B YUeOHBIN mporiecc [4].
B Hamem cityyae CTyJICHThI C(OKYCHPOBAIKMCH HA CBOMX OXKH/IAHUSIX,
[EJISIX Y4eObl, YTO CIIOCOOCTBYET OIICHKE MU CBOUX TOCTIKCHHN Ha
pa3HBIX 3Tanax yuyeOHOro mpoiiecca. Pe3ysbTarsl ornpoca npeiocTaBm-
JIi OOTaThIi MaTepra 00 OKUIAHUAX CTYACHTOB OT JIEKITHOHHOTO Kyp-
ca 1o CTpaHoBeIeHUI0 BenmnkoOpuTanun. AHaIu3 JaHHOTO Marepuara,
BEBIBOJIBI, CJICJIAHHEBIC HA €r0 OCHOBE, OYIyT UCIOJIH30BAHEI B KOPPEK-
TUPOBKE ILIaHa Kypca, JOTIOJHEHHH er0 HOBBIM MarepHaioM, COOTBET-
CTBYIOIIAM OXXHJIAHUSIM CTYICHTOB.
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Cratbs noCBsIeHa IPoOIeMaTHKe COCTABIICHHUS IEKTPOHHOTO TEPMHU-
HOJIOTUYECKOI'O CJIOBAps CIyIIATENIIMU U KypCaHTaMU Ha 3aHATUAX 110 UHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY B HESI3bIKOBOM BOCHHOM BY3€ C II€JIbI0 AKTUBU3AIMU T103Ha-
BATEJIbHOH AEATEIbHOCTH 00yYalOIUXCsl, HOBBIIIEHHS MOTHBALIUU K 00Y4EHUIO
Y MHTEHCU(HKAIINU CaMOCTOSTENBHOI paboThl. B cTarbe 000CHOBaHO HCIIOIb-
30BaHNE MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOIOTHH B 00pa3oBaTeib-
HOM IIpOIecCe, IPUBOANUTCS ONKCAHUE NIPEUMYIIECTBA UCTIOIb30BAHU JICK-
TPOHHBIX CJIOBApEN 10 CPABHEHUIO CO CTAHJAPTHBIMHU I€YaTHBIMU CJIOBAPSIMH,
YKa3aHbl IPUMEPBI AEKTPOHHBIX PECYPCOB ISl CO3IaHUs IEKTPOHHOTO Tep-
MMHOJIOTHYECKOTO CJIOBaps U OMHCAaHbl 0COOEHHOCTHU NMPOCTEHIINX IIPOrPaMM
JUIS IOCTPOEHHS CIIOBApEi.

Kniouegvle crnosa: nHGOPMaLlMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHbBIE TEXHOJIOTHH,
SIIEKTPOHHBIH TEPMHUHOJIIOTHIECKHIHI CII0Baph, H(POBU3aLKs 00pa30BaHHs, He-
S3bIKOBOM BY3, MOTHBALIUS K O0YUCHHUIO.

The article is about the problem of compiling an electronic dictionary of
terms by students and cadets at a foreign language class at a non-linguistic mili-
tary university in order to enhance the cognitive activity of students, to increase
motivation for learning and to intensify self-studies. The article proves the use
of information and communication technologies in the educational process, de-
scribes the advantages of using electronic dictionaries in comparison with stan-
dard printed dictionaries, provides examples of electronic resources for creat-
ing an electronic dictionary of terms, and describes the features of the simplest
programs for building dictionaries.

Keywords: information and communication technologies, electronic dic-
tionary of terms, digitalization of education, non-linguistic university, motiva-
tion for learning.
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He mepBsIii roj B HaIIeld cTpaHe MPOBOIUTCS padoTa Mo «Iud-
poBu3aiu oopazoBanus». [Ipoxoasr koHGepeHIMH Ha PAa3IMYHBIX
YPOBHSIX, ITEIATOTH JICIISATCS TIEPEIOBBIM OITBITOM U HaXOJKaMH B ce-
pe UCIOJIb30BaHMsI HH(POPMALIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIO-
ruii B o0pasoBareabHOM Tporecce. [IpudaunHa, mo kKotopoi mudpo-
BU3alMsl 00pa30BaHMs aKTyajbHa HA CETOHSIIHUN JICHb, HE TOJIBKO
B TOM, YTO 3TO OJMH U3 MOTHBIX TPEH/IOB B 00pPa30BaHUM, HO U CYTY-
00 mpakTHyYecKas — JiJIsl Pa3BUTHsI YKOHOMUKH Ha COBPEMEHHOM JTare
HeoOX0oMMa MTOTOTOBKA KaJpOB, CIIOCOOHBIX PaboTaTh C COBPEMEH-
HBIMH TEXHOJIOTHUSIMH.

B nawu Onu mano 6vime npocmo epamomubim Cneyuaiucmom
6 ceoell oonacmu. /[ obecneyenus pazeumust u npozpecca ciedyem
uOmu 8 HO2y € HO8bIMU MexHono2uUAMU. A nedazoeam 6axcHo ObIMb Ha
HeCKONIbKO uazos enepedu. Bonpoc o komnviomepHou epamomuocmu
npoeccopcro-npenooasamenbckoeo cocmasa u YMeHuy HeOpAmb
8 C8010 pabomy nepedosvle NPAKMUKU MONCHO 0adice He 00CyHcOamb.

Jna navana credyem onpedenums, 4mo KI0OYEHO 8 HOHAMUE «Yug-
posusayus obpazoearusiy. Poccuiickas negarornyeckast SHIMKIONE s
TaéT CIEeIYIONIee ONPEISIICHIE — «B ITUPOKOM CMBICIIE — KOMIUIEKC CO-
[MaJIbHO-TIEIarOrMYECKUX TIPe00pa30BaHUi, CBSI3aHHbBIX C HACBIIICHH-
€M 00pa3oBaTeIbHBIX CHCTEM MH(POPMAIIMOHHON TPOTYKITUEH, CpeI-
CTBaMH M TEXHOJIOTHEH; B Y3KOM — BHEIPEHHUE B YUPEIKACHHS CUCTEMbI
00pa3oBanust HHHOPMATMOHHBIX CPEJICTB, OCHOBAHHBIX HA MUKPOIIPO-
[IECCOPHOM TEXHHUKE, a TaKKe MHPOPMAITMOHHON MPOAYKIIUU H TIE/Iaro-
THYECKUX TEXHOJOTHH, 0a3UPYIOMMXCS Ha 3TUX cpeactBaxy» [1]. Takum
00pa3zom nporiecc nuhpoBU3aIuK 00pa30BaHKsI HEMOCPEICTBEHHO CBSI-
3aH C KOMITBIOTEPU3ANUEH 00yUCHHS.

Axmyansnocme npobiemvl 6 ROIE3HOCU U YeLecO0OPAZHOCU
ucnonv306anusi THHOPMAITMOHHO-KOMMYHIUKAITUOHHBIX TEXHOIOTHI
6 X00€ 3aHAMUIL U YACO8 CAMONOO20MOBKU KYPCAHMOG U CTYUAMENElL.
K coorcanenuro, uz-3a oepanuvennocmu 6100x4cema 8pemenu u Haau-
Yust npobemM ¢ MamepuaIbHO-MexXHULeCKUM obecneyeHuem yueOHo2o
npoyecca, a maxdce 02paHudeHull no UCNOIb308AHUI0 Cemu UHmep-
Hem, He8O3MOMNCHO 2060PUMb O WUPOKOM NpuMeHeHuu nHPOopMaIu-
OHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH 0151 pelieHusi nedaco2uieckux
3a0ay 8 x00e ayoumopHuix sauamuil. OCHOBHOU aKyeHm NPuxooumcs
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oenams Ha 8HeayOUMOPHYI0 N0020MOGKY obyuarowuxcs. Oonum u3
cpeocma, noSLIUAIOWUX MOMUBAYUTO U IPHEKMUBHOCTD 00YYeHUs,
MOdHCEm CIMamy cOCMagieHue Kypcanmamu U Ciyuamenamu 1eKmpoH-
HO020 MEPMUHONIO2UYECKO20 CL08aps. B cumy viueykazannvlx npuiuH,
HA 3aHAMUAX RO UHOCTIPAHHOMY A3bIKY 00)y4aiouuecs UCnoab3yom
«OYMAdICHBLEY COBAPU, KOMOPbIe, 0adce Camble ayduue, UMerm pso
Hedocmamkos. B nepeyio ouepedn. «bymadicuwiily crosaps neyooben
6 ucnonv3oeanuu. Eciu smo kapmanubvlil croeaps, mo 3a4dcmyro 6 Hem
HEeBO3MONCHO HAUMU HYIHCHOE CILOBO, He 2080P YiHce O CReyudUIHbIX
npogheccuonanvrvix mepmunax. Eciu smo 6onvuioe npogheccuonans-
HOe uz0anue, mo oHo Obleaen epoMo30KUM, OJisl HOUCKA He0OX00UMO-
20 cn06a mpedyemcs uspsaoHoe KOIUYeCmeo 6peMeHuU, 0d U @ KapMaHe
maxceno Hocums. Ilnoc ko ecemy «OymasxcHvley ciosapu oueHs Obi-
cmpo yemapesaiom. $13bIk — IUBOH, MOCTOSIHHO U3MEHSIETCSI U OTpa-
’KaeT COBPeMEHHbIe peainu. HoBas JIeKCHKa HE HAXOIUT aJIeKBaTHOTO
OTpaXKEHUsI B «OyMakHBIX» CIIOBAPsX B CUITy HEM30EIKHOTO, HO CYIIIe-
CTBEHHOT'O OOCTOSITEILCTBA — UX CIIHIIIKOM JOJITO MHIIYT.

Jlpyroe 1emo »IeKTpOHHBIN CJI0BAPh — IPOCT, YI00EH B MCIOIb30Ba-
HHU, COICPIKHUT MMPOCTHIC U TIOHSTHBIE onpejiesicHus. Ho MbI Besiem pas-
TOBOP O Tiportiecce oOydeHus. Ciymaresy KypcoB 10 U3yUSHUIO aHTIINH-
CKOT0 sI3bIKa (haKyJIBTETa MOBBINICHHS KBATU(PHUKAIINU U [IEPETIOATOTOBKU
KazipoB BoenHoit akagemun PeciyOnmku benapyck B xone o0ydeHus
JIOJDKHBI HE TOJILKO COBEPIIICHCTBOBATH TPAMMATHUCCKHE HABBIKH, HAY-
YUTHCS MHULIUMPOBATH U MOJIJICPIKUBATH MPEICKa3yeMyto Oecey 1 00-
[IaThCsl HA M3yY4aeMOM HHOCTPAHHOM sI3bIKE Ha TIOBCEIHEBHBIC U TIPO-
(heccuoHaBHBIE TEMBI, HO ¥ PacIUPATH CIOBapHEIN 3anac. Tem Ooree,
YTO JUIsl OT/IENIBHBIX CIICIUATBHOCTEH, 8 UMEHHO — KYPHAJIHUCTOB, Mepe-
BOJIYMKOB, BOCHHBIX MHCIIEKTOPOB MPAKTHYECKOE BIIaICHUE MHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM — 3TO OJIHO U3 KBAJTU(PUKAIIMOHHBIX TpeOoBauuii. Kpome
TOTO, CHIeU(HUKA HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B TOM, YTO UM OBJIAJCTh B MOJI-
HOW Mepe Kak HOCHTEIIIO sI3bIKa HEBO3MOXKHO. B JIoBepIiieHne BCero,
MperofiaBaTelib OrpaHuueH paMKaMK IIPOTPAMMBI, a CIIy4au TPYIIIT ¢ MO-
HOCIEIHMAILHOCTHIO HEOOBIUaitHO peku. U moyyaeTcs, 4To pacuiupe-
HHE CJIOBapS CIYIIATENISIMU POUCXOIUT B UHIMBU/IyaTIbHOM TIOPSIJIKE.

MHor#e CyIIecTBYOIIUE IEKTPOHHBIC CIIOBAPH TPE/IAratoT BO3-
MOXKHOCTh PEIaKTHUPOBAHUSI CTATEH U aJaNTalllK UX MO/l CBOH HYK/IBL.
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K o0men3BecTHBIM OTHOCSTCS TUIATGOPMBI U Tipuiioxenust Crashtext,
Vocabulary.com, Dictionary.com, English Dictionary — Offline, Lingvo
91 Multitran. OCHOBHOM HEJOCTATOK TOTOBBIX AJICKTPOHHBIX CIOBA-
pel B TOM, 9YTO OOBIYHO HAJ] UX COCTABICHUEM TPYIUTCS OOJBIION
KOJUIEKTUB aBTOPOB, 3a9ACTYIO HE SIBIISIONINXCS Y3KUMHU MPOQPUIBHBI-
MU CIICIHATICTAMH, ¥ CYIIECTBYET BEPOSTHOCTh TEPMIHOJIOTHUECKOH
myTaHUIbl. To ecTh, 11T BOGHHBIX CHEIUAIUCTOB Oosee d3(h(HeKTHBHO
CaMOCTOSITETIFHOE COCTABIICHHE TEPMUHOJIOTHUECKOTO AIIEKTPOHHOTO
cJIoBaps, KOTOPHI OHU B TaJbHEHIIIEM CMOTYT HCIIONB30BaTh B pado-
te. He cexpeT, 4To MHOTHE KypCaHTHI U CITYIIATENH BEIyT TIOYPOUHBIC
CIIOBapHBIC 3aIMCH B TETPALISIX, UTO 10 yIOOCTBY UCIIOIB30BAHUS, TIPAK-
TUYECKH UACHTHYHO «OyMaKHOMY» clioBapro. CITUCKU CIOB, KOTOPBIC
oOyyaromuecs MoayvaroT Ha MPAaKTUIECKHUX 3aHATHIX OT Ipenojana-
TeJIeH, TOXEe XOPOIITH KaK CIIPAaBOYHBIN MaTeprall Ha MEPBIX YPOKax TI0
TeMe, HO He JiJIsl paboThl B OyaymeM. CiioBapb, COCTABICHHBIA CaMo-
CTOSITETIHHO, TTO3BOJISIET BHECTH Ty/Ia TEPMUHOIOTUICCKIE CHHOHUMBI,
AQHTOHUMBI, IaTh OTIPEZETICHNUE TePMUHA U IPUBECTH IPUMEPHI YIIOTpE-
Onenus. Takum 00pa3oM, CIyIIaTeIb TPSHUPYEST HABBIKU ITPABUIIEHOTO
HATHMCaHUs CIIOB, HABBIKM MHCHMA PY HANMCAHUH ONPEACTICHUMN, HC-
MOJTB3YS YK€ YCBOCHHYIO JICKCHKY, U Jy4Ille 3a[IOMUHAET HOBBIC TEP-
MuHBI. Kpome Toro, moBbImaeTcss MOTHBALIUS K 00YUCHHUIO — S CTIaro
paboTy XOPOIIIO U CMOTY TIOTB30BaThCs PE3YIIbTaTAMH CBOECTO TPY/a.

TToaTOMy naBaiiTe pacCMOTPUM HAJTUYECTBYIOLINE MMPOCTEHIITNE
MpOTpaMMBI JIJTsI COCTaBieHus ciaoBapei. [Iporpamma DictMaster v
«Macrep-CnoBacTep», TO3BOJISIET CO3/1aBaTh, IPOBEPATDH, PEAAKTH-
pOBATh CIOBApU HA HECKOJIBKHX SI3BIKAX W ITOTH30BATHCS CO3aHHBI-
MU cioBapsiMi. OCHOBHBIC (PYHKITHMH JAHHOW MPOTPaMMBbI BKIIIOYAIOT:

e (CoszmaHue MyCTOTO CIIOBaps.

e HanonHeHwue cioBaps copepxanueM auddepeHmpoBaHHO Ha
9eThIpEeX S3BIKAX U M0 BOCHMH CIECIIUATIBHO OIPECICHHBIM TeMaM (aHa-
jor 32-X cjoBapei B OHOM).

e Hannune pasrpaHHYCHUS JOCTYIA IS HECKOIBKUX MOJH30Ba-
TeJeH, MO3BoJIstoNIee AaTh paboTHUKAM (PUPMBI ITPABO PEAAKTHPOBA-
HUS CIIOBAapei B OJTHOM FUTH HECKOJIBKUX 00JIacTeH U3 BOCHMH.

e Brirpyska co3aHHOro ciioBapsi B TEKCTOBBIN (windows W unicode)
uu Word daiin ¢ BO3MOXHOCTBIO B3aUMHON KOHBEPTAIIMH KOJIOB.
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® 3arpy3ka cioBapsi (U3 «txt»,».doc» (HalioB) I TPOBEPKH HA
HAJIWYHE MTOBTOPSIOMINXCS CIOB, C BOSMOKHOCTBIO PEIAKTHPOBAHNS.

® 3arpysKka cioBaps JJIs €r0 PeJaKTHPOBAHUS.

e llcronb30BaHMs CO3MAHHOTO CIOBAPSI KaK 3JICKTPOHHOTO CJIO-
Baps (aHATOTHYHOTO Lingvo) ¢ BO3MOKHOCTBIO TIOMCKA CIIOB audde-
PEHIIMPOBAHHO Ha 4X S3BIKAX H 110 BOCBMH CICIHAIBEHO OMPEICICH-
HBIM TeMaM [2].

Ewe 00un pecypc oocmynmwiil 011 Oecniamno2o CKauueanus
U YCMAaHo8KU Ha KoMnblomep — YHUBEpCalbHas TpoTrpamMma JUis co3/a-
Hust croBapeid [3]. [TporpaMMa MOKET BBITIOJIHSATD CIICAYIOIINE (DYHKITUH:

® CO03/1aBaTh HOBBIU CIIOBAPB;

PEeIaKTUPOBATH BBIJCICHHBIN CIOBAPD;

J00ABJIATH HOBOE CJIOBO IO TEME;

pEenaKkTUPOBATH HOBOE CIOBO MO TEME;

YIAIIATH HOBOE CJIOBO IO TEME;

MOKa3bIBaTh B CJIAH/IE CIIOBA IO TEME;

HacTpanBarh OIS Claiaa;

pEeIaKTUPOBATh TEMY;

HACTpauBaTh CKOPOCTH CJIaiia U sS3BIK UHTEpdeiica.

HeB0o3M0OXHO CTaBUTH MO COMHEHHUE aKTyallbHOCTh U HEHU30EK-
HOCTBG 1H(poBOTO IpeodpazoBanms 0OpazoBaHus. TeM He MeHee, CiIe-
IyeT YYUTBIBaTh U TOT (DAKT, UTO BCE MHHOBAIIMH, B JII000M cepe,
TpeOyIoT (PMHAHCUPOBAHHS MAaTEPHATHLHO-TEXHIUECKON 0a3bl U mepe-
MOJTOTOBKH KaPOB.
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RUSSIAN LANGUAGE EXAMS IN CHINA:
STRUCTURE, CONTENT, FEATURES

B crarbe paccmarpuBaeTcsi OCHOBHOE COJIEpyKaHUE CHCTEMbI IK3aMeHa
10 pyccKoMy s3bIKy B Kutae: nmpodeccroHanbHbie TeCThl YpoBHEH 4 1 8 (s
CTYICHTOB-(UIIONIOTOB, 00YJaIONINXCS MO CIENUAIBHOCTH «Pycckuil s3p1k»)
U HeNpOQeCCUOHATIBHBIC TECTHI YPOBHEH 4 1 6 (TeCThl OOIIETO BIaJICHUS 1O
PYCCKOMY SI3BIKY JIIsSI He(DHIIOIOTOB), aHAITM3UPYIOTCSI OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH
CTPYKTYPBI M COICPIKAHMS TECTa I10 PYCCKOMY $I3bIKY Ha Ka)KIOM YpPOBHE, IPO-
nenypa tectupoBanus. Jlaetcs kparkas HHGOpPMAIHs 00 HCTOPUH MOSBICHHUS
TECTUPOBAHUS 10 PyCCKOMY si3bIKy B Kurae, koropas Oblia co3/1aHa ¢ yueTom
HAKOIUIEHHOTO MEX/yHApOAHOTO OMbITa. JleaeTcs BbIBOJ O TOM, YTO OIHCHI-
BaeMasi CHCTEMa TECTOB JIaeT CTYJACHTaM BO3MOXKHOCTh IPOBEPATH CBOM 3HA-
HUS U YIIy4dlIaTh S3bIKOBbIE HABBIKM M pEUEBble YMEHHUS, a caM MpoLece Moj-
TOTOBKH K TECTy IPEJCTABIAET COOO0H X BCECTOPOHHEE COBEPLICHCTBOBAHHUE.

Kniouesvle crosa: kntalickuii 9K3aMeH, PyCCKUH SI3bIK, COIEPKAHHUE, CTPYK-
Typa, 0COOEHHOCTH IIPOBEAEHUS IIPOLiecca TECTUPOBAHMUS.

The article deals with the main content of the exam system in the Russian
language in China: professional tests of levels 4 and 8 (for students of philolo-
gy studying at the specialty “Russian language”) and non-professional tests of
levels 4 and 6 (tests of general knowledge of the Russian language for non-phi-
lologists), analyzes the main features of the structure and content of the test in
the Russian language at each level, the testing procedure. Brief information
about the history of the appearance of testing in the Russian language in China
is given. Brief information is given about the history of the appearance of the
Russian language testing in China, which was created taking into account the
accumulated international experience. It is concluded that the described test sys-
tem gives students the opportunity to test their knowledge and improve their
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language and speech skills, and the process of preparing for the test is their com-
prehensive improvement.

Keywords: Chinese exam, Russian language, content, structure, feature,
specific features of the testing process.

B Kutae cucrema TPKU 6bna co3nana «C y9eTOM HAKOIUIECHHOTO
MEXIyHAPOTHOTO OMBITa B Chepe TMHIBOAUIAKTUIECKOTO TECTUPOBA-
HUSD», pa3paboTKa BceX MaTepraioB CHCTEMbI TECTHPOBAHHS OCYIIECT-
BJISUIACH M OCYIIECTBISICTCS «HA HAyYHO-METOINIECKON OCHOBE, YUH-
ThIBas TecTojioruto» [1, c. 33].

HccnenoBanus Teopruu U MPAKTUKU TECTUPOBAHUS MO HHOCTPAHHO-
My s3bIKy B KuTae Haqanuch OTHOCUTENBHO MO3HO — B Hayase 1960-x rr.
Dto 6110 00yciIoBIEHO TeM, uTo Mex 1ty Kutaem u CoBerckrm Coro3om
B 9TH TO/IbI aKTUBH3UPOBAJINCH XOPOIIHE MMOJUTHIECKUE U KYJIBTYPHBIE
OTHONICHHMSI. 3aTeM, B FOJIbl KHTAWCKOM KyJIbTYPHOW PEBOFOIUH, TTpe-
[0JIaBaHHUE PYCCKOTIO S3bIKA YILIO «HA BTopoi mian». C 1978 rona,
C HAYaJIOM «IIOJHUTUKH pe(OpM U OTKPBITOCTHY» POJIb PYCCKOTO SI3BI-
Ka B cucteme oopaszoBanust Kuras ycunusaercs, B 1980 1. Obiia pas-
paboTana HOBasI peHaKIys « Y 4eOHON MPOTPaMMBI IS IPETIOaBAHMUS
PYCCKOTO 5i3bIKa Ha HAa4aJIbHOM 3Tare 00y4eHHs M0 CHeHaTbHOCTH
«Pycckuii s3bIK ¥ IuTeparypa» (A1 BBICITUX YYCOHBIX 3aBEIICHUN )»
[2, c. 88]. B mporpamme OBbLIO 3aJI0KEHO M TECTHPOBAHUE 110 PYCCKO-
MYy SI3BIKY KaK BHJI KOHTPOJISl 3HAHUN U YMEHHUIA.

Ceituac B Kurae cymiecTByeT Ba BUIa TECTOB MO PYCCKOMY SI3BIKY
KaK MHOCTPAHHOMY: YPOBEHb 4 U YPOBCHB & IS CTY/IEHTOB, CTICIHAb-
HOCTB KOTOPBIX — PYCCKHH S3bIK (TaK Ha3bIBaeMbIe «ITPOQeCCHOHANb-
HBIC TECTBI» ), ¥ YPOBEHb 4 U YPOBEHb 6 — CIIEIMATBHBIC TECTHI IS CTY-
JICHTOB — HE(PHIIOJIOTOB («HENPO(]eCcCHOHATBHBIE TECTH»).

TecTbl 4-T0 1 8-T0 ypOBHEH IS CTYICHTOB, KOTOPBIE Y4aTcs 1Mo Ha-
npaBleHUI0 «PyCccKuil S36IK» B KUTACKUX YHHBEPCUTETAX OPraHU30Ba-
HBI B COOTBETCTBUU C TpeboBaHUsIMHU «OOpa30BaTeIbHON MPOTPAMMBI
o HanpasiieHHo «Pycckull s1361k» B By3ax Kurasy». C 2001 rona yuo-
CTOBEPEHHE COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS BBIAACTCS KAHIHUIATaM, CIaB-
IIMM 9K3aMeH 0 PyCCKOMY SI3bIKY B yHHBepcuTeTax Kuras. Haunnas
¢ 2003 roja 3TH TeCThl MPOBOASTCS pa3 B roi. s cTyneHToB-(uio-
JIOrOB, 00YYAIOMINXCS MO CIIENNABHOCTH «PyCCKHI SI3BIK», 3TOT TECT
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HUMEET XapakTep He TOJNBKO MPOBEPKH UX aKaJIeMUICCKOH ycIieBaeMo-
CTH TI0 PYCCKOMY $I3BIKY, HO U IPOBEPKU UX CTEIICHU BIAJCHUS PYC-
CKHM SI3BIKOM BOOOIIIE.

Tectol 4-r0 1 8-T0 YpOBHEH AJIS CTYIEHTOB, KOTOPBIC YUaTCs O
HanpaBJICHUIO «PyCCKUil SI3bIK», UMEIOT TP OCHOBHBIC OTIHYUTEIb-
HBIC YEPTHI:

1. [Ipex e Bcero, JaHHBIE TECTHl OPUCHTUPOBAHBI Ha CTYIICHTOB,
U TIpOLIeAypa TECTUPOBAHMUS IIPOBOIUTCS B COOTBETCTBHH C TPauKkoM
ux o0y4enus. Tak, TecT Ha 4 ypOBEHb IPOBOIUTCS €KETOMHO B MOCIE-
HIOIO cy000TY Masi, a Ha 8 ypoBeHb — B MOCJIECIHIOK cy000Ty MapTa.

2. DTH TECThI BAXKHBI IS CTYACHTOB, TaK KaK BIIHSIOT HA MX OyIy-
miee. [locne caaum HAIMOHATIBHOTO €MHOTO TeCTa 4 YPOBHS CTYACHTHI
MOTYT IOJIYYHUTh CepTH(HUKAT U AUILIOM. Pe3ypraTsl HaIMOHATBHO-
T0 €MHOTO TeCTa § YPOBHSA BIUSIOT Ha YCIIEIIHOCTD TPYIOyCTpOiicTBa
U Kapbepy BBITYCKHHUKOB.

3. B Kurae cymiecTByeT cTporas CucTemMa MpoBEACHHS TECTHUPO-
BaHUS: 9K3aMCHBI IIPOBOJIATCS B PA3JINIHBIX KUTAHCKUX YHHUBEPCUTE-
Tax B MHCTUTYTaX PYCCKOTO SI3bIKA B OZWH M TOT K€ ICHb M B OTHO U TO
e BpeMsl, IPOIeNypa TECTUPOBAHUS PEIIIAMEHTHPOBAHA M a0COIOT-
HO OJJMHAKOBA BO BCEX YHHUBEPCUTETAX.

B 1987 1. Ob110 IPOBEIEHO MEPBOE TECTUPOBAHKE TIO PYCCKOMY
SI3BIKY CPEAM CTYACHTOB, 00YYArOIIUXCS M0 CenranbHOCTH «Pycckuit
SI3BIK» B KUTAWCKUX YHUBEPCUTETAX C MEIhI0 «O3HAKOMIICHUS C 00-
el cCuTyanuei B 00IacTH U3y4eHHUs PYCCKOTO sI3bIKa B CTPaHe, T. €.
MIPOBOMIUTCS KOMHMYECTBEHHBIA U KaYCCTBEHHBIN aHAIN3 YPOBHS TIpe-
MOJJABaHUS M YPOBHS 3HAHUI CTYACHTOB B KOHIIE BTOPOTO rofa o0yde-
HUs B 0akayaBpuare, 94To TAeT OTHOCUTEIHHO HAJICKHBIC JTAHHBIC JIJIS
pa3paboTKu 00pa3oBaTEIILHON MPOTpaMMbl» [3, ¢. 9: mepeBo Ha|.
B 1994 roxy 65u10 IpOBEICHO BTOPOE MPO(ECCHOHATBEHOE TECTUPO-
BaHME TI0 PYCCKOMY SI3bIKY B By3ax Kutas. Llens Tecta — «uccinenoBarh
CUTYaInIo B 00JaCTH YCIIEITHOCTH YCBOGHHUSI 00pa30BaTeIbHOM Mpo-
TPaMMBI, OTIPEACIIUTh OCHOBHI 715 IepecmoTpa «O0pa3zoBaTenbHOM
MIPOTPaMMBD» H YIIyUIICHHs «DK3aMEHAIMOHHON mporpaMMbl»y. Ha
OCHOBE 00O0OIICHHSI U aHAJIM3a PE3yJIbTaToB TecTupoBanus 1994 rona
Obuta paspadorana «[Iporpamma TecTrpoBaHUs 4 YPOBHS TS CIICIIN-
aJbHOCTH «Pycckuil s3b1Kk» B By3ax» [4, ¢. 56: mepeBoxa Hami]. B 1998 1.
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ObLIa yITydIieHa U OQUIHATEHO MPUHATA « DK3aMEHAITMOHHAS TIPOrpaM-
Ma» [5, ¢. 35], KOTopast UCIIONIb3YETCs 0 HACTOSIIEE BpEMs.

J1st cTyneHTOB, KOTOpbIE HHTEPECYIOTCSA PYCCKUM SI3BIKOM, HO HE
00yJaroTCs MO CIeUanbHOCTH «PyCcCKuil S3bIK», OBUIHA CO3/IaHbI TE-
cThl ypoBHeH 4 1 6. YpoBeHb 6 Obu1 BBesieH B 2012 roxy.

Hrak, Tectsl 10 pycckomy si3biky 4 ypoBHs B Kurtae cyiecty-
IOT KaK CIICIIHAJIbHBIN TECT MO PYCCKOMY SI3BIKY 4 YPOBHS IS CTYICH-
TOB-(puI00TOB (Hasee — mpodecCHOHATBHBIN TECT), 00YyJaOITIXCSI MO
CIIeUANBHOCTU «PyCCKHif 3BIK», U TECT OOIIETO BIAICHUS IO PyC-
CKOMY SI3BIKY 4 ypOBHS (HEpOeCCHOHATBHBIN TECT).

[IpodeccronanbHBIN TECT IO PyCCKOMY SI3BIKY 4 YPOBHS — 3TO Ha-
[IMOHATBHEIN TECT Ha JOCTHKEHNE PO(ECCHOHATHFHOTO YPOBHS BIa-
JIEHHSI PYCCKUM SI3BIKOM. Ero pa3paboTKoi v IpOBEICHHEM 3aHIMACT-
ca PykoBonsiuii KOMUTET 1O MPENOIaBaHUI0 HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB
B By3ax Kuras [6, c. 2: nepeBoj Hail]. TecT conepKuT cieayromnue ya-
CTU: TOBOPEHHUE, IUKTAHT, ayJIMPOBAHNE, TECT HA KOMIIJIEKCHbIE 3Ha-
HUS ¥ THCbMO. TecT 1o roBopeHuIo BkiIodaeT 10 yCTHBIX BOIPOCOB.
Bompochr 1-8 npeactapnstoT co60i HHUIMATUBHYIO PETUTUKY JUTS -
ajiora, mocje KOTopoi octaBieHo 8—10 cekyHI mocie Ka)X10ro BOIpo-
ca s otBeTa. Bonpoc 9 npecraiser co0oi paclMpeHHbINA BOIPOC,
TOCJIe HErO JIAeTCs MOJIMUHYTHI 17151 oTBeTa. Borpoc 10 siBisieTcst Bo-
MIPOCOM TPEOYIOIINM OT CTYACHTOB COCTaBUTH MOHOJIOTHUECKOE BBI-
CKa3bIBaHHE Ha OTpE/ICTICHHYI0 TeMy. Ha o0qyMbiBanme naetcs 2 Mu-
HyTbL. Jlnanor npoBOIUTCA HE C MpenojaBaTesieM — C KOMITbIOTEPOM,
HAAeT 3anruck oreeToB. O0mas onenka — 100 6axnos.

B uvactu «AyaupoBanue» natorcsa 1 auanor u 3 texcra. Kaxaprii
JIAAJIOT U TEKCT BOCIIPOU3BOAATCS JBAXK/IbI, BOIPOCHI BOCTIPOU3BOIAT-
cs onuH pas. [locre kaxoro Bormpoca jenaercs 8—15-cexyHaHas na-
y3a, 4TOOBI KaHAUJAThl MOTIIM BEIOPaTh OTBET.

B yactu «/IuKTaHT» CTYOEHT 3alIMCHIBAET TO, YTO CHBIMHUT. [Tpu
9TOM 3aIKCh TEKCTa 3BYUUT BCErO TPU pas3a: CHavyaja BECh TEKCT — Iep-
BEI pa3 B OBICTPOM TEMIIE, IOTOM IPEIIOKECHUE 32 MPEATOKCHUEM
(xaxx10€ MpeIoKEHNE JIBAXK I B 00JIee MEINICHHOM TEMIIE), U T10-
CIIETHUIA Pa3 BOCIPOU3BOIUTCS BECh TEKCT BHOBD B OBICTPOM TEMIIC.

Tect Ha MPOBEPKY KOMIUIEKCHBIX 3HAHHI MPECTABISAET COOOH TecT
MHOXXECTBEHHOTO BEIOOpA M BKJIFOYAET 3aJJaHUS I10 JICKCHKE, TpaMMa-
TUKE ¥ CTPAHOBEICHHIO.
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Tect no nuceMy BKiIIOUaeT Beero | 3ajanue, TpedyeTcs Hanncarb
coynHeHue 1o Teme B 150 cioB.

Pacnpenenenue BpeMeHU M0 BCEMY TECTY: FOBOPEHHE — 8 MUHYT,
JIUKTAHT — 15 MUHYT, ayaupoBaHue — 10 MUHYT, KOMIUIEKCHBIC 3HAHUS —
70 MUHYT, TUCBMO — 35 MHHYT.

[IpuHIume! pa3paboTKH CUCTEMBI TECTUPOBAHUS 110 00IIeMy BIia-
TIEHUIO pyccKuM si3bikoM B Kutae: «1) [TpuHIUNI 1enocTHOCTH, 1eie-
C000pa3HOCTH, KOMMYHUKAaTUBHOCTH, CBSI3aHHBIN ¢ (HOPMUPOBAHHU-
€M ¥ KOHTPOJIEM YMEHU 0OIIaThCs HA PYCCKOM si3bIKe; 2) [IpuHIun
CHUCTEMHOTO, PAIlMOHATIHHOTO U MOCIEAOBATEIBHOTO yUeTa JMHAMHU-
K# ()OPMHUPOBAHUSI KOMMYHHKATHBHBIX, PEUEBBIX, SI3BIKOBBIX HABBIKOB
Y YMEHUI OT HU3IIUX YPOBHEH CUCTEMBI K BBICUINM; 3) MPUHIIMII Pe-
TYIIMPOBAHUS CBSI3€H MEXTy O0yYeHUEM M OOIIECTBEHHBIMHE ITOTPEO-
HoCTsiMH. CHcTeMa TECTUPOBAHUS TSI H3MEPECHUS YPOBHS BIIaICHUS
PYCCKHUM SI3BIKOM TIPU3BaHa OBITh THHAMHYHON C yUETOM aKTyaTbHBIX
TEHJICHITMH B OOIIIECTBE ¥ B 00yUEHUU SI3bIKY; 4) IPUHIUTT 3P PEKTHB-
HOCTH CHCTEMBI TECTHPOBAHHS 110 PyCCKOMY S3BIKY OOIIETO BIaCHHS.
Hcnonp3yroTes COBpeMEHHBIE TEXHOIOTHUH AJISl YIIpaBIeHUs paboToi
10 COCTABJICHHIO TECTA, OPraHU3allMi TECTUPOBAHMSA U TIPOBEPKE pe-
3ynbTatoBy [7, ¢. 126—127].

Tect o pycckomy SI3bIKY 4 YPOBHS JIJIsl HE(DHUITOJIOTOB TIPOBOIHT-
cs ONIMH pa3 B roA. JlaHHbBIH TECT BKIIOYAET CyOTECTHI IO ayIupoBa-
HUIO, YTCHUIO, TPAMMATHUKE, IIEPEBOAY (C PyCCKOTO Ha KUTAWCKUIA) H T10
nuceMy. Pacnipenenenue BpeMeHu: aynuposanue — 20 MUHYT, 4YTCHHUE —
35 muHyT, rpaMMaruka — 20 MUHYT, nepeBog — 15 MUHYT, MUCBMO —
30 muHyT. B cybTecTe no aynmupoBaHuio 15 BOIpOCOB, IpaBUIIbHbBIC
OTBETHI BEIOUPAIOTCS B COOTBETCTBUU C MPOCTYIIAHHBIM COMICPIKAHH-
eM. CyOTecT mo 4TeHuIo BKIro4aeT 9 TekcToB U 30 BOIPOCOB K HUM.
CyOrect o rpamMmaruke BkirodaeT 30 3ajanuid. B cyOrecTe o mepe-
BOJY B 3aJJaHUAX TPEOyeTCs MepeBeCTH NOAUEPKHYTHIC PEAT0KECHUS
B TEKCTE — BCero 5 npeuiokeHnit. CyOoTecT 1Mo MMCbMY COIEPKHUT BCETO
OJTHO 3aJlaHWe — HAIMCATh 3CCE Ha 3aJaHHYI0 TeMy, He MeHee 80 cJIoB.
O6m1as onenka 3a Bech TecT — 100 Gayios.

TecT 1o pycckoMy sI3bIKY 6 YPOBHS JiJisi HE(UIIOJIOTOB COCTOUT
W3 MATH YacTel: ayInpoBaHKe, YTEHHUE, 3aII0JHEHNE TTPOITYyCKOB, ITe-
peBoJ (C PYyCCKOTO Ha KUTANCKHI) M TUCBbMO. B Tecte mo pycckomy
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SI3BIKY YPOBHS 6 17151 He(DHII0I0TOB HET cyOTecTa «[ paMmaTikay: 3Ha-
HHUE TPAMMAaTHKH TIPOBEPSIETCS B YACTH «3aMOJTHEHUE MIPOITYCKOBY, YTO
YBEIMYMBACT CIIOKHOCTH TECTOBBIX BOIIPOCOB U IIPOBEPSIET CIIOCO0-
HOCTb y4YaIIUXCsl K TOHUMAHHUIO.

TecT BOCEMOTO YPOBHSI SIBJSIETCSI TECTOM CaMOTO BBICOKOTO YPOB-
HSl JUISl KHTaWCKUX CTYJEHTOB IO CIEIUAIbHOCTH «PyCCKUM SI3BIKY.
ConeprxaHne TecTa B OCHOBHOM ITPOBEPSICT 3HAHUS M YMEHUSI 110 PyC-
CKOMY SI3BIKY U PEUH, KOTOPBIE CTYIEHTHI IPUOOPETH B BOCBMOM CEMe-
ctpe. Kpyr kanmumaroB, CIAIOMUX TECT IO PYCCKOMY SI3BIKY 8 YPOBHSI,
OTpaHHYCH CTYIEHTAMH YETBEPTOTO Kypca, CAABIIMMH TECT IO PYCCKO-
MY SI3BIKY 4 ypoBHS. TecT 1o pyCCKOMY SI3BIKY 8 COCTOMT M3 IIECTH Ya-
CTeH: ayqupoBaHue, YTCHUE, KOMIUICKCHBIC 3HAHHI, TOBOPEHHUE, TTEepe-
BOI ¥ TChMO. [lepBhie Tpu cyOTecTa sSBISIOTCS TECTaMH 3aKPBITOTO
tuna (B Kutae nux Ha3pIBalOT «0OBEKTUBHBIMH BOIIPOCAMM» — HEOOXO-
JIMMO BBIOpATh MPABWIILHBIA BAPUAHT U3 MPEIOKEHHBIX BAPUAHTOB.
[locnennue Tpu cyOTeCTa SBISAIOTCS TECTAMH OTKPBITOTO THIIA: HEOO-
XOJIMMO JaTh CBOM COOCTBEHHBIC OTBETHI (MX HA3BIBAIOT CyOBEKTUB-
HBIMH BOIIPOCAMH).

Tect pasneneH Ha JBa ceaHca: IIEPBBIN CEaHC — ATO cJlada cyore-
CTOB 10 TOBOPEHHIO, ayTUPOBAHUIO, YTEHHIO U KOMIUICKCHBIM 3HAHUSM
(KOMIUTEKCHBIC 3HAHUS — 3TO 3HAHHE JICKCHKH, TPAMMATHKH, JTIUTEPa-
TypHBIC 3HAHUSI, 3HAHUS B 00JIACTH CTPAHOBEACHUS U 3HAHHE KYJBTY-
PBI); BTOPOI CEaHC BKITIOYAET CYOTECTHI IO IEepeBOIy U mucbMy. Obmiee
BpeMs Ha cliaday Bcero Tecta coctaniseT 180 muHyT. UTOOBI BCecTo-
POHHE OIIEHUTH PA3JINYHBIC CITIOCOOHOCTH CTYJCHTOB, @ TAKXKE ITOBBI-
CUTh OOBEKTUBHOCTD DK3aMeHa, YK3aMeH pa3paboTaH B opme coueTa-
HUsI OOBEKTUBHBIX M CyOBEKTHBHBIX BOIIPOCOB. Bech TeCT oleHnBaeTCs
B 100 6ammoB, mpu 3TOM Ha 0OBEKTHUBHBIE BOIPOCHI Tpuxonutcs 60 %
OT 00IIell OIICHKH, a Ha CyOBEKTHBHBIC BOIPOCHI mpuxomutcs 40 %.
[lepecnaTh TeCT MOKHO TOJBKO OJUH pa3, U TOJIBKO B TEUCHUE OTHO-
'O TOJIa TIOCIIe OKOHYAHUS YHUBEPCHUTETA KaHIUIATHl MOTYT CIIaBaTh
9TOT K3aMEH €IIe pas.

B cucrteme sk3aMeHa o pycckoMy si3bIKy Kurtast HeT ypoBHEH
1,2,3,5u7—ectb TONbKO ypoBHU 4, 6 1 8. Jleno B TOM, 4TO TeCT
MPEAHA3HAYCH B OCHOBHOM JIJIs CTYJICHTOB BY30B, KOTOPBIE MOT'YT C/a-
BaTh TeCT 4-T0 YPOBHS HA 2-M Kypce MOCIIe IOCTYIUICHHUS B YHUBEPCH-
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TET, MOITOMY MOYKHO CUHTaTh, YTO UX SI3BIKOBOH YPOBEHbH ITPEB30ILEI
3-i1 ypoBeHb HocJie ABYX JeT 00yueHuUs, ¥ CTy/leHTaM Hy>KHO HauWHATh
M3y4aTh PYCCKHH 3bIK yxKe ¢ 4-To ypoBHs. Jlanee, mocie qByX JeT 00-
YUEHHS, CTYIEHTBI Y>K€ KaK Obl IOCTUIVIM YPOBHS BBIIIE, UeM 7, TOITO-
MY JUIsl IPOBEPKH BJIa/ICHHS yUAIIUMHUCS PYCCKUM SI3BIKOM Oy/eT Hc-
MI0JIb30BaThCSI TECT 8 YPOBHSI.

Takum 06pa3zom, JOCTOMHCTBO MPO(ECCHOHAIBHBIX TECTOB YPOB-
Helt 4 1 8, a Tak)Ke TECTOB OOIIETO BIAJCHUS 10 PYCCKOMY SI3BIKY
4 u 6 ypoBHeli B Knurae 1aror cTyieHTaM BO3MOXKHOCTH CHCTEMAaTH-
YEeCKH NPOBEPSITH CBOU 3HAHUS U YJIy4IIaTh CBOU SI3bIKOBBIE HABBIKU
u pedyeBble yMeHus. [Iponecc NoAroToBKY K TECTY MPEACTABIISAET CO-
0011 mpo1ecc BCECTOPOHHETO COBEPIIEHCTBOBAHUSL.
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CXEMOTEXHHUKHU B OBYYEHUHU
NMHOCTPAHHOMY A3BIKY B BOEHHOM BY3E

SCHEMES DESIGN IN TEACHING A FOREIGN
LANGUAGE AT A MILITARY HIGHER SHCOOL

CXeMOTEXHHUKH YCIIEITHO IPHUMEHSIOTCSI B BOGHHBIX M APYTHX By3aX IS
00y4eHHsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B CBSI3H C IIPUCYIUMHU UM (YHKLUSAMHU CKa-
THSI, CXEMATH3alNU U HATJISTHOTO TpecTaBienus nHopmanun. Paznnynbie
BUJIbI CXeMOTEXHHUK, TaKue Kak nHdorpaduka, negarorniecKue ornopsl, MHe-
Mmoxkaptel, HJIIT-rpaduka mprMeHsIOTCS MpenogaBaTesiiMi HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB JUIsl BU3yanu3anuu yueOHoro marepuaina. s 23 (hexTuBHOTo 3anoMiuHaHus
WHOSI3BIYHOMN JIEKCUKH MTPEIaraeTcsi HCTIOIb30BaHHE MHEMOKAPT, COBMEIAI0-
IUX B ce0e HaIAHBIN 00pa3 cI0Ba, 3HAYEHHE OTIEILHOIO CJI0BA U B CIIOBOCO-
YeTaHUX, ACCOLMAIMIO FIIH APYTOd MHEMOHUYECKUH nipueM. /11 oBrnaneHus
rpaMMaTHYeCKUMHU NIPaBUIaMU MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MPEIaraeTcsi UCIOIb30-
BaHHE aJTOPUTMHU3ALUH.

Kniouesvie cno6a: CXeMOTEXHHUKA, BbICIIAsl BOCHHAS IIKOJIA, HHOSA3bIU-
Hoe o0yueHue, Bu3yanu3anus nHGopMaluy, MHeMoKapTa, nHporpaduka, ai-
TOpUTMU3AIUA.

Schemes design is successfully used in military and other universities to
teach foreign languages in connection with their inherent functions of compres-
sion, schematization and visual presentation of information. Various types of
visual data, such as infographics, pedagogical supports, mnemonic maps, NLP
graphics are used by foreign language teachers to visualize educational mate-
rial. To memorize foreign language vocabulary effectively it is proposed to use
mnemocards that combine a visual image of a word, the meaning of the word,
collocations, association or other mnemonic technique. To master the grammat-
ical rules of a foreign language the use of algorithmization is proposed.

Keywords: schemes design, higher military school, foreign language train-
ing, information visualization, mnemocard, infographics, algorithmization.
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[Tpuembl 00yUeHHS, CBSI3aHHBIC C CHCTEMATH3AINEH 1 BU3yaIn3a-
1Mel yueOHOTo Marepuaia O4eHb dPPEKTUBHBI TPH 00YYCHUH pa3IHy-
HBIM TIPEIMETaM, B TOM YHCIIC HHOCTPaHHOMY sI3bIKY. HazoBeM ux 0600-
IICHHO CXEeMOTEXHUKU. [IpruemMbl u anropuT™MBI CXeMOTEXHUKHU JaBHO
MPUMEHSIIOTCS B HH()OPMATHKE U TEXHUIECKHUX HAyKaX, a B MIOCIICTHEE
BpeMsI OHU TIOTYYMIH MIUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE B CBS3U C Pa3BUTH-
eM rudposm3anui. CXeMOTEXHHUKA B HH(POPMATHKE CBSI3aHA B IIEPBYIO
oyepenb C MPOSKTUPOBAHUEM MHUKPOCXEM, OHAKO MBI PACCMOTPHUM €€
B IIIMPOKOM CMBICIIC IPUMEHAMO K TYMaHUTAPHBIM HayKaM KaK IIPpUeM
CXEMaTU4eCKOTO HATMISIHOTO MPEICTaBIeHU HHOOPMAIINU B CKaTOM
BHJE, yI0OHOTO 115 9 (HDEKTUBHOTO BOCIIPUSATHS, ITOCIIEIYIOMIETO 3a-
MIOMUHAHUS U HCTIONB30BAHMUS.

PasBuTne mupoBBIX TEXHOJIOTHIA TIPUBEIIO K U3MEHEHHSIM B BOC-
NPUATHU HH(DOPMAIIH Y COBPEMEHHOTO ITOKOJICHHUS CTYACHTOB / Kyp-
cauToB. «Llu(ppoBbic a0OPUTEHBD) YK HE CITOCOOHBI BOCIIPHHUMATH
JUTHHHBIC HH(POPMAIIMOHHBIE TEKCTHI 0€3 BU3YyabHOTO COMPOBOXKIEC-
aust. E. . KazakoBa oTMedaeT BO3HUKINKE B ITOCIICTHES BPEMsI TCH-
JICHIINH B U3MEHCHUH TEKCTOBOW MH(OPMALINU: YXOI OT JUHEHHOCTU
TEKCTOB, C’KaTHe 00beMOB HH(OPMAIINHU, POCT HHTEPAKTUBHOCTH, OT-
pakeHue cojiepkanus 3Hakamu [5]. JlocTynmHOCTh HH(pOpMAITUK ITpHUBE-
J1a K He0OXOIMMOCTH BBIOOpA U CHCTEMATH3alUH JaHHBIX U3 IIIHPOKOTO
MpeICTaBICHHOTO crekTpa. [IpenogasarensM HEOOXOAMMO HCIIOIB30-
BaTh MIPUEMBI KOMIIPECCUH, CXEMATH3AIIH, BU3YaITBHOTO MPECTaBIIC-
Hust uHopMmaru a7s ee 3QPEKTUBHOTO BOCIPUSITUS 00YYarOITUMHKCS.

MHorue uccie0BaTeNy HCIONb3YIOT T€ WIIH UHBIE CXeMOTEXHUKH
B TIPETIOJABATENBCKOH ACSTETBHOCTH, TIPEACTABIISIS X MIO-CBOEMY U Ha-
3bIBast UX O-pa3HoMy: MHeMokapThl (Pomanosa H. B.), MHOTOMEpHBIE
MUAaKTHYeCKUe HHCTpyMeHThI / Texnonoruu (ITeitn6epr B. 3.) nena-
roruueckue onopsl (3opuna E. M.), HJIII-rpaduxa (Hupkosa E. H.),
uHdorpaduka (Anmazosa H. U., Pyoriosa A. B., Pammakosa T. b. u ap.).

B. D. llITeitHOepr roBOPUT O MPOTYKTUBHOCTH UCIIOIH30BAHUS
MHOTOMEPHBIX JUIAKTHUYECKUX HHCTPYMEHTOB, KOTOPBIC TIPEICTABIIS-
0T cO0OH «rpaduueckoe MpeaCcTaBICHIE JOTHKO-CMBICIIOBOTO MOJIC-
JUpOBaHus 3HaHUW» [8, ¢. 3].

E. M. 3opuna npeiaraet HCroab30BaHHE ITEAarorHIeCKUX OIIop,
OCHOBBIBASICh Ha CHCTEME ITPUHIIUIIOB: CBI3HOCTH, EANHCTBA, KOHEUHOM
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TeJTH, MOJLYJTEHOTO MTOCTPOEHUS, HepapXuH, GyHKIIMOHAIBHOCTH, pa3-
BUTHUA U Ap. [4].

H. 1. Anmasosa, A. B. PyGrioBa npencTapisioT METOANKY TTpHMe-
HeHus THPOTpadhuKH B paMKax Kypca IpoheCcCrOHAIEHO-OpUEHTHPO-
BAaHHOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKa B MHOTONIPO(HILHOM BY3€, IIPOyKTOM
KOTOPOH SIBIISTIOTCS CTEHJIOBBIE JTOKJIA/IbI 1 MH(OIOCTEPHI, CO3/1aBae-
MBI€ CTy/IEHTaMH Ha OCHOBE MHOS3BIYHBIX TEKCTOB M aJITOPUTMOB pa-
00THI ¢ HUMH [1].

T. b. ParrakoBa BuanT B co3nanuu nHporpadukn 3GpdekTuBHbIN
WHCTPYMEHT 00y4eHHs KypCaHTOB HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U yTBEpKIa-
€T, 4TO ISl CO3AaHuUs HHPOTPAPUKH IO TEKCTY «HEOOXOIUMO TIpOBe-
CTH aHAJIN3 €T0 COJIEP)KaHMS, CHATH IIEMEHTHI ¢ HyJIeBOH HHpOpMa-
TUBHOW HAarpy3Koi, BBIJIEINTH KIIIOYEBYIO HH(OpPMAIHNIO, I0100paTh
Hanbosnee 3PPEKTHBHBIN CIOCO0 BU3YaTBHOTO MPEICTABICHUS (PHCY-
HOK, n300paxxeHue, pororpadus, HAIMKCh Pa3IMYHOTO poaa (hopma-
TUpOBaHUs U 0p.)» [6, c. 222].

E. . Yupkosa BBoaut moustue HJIII-rpaduku B chepy oOyue-
HHS HTHOCTPAaHHBIM sI3bIKaM Kak Habopa «IpHeMOB BU3yaJIM3alliy HJIeH,
CIOCOOCTBYIOIINX YCTAaHOBICHUIO 3()(PEKTHBHONH KOMMYHHUKAIIUH TIPH
nepenade HHPOPMAIUHU, CTUMYJIMPOBAHHIO YMCTBEHHOH aKTHBHOCTH,
JIOCTH)KEHHUIO HOBBIX pe3ynbraToBy [7, c. 35].

B nporniecce 00y4deHUst HHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM B BBICIIIEH BOSHHOMH
IIKOJIE CXeMOTEXHHUKH HCTIONB3YIOTCS IPEK/IE BCETO JUTS 3aIIOMHHAHUS
WHOS3BIYHON JIEKCHKH, TaK KaK KypcaHTaM HEOOXOANMO BBIyYHTH OOJIb-
IIOH IJTACT BOGHHOW TEPMHHOJIOTHH Ha HHOCTPAHHOM si3bIKe. J[i1s aT0-
TO [1e1eco00pa3HO NCIOIB30BATh MHEMOHHYECKHE KapThl, B KOTOPBIX
MOXHO «00BEAMHUTH HAIMIAIHBII 00pa3 clioBa, ero HallMcaHue, IMpo-
W3HOIIICHNE, 3HAUSHNE, YIOTPEOJIeHHE B KOHTEKCTE U aCCOIMAIINIO [T
3anomMuHaHus» [ 3, c. 82]. IIpeacrasisemM npumep MHEMOKAPTBI ATl aH-
DJIMIACKOTO clloBa «obstacle» (cm. puc. 1).

KiroueBoii B JaHHON MHEMOKapTe SBJISIETCS HAIVISIHAS aCCOIH-
arusl, KOTOpast IOMOTaeT 3alIOMHUATH HOBYIO HH(OPMAaIIHIO (CIOBO
«obstacle») Gmaromapst acCOMaTHBHON CBS3H C PKUM BH3YaIbHBIM
o0pazoM (Myxa ObeTcst 00 CTEKJI0), OCHOBAHHOM Ha CO3BYYHH C 3aIl0-
MHHAEMBIM CIIOBOM.
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Cnoso Obstacle Kapmunxa
(c yrasanuem (mMms cyme- wnu ghomo
yacmu peuu) CTBHUTEIBHOE)
Tpanckpunyusa | | pbstokl|
Ochognvie IIpensarcraue,
3HaueHus nperpaja, moMexa,
nepesooa Oapbep
Cnoso Visible obstacles — | Myxa 6bercs OB Accoyuayus
8 KOHmeKcme BUUMBIE CTEKIJIO, y Hee uau
(crosocouema- | TIPENATCTBUS; [TPEIISTCTBUE MHEMOCIUX
HUs) obstacle
course — roioca
NPensATCTBUI

Puc. 1. MuEemokapra ciioBa obstacle

E1e oivH BapuaHT UCTIOIB30BAHUS CXEMOTEXHUK — 9TO TAOIHUIIBL,
CXEeMBbI aJITOPUTMBI TPAMMAaTHYECKHX SIBJICHUH U KOHCTPYKINH B HHO-
CTpaHHOM si3blke. [ paMMaTHka BO MHOTHX SI3bIKAX XOPOIIO TO/IIaeT-
s QITOPUTMH3AIINH B CBSI3H C JIOTUKOW PHMEHEHHS TPaMMaTHIeCKIX
MPaBUIL. «AIITOPUTMU3AIINS TIOMOTAET ABTOMATU3UPOBATh Pa3IUUHbIC
y4eOHbIe 3a1auu 1 rporeccs [2, ¢. 3083]. C moMoIbio cxem u a-
TOPUTMOB MOXKHO TIPE/ICTABUTh TAKHE SBJICHUS B aHTIIUIICKOM SI3bIKE,
KaK ITOCTPOEHHE BOIPOCUTEIHHOTO MPEIIIOKEHHUS, BBIOOP BHIOBpe-
MEHHO# (hOpMBI IJ1arosia, 00pa3oBaHNE CTEIIEHU CPaBHEHHS MpuUIIara-
TeJNBHBIX U Jp. Tak, mpejcTaBuM CXeMy CIeIHaIbHOTO BOIIpOca B aH-
TJIMICKOM SI3BIKE CM. PHC. 2).

CXeMOTEXHHUKH ITOMOTAIOT CTPYKTYPHUPOBATH M YHOPSIOYUTH OOITh-
moi 00beM HH(DOPMAIINK U IPEICTABUTD €r0 B CIKATOM, YIOOHOM JJIs
BU3YaJIbHOTO BOCTIPHATHSA BH/E. biaromaps Takum rnpremam oOydeHns
WHOSI3bIYHBIC CJIOBA 3a[IOMHUHAIOTCS Jierde, Y 00yJaroIuxcsi pacTeT Mo-
TUBANNS K N3yYSHNIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
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Moanexaiwee

Bonpocut. \ Igcnovorar.| (cymecreur. Ckasyemoe
KOHCTPYKLMUS/| [naron il (rnaron)

cnoso

Puc. 2. Cxema mocTpoeHus CrennagbHOTO BOIIPOCA B aHITTMHCKOM SI3bIKE
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CO3JIAHUE COBPEMEHHOI'O TIOCOBUS
MO AHIVIMUMCKOMY S3BIKY
JJISI CTYIEHTOB MATHUCTPATYPBI

CREATING MODERN ENGLISH MANUAL
FOR MASTER STUDENTS

B naHHOI# cTaThe paccMaTPHUBACTCSI HEOOXOIMMOCTD CO3/IaHUSI KOMILICKC-
HOT'O MOCOOUS M0 aHIIMHCKOMY $I3bIKY JUIsl CTY/ICHTOB MarucTpaTypbl, COOTBET-
CTBYHOIIICE COBPEMEHHBIM TPeOOBaHHSIM TOCYAaPCTBEHHOTO 00pa30BaTEILHOTO
craHapTa. BelieneHbl OCHOBHbBIE 33/1a4H, KOTOPbIE HEOOXOAUMO BBITIOJIHHUTD
P CO3JJTaHUM TAKOTO IMMOCOOUS, C yI€TOM KOMITETEHTHOCTHOTO ITO/IX0/1a K 00-
pazoBatenbHOMY Ipoueccy. [IpencraBieHsl OCHOBHBIE TOAXObI X IPUHLIUIIBI
MOCTPOCHHUS TOCOOUS, YUUTHIBAsI TPO(ECCHOHATIBHYIO HAIPABICHHOCTD U3Y-
yaeMoro MaTepuasa, OCHOBAaHHbIE Ha MEKIUCIIUIUIMHAPHOCTH U UHTErPALUU
pu oTOope Marepuaiia. [loguepKuBacTCsi HEOOXOUMOCTh CTUMYITMPOBAHUS
Hay4YHOH aKTUBHOCTH OyAyIINX CHECHUAINCTOB B IIPOIIECCE BHIIOIHECHUS TBOP-
YeCKUX 3aJJaHuM.

Kntouesvie cno6a: KOMIIETEHTHOCTHBIN MOJIX0]1, yueOHOE mocodue, aH-
IIMACKAY SI3BIK, CUCTEMA YIPAKHEHUH, MarUCTpaTypa, HayIHas IeATEIIbHOCTD.

This article discusses the need to create a complex English manual for mas-
ter’s students, which meets the modern requirements of the state educational
standard. The main tasks to be performed when creating such manual are iden-
tified, taking into account the competence-based approach to the educational
process. The main approaches and principles for constructing such manual are
presented, taking into account the professional orientation of the studied mate-
rial, based on interdisciplinarity and integration in the material selection. The
necessity of stimulating the scientific activity of future specialists in the process
of performing creative tasks is emphasized.

Keywords: competency-based approach, textbook, English language, mas-
ter’s program, scientific activity.
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The main concept of modern higher education is the training of
a competent specialist who is ready to solve both professional and
communicative tasks related to foreign language interaction. After
mastering the discipline “Foreign language” at the bachelor’s level,
students enrolled in the master’s program, especially technical specialties,
face a number of problems, when study the discipline “Professional
English”. This is due, first of all, to a small number of classroom hours
allocated for the development of this discipline, and a large amount
of independent students’ work, which needs careful planning and
management. Moreover, learning priorities also change: speech activity
becomes not only a goal, but also a mean of learning [1, p.111]. It means
that well-formed communicative competence helps future specialists
acquire professional knowledge, laying the foundations of information
competence. Many scientists agree that it is the textbook that remains
the main component of education and the main link in the management
of the educational process [2, p.246].

One cannot but agree with the fact that in order to implement
a comprehensive information and professional goal-setting in the
educational process of teaching a foreign language to master’s students,
special attention is paid to the linguistic component, by which we will
understand the language material itself and a set of tools for working
with it [3].

Based on the state educational standards of higher education, it is
extremely clear that the content of undergraduate education should
include research, professional and intercultural components [4], and,
accordingly, they should be reflected in a modern comprehensive foreign
language manual. A manual created taking into account these components
should perform the following tasks:

1) Expand students’ vocabulary for further use in professional
communication.

2) To form the skills of working with an authentic text of a profes-
sional orientation and analyzing the information received.

3) To acquaint with the theoretical foundations of oral and written
business communication, its ethical and intercultural features.

4) To improve the information competence of undergraduate
students by offering work with different information sources.
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5) Stimulate the creative and scientific activity of future specialists.

We also agree with colleagues that any modern manual should be
built on the basis of the following principles:

— informative and relevant,

— systems,

— maximum involvement of the student in the educational process,

— authenticity,

— the sequence of presentation of the material,

— research orientation of lexical material.

But, the given diversity of the principles and tasks outlined above,
we believe that the creation of a universal manual for master’s students
in a foreign language is an almost impossible task. Every year, new areas
of training appear in the country’s universities, corresponding to the
specifics of universities. Moreover, there is a tendency for undergraduate
students to enter specialties that do not coincide with the education
they received at the undergraduate level, which greatly complicates
the planning of the educational process. Moreover, the majority of
master’s students prefer part-time education, and, accordingly, the level
of students is heterogeneous in terms of age and cognitive parameters [4].

Faced with such problems in practice, we ventured to revise
the educational material presented in existing manuals and offer our
own system for presenting and reinforcing the material, which would
maximize the development of language competence. We believe that the
manual for undergraduates should be distinguished by the narrow focus
of the proposed material, the phasing and accessibility of its mastery.
We want to suggest our own version of such manual. It includes five
main parts.

The first part includes five sections (Units), each of which is aimed
at the formation of a lexical minimum in the specialty. Keeping in mind
that the text is not only the main unit of education, but also a means of
updating the content of education [5, p.249], the selection was carried
out for a long time and carefully. Topics were agreed with the teachers
of the graduating departments, which emphasizes the interdisciplinary
significance of this manual.

Before each text, a thematic dictionary was highlighted, and after
each text, a system of exercises and tasks was presented, developed
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according to the principle from a simple level to a complex one.
We considered the exercise as an educational task with full or partial
assignment of speech functions and language means and predictability
of the answer. And under the task, we understood the learning task,
which implies a high degree of independence of students in the choice
of methods and means of solution. Tasks, as a rule, are performed either
individually or in small groups, forming the skill of searching and
processing information, responsibility for the work performed and the
decision made [6; 7]. Exercises and tasks are presented in such a way
that the next one complicates the learning task, forming a speech skill
and motivating the student to research activities.

The formation of a speech skill is manifested in its stability, flexibility,
consciousness and automation. These qualities of a speech skill can only
be worked out in a system of exercises [8; 9]. All exercises and tasks are
conditionally divided by us into informational, training and creative.

Information exercises should teach the future specialist to identify
a lexical unit. Most often in this manual, exercises were used on the
ratio of lexical units and their meanings. For example:

1. Find in the text the synonyms to the following words (Find
synonyms in the text for the following words).

2. Find in the text the antonyms to the following words (Find
antonyms for the following words in the text).

3. Find the words from the text with the aid of the definitions (Find
the words in the text using these definitions).

4. Fill the gaps with a suitable word or word combination and
translate the sentences (Fill in the gaps with suitable words or phrases,
translate the sentences).

The next group of training exercises is aimed at consolidating the
received lexical material and its use in professional communication.
These are question-answer and discussion exercises, as well as exercises
where it is necessary to agree or refute the proposed information.

1. Agree or disagree, if the statement is wrong, give the right one,
prove your opinion (Agree or not, if the statement is wrong, give the
correct option, prove your opinion).

2. Complete the sentences, add your own opinion (Finish the
sentences, express your opinion).
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3. Answer the questions and discuss the answers in pairs (Answer
the questions and discuss the answers in pairs).

Creative exercises motivate the student to a deeper study of a given
topic, to work with additional information and in-depth study of language
material, with further application in research activities. Here it is
appropriate to give assignments for writing essays and speeches; project
activities and a business game are welcome. In the selection of such
material, teachers of specialized departments can help, since they are
also interested in training future scientists.

The second, third and fourth parts of the manual provide theoretical
information and practical recommendations for abstracting and annotating
articles and writing a business letter, respectively. An approximate plan
of work on these types of speech activity is presented, cultural speech
norms of the English language are described, useful phrases and clichés
are proposed, and examples of tasks are shown. This material allows
a master’s student to independently improve their language skills,
acting as a step-by-step instruction on how to do it competently and
professionally.

In the fifth part, students can find additional texts, the content of
which is debatable. These texts of a professional orientation can be
used both for classroom work (annotation, abstracting, role-playing
game), and for independent work (writing an essay, preparing a project,
a scientific article) [9, 10].

The structure of the textbook proposed by us is quite simple to use
and functional, and can be adapted for any specialties of the “magistracy”
level of training, especially since the theoretical material presented in
the textbook is universal. And since most of the teaching aids today are
presented in library funds in electronic form, this makes it possible to
update the content as needed.

Summarizing all of the above, we can conclude that updating the
content and basic principles of building a modern comprehensive English
language manual for master’s students is acute at the present stage of
development of the educational system of our country, since it is the
textbook that remains the main component of education and the main
link in the management of educational process. When creating such
a manual, it is necessary to adhere to the principles of informativeness
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and relevance, consistency, maximum student involvement in the
educational process, authenticity, sequence of presentation of the
material, research orientation of lexical material. However, the manual
for undergraduates should be distinguished by the narrow focus of the
proposed material and the availability of its mastery, in view of its focus
on the independent work of future specialists. Speech skills should be
formed using a system of exercises (informational, training, creative)
aimed at gradually increasing the complexity of the communicative
task. The selection of material must be coordinated with specialists from
specialized departments in order to ensure the research significance of
the knowledge gained. As a result of the study, we proposed the structure
of the English language manual, which, in our opinion, meets all of the
above tasks and principles of construction.
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YCJIOBUA ®POPMHUPOBAHUA
ITO3HABATEJIBHOI'O HHTEPECA
Y CTYAJEHTOB TEXHUYECKHX
YHUBEPCUTETOB

CONDITIONS FOR COGNITIVE INTEREST
FORMATION FOR STUDENTS
OF TECHNICAL UNIVERSITIES

Crarbs MOCBAIICHA HCCIEOBAHUIO ()OPMHUPOBAHHS II03HABATEILHOTO HH-
TepeCa K MHOCTPAHHOMY SA3BIKY Y CTYACHTOB TCXHUYCCKUX BY30B U BBISABJICHUIO
MeJarorHIeCcKUX YCIOBUM, CIIOCOOCTBYIOIINX ONTUMHU3AIMU JAHHOTO HPOIIEC-
ca CpeACTBaMU JMHIBOCTpaHOBeneHU. OOCYKIaI0TCS OCHOBHBIC METOIbI 110-
BBILICHHS TI03HABATENILHOTO HHTEPECA Y CTYICHTOB TEXHHIECKUX YHUBEPCHTE-
TOB IIPHU U3YUCHUH JIMHI'BOCTPAHOBCAYCCKOI'O MaTrcpurala. BrIsiBiieHBI YPOBHHU
c(HOpMHUPOBAHHOCTH NIO3HABATEILHOIO HHTEPECA Y CTYICHTOB TEXHUYIECKUX
YHHMBEPCHUTETOB U JJaHa UX MoJpoOHas HHTepnpeTalus. B npouecce nposee-
HUSI DKCIIEPUMEHTAIILHON pabOoTHl yPOBEHB ITO3HABATEIBHOTO HHTEPECA TIOCTY-
IaTeIbHO YBEJINUUBAJICA. YIYUIINIACh YCIIEBAEMOCTb.

Knroueswvie cnosa: 00yueHrne HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TIO3HABATEILHBIN HH-
Tepec, GOpMUPOBAHUE [T03HABATEIBHOIO HHTEPECA, JIMHIBOCTPAHOBEACHHE.

The article is devoted to the study of the formation of cognitive interest in
a foreign language among students of technical universities and the identifica-
tion of pedagogical conditions that contribute to the optimization of this process
by means of linguistic and cultural studies. The main methods of increasing the
cognitive interest of students of technical universities in the study of linguistic
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and cultural material are discussed. The levels of formation of cognitive interest
among students of technical universities are revealed and their detailed interpre-
tation is given. In the course of the experimental work, the level of cognitive in-
terest progressively increased. Success level has improved.

Keywords: foreign language teaching, cognitive interest, cognitive inter-
est formation, language and cultural studies.

3HaHNE UHOCTPAHHOTO SI3bIKa B COBPEMECHHOM TUHAMUYHOM MHPE
SIBJISIETCSI HEOOXOMMOM YacThIO KaK JIMYHOM, TaK U MpodhecCHoHalb-
HOM JKM3HH MOJIOIOTO YeJIOBEKa, KOTOPBIN JOKEH HE TOJIHKO MOHH-
MaTh U BEPHO TPAKTOBATh OCHOBHI OyayIIel mpodeccruu, HO U YMETh
paboTaTh C IUTEPATYPOH, KaK TPABHIIO, HA aHTJIHICKOM SI3BIKE, (MH-
CTPYKIIMH, PYKOBOJICTBA, IIPaBMJIa SKCIUTyaTalluu | T. 1.). Kpome Toro,
OymyIine aOUTypUEHTHI, BRIOUPAIOIIHE TIOTUTEXHUICCKUE M TEXHUYC-
CKHe 00pa3oBaTeNIbHBIC MPOTPaMMBI AaJbHEHIIETo 00yIeHHs KaK OCHO-
By Oy/y1iero nmpogeccrHoHaIbHOTO CaMOOTIPE/IeTICHH S, Yallle BCEero He
cnator Equnsiii [ocynapcTBeHHBIH DK3aMeH 10 HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky BOOOIIE, MOTHBHPYSI 3TO TEM, UTO, IT0 UX MHEHUIO, TJAHHAS yueOHas
TUCLUIUTIHA HE SBISICTCS OCHOBHBIM YYeOHBIM IpenmeToM. Ho coBpe-
MEHHBIE peaTiy TPEOYIOT BCECTOPOHHE ITOTOTOBICHHOTO BBIITYCKHIKA
TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA, KOTOPBIH MOXKET OCYIIECTBIISATH KOMMY-
HUKAIMIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE HA 3a/IaHHYIO TIPO(PECCHOHAIBHYIO,
JIUHTBOCTPAHOBEAUECKYIO TEMY, 3HAKOM C KyJIBTypOil M TpaAuLIUIMU
CTpPaHBI U3y4aeMOTO SI3BIKA.

OcymiectBienue ['ocyrapcTBeHHO# nmporpamMmbl Poccuiickoit
deneparun mo pa3BuTHIO 00pazoBanus 0 2030 roga moapazyMeBacT
BO3PACTaHNE BKHOCTH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, TOCKOJBKY C HUIMH HE-
Pa3pBIBHO CBsI3aHBI YCIICITHAS AAaN TS U COIHATU3AIHS yIaIIAXCs
TEXHIUYECKHX BY30B. J|aHHbIE aCTICKThI, HECOMHEHHO, HAXOMSATCS B MPSI-
MOi 3aBUCHIMOCTH OT BJIQJICHUSI BBIITYCKHIUKAMU BBICIINX YICOHBIX 3a-
BEICHUH TEXHUYIECKOTO MPOHUIIS XOTS ObI OJHUM HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM (TIPEUMYIIECTBCHHO aHIIIMIICKAM) Ha YPOBHE MPO(HeCCHOHATBEHOMN
1 (PyHKIIHOHAIEHOW TPAMOTHOCTH. Y YUTHIBAsI OTPAHUICHHOE KOIHUYe-
CTBO Y4E€OHBIX YACOB, TPAIUIIMOHHO BBIJEIIIEMOC HA YUCOHBIN pe/-
MET «MHOCTPAHHBIH SI3BIK» B TEXHUYECKOM YHHBEPCUTETE, MTPEToa-
BaTEJI0 0COOCHHO BaKHO MHTCHCU(DHUIIMPOBATH U ONTUMHU3HPOBATH
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MpOIecC 00yYeHUs IS TOCTHXKEHUSI MAKCHMAJIBHOTO TTOJIOKUTEIb-
HOTO pe3yJbTaTa.

Hawm nipenicTaBisieTcsi OueBHIHBIM, YTO ITO3HABATEIbHBIE HHTEPE-
ChI 00YYaIOIIUXCS MO3UTUBHO BIUSIOT HA TUIAHOMEPHOE U PE3yJIbTa-
THUBHOE YCBOSHHE HHOCTPAHHOTO (aHIINHCKOTO0) s13bIKa. OHU IToMora-
IOT clienarh 00yiee MHTEPECHBIM, YBICKATEeIbHBIM, TPO(HEeCCHOHATHHO
OPHEHTHUPOBAHHBIM M JINYHOCTHO 3HAYUMBIM Y4eOHBII TTpo1iecc, cyie-
CTBEHHO MOBBIIIAIOT yCIeX 00yUeHUs JTaHHOMY MPEIMETY B BBICIIEM
TEXHUYECKOM Y4eOHOM 3aBEJCHNH, CHIDKAS IICHXOJIOrHYecKre o0pa-
30BaTENIbHBIC HATPY3KH 32 CUET MO3HABATEIBHOTO HHTEPECa M MOTHBA-
I[IUH, 9TO TPEJICTaBIsIeT COOO0I OCHOBY ISl TIOBBILICHHS TeMITa, 00bE-
Ma M CKOPOCTH YCBOCHUS HHOSI3BIYHOTO MaTepHaa.

IIperronaBareny 1 METOAMCTHI HE BCET/a aKIIEHTUPYIOT BHIMA-
HUE Ha (HOPMUPOBAHHUH [TO3HABATEILHOTO HHTEPECca, KOTOPHII Xapak-
TEpU3YETCsl B COBPEMEHHOM 1Te/IarOrn4ecKoil ICHXOIOTHH KaK IieJIeHa-
MPaBJICHHOE OOy IEHHE TUIHOCTH K TPHOOPETEHUIO HOBBIX 3HAHHH.

st Toro, 4To0BI ChOPMUPOBATH Y 00YyUAIOMINXCS YCTOHINBBIH 110-
3HABAaTENbHBINA HHTEPEC K U3ydaeMOMY HHOCTPAHHOMY (B TaHHOM CITy-
yae, aHIIMUCKOMY) SI3BIKY C OTIOPOM Ha KyJIBTypHOE Hacjeaue, UCTo-
pHUUYECKOe MPOLUIOE U PeaIny Hapoaa, TOBOPALIETO Ha JAHHOM SI3bIKE,
HEO0X0IMMO CHHXPOHHU3UPOBATH U3YUYEHNE COCTABIISAIONINX JIMHTBO-
CTPaHOBEIYECKOTO acTIeKTa MHOSA3BIYHOTO 00YUICHNS, BOBIEKast 00yda-
FOIINXCS B IMAJIOT KYJIBTYP M 3HAKOMS MX C KYJIBTYPOH CTpaHbl H3y4da-
€MOT0 SI3bIKa U €€ BKJIAIOM B Pa3BUTHE MHUPOBOM KYJIBTYPHI.

Taxkoii crioco0 npecrasisier coboi HanboIee ONTUMAIBHYIO KOM-
OMHALINIO OCBOCHHSI HOBOTO SI3bIKa M HEPOAHOU KYIbTYphl. CTAHOBHUTCS
BO3MOXXHBIM OJJTHOBPEMEHHOE M Hanbosee (P (HEeKTUBHBIM N3ydeHUE
AIIEMEHTOB CTPAHOBEICHUS U S3BIKOBBIX ()EHOMEHOB.

[Monreepxnaercs uuest A. H. lllykuna o ToMm, 4TO, JIMHTBOCTpaHOBE-
JICHNE — ATO CTPAHOBEIYECKO-OPUEHTHPOBAHHAS JIMHTBUCTHKA, KOTOPAs
paccMarpuBaeT HHOCTPAHHBIHN S3bIK B COTTOCTABICHUH C POIHBIM S3BIKOM,
aHaJM3UPYeT CXOACTBO, JACNACT AaKLCHT Ha PAa3INIUsl B KOHTEKCTE H3yda-
eMOH KyJIBTYpBI, U3ydaeT TPaJHUIMN U PUTYaJIbI, JIeaeT IIpoLecc Mo3Ha-
HUs OoJiee MOTUBUPOBAHHBIM M 3HAUMMBIM JJIs1 00ydaeMbIX. [5, ¢. 23].

OnMH 13 acreKTOB JINHI'BOCTPAHOBECHHS CBsI3aH C PyHKIIMEH
CpPaBHEHHUSI HHOCTPAHHOTO M POIHOTO SI3BIKOB. [Ipu 3TOM aHanmu3upy-
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FOTCSI CXO)KME YEPTHI M pa3yIniusl H3y4aeMbIX KyJIbTYp, B IEPBYIO OYe-
penb, CBsI3aHHbIE C TPAAULIUAMU, O0BIYAsIMU, PUTyaJTaMH, CUMBOJIH-
YEeCKUM TIOBEIeHNEeM, BepOabHBIMU U HEBEPOAILHBIMU CIIOCO0aMHU
KOMMYHHKaIMK. Bece 9TH 271€MEHTHI /1e1a10T 1T03HaBaTeIbHbIN Mpo-
1ecc ropaso 0ojee MOTUBUPOBAaHHBIM, OCO3HAHHBIM M JIMYHOCTHO
3HAUMMBIM JUTS 00yUaroIUXcs, a IOIPOCTY, OUYEHb UHTEPECHBIM, HHO-
T71a HEOOBIYHBIM (€CJIN pedb HJET, HallpuMep, O HeBepOaIbHOM ITOBe-
JIEHUH KHUTEICH TOH WK WHOU cTpaHbl). DOpMUpOBaHKE TTO3HABATEIb-
HOT'O MHTEpeca MPOUCXOUT 3a CUET JAETAIILHOIO PACCMOTPEHUS CPEbl
MPOXKMUBAHUS TPEJICTaBUTENIEH aHITIOCAKCOHCKUX CTPAH KaK HOCUTENeil
M3y4aemoro si3bika [2, c. 1].

Takum 00pa3oMm, TMHTBOCTPAHOBEAUYCCKUN MTOAXO0/] K U3YUCHHUIO
WHOCTPAHHOTO S3bIKa (0COOEHHO B TEXHUYECKOM BY3€, KOT/Ia HIMEHHO
3Ta COCTABIIAIOMIAs ABIISIETCS OCHOBHOM JUIs 00pa30BaTeIbHOIO MpolLec-
ca) TaKKe B 3HAYUTEIHHON Mepe 00eCTieunBaeT ONTHMAIbHOE PELICHHE
MPAaKTHYECKUX M BOCTIUTATENBHBIX 33/1a4 U (POPMHUPYET KOTHUTHBHBIE
HaBBIKHM TIPH N3Y4YEeHUH HHOCTPAHHOTO (aHIIMHCKOTO) s13bIKa [0, . 12].

B cBs31 ¢ BBIIEH3/I0KEHHBIM MOSBUIIACH HEOOXOAMMOCTh B CO3-
JTAaHUH ITPOTPaMMBI 3aHATHH 110 aHITIMICKOMY SI3BIKY C BKJIFOUYEHHEM
JIMHTBOCTPaHOBEIYeCKOM MH(opmaluu B poriecc oOydeHusi, oopa-
11ast Ipx TOM 0c000e BHUMaHKE Ha CJICTYOIIHe 3a1a9H:

1. pa3BuTHe y 00y4aronuxcs 4epT BTOPUIHOMN S3BIKOBOM JTUYHO-
CTH B OOIIETMHIBICTHYECKOH 1 PO ECCHOHATBHON KOMMYHHUKAIINH;

2. BOCIIUTaHME y CTYJCHTOB LIEHHOCTHBIX OPUEHTAIUH 110 OTHO-
LIEHUIO K KyJIbTypHOMY Hacienuto Poccuiickoi denepanyu u cTpan
M3y4aeMoro s3bIKa;

3. co3nanue OJIaroNpHUSTHON SMOIIMOHAIILHOW aTMOC(ephI I
TBOPUYECKOTO CAMOCOBEPIIEHCTBOBAHHSI 00yYaIOIINXCSL.

Ha srane peanusaiun JaHHOW TPOTPaMMBbI TUNTAHUPOBAIOCH Pado-
Ta 110 JIMHI'BOCTPAHOBEICHUIO B T€UEHHE BCEero yueOHoro rozaa. Taxas
pabora Bxomwia B gakynasratuBHBIN Kypc «English Club: Country
Studying». KpomMe Toro, niaHupoBaioch JOMOJIHUTEILHOE BBEJCHUE
3HAHUH 10 JMHIBOCTPAHOBECHHIO, KOTOPOE MPOUCXOUIO B PAMKax
BHEAYUTOPHOM pabOThI MPEIMETHOTO KPYXKKa TEXHUUECKOTO YHUBEP-
CHTETa 110 aHIINHCKOMY S3BIKY C JaJIbHEHIINM 3aTJIaHUPOBAaHHBIM BbI-
XOJIOM B PEaJIbHYI0 HHOSI3BIYHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
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Bo BpeMst Bcex 3TarmoB 00yJaroniMest TIPEAIaraiuch TOMOTHATEIb-
HBIE CBE/ICHUS 110 JIMHI'BOCTPAHOBEICHUIO IPUMEHHUTENBHO K Hanbonee
YHOTPEOUTETHHBIM chepaM HHOS3BITHOTO OOIICHUS Ha aHTITHACKOM.

B nporecce sxcnepruMeHTanbHOr0 00y4eH s BBISICHUIIOCH, YTO Pe-
aym3aIys JaHHOH IporpaMMbl pOPMUPOBAHUS TO3HABATEIHFHOTO HH-
Tepeca CpeCTBaMU JIMHTBOCTPAHOBEICHHS BO3MO)KHA, €CITH:

1) oOy4aromuecst BKIIIOYCHBI B aKTHBHYIO TI03HABATEIHLHYIO JIes-
TEJIBHOCTH, KOT/Ia MPOUCXOAUT PACIINPEHHUE UX JTMHTBOCTPAHOBEIUC-
CKOM KOMIETEHIIUH;

2) oTO0p comepikaHusi 00yUCHHS OCYIIECTBIISIETCS C yUYETOM MPUH-
[IUTIa KOMMYHHUKAaTHBHOCTH;

3) B 00pa3oBaTeIbHOM MPOIIECCE MPOUCXOAUT OPTaHU3alIns CyOb-
eKT-CyOBEKTHOM TBOPUESCKOH JIEATEIEHOCTH IIEIaroroB M 00YJarOIINXCsI.

PesynpraTrom peammzanuu nporpaMMel (popMUpOBaHUS TO3HABA-
TEIHFHOTO HHTEPECa CTYACHTOB SBHJIOCH €ro C(hOPMUPOBAHHOCTH Ha
YPOBHE, 10CTaTOYHOM 7151 3((HEKTUBHOTO O0YUYEHHUSI MHOCTPAHHOMY
s3bIKY. [1pr 9TOM OBLIO BBISIBJICHO HECKOJIBKO YPOBHEH 00yUEHHOCTH.

IlepBblii ypoBEeHb (CpeAHUI) TTO3BOJISECT BHISBUTh U ONPEICIUTH
MTO3HABATEIHLHBIN HHTEPEC 00YUAIONINXCS, YIACTBYIOIIHUX B KCITC-
PUMEHTE, XapaKTePU3YIOLIUIICS BOCIPON3BOsiIell AKTHBHOCTBHIO
(tepmun C. JI. BonkoBoii). ¥ CTyIeHTOB TEXHUYECKUX YHHBEPCUTE-
TOB, 00JIaJAIOIINX €10, UMECTCSI CTPEMJICHHIE OBJIAZICTh CTPAHOBEIUC-
CKAMHU 3HAHUSMHU, 3aTIOMHHUTH ¥ BOCIIPOU3BECTH 3HAYMMYIO HH(OpMa-
[IUIO B KOMMYHUKAaTUBHOHN CUTYallUH, & TAK)KE IPUMEHUTH UX COINIACHO
MPEJCTABICHHON MOJIEIH.

Ha sTom ypoBHE CTyA€HTHI emI¢ 3a1al0T YTOUHSIONIUE U HHTEepe-
CYIOIIIME MX BOIPOCHI IIENATOTy U IMOJIYYal0T OTBETHI HA HUX, TO €CTh
CaMOCTOSATENbHAS TIOMCKOBAS ACATEILHOCTD HAXOAUTCS B (haze aKTHUB-
HOTO TIPOJIOHTHPOBAHUS, TO €CTh OUYEBUIHO, YTO TAHHBIH YPOBCHbD aK-
TUBHOCTH XapaKTEPH3yeTCs] HEBBICOKOIH yCTOHYNBOCTBIO BOJICBBIX YCH-
nuiA. IMEHHO Ha 3TOM dTare BHSAPSUIUCH OTIOTHATEILHBIC 3HAHUS 110
JIMHTBOCTPAHOBEICHUIO BO BPEMsI 3aHATHI B ayJUTOPHU LTI obecreye-
HUS HABBIKOB MCIIOJIb30BAHUS IPUOOPETEHHBIX JIMHI'BOCTPAHOBEIUC-
CKHX 3HaHUU B MUCHMEHHOM U YCTHOM peuH, a TaK¥Ke JUIsl ONTUMAIILHOTO
(hopMHpOBaHHS TO3HABATEIIEHOTO HHTEPECa CTYICHICCKON ayTUTOPUN
K QHIJIMHCKOMY SI3BIKY, OCOOCHHO K KYNBTYpe, OBITY U TyXOBHBIM IICH-
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HOCTSIM, ITapajuIeIbHO MOBBIIIAs JIMHIBOCTPAHOBEIYECKYIO KOMITE-
TEHTHOCTh M KOMMYHUKATHBHbBIE CIIOCOOHOCTH OY/IyIIMX HHKEHEPOB.

Btopoii ypoBeHs (BbllIe cpeHero) ObUT OTMEUeH y 00y4aeMbIX, OT-
JIMYAFOIIUXCS HHTEPNpeTUpyouieii aktuHocTbIo (Tepmut C. JI. Boi-
KOBOI), KOTOpasi XapakTepu3yeTcs: CTpeMiIeHHeM 00yJaeMoro K IoHIMa-
HHIO U BBISIBJICHHIO CMBICIA U3y4aeMOr0 CTPAHOBEIYECKOr0 MaTepuala,
DIyOOKUM MTPOHUKHOBEHHUEM B CYITHOCTD KYJIBTYPHBIX U HCTOPUUCCKIX
COOBITHI M3y4aeMOT0 s3bIKa, IO3HAHUEM U aHAJIHM30M CBs3eH MEXI1y
TI03HABATEIbHBIMH IPOIIECCAMH, SIBJICHUSIMHU, OBJIaJCHIEM CIIOCO0aMHU
MPUMEHEHHUS 3HAHUH B SI36IKOBOM Cpelie.

KpuTepnii orieHk# c(opMHPOBaHHOCTH 3TOTO YPOBHS aKTHBHOCTH
OyzleT JEMOHCTPUPOBATh HAJIMYKE Y CTYJICHTOB TEXHUUYECKUX YHUBEP-
CHTETOB CTPEMJICHUS Y3HATh IPHYMHY BO3HHKHOBEHUS ONPE/ICTIEHHOTO
KYJIBTYPHOTO (DeHOMEHA WITH SIBJICHUSL, TPOSIBIISIFOILETOCS B TOCTAHOBKE
MPUIHHHBIX BOTIPOCOB, YMEHHUS OOBSICHUTH ITPUPOJTY TOSBICHUS OTIpPE-
JICTICHHBIX Peajiil U SBJICHUH B KYJIBTYpe, OOBSICHUTh UX B3aUMOCBSI3b,
YMEHUN IPUMEHHUTD 3HAHUSI B MOJIEIIUPYEMBIX CUTyanusix [6, c. 72].

CTyJeHTBI BTOPOrO YPOBHSI IPEUMYILIECTBEHHO BBIOpAIN 3aHSTHS
Ha (bakynbTaTHBE M KIyOe, MPUHUMAJIH y4acTHe B KOJUIEKTUBHBIX Me-
POIPUSATHSIX, TAKUX KaK MEXKITPEMETHbIE OJIMMITHA/IbI U KBECTBI, Te-
MaTH4eCKHe UTPBI, HaydHbIe KOHPEPEHIIMA U MaruCTepCcKHe CIryIa-
HUSI, HEJIeJIH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, TEMATHUYECKUE Beuepa, BAKTOPUHbI
W KBU3BI, 0(pOpMIIEHHE OHJIAIH CTeHI0BOH MH(POPMALINH, T/Ie Y CTYJIeH-
TOB (POPMHPYETCs U 00oTammaeTcsi npoPecCUOHaIBHBIN CIIOBAph, yMe-
HUSI TIOJUIEPKUBATH Oece/ly, BECTH JMCKYCCHIO U apTyMEHTHPOBaHHBIE
Jie0arhl 0 MHTEPECYIOIIEH TeMaTHKe.

Ha BTOpoM 1 TpeTbeM 3Tarnax dKCIepuMEeHTaIbHOTO 00y4YeHHS,
YUHTBIBAs BHILIECKa3aHHOE, 00ECIIEYMBAIIOCh OCO3HAHHOE U TIOIIIar0BOe
YCBOEHHME 3HaHUI U3 00IACTH JIMHTBOCTPAHOBE/ICHHS, YBEITHIHBAIOCH
00111ee KaueCTBO U KOJIMYECTBO MOTy4yaeMoi (hOHOBOUW MH(POpMALIUH
00yJaromuxcs 1Mo JaHHOMY y4eOHOMY TpeIMeTy 3a CHeT aKTHUBHOTO
MPUMEHEHUS! INHIBOCTPAHOBETYECKOTI0 aCIISKTa IIPU U3YUYCHUH SI3bl-
Ka, ¥ TIOBBIIIAJICS TO3HABATEIbHBIA HHTEPEC HE TOJNBKO K aHIIHHCKO-
MY $I3bIKY, HO ¥ [IPEJMETaM I'yMaHUTAPHOTO [IHKJIA.

[TpucranpHOE BHUMaHKE 00pamaroch Ha pasHooOpa3HbIe 00pa3o-
BaTeJIbHbIC KOMIIOHEHTbI: (DOHOBAs S3bIKOBAs JICKCHKA, BAPUATHBHOCTh
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pedeBoTo MOBEACHUS, OPTaHU3AINs U TPOBE/ICHUE CBETCKON Oece Ibl,
npaBuiia ITUKETA, TIPaBUia MOBEACHHS B 00IIECTBEHHBIX MECTaX, CIIO-
cOOBI OpraHu3aluy U MPOBEICHUS J0CYyTa CTY/ICHTOB M3BECTHBIX OpH-
TAaHCKHX YHUBEPCUTETOB, MOJIOJICIKHAS SI3bIKOBAsI KYJIBTypa, (haKkThl U3
MCTOPHH KOPOJIEBCKOW CEMbH, TOHKOCTH aHIJIMHCKOTO I0MOpa, Tpodec-
CHOHAIIbHAS U KYJBbTYPOBEYECKOE HANIPABICHUE aHIVION3bIYHBIX TEK-
CTOB, MHTEPHAIIMOHAIM3MBI, YHUBEPCAJIbHbIE 1 MHOTOKOMITIOHEHTHBIE
TEPMHHBI, 3aIMCTBOBaHUSI B UTHOCTPAHHOM $s3bIKe, O€33KBHBAJICHTHAS
JIEKCHKa U pa3HOOOpa3HbIe CIIOCOOBI ee Mepeiadn.

Tperuii ypoBeHb (BBICOKHIA) OTHOCUTCSI K 00y4aeMbIM, KOTOPBIC
MPUHUMAIIH YYacTHE B HHAWBHIYAIbHBIX BUAAX JEATEIHHOCTH 110
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY: KOHKYPCHI JIOKJIaJI0B U pedepaToB, EPeBO/IOB,
YTEHUE CTUXOTBOPEHHI MOITOB KYJIBTYPBl U3y4aeMOT0 s3bIKa, Xy/0-
’KECTBEHHAsI CaMOJIETeIIbHOCTh, CTHIIMCTUYECKUI aHAIN3 JIMHTBOCTPa-
HOBEIYECKON JINTepaTypsl, U3ydeHrne Onorpaduii U3BECTHBIX MOIUTHYE-
CKUX JIesiTeJIeH, nucaresiei, 03TOB, yYeHbIX, BBITOJIHEHHE TBOPYECKUX
paboT ¢ 00CyXIeHHEM ITaTeHTOB, M300pETEeHNH, y4acTHe B podeccu-
OHAJILHBIX OHJIAHH KOH(EPEHIIUsIX, IPOBE/ICHUE BUPTYaIbHBIX SKCKYP-
CHf Ha MHOCTPAHHOM $3bIKE, PadOTa B JISKTOPUH U ITPOYNE CUTYaTHB-
HBI€ BH/Ibl HHOSI3bIYHOH JICSITEIIbHOCTH.

CTyIeHTBI TPETHETO YPOBHS OTIIMYAIOTCS] HATMYHEM TBOPYECKOM
AKTHUBHOCTH, Y HUX NPUCYTCTBYET UHTEPEC, KEJIaHHE U CTPEMIICHHE
HE TOJEKO IIPOHUKHYTH B CYIITHOCTD SIBIICHHH, U HX B3aUMOCBS3€H, HO
Y MIPUHSTH CAMOE aKTHBHOE Y4acTHE B TIOMCKOBOM JICSTEIbHOCTH, BbI-
OpaB 115 Hee aOCONIOTHO HECBOMCTBEHHBIH CITOC00, KOTOPBIH CTY/IeH-
THI IPEATIOYUTAIOT BBIOMPATh CAaMOCTOSTENbHO [3, ¢. 37].

Ha BeIIeyka3aHHOM ypOBHE TBOPUECKOH aKTHBHOCTH 00ydaeMble
CTPEeMSITCS| IPUMEHHUTh 3HAHHS B HOBOI CUTYAIlHH, T. €. [IPOU3BECTH TIe-
pEHOC 3HaHHUH M CITOCOOOB JIEATETIHHOCTH B YCIIOBHAX, KOTOPBIE 10 CUX
1op He ObUTH UMH M3Yy4Y€HbI, C KOTOPBIMH OHH €IIe HE CTaJIKHBAJIKCh.
Kpurepuem orneHkn Hannaust ¥ CHOPMHUPOBAHHOCTH TPETHETO YPOBHS
M03HABATEIHON aKTMBHOCTH CIIY)KUT HHTEPEC HE TOJILKO K ITpaKTHYe-
CKOMY MPUMEHEHHIO, HO M TEOPETUUECKOMY TTOHUMaHHUIO, OCO3HAHHIO,
W3YUYCHHUIO JITHTBOCTPAHOBETYECKON HH(POPMAITUH, K O0Jiee OpUEHTHPO-
BaHHOMY CaMOCTOSTEIILBHOMY MOHCKY PEIICHHS TIOCTABICHHbIX 33/1a4, BO3-
HUKIIHX B IPOIIECCE TI03HABATEILHON U MPAKTHYECKOH e TeIbHOCTH.
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W TOrOBBIM pe3ybTaToM, MOTyYeHHBIM TIPH PeaTH3aliy TPOorpam-
MBI (POPMUPOBAHUS TIO3HABATEILHOTO HHTEPECa 00yJarOIINXCs TEXHH-
YEeCKOTO By3a CPE/ICTBAMH JIMHI'BOCTPAHOBEICHHUS, ABISIETCS C(HOpMHU-
POBAHHOCTH BBIIIECYTIOMSHYTOTO HHTEpECa Ha ONTUMAJIbHOM YPOBHE
JUTSl Ka9€CTBEHHOTO 00y4YeHNSI HHOCTPAHHOMY (@HIJIMICKOMY) SI3BIKY.

CTy#eHTHl TEXHUYECKUX YHUBEPCUTETOB YUMINCH BAPUAHTY He-
00X0IMMOTO 0TOOpPa M COYETAHUIO S3BIKOBBIX CPEACTB OT IielH, che-
PBL, TEMBI U YCIOBUN (DOPMHUPOBAHMSI IO3HABATEILHONW aKTUBHOCTH,
MIPY ATOM 3HAYUTEIBHO MOBBIIIATIOCH KaYeCTBO HHOS3BIYHON KOMMY-
HUKAIUH, CTyACHTHI TPETHETO YPOBHS JIETKO CIIPABIISIOTCS C TIOCTAB-
JICHHBIMH TT€JJarOTMYeCcKUMU 3a1aur. Heobxommmo Takxke ele pas
MOAYEPKHYTh, YTO BEIOOD JIMHIBOCTPAHOBEIIECKOI TEMATHKH OBLIT MHO-
roo0pa3HbIM, MIPENo/iaBaTesb He OTPAaHUYNBAI TPEAITOYTEHHUS CTY/ICH-
TOB, 00y4aeMble OMUPAIICH U Ha MTPO(HECCHOHATBHBIX HHTEPECH, CBSI-
3aHHBIE C OyyIIel TEXHOJIOTHUECKOH JIeSTeTbHOCTHIO, a TAKKe U Ha
ATUYECKHUE TPUHIUIIEI [4, ¢. 38].

CorytacHO 3TOMY (PaKTy, TPOUCXOAMIIO OECIPETIATCTBEHHOE BKIIIO-
YEHHE B MEKBSI3BIKOBOE U PEUEBOE KOMMYHHUKATHBHOE B3aUMOJICHCTBHE,
BKJTIOYasi MPO(eCCHOHATLHO-OPUEHTHPOBAHHBIE TEMBI, YTO SBIISIETCS
WHAMKATOPOM U TIOKa3aTesieM OIHOM U3 MPUOPUTETHBIX LeJei o0yde-
HUSI THOCTPAHHOMY A3BIKY B TEXHUUECKOM YHUBEPCHTETE.

B niporiecce npoBeeHUs SKCIIEpUMEHTaILHON paboThl YPOBEHb
TIO3HABATEIIFHOTO MHTEpeca IMOCTYIaTeIbHO n3MeHsIcs. Tak, MHOTHE
00yJaronecs ¢ HaJIMYUeEM MEePBOTro (CPEAHET0) YPOBHS M03HABATEb-
HOTO MHTEpeca CMOTIIN MTePEeHTH Ha BTOPOH (BBIIIE CPEHEr0) 1 COOT-
BETCTBEHHO Ha TPeTUH (BBICOKHIA) ypOBeHb (DOPMHUPOBAHHUS TTO3HABA-
TEJIFHOTO MHTEepeca. YPOBEHb ITO3HABATEILHOTO HHTEPECa Pa3BUBAJICS
U POC TI0 DKCIIOHEHTE.

Takoke 1 yBeIM4IMIaCh YCIIEBa€MOCTh, KaUeCTBO 3HAHUH CTYJICH-
TOB UCCIIEIYEMBIX IKCIIEPUMEHTAIBHBIX Py, TakuM 00pa3om, MOXK-
HO CKa3aTb, YTO NPEIOKEHHAsl CHCTEMa PadOTHI 110 POPMUPOBAHUIO
MO03HABATEIHLHOTO HHTEPECA CTYACHTOB TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA
OKa3ajiach MPOrPECCUBHON M PPEKTUBHOM.
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NCITIOJIB3OBAHUE MEHTAJIBHBIX KAPT
KAK D®®EKTUBHbBIN CIIOCOB PABOTHI
CJIEKCUKOH INPU OBYUYEHUHU
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM
HA T'YMAHUTAPHBIX ®PAKYJIBTETAX B BY3E

THE USE OF MENTAL CARDS AS AN EFFECTIVE
METHOD FOR WORKING WITH VOCABULARY
IN THE TEACHING OF FOREIGN LANGUAGES
IN HUMANITIES FACULTIES IN A UNIVERSITY

B craTbe onmchIBaeTCSA OMBIT HCHONB30BAaHUS MCHTAIBHBIX KapT B Kade-
cTBe crioco0a paboThl HaJl JEKCUKOH B Ipolecce 00ydeHHs aHIIUICKOMY S3bI-
Ky CTY/ICHTOB I'yMaHHTapHBIX (DaKy/IBTETOB By3a. BEIIeNeHBI JOCTONHCTBA U He-
JAOCTAaTKHU MPUMECHCHUSA JaHHOTO ME€TOoa, 0003HaYEHBI OCHOBHEIC TPYAHOCTHU
B COCTaBJICHHH MEHTAIBHBIX KapT. IMIUPHICCKIM MyTeM OBIIO BBISBICHO, UTO
OCHOBHBIMHU TPYAHOCTSAMHU, C KOTOPBIMU CTOJIKHYJIHUCH CTYACHTBI, OKa3aJMCh: HE-
JIOCTaTOYHOE MOHNMAaHHE OCHOB METOJ[a, HEBBICOKAS CTETICHb HHTEIICKTyallb-
HOH KyJBTypbI COBPEMEHHOI MOJIOAEKHU, OTCYTCTBHE YMEHHs AuddepeHunpo-
BaTh ITABHOE 1 HY)KHOE B ITOTOKE MH(popManyu. Tem He MeHee, HCTIOTb30BaHIEe
MCHTAQJIbHBIX KapT Ha 3aHATHUU 110 aHFﬂHﬁCKOMy SI3BIKY TIOMOI'a€T YCBOUTD JICKCU-
JeCKHil MaTepral ropaso ObICTpee U IydIle, a COCTAaBIeHNE KOHCIIEKTA B BUIC
MEHTaJIbHOU KapThbl CHOCO6CTByCT Pa3BUTHUIO TBOPHUCCKOTO MBIIIJICHUS CTYICHTOB.

Kniouesvie cnosa: MeHTanbHas KapTa, 00ydeHNE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B By3€, BU3yaJlu3alyis, TBOPYECKOE MBILIIIEHUE, AaHININHCKUH SA3bIK.

The article describes the experience of using mental cards as a method of
work on vocabulary in the process of teaching English to students. The advan-
tages and disadvantages of the application of this method are highlighted, the
main difficulties in the compilation of mental maps are given. It was empirically
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discovered that the main difficulties encountered by students were: insufficient
understanding of the fundamentals of the method, a low degree of intellectu-
al culture of modern youth, a lack of ability to differentiate the main and nec-
essary in the flow of information. Nevertheless, the use of mental cards in the
English class helps to learn the lexical material much faster and better, and the
compilation of a summary in the form of a mental map contributes to the de-
velopment of students’ creative thinking.

Keywords: mental card, teaching foreign language in a high school, visu-
alization, creative thinking, the English language.

CoBpeMeHHBII MUP C IOCTOSHHO YBETMYMBAIOIINMCS TOTOKOM HH-
(opmanuy, XaoTHIHOCTBHIO M HEOIPE/ICIEHHOCThIO, TPEOYeT CIIOCO00B
U IPUEMOB YHOPSIIOYHUTH U KIacCU(UIIIPOBATH HHPOPMAIIHIO, TIOCTY-
MAIONIyIo U3BHE. Ha MaHHBI MOMEHT HACUUTHIBAIOTCS THICSYIH PaboT,
MTOCBAIICHHBIX MCCIIeA0BaHNIO () ()EKTUBHOM KOTHUTHBHON 00paboT-
Ke ¥ repepadoTke uHpopmaruu (Harpumep, [6], [7]).

B coBpemeHHOM MUpe OCHOBHBIMU 3aJadaMu O0yUYeHUS SIBIIS-
FOTCSI HE TIPOCTO TIOJYyYCHUE OMPEICICHHBIX 3HAHMI, YMCHUW U Ha-
BBIKOB, 2 (JOPMHUPOBAHUE CTIOCOOHOCTH 3P (HEKTUBHO MPUMECHSTH 3TH
3HAHUS Ha MPAKTHKE, B PeaJbHON podecCHOHATBHOMN KU3HHA, IS
pelIeHns] KOHKPETHBIX 3a1a4d. DP(HEKTUBHOCTh UCTIOJIB30BaHMS T10-
JYYEHHBIX 3HAHUH HAMPSIMYIO 3aBUCHUT OT YMEHHSI MBICIIUTEH TBOPYE-
CKH, apTYMEHTHUPOBAHHO U TIOCIIEI0BATEIBHO BEIPAXKaTh CBOIO TOUKY
3penus. B 910l cBA3M MEHsAETCS OTHOIIEHNE K CaMOMy 00pa3oBaTelb-
HOMY TIPOIIECCY, TACCUBHBIC METOABI O0yUEHUS, TS KOTOPBIX Xapak-
TepHa IMIaBEHCTBYIONIAs POJIb MpeTnoaaBaress, a 00yJaronecs AB-
JISIOTCS TACCUBHBIMHU CITYIIATEISIMHU, CMEHSIOTCS HHTEPAKTUBHBIMHU
U aKTUBHBIMH, YTO TIO3BOJISICT MIPEBPATUTH CTYICHTA B PAaBHOIPABHO-
r0 y4acTHHKA 00pa30BaTeIbHOTO Mpoliecca, a, CIeJOBaTeNbHO, €T
co3eplareIbHbI HHTepeC K MpeaMeTy U 00y4eHHUIO B [[EJIOM CTaHO-
BUTCS MTO3HABATEIILHBIM.

Heo0xomuMocTh MPOTyKTUBHOM pabOTHI ¢ OTPOMHBIM 00EMOM
nH(OPMAIINY 3aCTaBIISIET COBPEMEHHOTO MPETOJaBaTeNsl By3a HCKATh
ONITUMAJIBHBIE CITOCOOBI pabOTHI, KOTOPEIe HEBO3MOXHEI Oe3 BHepe-
HUSI COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH.

OHO¥ U3 OCHOBHBIX M CaMbIX BOKHBIX IIeJIel B 00pa30BaHIH SIB-
TSIeTCs OCTIDKEHHUE OOIBIIEH CTENICHH UCTIONIb30BAHNS KOTHUTHBHBIX
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(YMCTBeHHBIX) criocoOHOCTeH. OHIM U3 METOIOB, TTO3BOJISIOIINX JI0-
CTHUYb ITOU IIETH, SBIISCTCS METOJ] COCTABIICHUSI MEHTIBHBIX KapT.

MeHTaabHbIC KapThl MIPECTABISIOT COOO0M aTBTEPHATHUBRY 3aITUCH
MaTepuaa, 3TO TEXHUKA BU3YyaIM3alMH MBIIUICHHUS, OTPaKAOIIas ac-
COIIMATHBHEIC CBS3H, (POPMHUPYIOIIHECS B MO3TE YEIOBEKA.

TTonsiTue «mMeHTabHas KapTa» ObuT0 BBeAeHO E. C. Tonmmanom
B 1948 rony, nanee uacio BHEAPEHUS MEHTAIBHBIX KapT B 00ydeHUE
passuBai npodeccop Kopraemiabckoro yausepcuteta Jxo3ed Hopak,
KOTOPBIN pa3padoTalt MpaBwiia CO3JaHMs MEHTAIBHBIX KapT, KOTOPHIE
OH MOHUMAJT KaK BU3yaJIM3alMI0 HOBBIX UJICH M KOHIIeNIHiA [3].

B nicuxonoruy mo3HaHusS MEHTAIBHAS KAPTa BOCIIPUHIMACTCS KaK
MIPENICTaBIICHUE YEIOBEKa O YaCTH OKPYIKaIOIIEro MpoCcTpaHcTa [S].

MeHTanpHbIe KapThl BIIEPBEIC OBLIM UCIIOIH30BAHBI OPUTAHCKIM
nicuxosiorom, ToHu Bpr03eHOM, KOTOPBIN 3aHUMAJICS U3yYeHHEM PabOThI
YEJIOBEUECKOro MO3ra. AHIIMHACKUN IICHXOJIOT BCIO CBOIO JKHM3HbB ITOCBS-
THJI U3yYEHHUEO BOZMOKHOCTEH pabOThI MO3Ta, a TAK)KE TOTO, KaK MOBbI-
CHUTB CKOPOCTH €r0 PadOTHI U IPOTYKTUBHOCTh. Y UCHBIH CHIENIaT BBIBO]
0 TOM, 4TO JiJIsl 3PPEKTUBHOTO OOYUYCHHsI IOJIKHBI OBITh 3a1CHCTBOBA-
HBI 002 TOTyIIapHUs MO3Ta, TaK KaK OHU 00J1aJaf0T pa3HBIME (DYHKITHSI-
MuU. Bocnipusitiie, aHanmu3, BOCIPOU3BEICHHUE, XPaHCHHUE U YIIPABIICHHUE
uH(popManuei — ocHOBHBIE (hyHKIH Mo3ra. Hare mpaBoe momymiapue
pemaet abCcTpaKTHBIC 33/1a4H, CPEI KOTOPBIX MOKHO BBIJICTUTH 11EJI0CT-
HOCTH BOCTIPUSTHS, BOOOpa)KEHHE, TPOCTPAHCTBEHHYIO OPUEHTAIINIO,
YyBCTBO PUTMa U BOCIIPUSTHE IBETA, & JICBOE — OTBEYALT 32 JIOTHYCCKHUE
ACTICKTBI, YTO MOIPa3yMEBACT PeUb, ONIEPAIIHH C ITOCIIEIOBATEIIHHOCTSIMI,
MIEPEYHSMH, CIUCKAMH, YUCIIAMH, JITHEHHOE Mpe/IcTaBIcHne nH(opMa-
un. OyHKINY MOTyIIapruii MO3Ta HATIIIIHO MIPEACTAaBICHEI Ha pHC. 1:

T. Brro3zeHoM Obl1a 060cHOBaHA 3G (DEKTUBHOCTH TPUMCHEHUS
MEHTAJIBHBIX KapT, TOCKOJBKY B IMPOIIECCE UX CO3MAHUSI aKTHBHPOBA-
JIMCh 00a MoJymapus TOJIOBHOTO MO3Ta, CO3/1aBasi CAHEPTeTHYECKUMA
3¢ dEeKT, uTo, B CBOIO OUEPEIb, YCUIUBAIIO MPOIECC MBIIUICHHS U CITO-
c00CTBOBAJIO Pa3BUTHIO KOTHUTUBHBIX (DYHKITUH.

MeHTanbHbIC KapThl HHTETPUPYIOT H300paKEHNUS, IIBETA, CHMBOJIHI,
MEHTAJIbHAS KapTa — 3TO METOJI IIEJIOCTHOT0» MBIIIUICHUS, TO €CTh U3-
BJICUCHUE HH(OPMAIINH, IPEICTABICHHON B BHJIE CBI3aHHOU IIETTOYKU
2JICMEHTOB MEHTAJILHOU KapThl, U3 MaMsTH [4].

59



JIEBOE MONyImapue IpaBoe MOIyIIapue
)
O6paborka O6paboTka
| | BepbanbHOM HeBepOaIbHON
uHdopmarmu. uHpopMaIHH.
S3bIK Ob6pa3
e ' N
AHanuruyeckoe O6pasmoe
— pauuoHanBHOE -
MBIIIUICHHE
. .
—
ITocnenoarens- ITapannensHas
L Has obpaboTka obpaboTka
uHpopMaLUH urdopmarmu
~——

Puc. 1. ®ynxuun nomymapuii Mmosra

Hcnonb3oBaHre MEHTAJIBHBIX KapT B 00YYCHUH MTO3BOJISIET CHop-
MHUPOBATh Y YUAIIUXCS OCO3HAHHOE OTHOIIICHUE K U3yIaeMOMY MaTepH-
aJIy, MOCKOJIBbKY HAMISAHBIH, CTPYKTYPUPOBAHHBINA MaTepUa 3allOMH-
HAETCsl TOPA3/Io JIerye, a HHPOpMAIHs, HCIIOTb30BaHHAS [T CO3IaHUS
MEHTAJTBHOU KapThl, COXPAHICTCS B TAMSTH JIOJIBIIIEC K MOXKET OBITh UC-
TOJIb30BaHa IIPH PEIICHUH HOBBIX 3a1a4 ropaszo 3¢ (dheKTuBHEE.

C omopoit Ha padoty B. M. BopoObeBoii, paccMOTpUM OTIIHYH-
TEJIbHBIC YePTHI IPECTABICHUS HHPOPMAIHH B (OPME MEHTATHHON
KapThl OT TPAIUIUOHHOM (opMmsl [2, c. 6]:

1) nerye BBIACTUTH OCHOBHYIO HJICIO, PA3MECTHB €€ B IICHTPE JIU-
CTa B BHJIE KPaCOYHOTO, Tpaduieckoro oopasa;

2) BHUMaHHE KOHLICHTPUPYETCS HE Ha CIyJailHON MH(OpMAIny,
a Ha CYIICCTBEHHBIX BOIIPOCAX;

3) yeTKo oTOOpa’keHa OTHOCUTEIIbHAS BAKHOCTH KaXKION HJIEH;

4) nH(bOpMAIIUs 3aIOMHHACTCS U BOCIIPOM3BOIUTCS OBICTpee H 3¢)-
(hexTHUBHEE 32 CUET €€ MHOTOMEPHOTO IPEICTABICHUS;

5) CTPYKTYPHBIH 00pa3 KapThl MMO3BOJISAET JOMOIHATEH €€ HOBOM
uHpOpManne;
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6) co3maBasi MCHTaJIbHBIC KapThl, CTYJACHTHI JEMOHCTPUPYIOT UH-
JIUBUAYAIBHBIA CIOCOO BOCTIPUSTHSI, 00paOOTKH U MPEICTABICHUS UH-
(dopmanuu.

Ha 3anstusx mo aHmmMiickoMy sI3bIKY CTYAEHTBI TBEpCKOro rocyap-
CTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA PAOOTAOT C 00MIEYOTPEOUTEIBHOM 1 Ipodec-
CHOHAJIbHOH JIekcrKor. OObeM NoCTynaroIe HHHOPMAIIMHU KOJIOCCAIICH:
OT MPOCTHIX CIIOB FUIH CJIOBOCOYETAHUH, IO TEKCTOB 10 CIICIIHATBHOCTH,
BKJIFOUAIOIIMX CIIOXKHBIE KOHCTPYKIIUH, UANOMbI, BBIDAKCHHUSL.

Be3ycmoBHO, 9TOOBI HE TOJNBKO OBIAAETh, HO M 3aIIOMHUTH MaK-
CHMAJILHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO MaTepualia, CTyIeHTaM [PeIaraeTcst
CO371aBaTh MCHTAIBHBIC KapThl. Tak, HAPUMED, BBEITVISIUT MEHTAIbHAS
KapTa CTYJICHTOB IIEPBOTO Kypca, 00y4YaroIuXCcs MO CHEeHaTbHOCTH
«[Tonuronorusi», coznannas mo Teme «Real World. Life at College»
C UCTIOJIb30BaHUEM OOIICYyIOTPEOUTEIHHON JIEKCHKH (CM. PHC. 2):

New Job
Relief Lawyer
Py Graduation & From—
Happy Career Fh Doctor
Dontist
Football Engineer
Photography
m} Societies &) s
Music Accommodation (3] Houso
x Apartments
Stress o=
P Life At College Partys
Study Assignments £ Socialize " {F"""”
Education Events
Time Management
Decisions
Exciting Adulthood : Opportunities
R Por Budgoting
T New Beginning 2 Responsiviities

Nerves

Puc. 2. MenranbsHas kaprta cTyaeHToB 1o teme Real World. Life at College

MeHTasnbHas KapTa CTy/IeHTOB-MarkuCTpOB, MOJYYaroInX 00pa3oBa-
HHE 110 crielanbHOCTU «IICHXOmorusy OTIIMYaeTcst 00Jee «HACHIICHHOW
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COCTABJISIIONICH, KyZla BOIIUI HE TOJIBKO CJIOBA U BBIPAKEHHUS IO TEME
«Occupational psychology», Ho Takke U cTIOBOOOPa30BaHNE PA3HBIX Ya-
CTEH peuu ATt ONpe/IeTIeHHBIX TEPMUHOB, B3ATHIX U3 TEKCTa (CM. puc. 3):

has no unique or protected practice niche ,/’
occupy-occupation-occupational /— o
. \ P ° question-questionable-unquestionable
quality and quantity of research
Occupational no unique methods
K hol methods —<
psychology the Likert scale

work for themselves __ _Precarious and unpredictable
spheres of implemention —< St
work in small consultancies «===""

\
i
/

Puc. 3. MeHTanbHas KapTa MarucTpoB
o teme Occupational psychology

tough busir
competitive

environment
arket

Ha pasHbIx 3Tamax co3qaHus MEHTAJIBHBIX KapT OBIIH BBISIBICHBI
TPYAHOCTH, K YUCITy KOTOPBIX OTHOCSTCS:

® HEI0CTAaTOYHOE MMOHNMAaHNE OCHOB METO/Ia;

® HEBBLICOKas CTENEHb MHTEIIEKTYaabHOM KyIbTYpbl COBPEMEH-
HOH MOJIOICKH;

® OTCyTCTBUC YMEHUS Au(depeHINpOoBaTh NIABHOE U HYKHOE
B TIOTOKE MH(OpMaLINH.

K coxanennto, HEKOTOPBIM CTyAE€HTaM TaK U HE yAaJoCh MOHSTh
JUIS 9€T0 HyKHBI MEHTaJIbHBIE KapThl, 3a4aCTyI0, OHU CO31aBaJINCh UMU
TOJIBKO TIOTOMY, UTO HYKHO OBLIIO BBINOJIHUTH 3aaHue. HeBbicokast cre-
MIeHb MHTEJUIEKTYaIbHOH KyJIbTypBl COBPEMEHHBIX CTYACHTOB BEIpa3H-
J1ach B TOM, YTO CTYAEHTBI PEIKO «BBIXOAMIN 3a PAMKI» IPEIIOKEH-
HBIX FIM CJIOB M BBIPQXXEHHH, HE JKelast BKIIIOYaTh B MEHTAIBHYIO KapTy
JOTIOJIHUTENbHYI0 HH(OpMALHIO H3BHE. Takke, y CTYJEHTOB 4acTo Ha-
Oxrofanach TEHACHIHS BKIIOYNTH B MEHTAIBHYIO KapTy BCE OIS,
HE BBIWIEHSIS [VIaBHOE, HY’KHOE, HEOOXOIMMOE.

He B3upas Ha 3asBIECHHbBIE TPYAHOCTH, MOYKHO CJI€JaTh BEIBOJ
0 TOM, 4TO IIPUMEHEHHE MEHTAIBHBIX KapT Ha 3aHATHUAX [0 aHIVIHH-
CKOMY SI3BIKY B By3€ JIa€T MOJIOKUTEIbHBIC Pe3yIIbTaThl, TAK KaK CTY-
JIEHTBI y4aTcs BBIOUPATh, CTPYKTYPUPOBATh U 3alIOMUHATH KITIOYEBYIO
HH(OpPMANHIO, a B TOCIEICTBHH, U BOCIIPOU3BOJIUTE €€.
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Cawm 110 cebe mporiecc co3IaHust COOCTBEHHOW MEHTAIBHON KapThI
B pamMKax padoTHI C IGKCHYECKUM MaTepHalioM Ha 3aHATUSAX IO UHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY Ha TYMAaHUTAPHBIX (haKyIBTETax By3a, 0€3yCIOBHO,
MPEACTaBIsETCS KpaiiHe 2 (EeKTUBHBIM, TaK KaK 3TO M €CTh MPOIECC
MBIIIJIEHUS], B KOTOPOM OPraHUYHO COYETAIOTCS TBOPUECKAs U aHAJIH-
TUYECKasl COCTaBIsONIME. PaboTasi HaJy MEHTalIbHOW KapTOH, CTYACHT
MHOTOKPATHO TPOpadaThIBaeT OOIBINON 00bEM JIEKCHIECKOTO MaTe-
puasna, IOTOJHSS, PACIIUpPsisi CBOM CIIOBAPHBIN 3ar1ac, CTPYKTYypPUPY-
€T JICKCHICCKUE SITUHUIIBI, YTO HE TOJIBKO CIIOCOOCTBYET HX 3aIIOMU-
HAHMIO, HO 1 TOTOBHOCTH MCIIONb30BaTh M BOCIIPOU3BECTH HIMEHHO T€,
KOTOpBIE TIOTPEOYIOTCS, OYAyT YMECTHBIMU B OIIPEACICHHON CUTYAITHH.

Takum 00pa3oM, MPEUMYIIECTBA UCITOIB30BAHUS MEHTAIbHBIX
KapT B paboTe HaJ JICKCHKOW Ha TYMAaHUTAPHBIX (PaKyJIbTeTaX By3a Ode-
BUJIHBI, @ UMEHHO: MEHTAJIBHBIE KapThl CIIOCOOCTBYIOT aHAJIM3Y U YIIO-
PAIOYMBAHUIO JIGKCUYECKUX €/IMHUI]; MEHTAJIbHYIO KapTy JIETKO J10-
MOJTHSATH, YTO SIBISIETCS MPUHITUITHAIBHO BaXKHBIM, YUYUTBIBAs 00BEM
JICKCUKH, KOTOPBIH HEOOXOTUMO OCBOUTH B CKATHIC CPOKH; MEHTAIIb-
HBIE KapThl IPUBJICKAIOT BHUIMAHNE ayJUTOPUH, a, 3HAYHUT, HE TOIHKO
KOHKPETHBIN CTYJEHT, MOJATOTOBUBILIHNI MEHTAJIbHYIO KapTy, pacilu-
PSIET CIOBApHBIH 3amac, yCBauBaeT HOBBIC JIEKCUUECKUE SAMHUIIBI, HO
Y OCTaJIbHBIC CTYJCHTHI YICOHOU TPYIIITBI, KOTOPHIM Oy/IeT MpeaCcTaB-
JIeHa TOATOTOBJICHHASI MEHTAJIbHAs KapTa, YTO MO3BOJISIET UCIONB30-
BaTh JIAaHHYIO TEXHOJIOTHIO KaK B MHAWBUIYaIBHOH padoTe, Tak U B pa-
00Te ¢ 1eoi y4eOHOM rPyIIION.

Jluteparypa

1. bvrosen T., bvrozen b. Cynepmpinuieane. Munck: OOO «Ilomyppm», 2003.
272 c.

2. Bopobvesa B. M. D(hhexkTHBHOE UCTIONB30BAHAE METO]a HHTEIIEKT-KapT
Ha ypokax. M. : TBOY «TemouenTp», 2013. 46 c.

3. Hosaxk /., Kanac A. Teopus mOCTpOCHHS U MPAKTUKA TPUMEHEHHS KapT
nmorstuii. URL: http://cmap.ihmc.us/Publications/ResearchPapers/TheoryCmaps/
TheoryUnderl (nara obpamenus: 11.10.2022).

4. Caanuna H. A. MeHTanbHbIe KapThl KaK CPEICTBO OPTAHM3AINN W aKTHBH-
3aruH 00pa30BaTENFHOTO MPOIlecca B JOUIKOILHOM 00pa30BaTeIbHOM yUpexk/ie-
HUH, Pa3BUTHS HECTAHAAPTHOTO, KPEaTHBHOTO, TBOPUECKOTO MBIIITICHHS TOIIKOIb-
HUKOB // Momonoit yuensrit. 2017. Ne 50 (1). C. 32-35.

63



5. lllenx @. 5. MeHTaJIbHBIE KapThl: KOHCTPYHPOBaHUE reorpaduyeckoro npo-
crpanctBa B EBporie / ep. ¢ Hem. A. YKoposoii // [Tonutuueckas Hayka. [lonutideckuit
nuckype: Meropus u coBpemennsie uccuenopanus. 2001. Bein. 4. C. 4-17.

6. Rodriguez M. Lexical semantic mind maps based on collocations as tool
for teaching vocabulary: a case study. URL: https://www.researchgate.net/publica-
tion/363717787 Lexical Semantic Mind Maps Based on_Collocations_as a_
Tool for Teaching Vocabulary A Case Study (mata obparmenus: 20.10.2022).

7. Stankovic N., Becis C., Papic M., Aleksic V. The evaluation of using mind
maps in teaching. URL: https://www.researchgate.net/publication/272792319 The
evaluation of using mind maps_inteaching (mara oopamienus: 20.10.2022).

64



VK 378.048.2

1y Aiiun, Gu Aiying,
ACIIMPaHT postgraduate student
(Canxr-Ilerepbyprekuii rocynapcTBEHHBIH (Saint Petersburg State
YHHBEPCHUTET) University)
E-mail: gu_aiying@mail.ru E-mail: gu_aiying@mail.ru

OIITUMMU3AIINA OBYYEHUSA NHHOCTPAHHbIX
ACIIMPAHTOB BBIPA’KEHUIO ABTOPCKOM
HO3UIIUHU B HAYYHOM TEKCTE

OPTIMIZATION OF TEACHING FOREIGN
POSTGRADUATE STUDENTS TO EXPRESS
AN AUTHORIAL STANCE IN A SCIENTIFIC TEXT

B HacTosmiee BpeMst IPAKTHYECKH OTCYTCTBYET OMBIT O0YUCHHS HHOCTPaH-
HBIX aCMHPAHTOB BBIPAJKEHUIO aBTOPCKOH MO3UINY B HAyYHOM TEKCTE Ha MaTe-
puaie oOydeHNs pycCKOMY A3bIKY. s onTHMH3aniy 00ydeHIs HHOCTPAaHHBIX
ACNMPAHTOB BBIPAXKECHHUIO aBTOPCKOM MO3ULIUK B HAYYHOM TEKCTE NIPEACTABIIS-
€Tcs aKTyalbHBIM H3y9aTh COOTBETCTBYIONIHIA ONBIT 00yueHNs. B nanHOM HC-
CJIEeI0OBaHUU MTPOAHAIU3UPOBAHBI METOBI U IPUEMBI, IPUMEHUMBIE B OIIBI-
Te 00y4eHHsI HHOCTPAHHBIX 00yJarONIIXCs BEIPAKCHUIO aBTOPCKOH ITO3HIHH
B HAayYHOM TEKCTE€ Ha MaTepuaje 00y4eHNUs aHIIMHCKOMY U PYCCKOMY SI3bIKaM.
[MonBeneHB! HTOTH 0COOCHHOCTEH 00yUYEeHHS, KOTOPBIC BA)KHO YUUTHIBATH IS
ONTUMH3ALNU 00yUCHHS HHOCTPAHHBIX ACTIMPAHTOB BBIPA’KCHHUIO aBTOPCKON
MO3UIINH B HAYYHOM TEKCTeE.

Kniouesvle criosa: pycCKuil S3bIK, ONITUMU3ALHs 00yUeHUs, HAyYHbIH TEKCT,
aBTOPCKAsl MO3UINS, BEIPAKEHNE TTO3HIIHN.

At present, there is practically no experience of teaching foreign post-
graduate students to express an authorial stance in a scientific text based on the
material of teaching the Russian language. To optimize the teaching of foreign
postgraduate students to express an authorial stance in a scientific text, it seems
relevant to study the corresponding teaching experience. This study analyzes
the methods and techniques used in the experience of teaching foreign students
to express an authorial stance in a scientific text based on the material of teach-
ing English and Russian. The results of the teaching features that are important
to consider in order to optimize the teaching of foreign postgraduate students to
express an authorial stance in a scientific text are summed up.
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WHOCTpaHHBIM aclupaHTaM HEOOX0IUMO C(HhOPMHUPOBATH yMe-
HUE BBIPKEHUS aBTOPCKOM MO3UIMH B HAYYHOM TEKCTE IJIsl HAIHCa-
HUS KaHTUIATCKOW pabOThI C HAYYHOH HOBH3HOH. CyIIECTBYIOT Hay4-
HbIE pa0OThI, MOCBAMIEHHBIE 00YUYEHUIO HHOCTPAHHBIX 00yYatoIInXCs
BBIPKCHHUIO aBTOPCKOW ITO3HIIMH B HAYYHOM TEKCTE Ha MaTepuaje
00ydYeHHsT aHTIIMICKOMY SI3BbIKY KaKk HHOCTpaHHOMY [ 1-9], omHako 11o-
IOOHBIE pabOTHI HA MaTepHale 0OyICHUS PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHO-
CTPaHHOMY MPAKTUYECKU HE UMEIOTCS. MOXHO HAlTH JUIIb paboThI
H. A. Tronierko [10; 11]. Kpome Toro, u3 CyIIecTBYIOMNX PadOT TOIb-
ko B paborax II. Yan [1; 2] nccienoBaHuto ojBepraeTcs mporecc 0o-
YYCHUS BBIPAKCHHUIO aBTOPCKOH MTO3UIIMH HHOCTPAHHBIX aCIIAPAHTOB.
Taxum 006pazom, HaM MPEACTABIICTCS aKTyaTbHBIM H3ydaTh Ipooiie-
My ONTHMH3AIIH 00yYEHUSI HHOCTPAHHBIX aCITUPAHTOB BHIPAKECHHUIO
ABTOPCKOM MO3UIMH B HAYYHOM TEKCTE. DTOMY U MOCBSILIECHO JaHHOE
MCCIe/IOBaHHE.

s o0yueHUss ”HOCTPAHHBIX ACTIHPAHTOB BBEIPAKEHUIO aBTOP-
CKO# o3uIIMKU B HaydyHoM Tekcte, [1. Yan [1; 2] co3nana TMHTBUCTH-
YECKUH KOPITYC BBIPAKCHUS aBTOPCKOM TO3UIMHU (cm. https.://web.ntnu.
edu.tw/~peichinchang/index.htm). E€ xopITyC BRIpa)KCHHS aBTOPCKOH
MO3ULINN UHTEPECEH B MPEICTABICHUU HE TOIBKO JEKCUKO-TpaMMa-
THYECKOTO, HO i PUTOPUIECKOTO JUCKYPCUBHOTO PYKOBOJCTBA MHO-
CTpaHHBIM aCIMPAHTaM IS HATUCAHUS BBEJCHUS B KAHAUIATCKOM pa-
6oTe. B KopITyce TTOKa3bIBAIOT, KAKUE SI3BIKOBBIC CPEICTBA BBIPAKCHUS
ABTOPCKOM MO3UITUH UCIIONB3YIOTCS U KaKue (PyHKITUH OHU HCIIOTHS-
FOT B COOTBETCTBUH C KOMITOHCHTaMH BBeleHUs. OTHAKO, MOXHO 3a-
METHUTBH, YTO B KaKIOM KOMIIOHEHTE BBEICHHSI MO>KHO HCIIONB30BATh
COBEPIIICHHO pa3HbIC S3BIKOBBIC CPEICTBA BEIPAKCHUS aBTOPCKOM I10-
3unuu. TakuM 00pazoM, Ha HAII B3I, MEXTy KOMIOHCHTaMH Hayd-
HOTO TEKCTa U SI3bIKOBBIMHU CPEICTBAMHE BBIPAXKCHUS aBTOPCKOU TIO3H-
UM HET IPSMOH cBsA3U. VX BIOITHE MOYKHO M3y4aTh pa3AeibHO, YTOOBI
o0y4aromumcst ObUTO JIerde OCBOUTH KaX10€ M3 HUX.

I1. Kpoctyoaiit u K. 1351 B pabore [5] Takxke mokazanu 3¢ ¢ek-
TUBHOCTH IPUMEHEHUS JITHTBUCTUYECKOTO KOPITyca B OOYYICHUH UHO-
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CTPaHHBIX (B OCHOBHOM KHTAMCKUX) CTYJICHTOB BBIPAKCHHUIO aBTOPCKOM
TIO3UIINY B aKaJIEMHIECKOM 3cce U Aoknazne. OHU CpaBHUIM TEKCTHI aka-
JNIEMUYECKUE ¥ HeaKaJ[eMUIeCKUE, aKIICHTUPYS] BHUMAaHHUE HA Pa3HOE
HCIIOJIb30BAaHUE CPEACTB BHIPAKEHUS O3UIMH. DTO, HAa HAII B3IV,
MTOMOTAeT CTYICHTAM COO0Pa3UTh, KaK CIEAYyEeT BEIOUpATh CPEACTBA
BBIPAKEHUS aBTOPCKOH MO3UINH B COOTBETCTBUH CO CTUJIEM TEKCTA.

Oo6yuenue, npemiaraemoe K. @. Dckobapom u JI. U. deprangec
[6] MOXKHO pa3fenuTh Ha TPH OJIOKA: BBEJACHHE MaTepuania (peacTas-
JICHUE CIUCKA CPEIICTB BBIPAXKECHUS aBTOPCKOM MO3UIINU U UX UCTIONB30-
BaHMS B TEKCTE), 3aKPEIICHUE 3HAHNI U YMEHUH (BBIMOJHEHUE YIIPaXK-
HEHUI 110 BEIOOPY U MCIIOE30BAHUIO CPEICTB BEIPAKECHUS aBTOPCKOM
MO3UIIMH), COBEPIICHCTBOBAHUE 3HAHUHN U YMEHUH (HamMcaHue aKa-
JNEMHYECKOTO apryMEHTAaTHBHOTO 3cce). VX mceienoBanue ogeperHon
pa3 yOenuino Hac B BAKHOCTH U3y4YeHHUS 3HAYCHUH U (PyHKUIUI CpeacTB
BBIPKCHHUS aBTOPCKOM TTO3UIHAH TSI (POPMUPOBAHUS YMEHHUSI BBIPAIKE-
HUSI aBTOPCKOM MO3UIUH.

Pabora K. ®oppaiica [3] mocpsmiena n3ydeHnto 3p(HheKTHBHOCTH
SIBHOTO U HESIBHOTO OOYyUEHHMS SIMTOHCKUX OaKalIaBPOB BBEIPAKCHUIO DITH-
CTEMOJIOTHUYECKOM MO3HINH (epistemic stance) B MUCEMEHHO U pa3ro-
BOpHOM pedn. Pe3yasTaThl ero HCClIeI0BaHUs YTBEPKAAIOT, YTO SIBHOE
00yueHHUe BRIPAKCHUIO MO3UIIUN d(PPEKTUBHEE HESIBHOTO O0yYCHUSI.
B skcniepuMeHTanbHOM SIBHOM 00yYEHHH OH IPUMEHSII B OCHOBHOM
«TPaUITIOHHBIC» METOJBI M TPUEMBL: OOBSICHCHHE TIOHSITHS «JIHUCTe-
MOJIOTUYECKas! MO3HIINS; OPTaHN3AIHIO BBITOTHEHHS YIIPAKHEHHH 10
CpeACTBaM BBIPKCHHUS ITUCTEMOIOTTICCKON TTO3UITHH; OPTaHU3aITUI0
YTEHHUS TEKCTa C aKIIEHTOM BHUMAaHUS 00y4YaloNIMXcs Ha HCIIOIb30Ba-
HUE CPEIICTB BHIPAIKCHHUS TTO3HIIHH.

. 0. lemenenra [4] u J[x. ®atid [7] 00e HCHONB3YIOT CPABHUTEIb-
HBII aHaJIN3 TEKCTOB KaK MIaBHBIN mpuéM oOyuenws. U. FO. lllemenesa
MIPOBOIIIIA YETHIPEXMECSUHBIN KypC B BUIE TEICKOH(PEPEHINH, B KOTO-
POM y94acTBOBAIIU PYCCKUE M aMEPUKAHCKUE CTYICHTHI. OT CTYIEHTOB
MoTpeOOBalI HANKMCATh TP aKaJeMuuecKkux 3cce. CrienuanbHO ObUTH
BEIOpAHEI CIIOPHBIC TEMBI CCE, TPEOYIOMIHNE Y CTYICHTOB BBIPAKCHUS
COOCTBEHHOM NO3ULIMHU. Pycckue CTyAeHThI ObUTH BBIHYKICHBI aHAJIH-
3UPOBATH OTIIMYHSI BRIPAYKCHISI aBTOPCKOM TIO3HIIMU B CBOMX TEKCTAX
U B TEKCTaX aMEPUKAHCKUX CTYACHTOB.
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k. daiid [7] B mporiecce 00ydeHUsI TIpe IaraeT CTyICHTY CpaBHH-
BaTh CBOM TEKCT C TEKCTaMH, HATIMCAHHBIMH SKCIICPTAMHU B CBOEM HAIPaB-
JIeHNH nccienoBanus. E€ opranusanys aHaIMTHYECKOTo YTeHHs cTarei
ABTOPHUTETHBIX YUEHBIX, MOCBAIIEHHBIX TOHITHIO «aBTOPCKAs TTO3HLIUSDY
Y CpeJICTBaM BBIPaXKEHHNS aBTOPCKOH TIO3MIHH, TI03BOJIMIIA CTY/IGHTaM Ha
XOJy UTCHHUS OCBOUTH TCOPETUICCKHUE CBEACHUSI ATOTO TIOHSTHS, TAKKE
3Ha4eHust, (GOPMBI ¥ (PYHKIMI CPEACTB BHIPAKEHHUS aBTOPCKOH ITO3UIINHL.

OOy4eHUI0 BBIPAKCHUIO aBTOPCKOM MO3UIIMH TAK)KE TTOCBSIIIIe-
HO uccienoBanue kutaickux apropos. HO. [Isn u 1. U [8] uccnenyror
KOTHUTHBHOE O0YYCHHE CTYICHTOB BBIPAKEHUIO aBTOPCKOI MO3UIINU
B aKaJIEMHYECKOM apTyMeHTaTHBHOM 3cce. O0ydeHue B HKCIIepUMEH-
TaJBbHOU TPyIIIEe 0CO00 MHTEPECHO B HCIIOIB30BAHUU METO/IA PELICH3H-
POBaHUSI C TOMOIIBIO OHNTAH-TDIaThopMbl Peerceptive. OOydaromemycst
HY>KHO OBLJIO PELIEH3UPOBATh BEIPAKCHNUE aBTOPCKOM MO3UIMH B ICCE
JPYTHX TOBapHINeH. Pe3yiprarsl ncciieoBaHus MOATBEPIMITH dPPek-
TUBHOCTH UCTIOJIB30BAHMS METOJA PELEH3UPOBAHUS B 00yUYECHUH BBI-
PaKEHUIO aBTOPCKOH MO3HUIINH.

JI. JIy n JI. JI. Yxan [9] npu oOyueHUn KUTalCKUX OaKanaBpoB
BBIP2KEHUIO aBTOPCKOH TO3UIINH B BBEJICHUH JTUTIIIOMHOI paboTHI CHa-
gana 0OBSICHSIIOT OCHOBHBIC KOMIIOHEHTHI B BBE/ICHUH U TIOHSTHE «aB-
TOpCKast TIO3UIUS», 3aTeM OPraHU3yIOT YTeHHE ¥ aHAJIN3 ayTEHTUIHOTO
Hay4HOTO TekcTa. [Tocneanuii 610k 00yUueHHs 3aKito9aeTcs B pediek-
CHUH HAITUCAHHBIX TEKCTOB O0yYarOIIMXCH.

Ha marepuase oOydeHus pycCKOMY sI3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY 00-
Hapy»xeHa TojbKo padotsl H. A. Trorenxo [10; 11], ananmsupyromue
METOJUKY OOy4EeHUS HHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB BBIPAKCHUIO CYOBEK-
THUBHON MOJIQJILHOCTH B Hay4YHOH pedu. BripaskeHne cyObeKTHBHOH MO-
JANBHOCTH PaccMaTpUBAaeTCS HAMH KaK YacTh BBIPAKCHUS aBTOPCKON
nosunuy. E€ uccnenoBaHue HHTEPECHO B MCIIOJIb30BAaHUU JIEKTPOH-
HBIX CEMAaHTHYECKUX KapT B KAYECTBE BEAYIIETO CPEICTBA 3PUTEIIb-
HO HansgHOCTH. CpesicTBa BRIpaKeHHU CyObeKTUBHONH MOJAIILHO-
CTH, TIPEICTABICHHBIX C IIOMOIIBIO CEMAaHTHYECKUX KaPT, CTAHOBSTCS
CIIOJKHEE OT MEPBOro Kypca K ueTBEPTOMY Kypcy. B aTom orpakaercs
MPUHIUI CUCTEMAaTHYHOCTHU M MTOCJICAOBATEIBHOCTH.

Ha ocHOBe aHanu3a Hay4HOU JIUTEPATyphl, HAXOAAIIEHUCS B CBO-
6omHOM JocTyne B ceTd VIHTepHET, MOXKHO 3aMETHUTh CIEYIOIINE 0CO-
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OCHHOCTH OOYYCHUS BBIPAKCHUIO aBTOPCKOH MO3UITUHU, HAa KOTOPEIS
ciemyeT oOpaTUTh BHUMAHUE TSI ONITUMH3AINN 00y4eHUsS] HHOCTPaH-
HBIX aCIIPAHTOB BEIPAYKEHUIO aBTOPCKOW TIO3UITUH B HAYYHOM TEKCTE.

— OOy4eHue BBIPAXXCHUIO aBTOPCKOU TTO3UIIMH JIOTHKHO COOJTIO-
JIaTh MPUHIINT CO3HATENbHOCTH. OOBSICHEHNE TEOPETUICCKUX CBEJIC-
HUI O IOHSITHU «aBTOPCKAs IO3UIHS) TPEACTABISAECT COO0 HEOTHEM-
JIEMYIO YacTh OOyYCHUS BBIPAXKCHUIO aBTOPCKOW TIO3HIINH.

— OOyueHue S3bIKOBBIM CPEICTBAM BBIPAKEHHUS aBTOPCKOH TTO3HULINH
UTPACT BEAYIILYIO PO B OOYYCHUH BBIPAKESHUIO aBTOPCKOH MO3UIIHH.

— YTeHne Hay9HOTO TEKCTa, HAIIMCAHHOTO aBTOPOM O0Jiee OIBIT-
HBIM B BEIPOKCHHU aBTOPCKOH MO3UIINH, C AaHAIN30M HCIIOTb30BAHHBIX
B TEKCTE CPEICTB BBIPAKEHUS aBTOPCKOM TO3ULINH, SBIISIETCS BAKHBIM
KOMITOHEHTOM OOyYCHUSI.

— IIpeacraBieHue SI3bIKOBBIX CPENICTB BHIPAKEHUSI aBTOPCKOH TO-
3WIMH B BUJIC TUHTBUCTHYECKOTO KOPITYCa, CIIFCKA FIIM CEMaHTHYE-
CKHX KapT, MOXKET TIOBBICUTH 3(PPEKTUBHOCTH OOYUCHHUS.

— IIpu oTOOpe ayTeHTUYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB JJISI aHATTUTHYESCKO-
rO YTeHUs TpebyeTcs y4éT CTHIIS TEKCTOB M MPOQHIIT 00yUarOIUXCs.
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WUHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYJEHTOB
CTAPIIUX KYPCOB CHELIUAJABHOCTH
26.05.05 «CYAOBOKJIEHUE»

CREATIVE WRITING AS A METHOD
OF INCREASING THE PRODUCTIVITY
OF TEACHING FOREIGN LANGUAGE
TO SENIOR STUDENTS OF THE SPECIALTY
26.05.05 “NAVIGATION”

ABTOp cTaThi (POKyCHpPYET BHIMAHHUE Ha IIPOOIEMe HCTIOTB30BaHMUS METO-
Jla KpeaTUBHOTO MUChbMa AJIs ITOBBIIEHUS IPOIYKTUBHOCTH IpoLecca 00yueHus
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYAEHTOB CTApIINX KypcoB crernuanbHocTH 26.05.05
«CynoBoxieHue», IpodeccHoHaIbHasi KOMMYHHKAIHS KOTOPBIX, B TOM YUCIIE,
IpeJIIoaraeT CyIoOBYIO JeTOBYIO IIEPeIUCKy Ha aHTIIHHCKOM s3bIke. B cTaThe
IPUBOAATCS XapaKTepHbIE 0COOCHHOCTEH UMIUIEMEHTALMHY METOIa KPeaTuB-
HOTO ITIChMA B IIporiecce 00y4eHust OyayIHuX CyTIOBOJUTENEH, TPOXyKTHBHEIE,
MoTHBHUpYIoIHe (HOopMbI padoTh U1 3(H(HEKTUBHOTO GOPMHUPOBAHUS COOTBET-
CTBYIOIIUX KoMIeTeHInil. OJJHa U3 OCHOBHBIX 3aJ[ad IIPEMOaBaTeNs — IIOUCK
HOBBIX IIPOYKTHBHBIX METOIOB 00y4IEHHs, K KOTOPBIM OTHOCHUTCSI KPEaTHBHOE
MHICHMO, CIIOCOOCTBYIOIIIEe MO3HABATEIEHOM aKTHBHOCTH O0y4aOMUXCs U 110-
BBIIICHUIO PE3YJIbTaTUBHOCTU OOY4EHHS B LIEJIOM.

Kniouesvle cnosa: KpeaTHBHOE TIHCHMO, HHOCTPAHHBI A3BIK, HETHHIBH-
CTUYECKUH BY3, IPOLYKTUBHOCTH 00y4eHHUS, METOM, (HOPMHUPOBAHUE KOMIIETEH-
1WA, Je0Bast IePeIncKa.

The author of the article focuses on the problem of creative writing meth-

od usage to increase the productivity of the process of teaching foreign language
to senior students of the specialty 26.05.05 “Navigation”, whose professional
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communication, among other things, involves ship business correspondence in
English. The article presents the characteristic features of the creative writing
method implementation in the process of future navigators training, productive,
motivating forms of work for the effective formation of relevant competencies.
One of the main tasks of the teacher is to search new productive teaching meth-
ods, which include creative writing, that contributes to the cognitive activity of
students and increases the effectiveness of learning in general.

Keywords: creative writing, foreign language, non-linguistic university, learn-
ing productivity, method, competency development, business correspondence.

D dexruBHOE popMmupoBaHue podeccHoHaTbHON KOMMYHHKATHB-
HOU KOMITETEHIIIH, PA3BUTHE CITIOCOOHOCTH UCTIOIB30BATh MPOQECcCho-
HAJILHBIN aHTTTMHACKHH SI3bIK B TMCBMEHHOH M YCTHOH (hopMax BBICTYIIAeT
B KaQUECTBE KITFOYCBON KOMITOHEHTEHI ITpoIecca 00y4IeHUs] HHOCTPAHHO-
MY SI3BIKY CTYIEHTOB criennanbHOCTH 26.05.05 «CymoBokIeHHE» B yC-
JIOBUSIX HETTMHTBHCTHYECKOTO BBICIIIETO YIEOHOTO 3aBEICHHS COTIACHO
dI'OC 26.05.05 «CynoBoxkaenue» ot 15.03.2018 Ne 191. Ilpu sTom,
B paMKax c(hOpMUPOBAHHOU PO(PECCHOHATFHON KOMITETCHIINN HE00-
XOIUMO 3HaHHUE NMPO(HECCHOHATHHOTO AHIIIMHUCKOTO SI3bIKa HA YPOBHE,
MTO3BOJIAIOIIEM JIMIy KOMaHTHOTO COCTaBa MOAJIEPKUBATh CBS3b C CY-
namu, oeperoBeiMu ctaniusimMu 1 ieaTpamu CYJIC, Bectu 0OMeH Mpo-
(eccronanpHON MH(pOpManKeil B MMCbMEHHON 1 YCTHOH opMax Ha
AQHTIINKCKOM SI3BIKE, TIOJIB30BaThCS KapTaMHU M HABUTAIIMOHHBIMH T10-
cobusimu [1, 2, 3, 4, 5]. HecopMupOBaHHOCTH HEOOXOMMBIX KOMIIE-
TEHINH B X0 00yUEHHs aHITMACKOMY SI3BIKY OYIYIIHMX CYJOBOIUTE-
JIeH, KaK MPaBUIIO, BBICTYIIACT B KAUECTBE PUINHBI IIPOUCIIIECTBUN HA
Mope, PU3NIECCKUX, MEIUIINHCKUX, ICUXOJIOTHUECKIX, COIIUANBHBIX,
AKOJIOTUICCKUX W MPOYHX, SBISIONIMXCS CIICACTBHEM UEIOBEUCCKUX
JEUCTBUIN WK O€31eCTBUM.

[podeccronansHas KOMMYHHKAIIUS OYIYIIETO CYAOBOIUTEIS IPE/I-
M0JIaraeT, B TOM YHUCIIe, ¥ CYJOBYIO IEJIOBYIO iepenucKy. CTyaeHThI 00-
YYarOTCsl TPAMOTHO COCTABJIATEH Pa3JIMUHbBIC JOKYMEHTHI Ha aHITTHHACKOM
SI3BIKE, A TAKKE MUCATh OOBSCHUTENBHBIC B CTydae BOZHUKHOBEHUS MIPO-
HCIICCTBHI HA MOPE, IMOBJICKIITUX YEIIOBEUECKHE KEPTBBI, BPEIl UMY-
IIECTBY, 3arpsA3HEHUE OKPY KAIOIIEi Cpepl U T. I., UTO BENET 3a COOO0I
OTIePaTUBHO-CIICACTBEHHBIC MEPOIIPUSATHS, OPTaHU30BAHHEIC CITYKOa-
MU HHOCTPAaHHBIX TOCyIapcTB. B paMkax oOydeHust mpogeccrHoHaib-
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HOMY JIeJIOBOMY MTUCBMY OyAyIIMe CyTOBOANTENH Y4aTcs COCTaBIAT
JIOTOBOPBI, PaAXOTPAMMBI, HHCTPYKIIUH U TIOCTAHOBJICHUS, 3aIIOTHATH
AHKETBI, COCTABIIATH 3asIBJICHUS O TIpHeMe Ha padoTy | T. 1.

ITuceMoO BBICTYHAET B KaY€CTBE KOMIUIEKCHOTO PEUEBOTO YMEHHUS,
BUJIA PEUEBOH JESITENBHOCTH, IPEANOIATAOIIEr0 KOMMYHUKALUIO MO-
CpencTBOM rpapUuecKiX 3HAKOB, B X0J€ KOTOPOU B TEKCTOBOH (hop-
Me (PUKCHUPYIOTCS Ha OyMa)KHOM WITH 3JIEKTPOHHOM HOCHTEJISIX MBICIIH,
peyb KOMMYHHUIUPYIOIUX. [Ipr aToM TepMUH MOXKHO TU(PepeHIInpo-
BaTh KaK JIByXKOMIOHEHTHBIN C BBIJIEJICHUEM ITMCbMEHHOH pedn (TIpo-
JIyKT PEUEBOM JCSITEILHOCTH) M TTUChbMa (BU] PEUEBOU JESATEILHOCTH),
T7Ie TIepBBIH CBA3aH C YMEHHEM YeJIOBEKa BBIPayKaTh MBICIIH B TINCHMEH-
HOM BH/IC ITPH TIOMOIIX TPa(hUIecKoro Koja Ha OCHOBE HABBIKOB MTHChH-
Ma (co3aHne pa3HOKAHPOBBIX TEKCTOB), @ BTOPOH MpeAIIoIaraeT mpo-
TyKTUBHYIO aHAJTUTHKO-CHHTETHUECKYIO IeATEIbHOCTD, CBSI3aHHYIO
¢ BrajieHreM opdorpaduiaecknmu, rpadpuuecKUMA U KaJuTUrpadude-
CKMMH HaBBIKAMH M PACCMaTPUBACTCS B KAYECTBE CIIOCOOHOCTH (pop-
MHUPOBATh CJIOBA U3 OYKB, (PUKCHPYs MUCHMEHHBIH TEKCT [6].

D} PeKTUBHOCTD UCIIOJIB30BAHUS MUChMa B 00pa30BaTeIbHbBIX I1e-
JISTX 00YCIIaBIMBACTCS OMHOBPEMEHHOW KOMIUICKCHOW aKTUBU3aIHeH
HECKOJIBKHUX KaHaJIOB 00pa0oTKu MHMOpMAIHK (CITyXOBOU, BU3yallb-
HBIH, pe4eBOI, MOTOPHBIIA), ITPH ITOM €ro 00pa30BaTeIbHBII MMOTEeH-
[HaJT 3aKJII0YAeTCs B TCHEPAIMH HABBIKOB CAMOCTOSTEILHON PaOOTHI,
aHaJii3a U CHHTe3a HHOpMaIrH, KOHIIEHTPAIlH Ha crioco0ax BhIpa-
JKEHHS MBICJIeH B MUCbMEHHOH opme [7, 8, 9, 10].

T'oBOpst 0 KpeaTUBHOM MUCBME, UCCIIEAOBATEIHN YaCTO OIpPEes-
IOT €T0 B KAUECTBE TEXHUKH dIMMUHAIINY TICUXOJIOTHYECKUX 0apbepoB
U MOCJEJCTBUI HETaTUBHOTO OIBITA B IPOLECCE U3YyUEHHsI HHOCTPAH-
HOTO $I3bIKa, PACKPBITUSI TBOPUECKOTO MOTEHITHANA Y 00yYaromerocs.
KpearnBHOE MMCHMO MOYKHO OTHECTH M K Pa3HOBHAHOCTH MPOTYKTHB-
HOH MPOEKTHOM JeATEeNbHOCTH, KaK B MHAUBUIyaIbHOU (opMe, Tak
U B TPYIIIIOBOH, I7I€ TEKCT BBICTYIAeT B KaYeCTBE HTOI'OBOTO OPHUTH-
HAJIBHOTO MPOIYKTA.

ITponyKTHBHOCTS MMIUIEMEHTAIIMH METO/Ia KPeaTHBHOTO ITUChMa
C HaIIel TOYKH 3PCHNUS 3aKII0YACTCS B peaIn3allil KOMMYHUKAaTHBHO-
TO MMOTEHIIHaJIa IIMChbMEHHON peYr Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE, TIPH STOM
chopMupoBaHHBIC YMEHHSI U HABBIKH MIEPEHOCITCS 00YUYaIOITIMUCS
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1 Ha yCTHYIO (hopMy MHOSA3BIYHON pedeBoil festensHOCTH [8, 9, 10].
3a cyeT AMMHUHAIINY [ICUXOIOTUYECKUX OaphePOB MOBBIIIACTCS MO-
THBANWS YYCHUS, MOTHBAIIHS BBHIITONHEHUSI KPCATHBHBIX 3aaHHI HA
HMHOCTPAHHOM SI3BIKE, U, KaK PE3YNbTaT, IPOHCXOIUT PA3BUTHE TBOPUEC-
CKHX CIIOCOOHOCTEH, aBTOHOMUH, (HOPMHUPOBAHUE KPEATUBHOTO MBITII-
JICHWs, yMCHUS HAUTH aJibTepHAaTHBHOE d(h(PeKTBHOE penieHne 000-
3HAYCHHOU 3a/1a49H.

B xozxe 00y4yeHnss MOPCKOMY aHITIMACKOMY SI3bIKY CTY[CHTOB CTap-
mux Kypcos cnenuaibHoctu 26.05.05. «CynoBoX/1eHHEe» MbI 4acTO
MPUMEHSIEM MIPOAYKTUBHBIE (POPMBI pabOTHI ¢ KPEAaTUBHBIM ITHUCEMOM,
B TOM YHCJIC JIJIsS TPOIYKTUBHOTO (DOPMHIPOBAHHS IIPO(ECCHOHATBHBIX
KOMITETCHIIMH y Oyymux cypoBoaurenei [11].

[pakTrKa paboOTHI ¢ KPEATHBHBIM ITUCHMOM IT0Ka3aja, YTO JAHHBIH
BHJ] KPEAaTUBHOM EATEIFHOCTH MOXKET BKJIIOYATh B CEOsI:

a) denogoe nucomo (M3BEIICHUE, pauorpaMMa, TUCbMO areHrTy,
3asIBJICHUE, aKT, pacliicKa u T. I1.),

0) memamuueckoe nucbmo (AHTEPBBIO, OTUET O MPOUCIIEAICH
aBapuu, 3al0JHEHHE CYA0BOTO KypHaia, CICHApUi paauoneperoBo-
POB C CYJTHOM LT JIOIIMAHCKOH CTaHITHEH),

8) peprexcusroe nucobmo (dcce, BOCIOMUHAHUE C JIMYHOCTHBIM
pa3MBIIUICHUEM, 3aMETKA B XKypHAJ/Ta3ery),

2) kpeamusroe nucvmo (paHTa3HWHBIA KOPOTKUN paccKas u T. 11.).

[Tpu 3TOM B Ka4eCTBE XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEH UMILICMEHTAIIUH
MeTO/Ia KPEeaTUBHOTO MHUChMa B TIpoliecce 00ydeHus OyIynx Cya0Bo-
JTATEINICH MBI MOYKEM BBIJICTHTH CIICIYIOIINE, TPEICTABICHHBIC Ha puC. 1.

B pamkax npodeccrnonaibHON JIeSTeIbHOCTH Ha OOPTY Cy/iHA JIHIIA
KOMaHJTHOTO COCTaBa 00s3aHbI YMETh IMACATh OTYCTHI-OMOBEIICHIS Ha
AHTIINHACKOM SI3BIKE O YPE3BBIYAWHBIX CUTYAIUsIX Ha OOpPTY CyaHa, Mo-
BJICKIIINX YEJIOBEUECKHUE KEPTBEI, YBEUbS WICHOB JKHITAXKa, TOBPEIKIC-
HUS TPy3a, pa3iuB He(YTEIPOIYKTOB U IPOUYNE aBAPUHHBIC CUTYallNH.

MBEI BUITUM TIPOIYKTHBHOCTD B UCIIOE30BAHUY Ay TCHTHIHBIX MaTe-
pHaJIoB C caiita https://www.gov.uk/maib-reports, cogepxaiiero 00Jb-
II0H MacCHB JAHHBIX IO OIIEPATUBHO-CIICICTBEHHBIM MEPOIPUATUSIM
KacaTelbHO aBapHIHBIX CUTYAIMil Ha OOPTY CyIOB Pa3IMYHOrO THUIA
(CTOJNIKHOBEHHUS CyIOB, MTOCAJKA HA MEJh, aBAPUUHBIC CUTYAIHU TIPH
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mpreMe JIoIMaHa Ha OOpPT, IBApTOBKE, OYKCHPOBKE, 00paboTKe Tpy-
3a, IOYKap Ha CYJIHE U T. I1.), @ TAK)KE PEKOMEH/IaI[Uil KOMITETEHTHBIX
CIICUAIMCTOB IMPAaBUTECIILCTBECHHBIX C.]Iy)K6 BCJ’II/IKO6pI/ITaHI/II/I B OTHO-
MIEHUH TPOPUIAKTUICCKIX MEPOTIPUATHIA 1O TIPEIOTBPALICHHUIO YPe3-
BBIYAMHBIX CUTYallUi HA MOpeE.

YHHBEPCAIBHOCTD
HAMIUICMCHTALINH HA
Pa3HBIX JTamax
00y4eHUs

BAPUATUBHOCTH

Gopw KPEATHBHOE STIMHHALIA

(MHOUBHIyaTbHAS I MNCHUXOJIOTHYCCKUX
pabota, pabota B CEMD 0apbepoB
rnape, B Ipyme)

(hopMUpOBaHUE U
pasButue
MOTHBALHH YICHHS

Puc. 1. OcoGeHHOCTH UMITTIEMEHTAUH KPEaTHBHOTO MIChMa
B 00pa30BaTEeILHOM IIpoLecce

MeTon KpeaTUBHOTO MHCbMa B OTHOILICHUH OATOTOBKU OTYETOB-
OTIOBEUICHUI MOXKET OBITh NCTIOJIB30BAH JUIS

a) MUCbMEHHOTO U3JI0KCHUSI TIPOHCIIC/IIETO OT JINIIA KaluTaHa CyJl-
Ha WJIM JPYroro 4ieHa KOMaH/bl Ha OCHOBE IIPEUIaraéMoi CUTyaluu;

0) 3anonHeHus 0UIHATBLHON POPMBI OTYETA O TPOUCIICCTBHH,
IIPEJCTABICHHOM Ha puc. 2;

B) PEKOMEHIAINH TIPEACTABUTEIIS OT/IENA PACCICIOBAHNS MOPCKHUX
MIPOUCILIECTBUH 10 MPEJOTBPALLEHHIO 3aJaHHON aBapuiHON CUTyalluH;

I') B KQYeCTBE NPOCKTHOW (OPMBI pabOTHI B ITIApPE WIIM TPYIIIIE 1O
pa3paboTke COOCTBEHHON aBapUITHOW CUTyaluH (CTYICHT A, rpyrmma A)
Y OTYETHOCTH 10 HeW (cTyneHT b, rpymnmna b).
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IMO number Enter your answer MMSI | Enter your answer
RSS/SSR/PLN (port
C|de t Report Form (ARF) Call sign Enter your answer e ) Enter your answer
T e —
as ‘near misses’) port numbers i
‘of what a marine accident is. Enter your answer
Note: y i ‘skippers, and owners or managers) or |v
Completion of the ARF

Please tryto

darification.Ifinformation is not known, select or type ‘unknown’ and if a question is not applicable, select or
type 'n/a’. Numerical fields can be left blank.

separate forms.
The MAIB's aim is to help prevent further avoidable accident

ot to establish blame or

ity
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=
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o

If1at/long unknown, lease.
e on | Entervouranswer

Iftype of vessel s a fishing
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following

Choose an item.
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fistFoce, S

www.gov.uk/maib

Under pilotage or — Vessel operations) at the .
PECdirection | CO%% 21" time o the occurrence | 7°%%¢ 21 1<

Marine Accdent nvestigation Branch

www.gov.uk/maib

Number of missing
persons.

e

Please tick any relevant box(es)

‘Was shore
assistance required

unfitto proceed

rescue involved pollutio

Please provide details of any damage or pollution

Casualty

Choose an Enter your Enteryour | Nationaity [ Enteryour
Persontype | .y A8 sncwer J“‘“’*’ answ (by country) | answer
Physical o

5 hoose an tem noose an tem
| crooseanite Was alfejacket used | Choose an te
Typeof njury | Choose an item Part of the body injured | Enter your answer

Wher onthe et aaes
sse T p— s s encsedsoce? O

Enter your answer

Description of Occurrence
Description i i
Enter your answer ‘

Please state why you think the occurrence happened

Rk < r r
inacated/ftworitknown

Any further information

Enter your answer

Additional Information

Additional data or information considered relevant

Enter your answer ‘

Enter your answer

Recommended action

Enter your answer ‘

‘Who issued the recommendation?

Enter your answer

‘Who was it addressed to?

\WW—‘

Enter your answer

Enter your answer

juries (up

)
)

Puc. 2. ®opma oTuéra 0 NPOUCIIECCTBUY, 3aMI0HIEMast CTYIEHTaMH1
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TpeboBaHns cOBpeMEHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX CTAaHJAPTOB K IIJIa-
HUPYEMBIM pe3ybTaTaM 00pa30oBaTeIbHOTO MPOLecca MO AUCIUTLIN-
HaM TaKOBbI, UTO OJAHOM U3 KIIIOUEBbIX 3a/1a4 NPEMO1aBaTes SIBISIETCS
MOMCK, TIIATENBHBIN 0TOOP, ampodaIysl 1 IMILUIEMEHTAIUS Ha pery-
JISIPHOM OCHOBE HOBBIX IIPOYKTUBHBIX METOAOB O0yUEeHHS, K KOTOPBIM
MBI MO’KEM OTHECTH KPEaTHBHOE MUCHMO, C(HOKYCHPOBAHHOE Ha JJIH-
MHHAIMY TICUXOJIOTHYECKUX 0apbepoB B mporiecce o0ydeHus, Gpopmu-
pPOBaHUM U Pa3BUTUU MOTHUBALIUH, IIO3HABATEIbHOM aKTUBHOCTHU U aB-
TOHOMHH 00yYaIOMINXCsl, KPEaTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH 1 MOBBIMICHUN
PE3YNBTaTUBHOCTH OOYYEHUS B IIETIOM.
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OBYUYEHHUE CTYJIEHTOB TEXHUYECKOI'O
BY3A UTEHHIO U IEPEBOJY
NMPOPECCUOHAJTBLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB (HA AHIVIMFICKOM SI3BIKE)

TEACHING TECHNICAL UNIVERSITY
STUDENTS TO READ AND TRANSLATE
PROFESSION-ORIENTED ENGLISH TEXTS

CTaThs MOCBAIICHA Pa3BUTHIO Y CTYJICHTOB HABBIKOB UTCHHS TEKCTOB Ha
MHOCTPAHHOM $3bIKe 1711 (POpMUPOBaHUS TPO(HECCHOHANBHON KOMMYHHUKATUBHOM
KOMIETEHINH. ABTOPOM 0003HaYEHBI TPEOOBAHNUS, KOTOPBIM JOJKHBI COOTBET-
CTBOBATb ayTCHTUYHBIC TCKCTHI. Hepe‘ll/lCHCHbl HaBBIKH, MTOJTYIaCMBbIC CTY/ICHTA-
MH B paboTe ¢ IpoecCHOHATEHO-OPHCHTUPOBAHHBIME TEKCTaMH: KPUTHIECKHI
aHanu3 UHGOPMALMU, HAXOXKICHUE CBOETO PELICHUS IPOOIeMB! U T. 1. ABTOPOM
paccMaTpHBAeTCsI TUIIOJIOTHS BUIOB YTEHUS: 03HAKOMHUTEBFHOE, TIPOCMOTPOBOE,
IIOMCKOBOE U u3ydvaroliee. B crarbe paccMaTpuBalOTCs STarnbl paboThl ¢ HHO-
CTpaHHBIM IPO(eCCHOHAILHO-OPUEHTHPOBAHHBIM TeKCTOM. [IpuBeIeHsI IpiuMe-
PBI CTAaHJAPTHAIX KIUIE, HCTIONb3YeMble A1 co3aanus pedepara. OnpeneseHsl
3a/1a491, HOCTaBIICHHEIE TIepe]] CTYICHTAMH 10 PaOOTHI C TEKCTOM.

Kntouegvie cnosa: ayTeHTUIHBIE TEKCTbI, THOCTPAHHbIA UCTOYHUK HHPOP-
Mal[iH, TePeBOHUTb, IPOo(eccHOHaNbHas KOMMYHHKATHBHAs KOMITCTCHITHS.

The article is devoted to the development of student’s skills of foreign texts
reading for the formation of professional communicative competence. The au-
thor identifies the requirements that authentic texts must meet. The skills are list-
ed which students acquire reading professionally-oriented texts: critical analy-
sis of information, finding own solutions to problems, etc. The author considers
the typology of types of reading: introductory, viewing, searching and studying.
The article discusses the stages of working with a foreign professionally-oriented
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text. Examples of standard clichés used to create an abstract are given. The tasks
assigned to students before working with the text are defined.

Keywords: authentic texts, foreign source of information, translate, profes-
sional communication competence.

B coBpeMeHHBIX YCIIOBHSIX KECTKOW KOHKYPEHIIIH Ha PBIHKE TPY-
Jla BBITYCKHUK By3a JOJDKEH MOCTOSIHHO B TEUCHUE BCEH KU3HU YMHO-
JKaTh U COBEPIICHCTBOBATH CBOM MPO(EeCCHOHAIBHBIC 3HAHUS U yME-
HUsI, TIOJyYCHHBIC BO BpeMs OOyUYeHHsI B YHUBEpCcHUTETe. B ocHOBE
00y4eHHMSI CTYICHTOB 3aJI0KEHA UX MMO3HABATEIbHAS JEATEIbHOCTb.
PaccmoTrpum dyHKIMU miporiecca o0ydeHus: 00pa3oBaTeNIbHYI0, pas-
BHBAIOIIYIO U BOCITUTATEIBHYIO.

OO6pa3zoBarenbHast (GYHKIINS — HEOOXOAMMO HAyYUTh CTY/ICHTOB Ca-
MOCTOSITEITFHO HAXOMUTh HYKHYIO HH(POPMALINIO, aHATU3UPOBATH €€,
MPUMEHSTH TOTyYCeHHBIC 3HAHUS i YMETh UCIPABIIATEH OMIHOKH, JOMTY-
IIEHHBIE B X0€ PaOOTEHI.

PazBuBaromast pyHKIHS — CTYICHT JOJHKCH COBEPIICHCTBOBATH
CBOW 3HAHUS M HABBIKH B HAyYHO-UCCIIEIOBATEIIbCKON ACSITEITBHOCTH.

Bocnurarensaas ¢yHKIusI — popMupoBaHUE HPABCTBEHHOM JTHU-
HOCTH, aKTUBHO OTCTaMBAIOIICH CBOE MUPOBO33PEHIE, OCHOBOH KOTO-
pOTo ABISAIOTCS YCBOCHHBIC 3HaHWS U yMeHus [1].

ITo oxonuanuu By3a, coracHo PI'OC 3++, y BEITYCKHUKA JOTK-
HBI OBITh C(OPMUPOBAHBI OIIPE/ICIICHHBIC YHUBEPCATbHBIE, OOIIECTPO-
(heccroHaNbHBIE ¥ MPOPECCUOHATTLHBIC KOMITETCHITHH.

DopMUpOBaHKUE HHOS3BITHOM PO EeCCHOHATBHON KOMMYHHUKATHB-
HOU KOMITETEHIINH Y CTYICHTOB TEXHHYECKOTO By3a SIBISCTCS U LEIBIO,
U CPEICTBOM OOYUICHHUS WX HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. OHO OCYIIIECTBIISI-
€TCsI B Tporiecce PadoThl ¢ MHOS3BIYHBIMA Ay TCHTUIHBIMHU TEKCTAMHU.
[lepen cryaeHTaMu IpEIIOIaBaTEIIEM CTABITCS CICTYIONIHE 3a1a4H:
MOHATH TEKCT U HHTEPIIPETUPOBATH €TO.

Ha ocHoBe kpuTHYeCKOTO aHaM3a HHHOPMAIIHH, ITOTYICHHOM
B TEKCTE, CTYICHTHI Y4aTCs COMOCTABIATH CBOH BBIBOJIBI C BBIBOJIAMU
JIPYTHX JIIofIel TI0 JAHHOMY BOTIPOCY; HAXOAUTh PEUICHHUE MPOOIEMBI
U apTyMEHTHPOBAHHO €TO OTCTAauBAaTh, YTO SBISETCS Ba’KHBIM B UX Oy-
nyied mpodeccuoHanbHON ASSITeIbHOCTH.

B nporiecce oOyueHust CTyIGHTOB YTSHUIO U TIepeBony mpodec-
CHOHAJBHO-OPUECHTHPOBAHHBIX TEKCTOB MPEIOIaBaTEIIb IOMOTAeT UM
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OBJIa/IeBaTh PA3IMYHBIMH (POPMaMH, BUAAMHU U CTPATETHSIMH YTSHNS,
Hay4HBIM cTHieM peur. [lonbop npodeccrnonanbHO-OpHUEHTHPOBAH-
HBIX TEKCTOB U3 MHOCTPAHHBIX HAYyUYHBIX )KyPHAJIOB OCYLIECTBIISETCS
C Yy4€TOM NOTPeOHOCTH CTYJCHTOB B MOJIY4YEHUH MOJIE€3HON HH(OpMa-
[IUM B TOM, WJIM MHON HAYyYHOH 00JIacTH; ypPOBHS UX 3HAHWH I10 J1aH-
HOH TeMe W BJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [2].

ITpenopnaarens, UCHONb3ys ceTU IHTEpHET, NOMOraeT CTyAeHTaM
MOJIyYUTH AOCTYI K OONBIIOMY KOINYECTBY ayTEHTUUHBIX MaTepHaJIOB,
COJIEpKAIIMXCS B HAYUHBIX JKypHaax cTpad Mupa. OH OKa3bIBaeT M0-
MOIIIb CTyIEHTaM B BbIOOpe pecypcos ceti MHTepHeT amst hopmupoBa-
HUA Y HUX PO eccroHaTbHO-MHOA3BIYHON KOMITETEHTHOCTH (Tab. 1).

Pecypcenl cetn UnTepHeT

HHTepHeT-pecypesl AJipeca HHTEpHET-pecypcoB

3apybexnbie pecypesl | Lib.usue.ru/prer/111-prep/res/572-res1-1
B OTKPBITOM J0CTYIIC

Oxcdopn http://www.oxford-royale.co.uk/articles/

DJIeKTPOHHBIE Ta3eThl http://www.hello-online.ru/
1 JKypHaJIbI http://www.dailystar.com.lb/
http://www.economist.com
http://www.langcity.ru
http://www.de-portal.com

CaiiTpl (MHKEHEPHBIE http://www.engineergirl.org/CMS/careers/2986.aspx
CIEHATBEHOCTH) http://www.woodenhousecompany.com
http://www.timberframeblogger.com

Caiitel (coBpemennbie | http://www.smarterhomes.org.nz
TEXHOJIOTUH) http://www.btple.com/Innovation
http://www.inventionatplay.org/inventors_mcl.html

Kaxk Bcernma, MHOTO TIOJIE3HOW HH(GOPMAIIUHA U3 PA3IMIHBIX 00-
JlacTell HayKW U TEXHHUKHU COJIEPIKAT HOMEpa HEMEIIKOTO XypHaja
«Deutschlandy (interactive.deutschland.de), n3naBaemMmoro Ha MHOTHX
sI3BIKaX MUpPA, B TOM YUCJIEC U HA aHDIMKACKoM. Hanmpumep, mpuinoxke-
Hue k Hemy Deutschland Edition (English language) Ne 1 3a 2022 ron
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npejuIaraeT psj crarei Ha 9KOHOMHYECKHe, TEXHUIECKHe, COIINaTbHBIE
TEMBI, HE CIOKHBIE 711 pa0OTHI CTyACHTOB ¢ HUMH. Hanmpumep, cra-
Ths1 Kitayca JIro6epa «We work differently!» (the theme of the article is
“The transformation of the world of work™), crarbst Katpun I'sHCcnep
«Tomato harvest thanks to solar energy» (the theme of the article is
“Renewable energies increase the harvest and make work easier”) u T. 1.

BbIOpaHHbIE TEKCTHI COOTBETCTBYIOT CIIETYIOIINM 005S3aTeIbHBIM
TpeOOBaHUSAM, IPEIBSIBISIEMBIM K ayTCHTUYHBIM HAYYHBIM CTAThSIM:

— MEXIUCITUTUIMHAPHBIE CBSI3U U IPAKTUICCKas OPUCHTHPOBAH-
HOCTB (COOTHOIIIEHNE MH(OpMAIH, COIepKAIIICHCS B TEKCTE, U HH-
(hopmanuu, MorydeHHON Ha 3aHATHIX 10 TPOQPIIEHBIM IIPEAMETaM);

— CTUMYJHPOBAHUE CTPEMIICHUS CTYACHTOB K MOIXYYEHHUIO MPO-
(hecCHOHANBHBIX 3HAHUN U3 MHOCTPAHHBIX HCTOYHHUKOB;

— HaJIM4KE B TEKCTE HEOOXOIMUMOTrO JIEKCHUECKOT0 MUHUMYMa TI0
JIAHHOMY TEXHHYECKOMY HAIMPABJICHUIO, TPAMMATHICCKUAX W CUHTAK-
CHYECKHX KOHCTPYKIUHA, CBOMCTBEHHBIX MPodheccHoHaIbHO-OpHUCH-
THPOBAHHBIM TEKCTaM;

— pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX U HCCIIECAOBATEIbCKUX YMEHUH CTYICH-
TOB, TIOBBITIICHUE YPOBHS HH()OPMAITMOHHOHN KYJIETYPhI CTYICHTOB.

Pabora Haz TeKCTOM HAYMHACTCSA C €T0 MEPEBO/Ia HA PYCCKHUM S3BIK,
TTOTOM BBITTOJTHSIOTCS YIPAKHEHHSI K TEKCTY (C HENbIO OTpeIeeHus
YPOBHSI MOHUMAHUS CTYyACHTaAMH IPOYUTAHHOTO, (POPMHUPOBAHHE U 3a-
KpeIlJIeHHEe PeueBbIX HABBIKOB U T. [.), 3aKaHYMBAETCS YCTHBIM H3JI0-
JKEHUEM MaTepHalia, copepkaierocs B Tekcre [3].

HaBbIkr caMOCTOATENTLHOTO YTEHHS TEKCTa HA MHOCTPAHHOM SI3bI-
Ke (pOpMHUPYIOTCS Y CTYICHTOB C IOMOIIBIO BHITIOTHEHUS YIPasKHE-
HUH K ayTEHTUIHOMY TEKCTY, KOTOPBIH XapaKTepU3yeTCs JIOTHIECKOH
MOCJIEI0BATEIBHOCTHIO, HATHYUEM PO ECCHOHANBHOM JIEKCUKH, U3-
YYEHHOTO TpaMMaTHYeCKOro Marepruaja. AKTHBHOE HCIIOJIb30BAHNE
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B HAYYHOU 1 PO ECCHOHATBHON MPaKTHYECKOM
JIESITeTTbHOCTH HANPSMYIO 3aBUCHT OT PETyJSpPHOCTH YTSHHS U TIepe-
BOJIa MHOCTPaHHBIX HAyYHBIX TEKCTOB [4]. PaboTa ¢ TekcToM moapas-
JIeNsieTcsl Ha TIMCbMEHHBIH ITepeBoJI TEKCTa CO CIIOBapeM U pedepupo-
BaHUeE ero 0e3 cioBapsi.

ITepeBox TekcTa €O CIOBapeM MOpa3yMeBaeT MOJHYIO Iiepeady
€ro cojiepKaHusl (IeTanbHOE U3NI0KEHHE (PAKTOB U COOBITHIA).
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[Ton pedepupoBaHreM MOHUMAIOT KPATKOE H3TOKEHUE CONEP-
YKaHUsl HAy4yHOU paboThl, C J0OABICHHEM OLIEHKH Marepuaa CTaTbu
1 COOCTBEHHBIX BBIBOJIOB [5].

CosznaBasi pedepar, CTyJeHTbI y4aTcsi TPaMOTHO HMCII0JIb30BaTh
CITCIIHANIBHYIO JIEKCHKY, Tepedpa3supoBarh JITHHHBIC ITPETOKCHIS
C MaJIO3HAKOMOM JICKCHKOM, 3aMEHSITh CHHOHHUMBI, HCIIOJIb30BaTh CTaH-
JAPTHBIC KITHIIE, TAKUE KaK:

1) The paper deals with the field of ...

2) The theme of the paper is ...

3) The author considers the followings issues ...

4) The first is the problem of ...

5) Then the work discusses...(the fact, the problem, the results)

6) The author makes the conclusion that...

Pabora npernonasarens mo 00y4eHUIO CTYIEHTOB YTCHHUIO U TIepe-
BOZY TIPO(eCCHOHATEHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TEKCTA HA aHTITHHCKOM
SI3BIKE COCTOUT M3 HECKOJIBKHX ATAIIOB.

Ha mepBom aTarre npemnonaBareib GOPMUPYET Y CTYACHTOB HABBI-
KU TIPOCMOTpPA ¥ M3y4YEHUs TEKCTa, 0Opailasi BHUMaHHEe CTY/JICHTOB Ha
gacToe yrnorpeOlieHre HeonpeaeIeHHO-THIHbBIX TPEIIOKEHHH, TTIaro-
JIOB B CTPAJIaTeIIbHOM 3aJI0Te U PEUEBBIX KIIMIIIC.

Ha BTOpOM 3Tarme cryneHTam MosICHIECTCs JAelicHIe HH()OpMAITHH
Ha Ba)KHYI0, BTOPOCTEIICHHYIO U HE3HAUYUTEIIbHYO.

Ha tpeTbem dTare mpenomaBareis AeIaeT aHaIi3 THITHIHBIX OIITH-
00K, TaKHX, KaK: JOCJIOBHbBIN MIEPEBOJl, OTCYTCTBUE YETKOCTH H3JI0-
KCHHSI CONIEPKAHUS TIEPEBEACHHOTO TEKCTa, HE3HAHHUE CIICIIUATBHON
JICKCUKH U T. JI.; HAIIOMHUHAET, YTO CTPYKTYpa TEKCTa COCTOUT U3 BCTY-
TIJICHWsI, OCHOBHOW YacCTH W 3aKTIOUeHHUS [6].

[epen nepeBosoM TeKcTa MpEnoiaBarelib CTABUT MEpe/] CTY/ICH-
TaMU CIICAYIONINE 3aTa9H:

— ONpENeNIUTh TEMY TEKCTa;

— BBISIBUTH MHTEPECYIOMIYIO HH(OPMAITHIO;

— OCYUIECTBUTD IIEPEBOJ] TEKCTA C OOIINM OXBATOM COJCPIKAHHMS;

— MEPEBECTH MOJHBIA TEKCT (I BEITOTHCHUS YIIPaKHCHUN
K HEMY), U YKa3bIBaeT BHJI YTCHUS, HEOOXOUMBIN /I pabOTHI.

UreHne NenmuTcs Ha YeThIPE BH/A: 03HAKOMHTEIILHOE, TPOCMOTPO-
BOE, MIOMCKOBOE U M3yyarolllee.
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[TonHOE IpOYTEHUE TEKCTA C PA3HOM CKOPOCTHIO U IMOIHOTOU TI0-
HUMaHHsI OTHOCUTCS K O3HAKOMHTEIILHOMY M U3YYalOLIeMy YTECHHIO.

J1J1s IpOCMOTPOBOTO U IIOMCKOBOTO YTSHUS HCIIOIB3YETCs OCTIIbIi
MIPOCMOTP TEKCTa (C MPOIMYCKOM HEaKTyaJIbHBIX YacTew).

[TpocMoTpoBOE YTCHHE CBSI3aHO C MIOMCKOM TEMBI TEKCTA.

TTonckoBoe uTeHME CIYKUT JJIs1 HAXOXKJACHUSI HHTEPECYIOIIeH
crynenTa uapopmarmu. C ero IOMOIIBI0 OCYIIECTBISCTCSI KOHTPOIh
YTEHHS U BBIMOJIHEHUsI YIIPAXKHEHHI (HAXOK/ICHUE OTBETOB Ha 33/1aH-
HBIC BOTIPOCHI).

[NoHnMaHue CcTy/IeHTaMu COJIePIKAHUSI TEKCTA SIBIISICTCS BAXKHBIM
IUJIST BBITIOJTHCHHSI TIOCJICTYIONINX YIIPAXXHEHU Ha OCHOBE IAHHOTO
TEKCTa, HallpUMep:

1) Answer the following questions:

— What does the term blobitechture mean?
— Where was the first full blob building built?

2) Read the text and compare your ideas with the information
from the text.

3) What expressions with these words can you find in the text?

4) Say whether these statements are true or false.

Psin ynpakHeHUE MOXKET MpeaBapsaTh YTSHUE TEKCTa, HO 00s13a-
TEJHHO YYUTHIBACTCS YPOBCHD BIIAJCHHS CTYICHTAMU HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM. DTH 3a]JaHUSl BBIMOJIHSIOTCSI C LIEJIbI0 COCPEIOTOUUTh BHUMA-
HUE CTYICHTOB Ha MMOJHOTY TIOHUMAHHUS TEKCTa, HAIPHMEP:

1) Can you give any examples of civil engineering work in your
town?

2) Before reading make sure that you understand English words
and expressions.

3) Have you found any new information about your future
profession?

B xo0z1e IpoCMOTPOBOI0 UITK ITOUCKOBOTO YTEHHS (C 11EJIbIO TIOUC-
Ka OTBETOB Ha BOIIPOCKHI WJIH apT'yMEHTOB, (hOPMYIINPOBAHHS BEIBOIOB
U T. JI.) CTYACHTBI MOT'YT JIeJIaTh MOAYEPKUBAHHsI, OCTABIISTH 3aIIUCH Ha
TMOJISIX, T.€. MCIIONIF30BATh OIMOPY ISl BBITOTHCHUS 3aJaHUS.

B npodeccuonanbHO# JeaTeIbHOCTH YTEHHE ay TEHTHYHBIX [PO-
(heccHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB CITY’KUT KaK KOMMYHHKa-
TUBHBIM, TaK U IMO3HABATENIbHBIM 1eIisiM. CTYICHTHI [OJTy4atoT HOBYIO
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HUH(DOPMAIIUIO O TOCTIKEHUSIX B HHTEPECYIOIINX HX 00ACTIX HAYKH; 13-
Y4aroT HOBbIE OTKPBITHSI, COBPEMEHHBIE TEXHOJIOIMH (pa3padoTaHHbIE 3a-
PYOS)KHBIMU YUCHBIMH), T. €. 000TaIAI0T CBOM PO(ECCHOHATBHBIE 3HA-
HHS1 KaK U3 POCCUICKMX MCTOYHHKOB, Tak U 13 3apyOesxHbIx. [Ipu pabore
C TeKCTaMHU JIOTIOJTHUTEIFHYIO HH()OPMAIIUIO CTYICHTHI TEXHUUECKHX BY-
30B CBOOOTHO M3BIICKAFOT U3 TAOMHII, rPauKOB, TUarpaMm, Kak Ha pOJI-
HOM, TaK W Ha aHIJIMHACKOM SI3BIKE, UTO TIOMOTAET TPH MIEPEBOJIC TEKCTA.

IMocrne nepeBojia TeKCTa OHU JIOJKHBI JIaTh €MY OLICHKY, T. €. OTMe-
TUTH HOBU3HY, OPUTHHAIHLHOCTh UJICH, JIOTHIHOCTh, YOSAUTEIHHOCTh
apryMEHTOB, IIEPCIIEKTUBY HCIIOIb30BAHMUS [TOJTY4YEHHON HH(OPMAIIUK
IUTSL pEIICHUS Pa3IMIHBIX TPOPECCUOHATHHBIX 3a/1a9, UM OTMETHUTh
HEJ0CTaTKu TekcTa [7].

[IperonaBarens Ha MPUHIIUIIAX COTPYTHUICCTBA H COBMECTHOTO
TBOPYECTBA MOJICPKUBACT U HATIPABJISIET TOUCK CTYJACHTOB HOBOM WH-
(dhopmanuy B ”HOCTPAHHON HAyYHOU JUTEparype. YMEHUE HAXOIUTh,
aHaJM3UPOBaTh, OLEHUBATH C PA3HBIX CTOPOH BAKHYIO MH(POPMAIHIO
MOMOYKET CTYJCHTAM PEIIaTh IPOOJIEMbI HE TOJBKO B Y4€OHOM MPOIIeC-
ce, HO U B Oyaymieit mpodeCcCHOHANBHOM eI TEeIbHOCTH.
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OBYYEHUE TEXHUKE IIEPEBOJIA
ITPU IMIOAT'OTOBKE CIIEIIMAJIUCTOB
B OBJIACTH NPO®ECCHUOHAJBHOM
JAEATEJBHOCTH HA UHOCTPAHHOM SA3BbIKE

TRANSLATION TECHNIQUES TRAINING
OF SPECIALISTS IN THE FIELD
OF THEIR PROFESSIONAL
FOREIGN LANGUAGE ACTIVITY

Lenbro JaHHOU CTATHH SBISICTCS OMMCAHNE METOAMKH U3yUYCHHUST HHO-
CTPaHHOTO S3bIKa COBMECTHO C M3y4YCHHEM OCHOB IEPEBOAYCCKOM JACSATEIBLHO-
cTr. PacKpBITHI IPUHIUIIGL, BHBI U CIIOCOOBI IPUMEHCHHUS TEXHUK IIEPEBO/IA
IIpU IOATOTOBKE CIICIUAJIMCTOB HEA3BIKOBBIX BY30B. ABTOpr OCTaHaBJIMBAIOT-
CsI Ha OTIPE/ICIICHHI OCHOBHBIX BHJIOB [ICPEBO/Ia, ONIUCAHUH BO3MOXKHBIX CTpaTe-
ruit 3¢ PeKTUBHOTO NepeBoa U METOA0B, IPUMEHAEMbIX B IIEPEBOAUECKON Jie-
SITEIBHOCTH, 0OOCHOBAHHE MX IOJIE3HOCTH M aKTYaIbHOCTH ISl JajlbHEHIIeH
npogeccroHaIbHOM KOMMYHHUKALMK. B pe3ynbTrare aBTOpbI IPUXOIAT K BBIBO-
Iy, 9TO MOCIICIOBATEIBHbIN, CTPATETMYCCKHUI TTOIX0 B 00YUCHUH IEPEBOLY
croco0CTByeT (POPMUPOBAHUIO CIICHUPHUESCKUX 3HAHNH, AITOPUTMOB M IIPUH-
LUIIOB IIEPEBO/Ia, HCOOXOIMMBIX LIS TPOAYKTHBHOM MPO(hECCHOHAIBHON JIesi-
TEMBHOCTH. DTOMY CIIOCOOCTBYET BBIOOP COOTBETCTBYIONICH TEXHUKH U UCTIONb-
30BaHUC AJITOPUTMA TIEPEBO/IA.
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Knrouesvie cnosa: BUbI IIEPEBOAA, IICPEBOAUYCCKUEC TCXHUKH, aJITOPUTMBI
W IpUHIUIIBI IEPEBOJA.

The purpose of this article is to describe the methodology of learning a for-
eign language together with the study of the basics of translation activity. The
principles, types and methods of applying translation techniques in the training
of specialists from non-linguistic universities are disclosed. The authors dwell
on the definition of the main types of translation, description of possible strate-
gies for effective translation and methods used in translation activities, substan-
tiation of their usefulness and relevance for further professional communica-
tion. As a result, the authors come to the conclusion that a consistent, strategic
approach to teaching translation contributes to the formation of specific knowl-
edge, algorithms and principles of translation necessary for productive profes-
sional activity. This is facilitated by the choice of the appropriate technique and
the use of a translation algorithm.

Keywords: types of translation, translation techniques, algorithms and prin-
ciples of translation.

B nacrosmiee Bpemst mouTH BO BCeX 00pa30BaTEIbHBIX MIPOrpaM-
Max BY30B 10 Kypcy «VITHOCTpaHHBIH S3bIK» MTpeIyCcMaTpUBacTCs U3Y-
YeHHE WHOCTPAHHOTO SI3bIKa COBMECTHO C U3yUYE€HHEM OCHOB IE€PEBO/I-
Yyeckou AesTenbHoCTH. W, eciau, HanpuMep, OCHOBBI TpaHCIUTEPaLUU
3HAKOMBI CTYACHTAM €II¢ CO IIKOJBbHOM CKaMbHU U CaM MPUEM, U €T0
KCIIOJIb30BAHKE HE BBI3BIBAET 3aTPYIHEHUH, TO OCBOCHHE OCTAJIbHBIX
TEXHUK NIEPEBOAA, 1aXKe CaMbIX IPOCTHIX, YACTO MPEJCTABIIAET AJIsl HUX
CIIOKHOCTb. B maHHO# cTaTbe MBI OBI XOTENIN PACCMOTPETh JaHHYIO Ka-
TETOPHI0, OCTAHOBUBIIIKCH ITOPOOHO HA ONMCAHHUU BHIIOB U CIIOCOOOB
MIPUMEHEHUs TEXHUK NIEPEBOJIA MTPU NOATOTOBKE CIIELUAINCTOB Hes-
3BIKOBBIX By30B. HecoMHeHHO, OyaylINM CrieluanucTaM IOHAI00sT-
Cs1 JaHHBIC 3HAHMSA, TaK Kak padoTa ¢ JIUTeparypoil HI HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE TI0 CIICMAIFHOCTH TpeOyeT He TOIBKO 3HAHU, HO U OIpEIeNICH-
HBIX HAaBBIKOB paOOTHI ¢ TEXHUUYECKOH JTUTEPaTypoil TIPH BBHITTOTHEHUHU
MIePEBOJIOB HAa PYCCKUM S3BIK.

Iox kaTeropueit TeXHUKH TIEpeBO/IA MOAPA3yMEBAIOT HAOOP OIpe-
JIEJICHHBIX TIPUEMOB, CIIOCOO0B U HHCTPYMEHTOB, C TOMOIIIBIO KOTO-
PBIX TEKCT Ha S3BIKe OpUTHHANIA OYIET MEePEIOKeH Ha TISPEBOISIIUI
s3BIK [1, ¢. 25]. Jlmst oBnaieHust TEXHUKOU IepeBoIa HEOOXOIMMEI 00-
IIMPHBIC 3HAHNSA, BKJIIOYAIOIINE 3HAHNE TCOPHH U MPABHII NIEPEBO/A,
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a TaK)Ke MEeTOIUK mepeBoaa. CTymneHTaM JOJDKHBI 3HATH CXEMBI U aJl-
TOPUTMBI IIEPEBOIa HAYYHO-TEXHMYECKOTO TEKCTa, 3HaTh 0COOCHHOCTH
HAyYHO-TEXHUYECKOTO CTHISL. MICXOIsT M3 BBIIIECKA3aHHOTO, MOYKHO 3a-
KITIOYHTH, YTO TEXHUKA TIEPEBO/Ia MPEICTABISIET TAKyI0 KOMOWHAIIIO
JEHCTBUI, KOTOpast MO3BOJIKIIA OBl IIEPEI0OKUTh HH()OPMALIHIO, COIEP-
JKAIIYIOCs B TEKCTE, C OMHOTO sA3bIKa HA IPYTOH U MepeaaTh YNTATEIII0
CYTh ¥l OCHOBHYIO HJICIO HCXOJHOTO TEKCTa 0€3 HCKAXCHUH 1 U3MCHE-
Hui. [IpuMeHeHne TF0001 TEXHUKH MTEPeBo/Ia Mo/ipa3syMeBacT 3HAHHE
Y TIOHUMaHKE WHOCTPAHHOTO S3bIKa, YMEHHUE MPABUIBHO M TPAMOTHO
HCTIOB30BaTh €0, YYUTHIBAsI COBPEMCHHBIC TCHICHIIMH U HOBBIC BO3-
MOYKHOCTH.

BriaenstoTcst oCHOBHBIC (DYHKIIMH TEXHHKH ITEPEBOJA:

e [loBBINICHHE CKOPOCTH OCYIICCTBICHUS IEPEBOTICCKOM JIe-
SITEJILHOCTH, KOT/Ia MEePEJIOKEHNE TEKCTa C OHOTO SI3bIKa Ha APYroi
MIPOUCXOIUT B 00JICe KOPOTKUE CPOKH;

e (CoxpaHeHHUe KauecTBa MHPOPMAIIHH, TJIC IPEAOIATraeTCs, 9TO
IpY IPUMEHEHUH TIPUEMOB HE TIPOU30MIET HCKKCHUS CyTH, UICH I
aBTOPCKHX TTO3UIIUH;

® VIpolIeHre MePEeBOIIECKOrO MIPOIecca, TO €CTh BEIOOP HAH-
6oJ1ee MOCUIBLHOTO, TOHSITHOTO M IIPUBBIYHOIO IIPUEMa HITH CXEMBbI
MepeBo/ia, KOTOPBIE IOMOTYT B OCYIIECTBICHUH OIPEACICHHOM mepe-
BOIYECKOH 3a7]a4¥ M HE BBI30BYT KaKUX-THOO 3aTpynHeHui [2, ¢. 98;
3c.12;5¢.30].

Ha cerognsuiHuii ICHb C MOMOIIBIO TEXHUK TIEPEBOa BO3MOXKHO
MEPEBECTH TEKCT MAKCUMAIHLHO TOYHO U OJM3KO K OPUTHHAITY, H30eras
OIMOOK ¥ U3MEHEHHH, TaK KaK OHM TPEICTABIIAIOT U3 Ce0sT yTBEPANB-
IIAHCS ¥ MPOBEPEHHBIHN aJITOPUTM TI0 Tepeade HHGHOPMAITUH, HCIIOb-
3ysl KOTOPBIA CTAHOBHUTCSI BOSMOYKHBIM ITOBBICHTH KOMMYHHUKAIIMOHHBIN
YPOBEHb TEKCTA, CKOPOCTH Iepeadr HHYOPMAIIMK B MEPOBOM COOOIIIE-
CTBE JJIsl Pa3BUTHS HAYYHO-TEXHUIESCKOTO MPOTPecca U HAyKH B IICJIOM.
3amagaMu, KOTOPBIE CTABSITCS IPH O0YICHUH TEXHUKE TIEPEBOJIA, SIBIISI-
FOTCS1 HE TOJBKO TIOMOYb 00y4aeMbIM ITOHSITh OCHOBHBIC HIEH TEKCTA,
HO U IepeaTh STH UICH B paMKax TeMbI TeKCTa opuruHaia. [Ipu stom
POJIb TEXHUKH TIEPEBOIA IS CIICIIUATUCTOB, 3aHUMAIOIIUXCS TICPEBO-
JamMu 1poheCCHOHATBHOM TUTEPATYPHI IO CIEIHATBHOCTH, CBOAUTCS
HE TOJIBKO K 00O0OIIEHUIO WM BOCIPUSATHIO HOBOH HH(DOPMAITUHU HITH
MOBBIIICHUIO CKOPOCTH TEepeAaadn 3TOH HHPOPMAIIHH, HO TOTPeOyeT
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pacIIupeHus 3HAaHUI B 00JIaCTH HHOCTPAHHOTO SI3bIKa U TIEPEBOIOBE-
nenwmst [12, ¢. 103; 13 ¢. 51; 14 c. 22].

B coBpeMeHHOM NepeBOIOBEICHIN MOKHO BBIJICTUTD COTHU TEXHUK
MepPEeBO/Ia, KaXKIasi U3 KOTOPBIX UIMEET CBOU CIICIIH(DIUYECKIE 0COOCHHOCTH,
OTIPEETISIIONINE BOSMOKHBIE c(hepy U 11esrecoo0pa3HOCTh TPUMECHEHHSI.

ITpu xknaccudukamuy TEXHUKU IEPEBOAA, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
KTO OyJIeT OCYIIECTBIISITE IIEPEBOI, BBIIEISIOT IPOCTHIC IPUEMBI H TIPO-
(heccroHanbHBIC IPUEMEI TIepeBoIa. | 0BOPST 0 IEPBBIX, HY>KHO ITOIICp-
KHYTb, YTO IPU UX UCIIOIB30BaHUU HE TpedyeTcsl OOIINPHBIX 3HAHUH
B 00JIACTH TIEPEBOIUCCKON EATEITEHOCTH. DTO TEXHUKH JOCIOBHOTO MITH
MOCIIOBHOTO TIEPEBOA, TP UCIIONH30BAHUN KOTOPHIX TOCTATOYHO HAIH-
yus ciaoBapsi. CHelnalucThl C ONBITOM Pa0OThI B IEPEBOAOBEICHUH UC-
MOJB3YIOT MPOQECCHOHATBHBIC TPUEMBI, 4TO TPEOYET TITYOOKIX 3HAHUH
1 COBEPIICHHOTO BIIAICHHSI HHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM. KacaremsHo croco-
00B nepeHoca HHPpOpMALUH BBIIETAIOTCS PYUHBIE U aBTOMAaTH3UPOBAH-
HbIE TEXHUKH M1epeBo/ia. PyuHble TEXHUKH [TPE/IIONaratoT BbINOJIHEHUE
TepeBo/ia CIICIHATUCTOM 0€3 HCITOIB30BAHMUS CIICIUAITBHBIX KOMITBIO-
TEPHBIX IPOrPaMM, B pE3yJIbTaTe Yero MepeBOl BHIMOIHIETCS Oosee Ka-
YECTBEHHO, OTPAXKAIOTCS BCE HIOAHCHI U JIETaJIM OPUTMHAJILHOIO TEKCTA.

Hcnonp3oBanne pyqHON TEXHUKH TpeOyeT 60jee BAyMUIUBOTO
OTHOILICHUS K TIEPEBOJUMOMY MaTepHally, UCIIONb30BAHUE CTICLIUANb-
HBIX CJIOBapei, SHIMKIIONEUH, YTO MPU Ha Halll B3I MPEACTABIISA-
€TCsI 0COOCHHO BaYKHBIM IPH 00yUeHHUH crernanicToB. llpu aBroma-
TU3UPOBAHHOM IE€PEBOJIC UCTIOIB30BaHUE OHJIAIH CHUCTEM MEepeBoa
WJIM KOMITBIOTEPHBIX MPOTrPAMM 3HAUYUTENILHO CHIXKAET Ka4eCTBO Mepe-
BOJIa, TaK KaK B UX OCHOBE 3aJI0KEH MPUHITUIT JOCIOBHOTO MIEPEBOIA.
3HaunuTEeNbHOE BpeMsl OyIeT 3aTpauyeHo Ha MPOBEICHUE JOMOTHUTEIb-
HBIX UCCIJICI0OBAaHUN, KOPPEKTUPOBKY U PEIaKIIUI0 aBTOMATU3UPOBAHHO-
ro nepeBofa. Mcmonap30BaHne aBTOMAaTU3UPOBAHHBIX TEXHHUK IEPEBOIA
CTaHOBUTCS Bce 0oJiee MOMYJIIPHBIM, TaK KaK 3HAUUTEIBHO MOBBIIIACT
CKOPOCTH Tiepenadn HHPOPMAIIMH U MOAPa3yMEBAET UCTIONH30BAHUE UC-
KITFOYUTETHHO TEXHIUECKUX BOSMOKHOCTEH CO 3HAYUTEIEHON SKOHOMH-
eil Bpemenu. be3ycnoBHO, COBPEMEHHOMY CHELUATINCTY HEOOXOAUMO
OBJIAJICHUE YMCHHUSMH PaOOTHI C aBTOMAaTH3UPOBAHHBIMU CHCTEMaMHU
MepeBo/ia ¢ y4eToM Ux ocobeHHoctek [8, ¢. 43; 10 c. 52].

Ecnu npu nepeBojie HCHOIB3YETCsI MOHOTEXHHKA, TO €CTh OJHH
OTIPE/ICIICHHBIN IMPUEM, TO IIEPEBEICHHBIA TEKCT HE OyIeT mepea-
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BaTh CYTh KOHTEKCTA U IIOATOMY €TI0 HCIIOJIb30BAHNE OTPAHUYUBAETCS.
MoOHOTEXHIKA B OCHOBHOM 3a/IeHICTBYETCS TOIBKO Ha HAYAIBHBIX ATa-
Max U3y4YEHUsI SA3bIKA, a y’KE IPU YBEPEHHOM BIAJICHUM CTYICHTBI MOTYT
YCIIEITHO cOYeTarh KOMOMHUPOBAHHYIO TEXHHKY, COUETAIOMIYIO B cebe
OTIpe/IeNICHHBIN HAOOP onepalyii U cXeM IpH TiepeHoce HHPOPMAIIHH.
OOBIYHO UCTIONB30BaHNE KOMOMHUPOBAHHON TEXHUKU TOAPa3yMEBaET
WCIIONTb30BaHME TPEX M OOJIBIETO KOJIMYECTBA PHUEMOB.

Oco060e BHUMaHUE TP MOATOTOBKE CHECIHAINCTOB YACTSICTCS TaK
Ha3bIBAEMBIM «BHYTPUSA3BIKOBBIM TEXHUKAM», KOTOPbIE BKJIIOYAIOT:

e Jlexcnueckuil mepeBos

e ['pammaruyeckuii mepeBo/y

o CTHINCTUYECKUI TepeBoa

ITpn oOy4eHun JeKCHYEeCKOMY TTepEBOLY CTY/ICHTHI OBIIEBAIOT
YMEHHSMHE paboTaTh ¢ IPUHIUIIAMHI 3aMEIICHUSI, KOHKPETH3AIIH, TeHEe-
panu3ayy, TPAHCKPUIIIUY IS JETATH3alUU CyTH IEPEBOJUMOTO Ma-
tepuana. OBnajieHre rpaMMaTHYeCKAM MIEPEBOIOM CITIOCOOCTBYET I10-
BBIIIICHUIO Ka9eCTBA IIEPEBOMIMOM JINTEPATYPHI C yaeToM opdorpaduu
U KOPPEKTHOCTHU M3JIOKEHUS, @ CTUIMCTUUYECKUM — 00JIee KOPPEKTHO-
My U3JIOKEHUIO B PAMKaxX Hay4HO-TEXHUUECKOro ctuis [4, ¢. 3; 9 c. 4].

HeobxomumpiM sIBIISIETCST M 00yYCHHE TTOTHOMY, COKPAIICHHOMY
1 QYyHKIMOHAIEHOMY TIEPEBOJIaM, B 3aBUCMOCTH OT 00bEMa MepeBo-
JIUMOI0 MaTrepuana 1 ero Ha3Ha4eHUs! CTY/IEHTbI OCYILECTBIISIOT JIOTH-
YEeCKYIO0 KOMIIPECCHIO TEKCTa C BBIIEIIEHUEM OCHOBHBIX (DaKTOB, UICH,
BbIBONIOB. [Ipn 00yueHnn pedepaTHBHOMY U aHHOTAIIHOHHOMY Iepe-
BOJIaM CTY/IEHTaMH OCYILECTBIIETCS aHANTHKO-CEMaHTHIecKast 00pa-
00TKa IEPBUYHOTO TOKYMEHTA, KOT/Ia OTIEPaIiH TIEPeBO/Ia IepernieTa-
FOTCSI C OTIEpaLUsIMU 110 KOMITPECCHUU TEKCTa U IpUeMaMy 0000IIEeHUS
Matepuana [6, c. 21; 7, c. 15; 11 c. 18].

OpnHOIi U3 IEPBOCTETICHHBIX 3a/1a4, KOTOPBIC PEIIA0T 00yUJaroIIn-
ecsl B IIpoIiecce NepeBoa, 3T0 KOPPEKTHBII BHIOOP MOAXOAAIEH U CO-
OTBETCTBYIOIIEH MTEPEBOAUECKON TEXHUKH.

Heob6xomnmo 0TMETHTB, 9TO TOCTATOYHO TPYAHO OMPENCITUTh U Ha-
3BaTh TOJNBKO OJHY KOHKPETHYIO U Haubosee aieKBaTHYI0 TEXHUKY TIe-
peBojia, Mo3TOMY, KaK IIPaBUIIO, EPEBOAYUKAM MPUXOAUTCS UCTIONb-
30BaTh KOMOMHAIINIO Han0oJee MOIXOMSIINX U TOCICIOBATEIHHBIX
JEUCTBUM, KOTOpBIE OyAyT MOCUIIBHBI M OHSTHBI JUIs JI000 YUTaTENb-
CKOH aymuTopuu. BaxkHO MOMHUTB, YTO B BRIOPAHHOW CXeMe TIEpeHOCa
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OPHUTHHAITLHOW HH(POPMAITIH HA HHOCTPAHHBIH SI3BIK OyIyT MIPUCYTCTBO-
BaTh CBOM OCOOCHHOCTH, HO IJIABHOE — HE CTOUT COMHEBATHCS B TIPa-
BUJIBHOCTH M KOPPEKTHOCTH COOCTBEHHBIX JICWCTBHIA B TIpoLIecCe I1e-
peBoJia ¥ NPUJEPKUBATHCS HAMEUEHHOM CTPATErHH.

Cy1iecTByeT psijl IPUHLMUIIOB, KOTOPbIE HaJl0 YYUTHIBATh, Kak OC-
HOBOIIOJIAraloIlKe IJIs OCYIIECTBIEHUS I1IEPEBOAUYECKON NESITENbHO-
cTH. B KaK70M ciTydae TeXHUKa rmepeBoa OyeT 0OCHOBaHA Ha €HMHBIX
MpaBUJIax NEPEBO/Ia U COOTBETCTBYIOLUX MOJETISAX.

JlaHHBIE IPUHIKITEI PACCMOTPEHBI B TaOIHUIIE.

IIpyHUOUIIBI OCYLIECTBJICHHS NIEPEBOIYECKOM JeATeIbHOCTU

[punnun Pacumdposka
1. CmblcnoBoi IlepBslil npuHIUI TOAPa3yMEBAET, YTO BHE 3aBUCUMOCTH
AKLCHT OT IPHEMOB H IIOCJIEI0BATEIEHOCTH BHIOPAHHBIX AEHCTBHUIA,

NEPEBOAYMKY HYKHO IEPEAATh CMBIC/I OPUTMHAJIBHOTO TEK-
cra — 06HIyIO KaHBY U CHOKCT, JOKA3aTCIbCTBA U OITPOBEP-
JKCHUS, aBTOPCKYIO NO3ULIHIO U BBIBOJbI

2. IlocunsHocTh | BTOpoii mpUHIMI aKLEHTUPYET BHUMAaHHUE Ha TOM, YTO
BAXHO 0T6l/lpaT]) TMOHATHBIC, HECJIOXKHBIC, JOCTYITHBIC KOM-
OMHAIMY ¥ BApUALIMH [IEPEBOJIA, KOTOPbIE OyIyT KOPPEIHPO-
BaThCsI C YPOBHEM 3HAHUI U MOATOTOBKU OYYIIETO CIEIHa-
nucTa. [locunpHOCT noapa3syMeBaeT yueT NpaBuil BlIaJCHUs
W I[IOHUMaHUsA, rpaiyupoOBaHHOT'O U MMOCTECIIEHHOI'0O OCBOCHUA
C MOCJIEYIOIIEH aBTOMaTU3aluel pruemMa, T0 eCTh repe-
BOOYUKY HGOGXOJII/IMO YMEJI0 10JIb30BaThCA UMEHOIIUMUCA
TEXHUKAMU U UHCTPYMCHTAMU B CBOEM apCeHaAJIC

3. I'pamoTHOCTH Tpertuil mpuHIMI O3HAYAET, YTO JI00Aask HCIIOIb3yeMas
TEXHMKA NepPeBOAa J0KHA MUHUMU3UPOBATh KONNYECTBO
ommbok B Tekcre. [lepeBon ¢ HamTMUMEM rpaMMaTHIECKIX
omunOOK BBI30BET HETATHBHOE OTHOIIECHNE K EPEBOY,
JIaXke €CIIM YPOBEHb €T0 SKBUBATEHTHOCTH BBICOKHH.
ITosTOMy BaXXHO HE TOJIBKO YUHUTHIBATh YPOBEHb MOJTO-
TOBKH 00y4aeMoro, ero Bokalynsp, GOHOBbIEC 3HAHUS,
JMHTBOCTPAHOBEAYECKYIO IOATOTOBKY U KPYro3op, HO

1 TOJIb30BATHCS Pa3HO0Opa3HbIMU OpdorpaduaecKkuMn
CJIOBApSIMH, TIIATEIBHO MEPENPOBEPSS TEKCT HA HATMYIHE
rpaMMaTHYECKHUX OIIHOOK
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Oxonuanue maon.

[punnun Pacumdposka

4. AnanrtupoBaH- | UeTBepThIil IPHHIHII ITACHT, YTO JIF00ast HCIIOIb3yeMast
HOCTb TEXHHKA MepeBoJia He TOJIBKO TPAHC(HOPMHUPYET U IIePEBOAUT
HCXOZIHBIN TEKCT B HOBBIH (popMart, HO U 00A3aTETBHO yUIH-
THIBAET €I1le TOTONHUTENbHbIE TPeOOBaHHA: YHUKATbHOCTh
U ayTEHTUYHOCTb CAMOTO TEKCTa, JKaHPOBO-CTUIUCTHUECKHE
0COOEHHOCTH, YCIIOBHS, IPEABSIBISIEMbIE KOHKPETHBIM
M3aTENNbCTBOM K KaueCTBY [I€pEBO/A, UUTATEIILCKYIO ayaU-
TOPHIO, TIOJTHOTY Iepenadn nHdopmarmu u T. 1. [TosTomy
Ba)KHO BOBPEMSI 1 yMEJIO MPHCIIOCOOUTHCS K 3asBICHHBIM
napameTpam, a IpIMeHeHHe BEIOPAHHOTO TIprueMa He JTOIIK-
HO 3TO YCIIOXHATh

5. LlenoctHOCTH [IaThIi NIpUHLUT TOAPA3yMEBAET, YTO NMEPEBOAUMBINA TEKCT
U JIOTUYHOCTh NpH IPUMEHEHNH ONPENENECHHON TEXHUKH MePEeBOA OIKEH
COOTBETCTBOBATH M OTPAXaTh CIELU(PHKY IEPBOMCTOUHHKA.
B nponecce nepeBona o0yyaromuecs J0JKHBI COOMI0AATh
TIPUHIMIIE TEJIOCTHOCTH U JIOTHYHOCTH, A TaKxKe MpUjep-
JKHUBATHCSI CTPYKTYPBI OpUTHHAIA. Ba)kHO akIeHTHPOBAaTh
BHHMAaHHE Ha OMPEAENCHHBIX MOMEHTAX U AETaNAX: CIeIH-
QIM3UPOBAHHAS TEPMHUHOJIOTHS (KaK IPaBUIIO, HEOOXOAUMO
MCIOJIb30BaTh MPSIMOM MIEPEBOJT U TPAHCIUTEPALHIO), (hpa-
3€0JIOTU3MBI ¥ HJIMOMBI (MOJKHO HCIIOJIb30BaTh EPEOCMBbIC-
JIeHHe, CHHOHHMH3AIINIO, HCIIOIb30BAHIE AaHAIOTOB B SI3BIKE
repeBoa U T. 11.)

6. [lommMHHOCTH [ecTo# mpuHIMIT eTaeT aKLEHT Ha HeIOIyCTUMOCTH

W IOCTOBEPHOCTh | HMCKa)KCHUS JakKe He3HAUYUTENBHBIX JeTaleH, pparMeHTOB

¥ MOMEHTOB OPUTHHAIBFHOTO TeKCTa. BBIOOp TexHUKH mepe-
BOJIa IOJKEH OBITH COOTBETCTBEHHBIM U YMECTHBIM, YTOOBI
CHHM3HTb PUCKH BO3HUKHOBEHHUSI HEIOMOHUMAHUS U JIOKHOM
TPAKTOBKH MEPEJAHHOTO COACPIKAHUS, COMHEHHS Y UHUTA-
TENLCKON ayJIUTOPUH B MPEICTABICHHBIX (haKTaX M3 sS3bIKa
OpHTHHAJA, & TAK)KE COXPAHUTh IPECTbHYI0 TOYHOCTh

¥ CMBICIT TIEPEBOTMMBIX (DaKTOB, €CIIU PEUb HICT, HAPUMED,
0 TEXHUUYECKOH JUTEpaType

Peanuzanms Bcex BLI6paHHI~>IX MPUHIUIIOB, IIpaBUJI TEXHUKHU I1C-
peBoaa TOJIKHBI OCYIIECTBIATEL IMTOMOIIb GYHYHICMY CIenUaInuCTy
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B TIEPE/IavX CMBICIIA TIEPBOUCTOYHUKA B IIPOCTOM, TOCTYITHOM H JIAKO-
HUYHOM (hopMmarTe.

Bomnpoc BeIOOpa MpaBUIIBHOM U MTOIXOISIICH TEXHUKY ITEPEBOAA
MTOCTOSIHHO BO3HHMKAET B MPOIIECCE OCYIIECTBICHUS MPO(ECCHOHANb-
HOU JTesITeIbHOCTU. He CTOUT TOPOUTHCS C MTOUCKOM «HIICaTHHOTO Ba-
pHaHTa, €AMHOOOPA3HOTO ANTOPUTMA HITH CXEMBI, KOTOPBIE OAOMIYT
nro0oit aymuropun. Kaskaplid crienuanicT caMoCTOSTEIbHO TTOI0NpaeT
aJICKBATHYIO MOCIEA0BATEIbHOCTD M KOMOMHAIIMIO JEUCTBUH IS OCy-
[ICCTBIICHUS KAYECTBEHHOTO ITEPEBOA OPUTHHAILHOTO TEKCTa OCHO-
BBIBASICh Ha BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTSIX, MHANBUAYAJIBHBIX ITEPEBO/-
YECKHX CITOCOOHOCTSX, KPEAaTHBHOCTH MBIIUICHHSI M IIOTPEOHOCTAX
YUTaTeNbCKON ayauTopuu. [lomoOpars TEXHUKY IepeBOa BOSMOXKHO,
HCTIONB3YS MPEIIOKEHHBIN alTOPUTM:

e OIEeHUTh UMEIOUIHICS YPOBEHb MOATOTOBKY U BIIAJCHHUS NHO-
CTpPaHHBIM SI3BIKOM, HA KOTOPBIH OYJIeT OCYIIEeCTBISATHCS mepeBoa. Ecmu
00y4yaeMBbIil TONBKO HAXOAUTCS TOJBKO B Hayase Mpolecca U3yueHus
HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, TO HEOOXOANMO HCIIOTB30BATh JOTIOIHUTEITEHBIE
BapHaHThI — OOpAIlICHUE K CTIeUaINCTaM B JaHHOM 001acTu, mpodec-
CHOHAJHFHBIM TIEPEBOTYNKAM U JIMHTBUCTAM, OHJIAWH-CEPBHCAM U TIP.
Ecnu ke cTyneHT umeer 6a30BbIi ypPOBEHD BIACHHS, TO MOXKHO OCY-
MIECTBIISITH TPEHUPOBKY, UCIIONB3Ys IPOCTHIC TEXHUKHU TIEPEBOIA U HE-
CIIO’KHBIE TEKCTHI,

e [IpoaHanu3upoOBaTh TEKCT JUIS MIEPEBOJIA: €T0 OCHOBHEIC MBIC-
JIU, KOMIIO3HIIHIO M CTPYKTYPY, CIIEUU(DPHUKHI U CIIOKHBIE (DPAarMEHTHI.
Ecnu BepHO M panioHaIBbHO OCYIIECTBUTH TAaKOH aHAIN3, TO YAaCTCs
BEPHO ONPEACTUTDH, KaKasi U3 TEXHUK IepeBOAa MOAONHACT, KAaKUE MIPH-
€MBI BEPHO MEPEIA0T OPUTHHA,

e BrIBUTH MpaBUIIa U MOCIEI0BATEILHOCT IPUMEHEHHUE HE00-
XOTUMBIX METO/IOB i HHCTPYMEHTOB JIJISl OCYIIICCTBICHISI IEPEBOIA;

® YTOYHUTH crieliupuIecKue 0COOCHHOCTH U KOHKPETHBIE Tpa-
BHJIA IPUMEHEHUSI TEXHUK U ONPOOOBATH CBOU CHIIBL.

Heo6xonumMo MOMHHUTE, 4TO MPUMEHEHHUE KOHKPETHON TEXHH-
KH [IEPEBO/Ia MOXKET BBI3BIBATH CIIOXKHOCTH H Y OIBITHOTO CITCIIHAIH-
cra-npoeccruonana. YtoObl mpoliecc nepeBojia ¥ BEIOOP TEXHUKH ObLT
KOPPEKTHBIM, KQ4eCTBEHHBIM U TPAMOTHBIM, BaXKHO MTPABHIHLHO 00/Ty-
MBIBATh CBOIO CTPATETHUIO, IPOBEPSTH KaXK bl ITAIl, AHATU3UPOBATH I10-
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JIYYEHHBIN PE3y/IbTaT TIATEIbHO CPABHUBAS €r0 C OPUTHHAJIOM, & IIPU
BO3HUKHOBEHUH BOIIPOCOB, 00pAIaThCs K IIEIArory UM CIEHATHCTY
B JIaHHOM 00JIacTH.
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HEJATOI'MYECKHUE OIIOPHI JJIAA PA3BBUTUA
YUTATEJIbCKOW TPAMOTHOCTH

N KPEATUBHOCTU CTYAEHTOB HA OCHOBE
IMPOPECCHUOHAJIBHBIX TEKCTOB

PEDAGOGICAL CUES FOR THE DEVELOPMENT
OF READING LITERACY AND CREATIVITY
OF STUDENTS ON THE BASIS
OF PROFESSIONAL TEXT

Crarbst HOCBSIIEHA aHATH3Y PA0OTHI ¢ TPO(ECCHOHATEHOM TEKCTOM CTY-
JICHTOB HESI3BIKOBBIX By30B. PaccmaTpuBaloTcsi BO3MOXKHOCTH JaJIbHEHIIIET0
Pa3BUTHSI YATATEILCKOW TPAMOTHOCTH U KPEAaTUBHOCTH, KOTOPBIE HA IIKOJILHOM
YPOBHE BXOJMJIH B (DYHKIIMOHAJIBHYIO TPAMOTHOCTb, 2 HA YPOBHE BBICIICH KO-
JIbI — B THOKHE HaBBIKH OYIyILEro crenuanicta. J{js peneHus 9Toi mpooieMsl
npeJyiaraeTcst UCroib30BaTh TAKOW METOJUUECKUNA HHCTPYMEHT, KaK Ie1aro-
rHYecKast 01opa, KOTOPBIH MOKET OJHOBPEMEHHO CIIy’KUTh HECKOJIBKAM y4eo-
HBIM 11e1sM. [1oapoOHO OTNKChIBACTCS UCIIOIB30BAHNE TIEITATOTUYECKUX OTIOP
Ha BCEX TPEX dTarax paboTsl ¢ MpodecCHOHATBHBIM TEKCTOM: TIPEATEKCTOBBIM,
TEKCTOBBIM U TIOCTIETEKCTOBBIM. TOJIBKO CHCTEMATHUECKOE NCIIOIb30BAHUE Pa3-
HOOOPa3HBIX METOJMIECKUX IIPHEMOB ITOBBICUT YIEOHYIO MOTHBALIUIO CTY/ICH-
TOB MU pabOTEe KaK CO CIUIOIIHBIM, TAK H CO CMEUIAHHBIM TEKCTOM Mpodeccu-
OHAJIbHOM HaIpaBICHHOCTH.

Knouesvie crnosa: neparoruyeckas onopa, YuTareabckasi T[paMOTHOCTb,
KpPEaTUBHOCTh, CMBICIIOBOE UTCHHE.

The article is devoted to the analysis of work with the professional text of
students of non-linguistic universities. The possibilities of further development
of reading literacy and creativity are considered, which at the school level were
included in functional literacy, and at the higher school level — in the soft skills
of a future specialist. To solve this problem, it is proposed to use such a meth-
odological tool as a pedagogical cue, which can simultaneously serve several
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educational purposes. The use of pedagogical cues at all three stages of working
with a professional text is described in detail: pre-text, text and post-text. Only
the systematic use of a variety of methodological techniques will increase the
learning motivation of students when working with both continuous and mixed
text of a professional orientation.

Keywords: pedagogical cue, reading literacy, creativity, semantic reading.

Pa3BuTHE KOHKYPEHTOCIIOCOOHO! JIMYHOCTH OYITYIIIEro Crienai-
cTa SBIISCTCS TIIABHOM IIEJIbI0 00pa30BaHUsI B COBPEMEHHOM BBICIICH
mikosie. Takoe (hopMHpoBaHUE TOTOBOH K B3aUMOICHCTBHIO C COIMY-
MOM U OKPY>KaIOIIM MUPOM, K CaM0O00Pa30BaHUIO U CAMOPA3BUTHIO
JIMYHOCTH CTYJIEHTA 3a/1aeT 0CoObIe TPeOOBAHMS KO BCEM CTYIICHSAM 00-
ydeHus. B 1kose 3To pa3BUTHE YHUBEPCABHBIX YUCOHBIX ICHCTBHIA
1 QYHKIMOHAILHOW TPAMOTHOCTH, a B By3e — KoMIeTeHnnid. OueHp
BaXHOE MECTO CPEIN METAIPEIMETHBIX YMEHHUH CTYICHTA 3aHUMAET
CMBICIIOBOE YTE€HHE, paboTa ¢ pa3snTudHONl HHPOPMaIUel 1 KpeaTnus-
HOCTh. YCIIeNTHOe 00yueHHne HEBO3MOXKHO 0€3 YUTATeIhCKOW IPaMOT-
HOCTH, a ITPOTyKTUBHAS AEATEIHLHOCTD 0€3 TBOpYECTBa.

TTonHo1eHHOE pa3BUTHS HHGOPMAITMOHHOTO O0IIEeCTBa HEBO3-
MOXKHO 0e3 00pa30BaTeIbHOTO aKIIeHTa Ha HE0OXOANMOCTh UCTIONB30-
BaHMS KOMITIEKCHOTO MOAX0Aa K 00y4yeHnto. KomnereHmy, B OTIHINE
OT 3HaHWi, yMEHNH 1 HaBBIKOB, (POPMHUPYIOTCS U pa3BUBAIOTCS € 005~
3aTesIbHOW MPaKTUUECKON peann3alneil TeOpeTHIeCKO OCHOBBI B T€-
YeHHe BCel JKU3HH, CIIe/lysl TAKUM aKTyaJbHBIM MHPOBBIM ITPaKTHKAM,
Kak «O0ydeHne B TeUCHNE BCEH KU3HM MITH KOHIICTIIIH HETIPEPHIBHO-
ro ooyuenns (Life Long Learning). OTUM TeHIeHIIMSAM OTBEeYaeT IO~
HUMaHUe (PyHKITMOHATIBHON TPAMOTHOCTH KaK CIIOCOOHOCTH YeI0OBeKa
«BCTYIaTh B OTHOIICHHUS C BHEITHEH CPENoil 1 MaKCUMAaJIbHO OBICTPO
aJanTUPOBATHCS U (QYHKIIMOHUPOBAThH B HEll. B oTnnuue ot snemen-
TapHON rPaMOTHOCTH KaK CIIOCOOHOCTH JIMYHOCTH YUTaTh, IOHUMATh,
COCTAaBJISTh KOPOTKUE TEKCTHI U OCYIIECTBISATE MPOCTEHINE apudme-
THYECKHUE JIeHCTBUSA, (PyHKIMOHATIBHAS TPAMOTHOCTh €CTh YPOBEHb 3Ha-
HU, YMEHUH U HABBIKOB, 00ECIIEUYNBAIOIINI HOPMAITbHOE (PYHKITHO-
HUPOBAHUE JIMYHOCTHU B CUCTEME COLIMAJIbHBIX OTHOUIEHUH, KOTOPBII
CUUTAETCS] MUHUMAJILHO HEOOXOIUMBIM IS OCYIIECTBICHNUS KU3HEC-
SITEJIBHOCTH JIMYHOCTH B KOHKPETHOH KyJIbTypHOU cpeaex [1, C. 342].
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Ha coBpemeHHOM 3Tare MKOIEHOTO 00pa3oBaHus B (hYHKI[HOHAIb-
HYIO TPAMOTHOCTD BXOJAT 7 KOMIIOHEHTOB: YMTATEIbCKAsl, MAaTEeMaTH-
YecKas, eCTeCTBEHHO-Hay4dHast, (PMHAHCOBAs M IpakJaHCKas TpaMoT-
HOCTB, KPEaTHBHOCTD M INI00AIbHBIC KoMIIeTeHINH. OTHAKO HA YPOBHE
Ha4YaJIbHOTO M 00IIero 00pa3oBaHMsl STH KOMIIOHEHTHI 3aKJIa IbIBAIOT-
€5 M IOJY4aloT CBOE Pa3BUTHE, a HA YPOBHE BHICIIETO 00OPa30BaHUs,
COBEPIICHCTBYACH, IEPEXOJIAT B COOTBETCTBYIOIINE KOMITIETEHTHOCTH.

CBsI3b 3THX JIByX TEPMUHOB IIPOCIIC)KUBACTCS U B ONIPEICICHUH,
kotopoe maet H. H. CmeranHNKOBa: «rpaMOTHOCTH — 0a30Bast yueOHas
KOMITETCHIINS, TTO3BOJIAIONIAS YEIOBEKY HEIPEPHIBHO YUUTHCS U OC-
BaMBaTh HOBOE, PACHIMPATH JIOCTYII K OorarcTBaM MHUPOBOI 1 HAIIHO-
HaJIbHOW KYJIBTYPbI U TEM CAMbBIM PACHIUPSITh CBOM BHYTPEHHUN MHUP.
I'pamoTHOCTB B HacToOsIIEe BPEMs SIBJISIETCS] OTHUM M3 CaMBbIX HaJIEX-
HBIX U3MEPHUTENICH HHTEIUICKTYaIbHOTO TIOTEHIIHANIA CTPAHbI; OIpesIe-
JISET CITIOCOOHOCTH ¥ TOTOBHOCTH YEJIOBEKA K aKTUBHOMY YCBOCHHIO
3HAHMI U UX PUMEHEHHIO B KaX/I0OJHEBHOM XU3HUY [2].

CrioBoco4YeTaHUE «INTATENIBCKAsl TPAMOTHOCTBY MOSBHIIOCH B KOH-
TEeKCcTe MeXayHapoaHoro TectupoBanus PISA B 1991 ropa kak «cro-
COOHOCTP YeJIOBeKa MOHUMATh M UCTIONb30BaTh MICbMEHHBIE TEKCTHI,
Pa3MBIIUIATh O HAX ¥ 3aHUMAThCsl YTEHUEM ISl TOTO, YTOOBI TOCTUTATh
CBOUX IIeJIeH, pacIIUpATh CBOW 3HAHUS M BO3MOXXHOCTH, Y4aCTBOBATh
B COLIMATTBHOM JKU3HWY. [101 KpeaTUBHOCTHIO e Yalle BCEro MOHUMAIOT
«yMEHHE YeJIOBEeKa HCI0Ib30BaTh CBOE BOOOPaKEHHE /IS BRIPAOOTKH
U COBEPILICHCTBOBAHUS UICH, (POPMHUPOBAHUS HOBOTO 3HAHUSI, PEILICHUS
3aj1a4, ¢ KOTOPBIMH OH HE CTAJIKUBAJICS paHbIIIe, a TAKKe CIIOCOOHOCTh
KPUTUYICCKH OCMBICITUBATH CBOH Pa3pabOTKH, COBEPIICHCTBOBATE HX).
310 0cOOEHHO HEOOXOAMMO B COBPEMEHHOM MHpE, T/ie CTyJIeHTaM Ya-
CTO TpUAETCS PabOTaTh B PEKUME HEOTIPEACICHHOCTH.

I'pamoTHOE uTeHNE MFOOBIX YIeOHBIX TEKCTOB BKIITO4aeT 3 dassl [3]:

e Bocnpusitie 1 NOHUMaHNE CONEPKaHMS U CMBICTIA TEKCTa, Ha-
XOXJIeHHEe HH(OPMAIHH:

— IPOCMOTP;
— YCTaHOBJICHHE 3HAYMMBIX CJIOB M MX 3HA4YCHUII;
— HaXOXKJECHHE COOTBETCTBHIA;
® y3HaBaHUE (PAKTOB;
— aHanM3 crokera u GaldyIbl;
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— BOCIIPOU3BEIICHHE U ITEPecKas;

e llHrepnperanus TEKCTa U U3BJICUCHUE CMBICTIA:

— OOBSICHEHHE U COTIOCTABJICHUE;

— yIopsioueHue U Kiaaccu(GUIUpOBaHUE;

— OOBSICHEHHE U CyMMHUPOBAHIIC;

— pa3auyeHue;

— CpaBHEHWE U COMOCTABJICHHUE;

— TPYIIIUPOBKA,;

— a”anau3 ¥ 0000I1IeHHE;

— COOTHECEHHE C JINYHBIM OIIBITOM;

— pa3MBIIUICHUE HAJl KOHTEKCTOM H BBEIBOJAMU;

o OcCMBICIICHHE U OLICHKA TPOYUTAHHOIO:

— BBIIBIDKCHHUE THITOTES;

— (hopMUpOBaHHE CYKICHUI;

— MOJICTTPOBaHNE 1 0000IICHIE;

— IPUMEHEHHUE B KU3HH, yuebe, mpodeccuu.

CrnemyeT OTMETHUTb, YTO BBIIBIYKCHUE THITOTE3 U MOJICITHPOBAHIC
HAMpsMYIO CBS3aHO C KPEaTHBHOCTBIO. UnTareibCKast rpaMOTHOCTD T
KOMITETCHTHOCTb SIBJISIETCSI HEOOXOUMBIM YCIIOBUEM OCBOCHUS TIPaK-
THYECKH BCEX YUeOHBIX AUCIUILINH. BiiajgeHne HaBbIKaMU CMBICTIOBO-
IO YTCHUS CIIOCOOCTBYET MTPOTYKTHBHOMY OOYUICHHUIO M IIOMOTAET Pa3-
BHUBaTh KPEATHBHOE MBIIIICHHUE.

st popMUpOBaHUS YATATEIECKOM TPAMOTHOCTH M KPEaTHBHOCTHU
MOYKHO TpH padoTte ¢ mpodheCCHOHATBHBIM TEKCTOM HCIOIb30BaTh Ie-
JATOTUYECKHE OTIOPHI.

Ilegarorudeckas omopa — 3T0 «aAalTHPOBAHHBIN JJIs1 00pa3oBa-
TEJBHBIX IeJIeH YHUBEPCATbHBIN IMeAarorndeCKuil HHCTPYMEHT Opra-
HU3aKUKA 00pa30BaTeIbHOrO MPOIECCa B By3€ B YCIOBHSIX HIUPPOBH-
3aIUy TS BBIZICTICHUS BEYIIUX ITOHSTHH, IOTHYCCKUX PACCYKICHUM,
CHUCTEeMaTH3alliK [TOTOKOB HAyYHOU ¥ yueOHOW HH(MOPMAIMH U ITOT0-
TOBKH 00YyJaOIIIXCS K CAMOOIICHKE ¥ CAMOKOHTPOITIO 3HAHUH, peau-
3YIOIIMK 00pa30BaTeIbHO-PA3BUBAIOINYIO (DYHKIIHMIO IO OpMUPOBa-
HHUIO METaIpeIMETHOM KOMITETEHIUN» [4].

Tousitre «TeKCT» B 00pa30BaTeIbHOM MPOIIECCE TAKKE TPAKTY-
€TCs IHPOKO [S]: ObIBACT CILIONIHEIM, TO €CTh COJEPIKUT OITUCAHUE
(OTPBIBOK U3 pacckas3a, CTUXOTBOPCHHMsI, OIIMCAHKME YSIIOBEKA, MECTa,
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TpesMeTa ! T. JI.), TOBECTBOBaHHUE (paccka3, CTHXOTBOPEHHE, TOBECTb,
0acHsl, MICHhMO, CTaThs B ra3eTe WK XKypHale, CTaThsl B yueOHUKE, HH-
CTPYKIHS, peKiiaMa, KpaTKoe Coaepkanne QUIbMa, CIICKTaKIs, TOCT
Orora, MaTepuabl pa3IMYHBIX CAUTOB U T. JI.) WIIK paccykaeHue (co-
YHHEHHE-Pa3MBIIIICHHE, KOMMEHTAPHHI, apryMeHTaIus COOCTBEHHOTO
MHEHWUS ); UM HECIIJIOUTHBIM, TO €CTh BKJIIOYATh HE TOJIBKO CIOBA, HO
W BU3yaJbHbIE H300pakeHUs (rpaduKu, TuarpaMMbl, TaOIHIbI, CXe-
MBI (KJ1acTepsbl), reorpaduueckue KapThl U KaPThl MECTHOCTH, TIAH
MTOMEIIEHUS, BXOJTHBIC OWMJICTHI, PACIIHCAHNE ABW)KCHUS TPAHCIIOPTA,
KapThl CAalTOB U T. A.). Hapsily ¢ meyaTHbIMH, COBPEMEHHBIH Yeio-
BEK MOXKET YUTATh U UCIOJIB30BATh dJICKTPOHHBIC KHUTH WIIH JJICK-
TPOHHBIE PECYPCHI, TAKKE OOJBIION MOMYISIPHOCTHIO MOIB3YIOTCS
U ayTUOKHUTH, TIOITOMY HEOOXOIMMO YMETh paboTarh ¢ JTFOOBIM TO-
TOKOM MH(pOPMAIIUH.

BonemunacTBO HccnenoBareneit (Hanpumep, H. H. CMmeranHuKo-
Ba [6]) CUMTAIOT, YTO CMBICIIOBOE YTCHHUE TEKCTA MPOXOJAUT B TPH ATa-
Ta: MPEATEKCTOBBIN, TEKCTOBBIN H ITOCIETEKCTOBBINA, COOTBETCTBEH-
HO, CO CBOMMH IIEJISIMH, 33a4aMH U HA0OPOM IE€Jaroruueckux Omop.

B yueOHUMKax 110 HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY (B OTIMYHE OT JPYTHX
TUCIUIUINH) 9Tal IPEAYTEHHSI Yallle BCEro OPraHn30BaH OYCHb yMe-
JI0, TaK KaK €CTh IEJBIN pa3aen (Tak Ha3biBaeMblid Lead-in), KoTopsiid
C TIOMOIIIBIO BBICKA3bIBAHU, KOPOTKON MHTEPECHOW HH(POPMAIIHH, BO-
MPOCOB ¥ KAPTUHOK ITOJIBOUT YUTATEIS K TEME JINOO TEKCTa, THOO Tie-
Joro paszaena. IMeHHO mocyie ero YCHEeIHOTO OCBOSHHS STl YTCHUS
JUTSL CTYJICHTA ITPOXO/IHT YKe JIeTde M HHTepeCcHee, a pe3ysIbTaT JOCTH-
raercs 6oyee BBICOKHIA.

[enbro IPEeNTEKCTOBBIX CTPATETHH SBIISIOTCSI:

® (IOCTAHOBKA LIEJH U 33124 YTCHUS;

® aKTyaJH3aIHs WU 3HAKOMCTBO C BaKHBIMHU ITOHSITHSIMH, TEP-
MUHAMH, KIIOYEBBIMHU CJIOBAMU;

® aKTyaJu3aIys MPEIIeCTBYIONUX 3HAHUI;

® MarHOCTHKA;

® (hopMHUpPOBaHHUE YCTAHOBKHU HA YTCHHE C MTOMOIIBIO BOIIPOCOB
WM 3aJJaHUI;

® TIOBBINICHHE CKOPOCTH YTCHUS U KOJMYECTBA MIPOITCHUH;

® MOTHBHPOBAHUE YNTATEIIS,;
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® BKITFOYCHUE MEXaHM3Ma aHTUITUITAIIIH — TPOTHO3MPOBAHUE CO-
JIepKaHUsl, TEMAaTUYECKON 1 SMOIIMOHAIILHON HANPaBICHHOCTH;

® (HopMHUPOBAHHE YMEHUS U IPUBBIUKH JyMaTh HaJl TEKCTOM IO
yTeHus» [7].

CremyeT OTMETHTD, YTO B 3TUX CTPATETHSIX YACTHYHO 3aJI0KEHA
U KpeaTUBHOCTh. Hampumep, ¢ mOMOIIBI0 aHTUIIUTIAIINHN — JOTAIKH,
MBICJICHHOTO TIPEIBOCXHIICHHUS COACPIKAHUS U TUIAHA MTOCIIEAYIOIETO
U3JIOKCHUS — Y YUTATENS 3aIyCKaeTCsl BOOOPaKEHHUE, TO €CTh KPEaTHB-
HOE MBIIIJICHHE. DTO BO3MOXKHO ¥ C TIOMOIIIBIO TAKOH MEIarornuecKoi
Onophl, Kak «M03TroBOM ITYpPM», KOTOPBIH ITO3BOJISIET CO3/[aTh MHOMKE-
CTBO UJICH, aCCOMANIUI ¥ TIPEITOTIOKESHUI T10 TIOBOTY COMCPIKAHUS TEK-
CTa, OCHOBBIBASICh HA HMEIOUINXCS (DOHOBBIX 3HAHUSX M MPEABLIYIEM
ombITe. JIpyroit BapuaHT OMIOPEI — COPOOHKH, TO €CTh KAPTOUKH C TEp-
MUHAMH, KOTOPBIC 3aT€M BCTPETITCA B TEKCTE. MOXKHO 3amucarh CHa-
9ajia IpeInoIoKEeHUE 0 3HAYCHUH CIIOBA, @ TOTOM TI0 TEKCTY OTMETHUTb.
DTO 0COOCHHO aKTyalbHO JJIS FOPUAMUECKUX TEKCTOB Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE, TJIC MHOTHE CIICITUAILHBIC TEPMIHBI HMEIOT COBEPIIICHHO HEO-
OBIYHBIC AaHAJIOTH B TIOBCEHEBHOM )XHM3HU (HapUMep, bar — 3To U 1mu-
TEHHOE 3aBeICHUE, M aIBOKATCKAS KOJUICTHSI, WK SUit — 9TO U KOCTIOM,
U cyneOHas Tsok0a). Ele ogHa onopa, KOTOpyr MOXKHO HUCTIOIb30BaTh
IUTSI TIPE/ITIOJIOKEHUST HA OCHOBE 3ar0JIOBKA TEKCTA, TO «CHHKBEHHY,
TO €CTh Y4eOHOE CTUXOTBOPEHHUE U3 5 CTPOK, HAIMMCAHHBIX IO OIpe-
JIEJICHHBIM TIPaBUIIAM:

1 cTpoKka — OHO CYIIECTBUTENBHOE, BEIPAYKAIOIICE TIIABHYIO TEMY;

2 CTpOKa — JiBa MPIIIAraTeIbHBIX, BEIPAKAIOIINX TIIABHYIO MBICITB;

3 cTpoKa — TpU IJIaroia, OMUCHIBAIOIINE ICHCTBUS B PAMKax TEMBI,

4 crpoka — (hpasa, HecyIas OIPEICICHHBII CMBICIT,

5 cTpoka — 3akiiroueHne B (popMe CyIecTBUTENIBHOTO (accomua-
WS C TIEPBBIM CJIOBOM).

Ha TexcToBOM 3Tamne uneT HemoCPEACTBEHHO paboTa ¢ TEKCTOM.
HeoOxomumo oTmigars padoTy CO CIUTONIHBIM U HECTUIOIIHBIM TEKCTOM.

7151 pa®oTHI CO CIUTOUTHBIM TEKCTOM MPUMEHSIETCS KaK YTCHUE
BCITyX, TaK U aynupoBanue. [Ipu ayaupoBaHUN BO3MOKHO HAXOXK]IC-
HHUE OIMOOK B HAMMCAHHOM TEKCTE MIIM 3aM0JHEHUE MPomycKkoB. Ecmu
YTEHHE MTPOUCXOIUT PO ceOs1, TO B ITO KE BPEMsT BOZMOIKHO Iapai-
JIENBHOE 3AI0JIHEHHUE PA3THYHBIX TAaOMNHUII, CBS3aHHBIX C TEMOH TEKCTA.
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[Tpu paboTe ¢ HECTUIONTHBIM TEKCTOM, KOTOPBIH COMEPKUT UH(O-
rpaduKy WIN pa3IHyHbIe THarpaMMBI, IIeeco00pa3Ho cpasy UCTIONb-
30BaTh TAKYIO MEAArOTHYCCKYIO OIOPY, KaK «pomMarika birymay wim «ta-
OJUIy TOHKHX M TOJICTBIX BOITPOCOBY [8], TIe MOYKHO KaK OTBEUaTh Ha
BOTIPOCHI, TaK U CO3J]aBaTh UX CAMHM JUIsI 0OMEHA C IPYTHMU CTYICH-
Tamu. Hampumep, CTyIeHTHI-IOPUCTHI MOTYT paboTaTh C KAaKUM-THO0
HOPMATHUBHO-TIPABOBEIM aKTOM (KaK CIDIONTHBIM TEKCTOM) WIIU C Caii-
TOM TrOCYJIapCTBEHHOT'O OpraHa (Halpumep, HaJIOrOBOH CITy>KObI), Kak
CMEIIaHHBIM, TO €CTh HECIUIONTHBIM TEKCTOM.

ITocneTexcToBas nesATEILHOCTH HANIpaBiIeHAa HA YCBOCHUE, pac-
MIHpEeHHe, yIIyoneHue, 00CyKIeHUE MPOUUTAHHOTO, TIPOUCXOJIHUT BbI-
MOJTHEHUE MPOTYKTUBHBIX M KPEaTUBHBIX 3a1aHuil. PaccMoTpum He-
KOTOPBIE TIEJJaTOTHYECKUE OMOPHI, KOTOPHIE MOXKHO IIPUMEHATH Ha
MOCIIETEKCTOBOM dTarle.

Jlig aHanm3a TeKcTa XOpoIlo MOAXOANT Takas Iearornyeckas
onopa, kak «DumboyH», WU «pbIOuid ckeseT [9], Korna HeoOX0IuMOo
3amucarh (PakThl ¥ CAETaTh BEIBOA. J[JIst 9THX *Ke IIeTieid, HO ¢ OobIeit
JI0JIeH KpeaTHBHOCTH UCTIONB3YoTCs «Mind Maps» — HHTEIIeKT-KapThl.
Ota mejaroruyeckas ornopa no3BoJIsieT COCTABUTh CBOCOOPA3HYIO KapTy
ACCOIMAIM ¥ TPUINHHO-CIICCTBEHHBIX CBA3EH y4eOHOro MaTepHaia.
Anroput™ prucoBanus uHTEIUICKT-KapThl oT Cepres lumynosa (http://
www.mind-map.ru/intellekt-karty/kak-risovat/ot-sergeya-shipunova/).
CymIecTBYIOT ¥ KPUTCPUH OIICHUBAHUS MHTEIUICKT-KapThI (0 0amios —
KPUTEPHI HEe BBIpaXeH, | 0a — KpUuTepuil BBIPaXKeH 4aCTHYHO, 2 OaJ-
J1a — KPUTEPUH BBIPAXKCH MOITHOCTHIO ), KOTOPBIC HEOOXOIUMO 3apaHee
MIPENICTaBUTh CTyIeHTaM [8]:

e UeTko BBIJICTICHA TeMa, IIpo0iieMa B IIEHTPE KapThL

e BzanmocBsi3u ujiei, moucka, yTouHsIoImnX BOIIPOCOB OTpaxKe-
HBI JINHUSIMU, CTpeNKaMu (BEeTBAMH). JIMHUU, WAyIIHE OT CIIOB, pac-
KPBIBAIOLINX TJIABHBIC U/ICH, 00JIee TOJICTHIC.

® BrieiieHbl OCHOBHBIC HJICU M HAIPABIICHUS HCCIICIOBAHUS.

e (Cxema pacKpbIBaeT CMbICI TIIABHOH (IIEHTPaJIbHOM) POOJIEMBI.

® 1lcrons30BaHbI MOSICHUTEEHBIC PUCYHKH.

e llcrnonb30BaHbl pa3iMyHbIC IBeTa (KaK MUHUMYM 3 11BETA).

Jist paboOTHI B KOMAH/IE MOIXOIUT OTOPa «6 MUTSIT MBITIUTCHUSD)
OnBapna e bono, KoTopas Mo3BoOJSET NPOAHATU3UPOBATE TEMY C Pa3-
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HBIX CTOPOH, TOUeK 3peHust. CylecTByeT aHIHiicKas uanoma «Put on
one’s thinking cap» (OyKBaJIbHBIN NTEPEBO — «HAAETD MIANKY JJIs pa3-
MBIIUICHUY ), KOTOpast 03HAYACT IIPENAThCS PA3MBIIILICHISIMY, «I10-
PACKUHYTh MO3TaMU», «THIATEIBHO 0OYMBIBATh, aHATU3UPOBATH CUTY-
anuroy. JuBapy ne boHo MacTepcku «o0BITpam) 3Ty UANOMY U IIPUIAI
el HanAIHOe 00pa3HOe SA3BIKOBOE BOILIOUICHHUE, IO3BOIHB CHITPATh
pasHbie ponu (IPUMEPHB Pa3HbIC NUIIIBI), HAYIHTHCS B3aUMOICHCTBO-
BaTh C APYTHMH JIOAbMH, IaXKE €CIIH TyKO€ MHEHHE MPSIMO IPOTUBO-
MOJIOXKHO CBOEMY.

ITo muenwuto I'. B. TpeTbsikoBO, Takas egaroruueckas ornopa,
Kak uHQorpaduka, B 4aCTHOCTH, HHPOMOCTEPHI, KHAIPABIIIOT 00yJa-
FOLTUXCS K PA3MBIIUICHUIO B TPABUILHOM HAIPABICHUH IS PEIICHUS
MMOCTABICHHON TIepel HUMU KOMMYHHUKATHBHOH 3a/1a4, CIIOCOOCTBY-
IOT aKTUBHOMY H MPOAYKTUBHOMY MOUCKY OTBeTa. MH(pomocTeps! uc-
MOJIB3YIOTCS JUISL TOTO, YTOOBI IPU 0OCYKICHUU CONEPIKAHUS TEKCTO-
BOTO MaTepuaJia y CTyJIcHTOB Obl1a HHPOpMallMOHHas 0a3a, Ha OCHOBE
KOTOpOH OymyT CTpouThes paccyxaeHus» [10]. KpeatuBHOCTD 1 KOM-
MYHHKAIUS — 3TO OUEHb BAYKHO JJIS1 00yUCHHUS SA3BIKY.

CTOUT OTMETHTH, YTO TOJIBKO CHCTEMAaTHIecKast paboTa 1o pa3BHU-
THUIO YNTATENbCKON TPAMOTHOCTH M KPEAaTUBHOCTH CTYIEHTOB CIIOCO0-
Ha PEUIUTH POOIEMY HU3KOH MOTUBAILIUK IIPU PabOTE C MHOS3BITHBIMU
npo¢eCcCHOHATBFHBIMU TEKCTaMU U C(HOPMHUPOBATH OCMBICIICHHOTO YH-
TaTeNs ¥ TBOPYECKOTO CIieNHaNncTa. J{jst 3Toro HeoOX0aMMO UCTIONb-
30BaTh MEAArOTHYCCKUE OMOPHI, KOTOPBIE CIYKAT MOAICPKHUBAIOIIUM
HHCTPYMEHTOM, TTO3BOJITIOIIAM TIPETIOIABATEIIO U CTYCHTY BBIUTH Ha
Oornee IPOAYKTHBHBIA YPOBEHb YI€OHOTO B3aUMOJCHCTBHSL, B TOM YHC-
JIe ¥ B YCJIOBUAX MU(POBU3AITUN 00pa30BaHUsI.
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MEXIUNCHOUIIINMHAPHASA UHTET'PALIUA
PYCCKOI'O A3bIKA KAK HHOCTPAHHOI'O
N CTPOUTEJBHbBIX JTUCIHUIIJINH
B BOEHHOM BY3E

INTERDISCIPLINARY INTEGRATION
OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE
AND CONSTRUCTIONAL DISCIPLINES
IN A MILITARY UNIVERSITY

B crarbe paccmarpuBaercs poib MEKIUCIUITIMHAPHOW HHTETPALIUH PyC-
CKOTO s13bIKa KaK MHOCTPAHHOTO M AMCUUILIHH CTPOUTEIBHOTO IMKJIA ITPU 00Y-
YeHUH WHOCTPAHHBIX KYPCAHTOB B YCIIOBHSI BOSHHOTO By3a. ABTOp OOBSICHSIET
HEOOXOIMMOCTh TAKOH MHTErPAIMH JUI YCIICUIHOTO 00yUYeHHsI HHOCTPAHHBIX
BOEHHOCIYXAaI[UX PYCCKOMY S3BIKY, pACCMaTPHUBAET OCHOBY JJIs1 MEXKIUCIIH-
TUIMHAPHOM MHTETPAIlK ¥ BapUAHTHI €€ peaiu3aliu, CiocoObl U METOJIbI 00Y-
YEeHUsI KYPCAHTOB U3 JIPyTUX TOCYJapCTB B MPOIIECCE U3YUEHUs CTPOUTEIbHON
TEPMUHOJIOTMH B BOGHHOM By3€. B 3akiitoueHun fgenaercs BbIBOJ O TOM, YTO Me-
JKANCUUTUTMHAPHAS MHTETPAUs COCOOCTBYET JIyUIIeMy YCBOSHUIO yaeOHOTO
Mmarepuaa 1 (POPMOBAHUIO HEOOXOAUMBIX MPOPECCHOHATBHBIX KOMIICTCHIIUIA.

Knouesvie cnosa: MexINCHUIIIIMHAPHAS UHTETPALUA, PYCCKUHN S3BIK KaK
MHOCTPaHHBIN, CTPOUTEIbHbIE JUCIUIUIMHBL, HHOCTPAHHbBIE BOCHHOCITY KaIlNe,
BOCHHBIH BY3.

The article discusses the role of interdisciplinary integration of the Russian
as a foreign language and the disciplines of the construction cycle in the train-
ing of foreign cadets in the conditions of a military university. The author ex-
plains the need for such integration for the successful teaching of Russian to
foreign military personnel, considers the basis for interdisciplinary integration
and options for its implementation, ways and methods of teaching cadets from
other states in the process of studying construction terminology at a military
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university. In conclusion, author infers that interdisciplinary integration con-
tributes to a better assimilation of educational material and the formation of the
necessary professional competencies.

Keywords: interdisciplinary integration, Russian as a foreign language, con-
structional disciplines, foreign servicemen, military university.

B coBpemeHHOM MHpE BOSHHBIE CTPOUTEIH UIIYT JOKAIbHBIE pe-
[ICHUS B TIIO0ATH30BAaHHOM MHPE, TP ITOM WH)KEHEPHBIC 3a7a4H Pe-
IIAIOTCS KaK Ha POTHOM SI3BIKE, TaK U Ha SI3BIKAX MEKIYHAPOIHOTO 00-
nieHust. [ BOGHHBIX HH)KEHEPOB-CTPOUTEIICH U3 IPYTUX TOCYIApCTB
M3y4YeHHUE PYCCKOTO si3bIka Hanboee 3pGeKTUBHO, eCcii OHO TPOHCXO-
JTIT OHOBPEMEHHO C MX MPO(ECCHOHATTLHBIM 00pa30BaHUEM, Pa3BHUTH-
€M MOHITHHHOTO MBIIITIEHHUS. DTO JaeT BO3MOXKHOCTH BBIOpaTh HAN0O-
Jiee KpaTkoe, TOUHOe, HanMeHee M30BITOuHOe U Hanbosee ddexTrBHOE
SI3BIKOBOE BBIPA)KEHHE PO ECCHOHATBHON MBICTH, (OPMUPYS TO, UTO
HA3BIBACTCSI SI3BIKOM MTPOQECCHOHATHHOTO 00mIeHws . OTCIona H3yueHHe
3aKOHOMEPHOCTEH (hOPMHUPOBAHUS SI3BIKA CIICIIUATIEHOCTH B TIPOLIECCE
M3yYCHUS PyCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO OyIeT UMETh OOJIBIIOE
3HAYCHUE 715 MOBBIMICHUS d()(HEKTUBHOCTH U PE3yAbTaTHBHOCTH HH-
KCHEPHO-CTPOUTEIIEHOTO 00Pa30BaHUsL.

B npouecce obydenuss B BOGHHOM By3€ KyPCaHTBI 3HAKOMSTCS
C Pa3IUYHBIME aCIIEKTaMH 00BEKTOB MPOGECCHOHATBHOTO HHTEPECa,
MIpH ATOM B cruly AuddepeHInanuu HaydHbIX 3HAaHUH KaK1as y4ueo-
Hasl JUCIHILINHA TIPEIaraeT CBOM CIIoCco0b!I u3yueHus. [[st ycmern-
HOTO OBJAJCHHS HHOCTPAHHBIMU BOCHHOCITYKaIlIUMHU CTICIIHATEHBIMU
MUCIUTUTIMHAME HEOOXOAMMAa HHTETPAIIHSI PYCCKOTO S3bIKa KaK MHO-
CTPAHHOTO U CIEIHUAIBHBIX JUCITUIUTHH IPO(eCcCHOHaATBLHOTO TPO-
¢ws. Uaterpanus oOyuenus PKU u o0y4ueHus SI3bIKy CIIEIUATBHO-
CTH UMEET SIPKO BhIpAXKCHHBIN cuHepreTndeckuid agdexr [1, c. 1104].
J1. Mapm aeT Takoe Onpe/elIeHUue COMEPKATEITBHO-SI3BIKOBOTO HHTE-
TPUPOBAHHOTO O0YyYEHUS, KOTOPOE MO3KE OBIJIO MPUHATO U JOIOTHE-
HO JIPYTHMH aBTOPAMU: «CONEPKATESIHHO-SI3bIKOBOC HHTETPHPOBAHHOE
00y4eHHE OTHOCHUTCS K JTI0OOMY 00pa30oBaTeIbHOMY KOHTEKCTY, OPH-
SHTHPOBAHHOMY Ha J[Ba MPEIMETa, B KOTOPOM OCHOBHOM SI3BIK, Ha KO-
TOPOM BEZIETCS BECh Kypc 00yUeHHUs, UCTIONB3YETCs KaK CPEACTBO 00-
YUYEeHUs HEeSI3bIKOBOMY TipeaMeTy» [2, c. 17]. To ecTb, pycckuil si3bIk
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KCIIOJIb3YETCS IIPU MPENOJaBAaHUU OTACNIbHBIX TUCUUIUIMH UK TeMa-
TUYECKUX Pa3/eioB B UX paMKax, pecienysl OQHOBPEMEHHOE U3yye-
HUE COJIepyKaHUS JUCLHUILIMHBL U CaMOTO0 S3bIKA.

MexaucturuinaapHas uaterpanus PKU kak yyeObHoro npeame-
Ta B BOGHHOM BY3€ U CTPOUTENbHBIX IUCIUIUIMH BO3MOXKHA HA OCHOBE
0011ero MPEAMETHOTO COACPKAHMUS, TUIAKTHYCCKIX MPHHIIUIIOB U M-
TOJMYECKHX ITOIXO/IOB, JICKAIIUX B OCHOBE COOTBETCTBYIONINX 00pa-
30BaTeJIbHBIX [TPOLIECCOB.

HuTerpanus B paMkax y4eOHON TUCHHUIUINHBI «PyCcCKHi SI3BIK KaK
HWHOCTPAHHBII» OTPENIEISIETCsI MHOTOACIIEKTHOCTBIO Iporecca o0yde-
HUS SI3bIKY U BBIPAXKAETCS B KOMIUIEKCHOM Pa3BUTHHM HABBIKOB YE€ThI-
peX BUJIOB pEUYEBOM AESITEIBHOCTH: ayAUPOBaHMsl, TOBOPEHHUS, YTEHUS
U nuchbMa. PaznnuHble BUbI peUeBOM 1€ TEIbHOCTH MOTYT BBICTY-
MaTh KaK IIEJbI0, TAK U CPECTBOM oOydeHHs. MTak, oOy4eHne yCTHOM
peuu, OTHOCAIIeeCs K HayIHO-TTPO(HEeCCHOHATFHOMY CTHITIO, OCHOBA-
HO Ha MHCBMEHHBIX (hopMax OOIIEHNUs, TO €CTh Ha aHAJIN3€ TEKCTOB.
C npyroii CTOpOHBI, TPU B3aUMOJICHCTBUH MPEIOIaBaTeIsi U KypcaH-
Ta 00y4YeHHE YCTHOM pedr MOXKET OBITh CBSI3aHO C MPOCIYIIHBAHUEM
Y TIOCJICTYIOIINM TUAJIOTHYeCKUM oOmeHueM. Ha ocHoBe amamoru-
YECKOM U MOHOJIOTUYECKON peueBOi A TEIbHOCTH MOKHO CO3/1aBaTh
MKMCbMEHHbIE TeKCThI. Eciin paccmarpuBarh MpoLecc BBECHUS U aK-
TUBU3aLIMKY HOBOM JIEKCUKU [0 YPOBHIO BO3pACTaHUs CJIOKHOCTHU, TO
HAuMHATh CJIEyeT C ayIuPOBaHUs U YTCHUS U 3aKaHYMBATh TOBOPEHU-
€M U IMCbMOM.

st urOCTpaHHBIX BoeHHOCTYy)amux TBBUKY — Gymnynmx crpou-
TeNe OCHOBHOM TPYIHOCTHIO MU 00y4EHHH SBISCTCS TIOHUMAHHE PyC-
CKOW CTPOUTENILHOM TEPMHUHOJIOTUH U ee coueTaeMocTu. PaccmarpuBas
0COOCHHOCTH 00YyUYCHHSI HHOCTPAHHBIX BOCHHOCIYKAIUX CTICIUATBHBIM
TUCIIAILTMHAM CTPOUTEIHHOTO TPOQHIIS, MBI IeaeM aKIEHT IMEHHO
Ha npodeccruoHanbHOM TepMUHOIOTHU. OMyOIMKOBAaHO OOJIBIIOE KO-
JUYECTBO PEKOMEHIAINH 110 Pa3THIHBIM CIIOCO0AM U3yUCHHUSI CIICITH-
aJIbHBIX TEPMUHOB Ha 3aHATHUAX IO PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaH-
HOMY. OTHUM U3 dPPEKTHUBHBIX CIIOCOOOB 3HAKOMCTBA C TCPMUHAMH,
CUTYyaIUsIMH UX YIOTPEOICHUS SABISICTCS YTCHUE PO ECCHOHATb-
HO-HamnpasJIeHHBIX TeKCTOB. E. JI. UepkamnHa Ha3pIBaeT JaHHBIN BUL
YTEHUE «U3YYaIOLUM YTEHUEM» U ONPEIEIIAeT KaK «UTeHUE, KOTOPOe
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TIOMOTaeT OCBOUTH JIEKCHKY U TEPMHUHOJIOTHIO MTPOQHIIS, OCMBICIHTh
cozepkanne (PUKCHPOBAHHOTO BU3YAIU3UPOBAHHOTO TEKCTA, €T0 JIOTH-
YECKHE CBSI3U, IPEIABOCXUTUTH COOBITHS U (PAKTHI, N3IOKCHHBIC B TCK-
CTe, a TaK)Ke BOCCO3/1aTh IIEIOCTHOCTh TeKCcTay [3, c. 69].

KoHewuHOo, MOXXHO 3HAYHUTEIHHO YITyUIIUTh BIAICHUEC PYCCKUM SI3bI-
KOM, YUTasi MHOTO CTaTeH, KHUT U YIEOHHUKOB I10 CIICIIHATEHBIM CTPO-
UTEIEHBIM JUCITUTUTNHAM. «DTO IIOMOXKET BBIIBUTH TUITHMYHBIC (Ppas3bl
TSI BBIPKEHUS PA3TIMYHBIX SI3bIKOBBIX (QYHKIH» [4, ¢. 114]. Onnako
YTeHHe MPo(eCcCHOHANBEHOHN JIUTEPaTyPhl Ha PYCCKOM S3bIKE BBITTOHS-
eT ropaszzao 6onee BaXXHYIO (DyHKIIHIO, YEM MPOCTO BBISIBICHUE ITOHS-
THH TpoheCCHOHATBHOTO S3bIKa. «OHO HEPa3pBIBHO CBS3aHO C MTUCH-
MOM U TOBOPEHHUEM H MPEACTABISET COO0H CIOKHYIO AEITEIBHOCTD,
KOTOpasi OCYIIECTBIISETCS MBICIIUTEIBHBIMU ONlepannsiMu 0TO0pa, Ka-
Teropu3alyu, aHain3a, 0000IeHHs, CHHTe3a. B pe3ynbrare 3Tux ore-
panuii 9uTarenb MPUXOJUT K OCMBICICHHIO HAIIMCaHHOTO, BOCCO3/a-
HHUIO CMBICJIOBBIX CBsI3ei» [5, c. 276].

ITpomecc n3yyaromiero YTeHNsI COCTOUT U3 HECKOJIBKUX OJIOKOB.

biox I: kypcaHThl 3HaKOMSITCSI ¢ HOBOM Jiekcukoi. Hampumep,
pH U3y4eHUN TeMbl « KOHCTPYKTHBHBIC 3JIEMEHTHI 3JJaHHIDy CHadaa
MPEToaBaTelNb MPEICTABISET HOBEIC CIIOBA: hyHOAMEHM, KAPKAC, KO-
JIOHHA, puzend (M. p.), Kpbliid, nepexpuvlimue, Kposis, Yokois (M. p.),
cmena U T. A. DTH CIIOBA 3aIIUCHIBAIOTCS, OOBSICHSIIOTCS C TIOMOIIIBIO
CJIOBApPSI WIIN C TIOMOIIBIO Pa3IMYHBIX CPEICTB BU3yaIH3alluy HH(OP-
Maluu (M300pakeHus, cxembl, HHporpadpuka u apyrue). Lenp — moa-
TOTOBHTH KYPCAHTOB K UTEHUIO YICOHOU JIUTEPATYPHI IO CIICIHAITb-
HOCTH, (DOPMHUPOBATH JEKCUKO-TPAMMATHIECKUN HABBIK, O€3 KOTOPOTO
HEBO3MO)KHO YCTHOE BBICKA3bIBAHHE HHOCTPAHHBIX YUAIIUXCS HA TEMBI
CHEIMATBLHOCTH.

biok II: kypcaHTBI 0TpabaThIBAIOT HABBIKK YTEHHS HA PYCCKOM SI3BI-
Ke, 3aIMCH U HHTEPIIPETANU CHHTAKCUIECKUX KOHCTPYKIIUHI C H3yUeH-
HBIMH paHee TepMUHaMu. Hampumep: mpodynTaiiTe TEKCT, BRITAIIATE U3
HETO BCE TePMUHBI U3 3afanus Ne 1 ¢ UMEHaMU MpUIaraTeIbHbBIMU, KO-
TOPBIC K HUM OTHOCSITCS (8HYMpeHHUe CMeHbl, NIUMHbLL ¢pyHoamenm,
OecnonouHbIll pucenv U T. J1.)

bnok I1I: KypcaHThI OTpabaThIBalOT HABBIK YIIOTPEOICHNS N3yYeH-
HBIX TEPMUHOB B PeYd. DTO MOTYT OBITh pa3IUYHbIC KOMMYHHKATHB-
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HbIE 3a/[aH¥s1, KOTOPbIE HE TOJIBKO OMOTAIOT O0YYArOIIUMCS [TPABUIILHO
yHoOTpeOIIsiTh MPOpeCCHOHANBHBIE TEPMUHBI B YCTHON M TUCbMEHHOW
pedu, HO U CIIOCOOCTBYIOT 3aKPEILICHUIO PA3IMYHBIX CHHTAKCHYECKUX
KOHCTpYKLHiA. Hanpumep: ciioxHbIe MPeIOKeH s 3aMEHHUTE IIPOCTHIMU
C 00CTOATENBCTBOM IEeNH. 3anumInTe uX. (PyHoamenm npeonasHayer
0151 Mmoo, Uumodwvl nepedasanv U pacnpedeniams Hacpy3Ku om 30aHus
Ha e2o ocnoganue — Qynoamenm npedHasnaver st nepeoayl U pac-
npeoenerus Haspy3Ku Om 30aHUsL HA €20 OCHOBAHUE).

Takast KoMIUIEKCHast paboTa Ha 3ausaTusx no PKU npu uzyuenun
CIeLAJbHBIX JUCIHUILIMH TO3BOJIUT YIIIyOUTh MIPEAMETHbIC 3HAHUS 32
cueT 00CYKIICHHSI TEMAaTHIeCKOT0 MaTepraia B pa3InIHbIX (popmarax.

st Toro, 4TOOBI KAY€CTBEHHO 00yYaTh HHOCTPAHHBIX BOCHHOC-
JTyXKaIIUX TPOPECCUOHATHFHON JIEKCHKE, HEOOXOIMMBI COBPEMEHHBIC
cinoBapu. BaxxHocTh 11100010 ciioBapsi 110 npoheCcCHOHaIbHOM TePMU-
HOJIOTHH, K YaCTHOCTH CJIOBapsi CTPOUTEIbHBIX TEPMHUHOB, OIpE/ie-
JISIeTCSl TEM, B KAKOW CTEIEHH OH CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO TEKCTOB
o crenuanbHoCTU. CII0Bapu CTPOUTEIBHBIX TEPMUHOB, OPHEHTHPO-
BaHHbIC HA HHOCTPAHHBIX 00YYarOIUXCs, IPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT,
[I03TOMY YaCTO KYPCAHTBI CTPOUTEIILHBIX CHCIUATBHOCTEH MBITAIOT-
Csl HAITH MHTEPECYIOUINE X TEPMUHBI B TPAIUIIMOHHBIX TIEPEBOHBIX
MOJUTEXHUYECKHUX CJIOBAPSX, KOTOPbIC HE BKJIFOYAIOT B ce0sl HETaBHO
MOSIBUBILIMECS TePMUHBI. Takue clioBapy HE MOTYT CIIY>KUTb TIOCTOSIH-
HBIM UCTOYHUKOM JIJISI [TOTIOJHEHHSI CJIOBAPHOT'O 3aaca MHOCTPAaHHbBIX
BOCHHOCITYKaIIUX.

ITpu oOpanieHun K CripaBOYHbBIM MarepuanaMm MHTepHETa Kyp-
CaHTHI 3a4aCTYIO MOJIYYaIOT HEMOJIHYIO H HE COBCEM KOPPEKTHYIO HH-
¢dbopmaruro. [Toaromy mepes mpenoaBaTesiIMA PYCCKOTO sI3bIKa Kak
WHOCTPAHHOTO U TIPENo/IaBaTesIsIMU CTPOUTENIbHBIX JTUCIUIUIUH CTOUT
3aj1aua 1Mo CO3JJaHHUI0 TaKOTO CIIOBApPsI, KOTOPHIH B ITOTHOW MEpPEe COOT-
BETCTBOBaJ ObI 3ampocam oOy4varomuxcs. B TroMeHCKOM BbICIIIEM BO-
CHHO-UH)XEHEPHOM KOMaHIHOM YYHJIUIIE paboTa MO CO3/IaHHI0 TAKHX
cJoBapel BeleTcs HECKONMBKO JeT. [1o Kaxk10¥ OT/ieIbHON AUCIIUILITUHE
MIPH COTPYTHUYECTBE MPETIOIaBaTeIICH pacCMaTPUBAIOTCS U OOBSICHS-
I0TCSl TEPMHUHBI, HEOOXOANMBIE JUIsl IOHUMAHKS M YCIICIITHOTO OCBOCHUS
TOTO WJIM MHOTO y4eOHOro npeamera. KoHIEeNTyanbHOM 0CHOBOM TaKuX
cIIoBapeil SBJSIeTCsl KIPEACTABICHHUE O CJIOBE KaK HH()OPMAIIMOHHOM
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KOMILJIEKCE, IIPU KOTOPOM TEPMUH PacCMaTPUBAETCS HE TOJBKO Kak
YJIeH OINPEACIICHHON MOHATUMHON CUCTEMBI, HO U KaK MOJHOIPABHBII
YJICH JICKCUYIECKOW CHCTEMBI» [6].

ITpakTrueckuii ONBIT TOKAa3all, YTO ISl YCIEIIHOTO OCBOCHHUS
CHEIHATBHBIX TUCIUTUINH CTPOUTEIHHOTO TPOQHIIS HEOOXOIUMO BBE-
JICHUE B PaMKaxX M3yUYCHHUS PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO CIIeHHa-
JU3UPOBAHHOTO Kypca IT0 OCBOCHUIO MPOECCHOHATHHON TEPMUHOIIO-
run. Takoil Kypc MO3BOJHUT PACIIUPUTH HAOOP JIEKCHIECKUX CPEACTB,
HE0OXOUMBIX JIJIS TaIbHEHIIIeTO TPHUMEHCHUS MTOTyYCHHBIX 3HAHUHT
B Oymymieid mpohecCHOHaIbHOM AeATEILHOCTH BBITYCKHUKOB. [1pu aTOM
0T KOMITETEHTHOCTBIO B 00JIACTH BIAJICHUS MPOPECCHOHAITLHOMN CTPO-
UTENbHON TEPMUHOIOTHEH HAa PYCCKOM SI3BIKE Oy/ieM MOHUMATH «3Ha-
HUSI OCHOBHBIX HAan0OJIee YaCcTO BCTPEUAIOIINXCS MPO(HECCHOHATEHBIX
CTPOUTEIBHBIX TEPMUHOB, YMEHUE UX MIPUMEHATDH B PO ECCHOHANb-
HOM /1€ TeIbHOCTH MHXKEHEPA-CTPOUTEINS U OMBIT UX MPUMEHEHUS
B IIPOILIECCE TOATOTOBKH M 3aIIUTHI yUSOHBIX MPOCKTOB IO MPOPUITb-
HBIM TUCITUILTNHAM, a TAK)KE BBITYCKHOW KBATN(DUKAIIMOHHON pabo-
T6» [7, ¢. 103—111]. Kypc mo ocBoeHuto npodeccruoHanbHoi TepMu-
HOJIOTHH MOKET OBITh pa3paboTaH Tt KaxI0oro (haKyIibTeTa, a MOXKET
OBITH CO3/1aH 1O OTAEIBHBIM JUCIUTUTHHAM.

Ha ocHOBaHMM BBIIEU3TI0)KEHHOTO MOXKHO CJ1€JIaTh BBIBOJI, YTO
TEXHOJIOTHUS CONEPKATEIBHO-SI3BIKOBOTO HHTETPUPOBAHHOTO O0yUCHHUS
CHOCOOCTBYET aKTUBH3AIIUY MTPOIIECCa OBIAICHUS MTPOPECCUOHATBHBI-
MU KOMIETCHIUSMH Ha OCHOBE aKTUBHON MHTETPAIIMN PYCCKOTO SI3bIKA
C TpoIeccoM 00yUeHHS TPOPECCHOHATHHO 3HAYHMMBIM JUCITUTLTHHAM.
KypcanraMm, ye UMEIOLINM MPEICTaBICHUE 00 OCHOBHBIX MOHITHAX
npoQeCcCHOHATBFHBIX AUCIUIDIHH, JIeTYe BOCIIPHHAMATE HX HA PYCCKOM
si3pIke. J{st hopMupoBaHUS KOMMYHUKATUBHONW KOMIICTCHIIMH HHO-
CTpPaHHBIX BOCHHOCITYKAITINX HHKCHEPHO-CTPOUTEIIHEHOTO TPOGUIIsST
1 00BbeIMHEHHS BOSIWHO MPOIIecca 3YyUCHHS IBYX <«SI3BIKOB) —SI3bIKa
CIIELMATIBHOCTH U PYCCKOTO SI3bIKa — BAXKHO JIaTh KypCaHTaM BO3MOXK-
HOCTB MBICTTUTH Ha PYyCCKOM SI3bIKE, peIIaTh JI00bIe 3a/1auu, CBA3aH-
HBIC C BBITIOJTHEHUEM HX MPO(ecCHOoHaTbHBIX (DYHKIINH.

[Ipumenenne cogep:karenbHO-SI3BIKOBOIO HHTETPUPOBAHHOTO TO/I-
X071a K 00y4eHHIO 11e7ec000pa3Ho MPH MOATOTOBKE KYPCaHTOB, TaK KaKk
IUTS HUX U3y4YeHHE PYCCKOTO SI3bIKA 3a4acTYIO HE SIBISIETCS IPUOPHUTET-
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HbIM. Llenbro yTeHus AJig CTY/I€HTOB HES3BIKOBBIX CIIEIIMATbHOCTEN
SIBJISIETCSI HE CTOJIBKO SI3bIKOBOM Marepuall, CKOJIbKO Colep Kaliascs
B HeM uH(popmarusi. IMEHHO MO3TOMY HCIONB30BaHue Gopmara co-
JIEPKATEITBHO-I3BIKOBOTO HHTETPUPOBAHHOTO OOYUCHUS SIBISICTCS OJI-
HUM 13 ()aKTOPOB, MOBBIIIAIONINX X MOTHBAITUIO H CTHMYITHPYIOIIHX
y4eOHO-TI03HABATEIBHYIO aKTUBHOCTH. CoiepKaTeabHO-S136IKOBOC
MHTETPUPOBAHHOE OOYUYCHHE MTPH CHCTEMATUICCKOM HCIIOIb30BAHUT
B 3HAYUTENBHON CTENICHH CIIOCOOCTBYET OCHOBHOMY MEXaHU3MY aKTH-
BH3AIUH IpoIiecca O0yUEHISI HHOCTPAHHBIX BOCHHOCITYKAITUX HHKE-
HEPHO-CTPOHUTEIBHOTO PO(UIIS PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY,
MIOCKOJIbKY X BHUMaHHE NPUBJIEKAEeT MHTEPECHBIH, HOBBIHA U cO/lepiKa-
TeNBHBIN MaTepuan. OHU Pa3BUBAIOT YMEHUE UCTIONB30BATh SI3bIK CBOCH
CIEIUATFHOCTY MPH OONICHUH Ha TIPO(eCcCHOHAaTbHBIC TEMBI B TIPOIIEC-
ce KaK ayIuTOPHOM, TaK M BHEAYIUTOPHOU AEATEIbHOCTH. DTO 3HAYH-
TEJBHO MOBBIIIAET YPOBEHb BIIAJICHUSI KYPCAHTAMU PYCCKHUM SI3bIKOM,
YTO, B CBOIO OYepe/ib, MOBBIIIACT KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH OyAyIIero
CIIeIMAINCTa Ha COBPEMEHHOM BBICOKOKOHKYPEHTHOM PbIHKE Tpy/a.
Peanu3anus Bcex OTMEUEHHBIX CIIOCOO0B O0YUCHHUS CIICIUATIEHBIM
JUCIMIUIMHAM Ha 3aHATHSIX 110 PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY ITpei-
CTaBIISCT 3HAYUTEIHHBIN MOTCHLIUAN IS BCEX YUYaCTHUKOB 00pa3oBa-
TENBHOTO Tporiecca. [[puMeHeHre OmMCaHHbIX CIIOCOOOB MO3BOJIHUT ILTa-
HUPOBATh U OCYIICCTBIISITH HHTEIPATUBHOE 00YUECHUE PYCCKOMY SI3BIKY
U TUCHUTUTAHAM CTPOUTENBEHOTO MPpodriist. Bee 3To MOmMKHO mpeaocTa-
BUTH KypCaHTaM HHCTPYMEHTBI IS CO3/IaHKs HH(OpMaus U ee oOMeHa,
HEOOXOIMMOTO JIJISI aKTUBHON TBOPYECKOM NIESITENIEHOCTH B IPOQECCHH.
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HNPUMEHEHUME MEKIUCHUIIJIMHAPHOTI'O
HOAXOJA K U3YYHEHUIO UHOCTPAHHOI'O
A3BIKA B TEXHUYECKOM BY3E

USE OF INTERDISCIPLINARY APPROACH
TO THE PROCESS OF LEARNING A FOREIGN
LANGUAGE AT A TECHNICAL UNIVERSITY

B crarbse paccmarpuBaeTcs npoOiieMa HOATOTOBKH CHEINANINCTA, CIIO-
COOHOTrO YCIEIIHO HHTETPUPOBATHCS B MEXKyHAapOIHOE NPo(hecCHOHAIbHOE
c000IIeCTBO. ABTOPBI CUHTAIOT, YTO HHOS3BIYHAS KOMMYHHUKATHBHAS KOMIIE-
TeHuus Gpopmupyercs u pazusaercs B npouecce LSP (Language for Specific
Purposes) u SBISETCS 3HAIUMBIM KOMIIOHEHTOM MOJIEITH COBPEMEHHOTO CIelHa-
nmucTa. B crarthe npeacTasieH U MpoaHaIn3UpOBaH MEKAUCIUIIIMHAPHBII HOJI-
X071 Kak 3 (heKTHBHEIH CI10c00 00YICHHUSI HHOCTPAHHOMY S3BIKY B HEA3BIKOBOM
By3e. [Ipencrasnens! TpeOOBaHUS K OpraHU3aliK IPOLecca MPenofaBaHus HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB HAa OCHOBE MEXIHUCIUILTHHAPHOTO Toaxona. OmHcaHs! ak-
TUBHBIE U MHTEPAKTUBHBIC METO/BI 00yUYEHHs, UCIIOIb3YyEMbIC IS Pean3alum
MEXIUCIUIUIMHAPHOTO TOIX01a. ABTOPOM PacCMOTPEH METOJ COoJepKaTeIb-
HO-513BIKOBOTO MHTErpupoBaHHoro o0y4enus (CLIL) kak Hanbosee mpoayKTHB-
HOM TeXHOJOTHH I 00y4eHHUsI HHOCTPAHHBIM SA3BIKaM B By3¢ B (hopMaTe Mex-
JUCLMIUIMHAPHOTO MOAXOA.

Kntouesvie crosa: mpodeccnoHansHO OPHEHTHPOBAHHOE HHOSA3BITHOE 00-
HICHHUEC, HpO(l)CCCI/IOHaJ'IbHaﬂ KOMMYHUKaTUBHAasA KOMIICTCHIUA, MCKANUCIUILIN-
HapHBII MOIXO0I, METO/B! 00YYEHHUS, TPEIMETHO-I3bIKOBOS HHTETPHPOBAHHOE
oOy4eHue.

The article deals with the problem of training a specialist who is able to
successfully integrate into the international professional community. The au-
thors believe that foreign language communicative competence is formed and
developed in the process of LSP (Language for Specific Purposes) and is a sig-
nificant component of the model of a modern specialist. The article presents and
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analyzes an interdisciplinary approach as an effective way of teaching a foreign
language in a non-linguistic university. The requirements for organizing the pro-
cess of teaching foreign languages on the basis of an interdisciplinary approach
are presented. Active and interactive teaching methods used to implement an
interdisciplinary approach are described. The author considers the method of
content-language integrated learning (CLIL) as the most productive technolo-
gy for teaching foreign languages at a university in the format of an interdisci-
plinary approach.

Keywords: professionally oriented foreign language communication, pro-
fessional communicative competence, interdisciplinary approach, teaching meth-
ods, subject-language integrated learning.

Recently, the international community has recognized the need
for an interdisciplinary approach in teaching a foreign language.
The problem is being developed by domestic methodologists in the
framework of scientific research [1; 2; 3; 4]. There is a need for further
study of the problem, as well as the widespread use of an interdisciplinary
approach within a higher educational institution.

The purpose of this work is to analyze scientific papers and practical
experience in using an interdisciplinary approach in teaching foreign
languages at a non-linguistic university.

One of the main tasks of universities in modern conditions is the
training of competent specialists who are able to successfully integrate
into the international professional community, who have a foreign
language communicative competence. In this regard, the use of the
method of subject-language integrated learning (CLIL) is relevant.
CLIL is an approach that simultaneously studies the content of both
a specialized discipline and a foreign language.

The method of subject-language integrated learning is considered
the most effective method of teaching a foreign language in a higher
educational institution in the context of an interdisciplinary approach
[5;6;7;8]. Having an interdisciplinary integrative basis, the method allows
you to most productively plan the process of teaching the discipline
“Professional Foreign Language”.

According to the study of the theoretical experience of research
on this issue, the following features of the method of subject-language
integrated learning can be distinguished:
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e direct integration of the content of professionally oriented
disciplines and a foreign language;

e the discipline “Foreign language” should be considered as
a means of studying specialized disciplines (the language itself acts
as a means of learning);

e professional communication creates conditions for the natural
learning of a foreign language;

e communication is a priority, while teaching grammar is of
secondary importance, since grammatical errors do not interfere with
the communication process;

e motivation of students increases due to professional interest.

In the conditions of the educational process in the Volga University
of Water Transport, subject-language integrated learning acts as a means
of creating a multi-level research environment. The practical use of this
method in the study of a foreign language was realized in the course of
work on a research professionally oriented project in a foreign language.
In the process of preparing a specialist, a foreign language is a tool
for solving professional problems, as well as a means of personal and
professional development.

The introduction of the CLIL method is not only an effective
way of teaching a foreign language to non-linguistic students, but also
a difficult task for the teacher. The role of a teacher goes beyond language
consultations and requires immersion in a specialized discipline, integrating
subject content and a foreign language. As part of a linguistic professional
approach, linguists should be able to improve their methodological
competence, which can be facilitated by participation in a professional
development program. At the Volga State University of Water Transport,
foreign language teachers in technical specialties have the opportunity
to regularly undergo training within the framework of subject-language
integrated education, improving their professional competence.

Taking into account the experience of subject-language integrated
learning in teaching academic non-linguistic professionally oriented
disciplines at a university, researchers highlight a number of its
undeniable advantages:

e integration of linguistic and non-linguistic content helps to
increase the level of motivation;
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e high competitiveness of graduates at an international labor
market through training in a foreign language;

e professional demand for graduates with a formed foreign
language professional communicative competence in the global labor
market;

e formation of intercultural consciousness.

However, there are objective difficulties in using the method
of content-language integrated learning for teaching non-linguistic
disciplines at a university:

e the failure of students to perceive the content of the academic
discipline in a foreign language without a preliminary preparatory stage
in training due to the insufficiently formed level of communicative
competence in this professional field;

e multi-level language training of academic groups;

e the task of the teacher is to develop a training course taking into
account the features described above.

Based on the experience of teaching at the Volga State University
of Water Transport, it should be noted that an interdisciplinary approach
is effectively used in the selection of training content, which allows:

e motivate students to master a foreign language, apply language
knowledge in practice.

e analyze the educational material, look at it from a different angle.

e broaden horizons, develop creative potential.

e integrate language knowledge, skills and abilities throughout
the entire educational process.

e apply the basic didactic principles of teaching.

Based on the specifics of teaching a foreign language to students of
engineering specialties of the Volga State University of Water Transport,
the study topics of the work programs of language disciplines are
developed in cooperation between teachers of the humanities and technical
disciplines, without duplicating the material when studying different
subjects. Interdisciplinary topics contribute to the development of foreign
language communicative competence, updating the curriculum. Preparing
a lesson within the framework of an interdisciplinary approach activates
the creative potential of the teacher, the selection of professionally oriented
tasks is aimed at improving professional competence.
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A significant advantage of the interdisciplinary approach is the
application of didactic principles of teaching. Such training promotes
interconnection with various disciplines, coordinating topics and
academic programs [9;10]. Thus, when selecting the content of training
and developing the required competencies, the principles of systematicity
and consistency are implemented.

The principle of scientificity is implemented through the inclusion
of modern scientific knowledge related to the curriculum in a foreign
language. For example, for students of the Electromechanical faculty
at the Volga State University of Water Transport, the curriculum
includes the study of such branches of knowledge as physics, chemistry,
technology, and others.

The principle of professional orientation is achieved through the
use of foreign-language materials of professional orientation. With this
principle in mind, foreign language classes use topics related to the
professional and practical training of future electrical engineers so that
students can discuss and solve scientific, industrial, social issues, and
simulate situations of professional activity. The use of the above didactic
principles in the educational process helps teachers to take into account
the professional interests of students.

The principle of visibility involves the use of diagrams, photographs,
models, etc. in a foreign language class to demonstrate the relationship
between various academic disciplines.

The principle of accessibility is implemented by including
previously acquired knowledge, skills, competencies and focusing the
student’s attention on an interdisciplinary problem, then on the social
context of this problem, and, finally, on a role-playing game. This will
help to avoid unwanted problems when studying material in a foreign
language.

The principle of strength lies in the use of creative tasks in the
classroom, the repetition of educational material in new situations and
other active and interactive methods.

The content of foreign language education at the university is
filled with various components depending on the goals of education,
qualification requirements for graduates and the number of hours.
Particularly important are the language, speech, situational-thematic
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and competence-based components. The specificity of the discipline
“Foreign Language” is expressed in the universality of the language
as a sign system, which allows you to lay the necessary thematic
content in the course of study and creates the prerequisites for the use
of a foreign language as the basis for the humanization of education
and the development of interdisciplinary relations.

In the modern educational process, the development of professional
linguodidactics is directly related to the process of forming the
professional competence of a specialist, in which all academic disciplines
are involved.

As a result of the study, teachers should actively use the
recommendations in the field of subject-language integrated learning
research, as well as in cooperation with specialists from leading
departments, to develop teaching aids on a professionally oriented
foreign language. Teachers need to develop critical thinking skills in
professional and language classes.

Thus, subject-language integrated education at the Volga State
University of Water Transport is a comprehensive foreign language
education, as a result of which students develop professionally significant
competencies.

An interdisciplinary approach in the educational process helps
to implement all the didactic principles of learning, encourages the
teacher to update the training program with interesting and relevant
interdisciplinary topics and communicative situations. Prospects for
further research lie in describing the practical implementation of an
interdisciplinary approach in foreign language classes.
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OCOBEHHOCTH OBYYEHUA ME/IMIIMHCKHUM
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ANUMHUHYTHUBAMMU, HA BAHATUAX
ITO PYCCKOMY A3bIKY KAK HHOCTPAHHOMY

FEATURES OF TEACHING MEDICAL TERMS
EXPRESSED IN DIMINUTIVES AT THE CLASSES
OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

JlaHHAsT CTaThsI OCBAIIECHA 0COOEHHOCTSAM IPETIONABAHHS PYCCKOTO S3bI-
Ka B MHOCTPAHHOH! ayANTOPHH B IPYNIAX MEIHUKO-OMOIOTHIECKOTO POQHUIIs,
a TakkKe CIoco0aM HHTETPHPOBAHNS TUMHUHYTHBHBIX AEPUBATOB — MEIHIINH-
CKHX TEPMHHOB B CTPYKTYpPY 3aHATHUI 110 SA3bIKY cIelManbHOCTU. B pabore
IIPEACTaBICHbl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU TEPMUHOB, PACCMOTPEHBI HaH00-
Jiee pacpoCTpaHEHHbIE KIacCU(UKALUN MEIULIUHCKAX TEPMUHOB, BBIPAXKEH-
HBIX TUMHHYTHBaMU. Bo BTOPOIf yacTH cTaThy MPUBOAATCS aITOPHTMEI pabo-
TBI C IPO(eCCHOHATBHO-OPUCHTHPOBAHHON JIEKCUKOH Ha 3aHATHAX MO S3BIKY
CTIENNANIBHOCTH, IETAI0TCS BBIBOJBI O HEOOXOINMOCTH BKIFOUCHUS TUMUHY TH-
BOB B IIpoliecC 00y4eHHs yxKe Ha HauallbHOM 3Talle 3HAKOMCTBA HHOCTPAHHBIX
00y4arOIIIXCs ¢ PYCCKUM SI3BIKOM.

Kniouesvie cnosa: AMMUHYTUB, TEPMUH, MEIULIUHCKUI TUCKYPC, METO-
JIMKa MPETIoaBaHusl PyCCKOTO A3bIka KaK HHOCTPAHHOTO, MeINKO-0HoIornye-
ckuit mpouib 00y4eHUsI.

The article deals with the peculiarities of teaching the Russian language
to the foreign audience in the groups of biological and medical profile, as well
as to the ways of integrating the medical terms expressed in the diminutive form
into the structure of classes of languages for the professional purposes. The paper
presents the main characteristics of terms in general, as well as the most com-
mon classifications of medical terms expressed by diminutives. The second part
of the article presents algorithms of working with professionally oriented vocab-
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ulary at the language classes of the specialty. The paper concludes the need of
including diminutives at the earliest stages of the Russian language acquisition.

Keywords: diminutive, term, medical discourse, methods of teaching Russian
as foreign language, biomedical profile of studies.

[TpoBeneHne NPaKTUUECKUX 3aHATUH MO A3bIKY CIIELUATBLHOCTH AJISI
MHOCTPAHHBIX YYaIIUXCS IpeArnoaaraeT o0ydeHne YTCHUIO U aHAIHU3Y
poQeCCHOHaTbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB, PACIIMPEHNE aKTHB-
HOTO ¥ MTACCHBHOTO CJIOBAPHOTO 3aI1aca, 4YTo CIIOCOOCTBYET YCIEIIHO-
My (popMHpOBaHNIO HEOOXOUMBIX JUIS Oy/TyIIEero CrienraaicTa KoMIe-
TeHUuui. Mexy TeM, MHOCTpaHHbIE CTYAEHTBI-MEIUKH IIEPBOT0 Kypca
HepeJIKO CTAIIKMBAIOTCS C POOJIeMaMy IIOHUMAaHHsI TEKCTOB 0 aHaTo-
MUH, U300HITYIOIUMY TEPMUHAMH, KOTOPBIE HEOOXOIMMO TIEPEBECTH Ha
POAHOM SI3bIK U YCBOUTD MX JIATUHCKUI SKBUBAJICHT. J[OMOIHUTEIbHBIE
TPYIHOCTH BO3HUKAIOT y CTYICHTOB B CBSI3U CO CIICHIU(HUKOIl BcTpeda-
IOLIMXCS B TEKCTaX MEIUIIMHCKUX TEPMUHOB, CTEIIEHBIO0 UX MOTUBUPO-
BaHHOCTH, MOP(HOTOTHIESCKUMU M CEMAaHTHUIECKUMH OCOOCHHOCTSIMHU.
Peub naét B TOM unCiie U O TEPMUHAX-TUMUHYTHBaX, IPUMEHSIEMBIX
B MEJULIMHCKOM JIUCKYpCE.

«CoBpEMEHHBIH CI0Baph METOINYECKUX TEPMUHOB U MOHITUNY
OTpeaeNsieT TePMUH KaK «CJIOBO HIIH CIIOBOCOYETaHHE, 0003HAYaI0-
iee Kakoe-JInOo MOHATHE U3 pa3sHBIX oOnacTeil 3HaHui». [Ipu 3TOM,
«B OTJIUYNE OT OOIIEYOTPEOUTENBHBIX CIIOB, TSPMUHBI OAHO3HAYHHI,
WM He CBOWCTBEHHA dKCIIpeccHs». B OOJIbIIMHCTBE Clly4aeB OHH NMe-
10T DKBUBAJICHTHI B APYTUX SA3bIKAX, B CBSI3U C YEM MX CEMaHTH3aLUs
MIPOU3BOJUTCS C MOMOILIBIO niepesoaa [ 1, c. 345].

HemanoBa)xHBIM BOIIPOCOM SIBISIETCS ITPOOIEMa COOTHOLICHHS Tep-
MUHA U NOHATHSL. CUUTAETCsl, YTO TEPMUH OTHOCUTCSI K JIOTMKO-ITOHS-
TUiTHOMY anmapary Hayku. OJHAKO, B CBS3U C HEMIPEPHIBHBIMU H3MEHE-
HUSMH, TIPOMCXOSAIINMH B JIFO00W OTpacii HayYHOTO 3HAHUS, JTaHHBIH
ammapar HeBO3MOXKHO 3a(hUKCHPOBATH.

I'. O. Bunokyp cuntaer TepMUH HE OCOOBIM CJIOBOM, a CJI0BOM
¢ 0c000ii (PyHKIMEH, UCXOS U3 YEeTO JIF000E CIIOBO MOXKET OBITh IMOJI-
BEpPrHyTO TepMUHONOru3auuu [5, c. 27].

JIMCKyCCHOHHBIM OCTAETCS BOMPOC O YaCTEPEUHOMN MPUHAIIIEK-
HOCTHU TePMUHOB. Tak, OIHU JIUHIBUCTSI [ 7] MOJIATAOT, YTO TEPMUHOM
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MOTYT CTAaHOBUTHCS UCKITIOUUTEIIFHO CYIIECTBUTEILHBIC WITH CYyOCTaH-
TUBHBIE CJIOBOCOYETAHUS, TOTIA KaK JPYTHE UCCICIOBATEIH A0y CKAIOT
BO3MOYKHOCTH TEPMHIHOJIOTH3AIINH CJIOB IIPOYXX YACTSH PEUH, MPHU yCII0-
BHH, YTO OHHM OTBEYAFOT OCHOBHBIM KpUTEpUSM TepMuHa [3, c. 40—44].

Taxum 00pa3oM, 071 TEPMHHOM CJIETyeT TIOHMMATh CJI0BO: 1) 000-
3HaYaloIIee HEKOTOPOE MOHATHE B KOHKPETHOM 001acTH 3HaHUi; 2) nc-
MOJTB3YEMOE B CIICIIHANTBHBIX IEIISIX; 3) OJHO3HAYHO TPAKTYEMOE B JIaH-
HOW 00J1acTH 3HaHW; 4) TpeOyrolee neUHUIMN; 5) MOTHBUPOBAHHOE
SI3BIKOBBIMU 3HAKaMU; 0) IpUHAIeKAIICE K PA3TIIYHBIM YacTsIM PEUH.

B nannoit pabote OymyT paccMOTPEHBI HCKITIOYUTETFHO MEIUITHH-
CKO€ TePMHUHBI — CYIIECTBUTEIILHBIC C TUMUHYTHBHBIME adprukcamu.

MenunmHcKas TePMHUHOJIOTHS PYCCKOTO SI3bIKA PEACTABISIET CO-
001 MAKPOTEPMIHOCHCTEMY, BKITFOUAONTYI0 cBhIme 200 ThICSY HauMe-
HOBaHMM, B TOM YHCIIC: aHATOMHYECKHE H TUCTOJI0THYeCKHEe TCPMUHBI
(Ha3BaHUS pa3IUIHBIX 00acTel U YacTel Tena, OPraHoB, UX JYacTei
Y TKaHeH); KIIMHu4ecKkue (Mophoaoruueckrue o0pa3oBaHus U MPOIeC-
CBI, OOJIC3HU U ITATOJIOTUYECKHUE COCTOSHHS YCITOBEKA; TCUCHHS U IIPH-
3HAKU 3a00JI€BaHUHN, CHMIITOMBI, CHHAPOMBI, METOABI AHATHOCTHKU,
MPOMUIAKTUKH U TEPAICBTUICCKOTO JICUCHHST;, OTICPATHBHBIC METOIBI
JICYCHUS], XUPYPTHUECCKHE ONepannn); hapMaleBTUIecKas TEPMUHOIIO-
rus (Ha3BaHUS JICKAPCTBEHHBIX (POPM, CPEICTB PACTHTEIHLHOTO M XUMH-
YECKOT0 IPOUCXOXKICHUS, pelienTypHbIe (hOpMYyTUPOBKHU)» [4, c. 100].

C TOUYKH 3pCHUS A3BIKA MPOUCXOKIEHHS BBIICISIOT: HCKOHHO
pyCCKHe METUITMHCKHAE TEPMUHBI (OeIpo, TI0/, Cep/lle); MHTepHAIHU-
OHATU3MBI TPEKO-TATHHCKOTO MPOUCXOKACHUS (HHPPO3, haromur,
aJleprus, JieiikeMust); 3anajgHoeBponen3Mbl (MUrpeHb, 0J10Ka1a,
TPHIIN); JTATHHCKUE TEPMHUHBI (termini technici) — «odopmiieHHBIE Tpa-
(udecKy U TpaMMaTUYECKHU 10 TIPABUJIAM JIATHHCKOTO SI3bIKa» (aop-
Ta, aHemus) [9, c. 49].

ITo cnoco0y oOpa3oBaHusI MEIUIIMTHCKIE TEPMHUHBI TOPA3IeIs-
FOTCSI HA TEPMHHBI IEPBUYHOTO (MCXOIHOTO, IPSIMOT0) U BTOPHIHOTO
(TIpOM3BOIHOTO, KOCBEHHOT0) criocoba oOpa3oBanus. Tak, B HOMHHA-
[USIX, 00Pa30BAHHBIX UCXOMIHBIM CIIOCOOOM, MOTHBHPOBKA BBIPAKALT-
€51 ¢ TOMOIIBI0 HOMUHAIIUU UX OTJIMYUTEIHLHOTO MPU3HAKA (BOTUbS
MacTh, BLIBOPOT BeKAa). B Ha3BaHUIX TEPMUHOB C BTOPUYHOW HOMU-
HaIUel IMeIoIuecs B SI3bIKE SANHUIIBI TOIBEPTaloTCs MeTadopuza-
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e (3as14bs ry0a, neTymuHas noxoaka) [4, c. 100]. Tpersto rpym-
My TePMUHOB, Ha3BaHHs KOTOPBIX IIPOM3BECHBI OT (haMUIInii Bpade,
OOJIBHBIX WIIN YYEHBIX, COCTABIIAIOT STIOHUMHUYECKHIE TEPMUHEI (60-
Je3Hb Peiitepa, orék KBunke, pacrop Jlworoas u t. 11.) [12, c. 413].

AduxcanbHbIi criocod c10Bo0Opa30BaHNS ABISETCS Ype3BbIYai-
HO MPOJYKTUBHBIM ITPUMEHHUTEIBHO K KOHCTPYHUPOBAHHUIO TEPMHHOB |3,
c. 107]. B cBs13u ¢ 3TUM B TEKCTaX MEJUIIMHCKOTO JIUCKypca BCTpeya-
€TCsl 3HAYUTEIIbHOE KOJMYECTBO JUMHUHYTHBOB-TEPMHHOB.

C Mo3uNIMHU HEKOTOPBIX JIMHI'BUCTOB, AUMHHYTHBBI CIEAYET OTHO-
CHUTb K IIpe/IeJbHbBIM HUMEHaM», IPOU3BOIHBIE OT KOTOPBIX HE 00pa-
3yrorcd. Hanmmdne ske Takux mpuitaraTelbHbIX, KakK iKeJTyI104YKOBBIi,
BUJIOYKOBBII, A3BIYKOBBIH U TIp. 00BSCHIETCS TEM, YTO AaHHbIE 00-
pa30BaHMs ABISIOTCS HE OT/IEIBHBIMHU CIIOBAaMH, & JIUIIb (DOPMaMH CIIOB
[3, c. 109-110].

Ocoboe BHUMaHHE y/enseTcs mpodiaemMe COOTHOIICHHUS CIIOB, OT
KOTOPBIX 00pa3yroTCsl TUMUHYTUBbI, U CAMUX JTMMUHYTUBOB. MHOTHE
W3 HAX COXPAaHWIIN JIMIIb STHMOJIOTHYECKYIO CBsI3b (KOpKa, Oy1aBKa,
Oynka). Takue TUMHUHYTHUBHBIC JIEPUBATHI, KAK MPABUJIO, HE UMEIOT
CEeMBI MaJIOCTH. BrIiensrorest 1 Tak Ha3bIBaeMble «HACTOSIINE) YMEHb-
HINTEbHBIC 00Pa30BaHUsI, COXPAHUBIINE CEMaHTUYECKUE TOMUHAHTbI
MCXOJTHBIX CJIOB, X TPAMMAaTHYECKYIO0 COOTHECEHHOCTH (TOJIOBA — I0-
JIOBKA, JIOM — TOMHIIIKO, MOpO3 — Mopo3elr). ClielyeT OTMETUTb, YTO
MO7I00HBIE OTHOLIEHUS B OOJIBINEH CTETICHN CBOMCTBEHHBI OOIIETUTe-
parypHoi sekcuke [11, c. 94].

JMMHHYTHBBI-TEPMUHBI BCTYTIAIOT B MHBIE OTHOIICHHUS C UCXO/THBI-
MH JUIsl HUX CJIOBAMH. DTU OTHOIICHHS MOTYT OBITh PA3JIMYHOM [IPHPOIBL.

1) IMMMHYTHB-TePMHH U N0J1HasA ¢opMa GyHKIIHOHUPYIOT
B €/INHOI TepMuHOCcHcTeMe (11esi — IIeiika fepa, rojioBa — roJjoB-
Ka HepBa U T. I1.).

2) JMMHHYTHB-TePMHH 1 N0JHAs popMa HCHOIB3YIOTCS B pa3-
HBIX TePMUHOCUCTEMAX (y3€II CBS3U (TEXH.) — y3eJ0K HepBa (Mex.),
KOpEHb (Mar., JIMHTB.) — HEPBHBIC KOPEUIKH U TIp.).

3) B TepMuHO0Opa30BaAHUM Y4ACTBYET TOJBKO JUMHUHYTHB
(XpycTanuk riasa, sMKa MOIKJIIOYNYHAsL, Tpudok u T. 1.) [11, c. 96].

[IpencraBnsieTcs O4eBUIHBIM, YTO TUMUHYTHBHEIE JIepHBa-
ThI JIMIIEHBI YMOIMOHAJIBHBIX KOHHOTAI[MI U IPU3BaHbI BHIPAXKATh
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HCKITIOYUTENIBHO JICHOTATHBHOE 3HaYeHMe. UTO KacaeTcsi ceMbl MaJio-
CTH, OHa, KaK PaBUJI0, PUCYTCTBYET B AMMUHYTHBAX-TEPMHUHAX ME-
TUITTHCKOTO TUCKypca (3KeIyI04eK, YanedKa, JonaTka, BUJI04Ka,
O0yropok — ciioBa, 0003HayaroNIIue IPEIMEThI, MEHBIIIHE 10 CpaBHE-
HUIO C HCXOAHBIMU). Mexy TeM, o Habmonerusim J1. C. 1llaranoBoid,
«TEPMUH-AUMHUHYTHB, C OJHOW CTOPOHBI, KOHKPETU3UPYET COOCTBEHHO
TUMUHYTHBHOE 3HAYCHHUE, a C IPYTOH — MPECTABISET COOOM «CBOEO-
OpasHy0 YIaKOBKY» HECKOJIBKHX MOTCHIINAIbHBIX CMBICIIOB, H OIpe-
NIENTUTH €T0 3HAYCHUE BHE KOHTEKCTHOTO YIOTPEOICHUS TO19ac HEBO3-
MOKHO». VIHBIMH CIIOBaMH, «OIHO U TO K€ CIOBO C OJHHMM H TEM K€
JTUMHHYTUBHBIM CY(Q(PHKCOM HEPEIKO BEIPAXKACT pa3HbIC 3HAYCHUS (HE
SIBJISIETCS CHHOHMMOM ) (KOJICHHAsI YalleuKa — yameuka [lerpu, Hermoa-
BIKHASI PECHUYKA — PeCHHYKH KJICTOYHOUW MeMOpansl)» [13, ¢. 330].

TepMUHBI-TUMUHYTHBBI 00Pa3yIOTCs IPEUMYIIECTBEHHO C I10-
MO0 cy(pPHUKCOB -K-, -OK/-€K-, -UK-, ~4UK-, -yIIIK/ -FOIIK-, -bIIIK-/-
HIIK-, -U9K, -OYK/-€UK-, ~-OHbK/-CHbK-, -OIIIK-, -OHK- 1 IPUMECHSIFOTCS
JUIS1 0003HAYCHUS:

a) M3meHeHus Bcex mapamMeTpoB 00beKTa («yMEHBIICHHBIC JK-
3eMIUIIPBI IO CPABHEHUIO C HCXOTHBIMY): TpyOa — TPyOKa — Tpy0oU-
Ka, eBcTaxuena TpyOa, JApIxaTesibHast TPyOKa, MBIIIICYHAs TPYOOUKA.

0) [IpencraBnenust 06 0OBEKTE HA OCHOBE €r0 YACTUIHOTO CXO/I-
cTBa — (hopMa, 4acTh: TOJIOBA — FOJIOBKA B 3HAYCHHUH «I1apo0Opas-
HBIH 2JIEMEHT»: TOJIOBKA OCIPEHHON KOCTH; IV1a3 — INIA30K B 3HAUE-
HUHU «KPYIIOE MATHO, HEOOJIBIIOE OTBEPCTHEY : IIA30K MUKPOCKOIIA,
130K KJIETKH;

B) [Ipeamera, CeMaHTHYECKH HE CBSI3AHHOTO C HCXOIHBIM CIIOBOM:
«IIOIYTIIKAY — KUCIOPOTHAS TOAYIIKA (MEITUITTHCKOE 000PYI0BaHNUE)
U «TMOAyIIeYKa» — MOAYIIeYKH albleB (4acTh OpPraHa); «siapo» —
TeMIeparypa sjpa tena (pU3HoIorHIecKuii mapaMeTp OpeIeIICHIUs
TEMIIEPaTyphl) U «SIAPHIIIKO» — IAPBINIKH IIUTOMIa3Mbl (KOMIOHSHT
cocraBa o0bekTa); [13, c. 330].

C TOUYKH 3peHHUsT MPOUCXOKIEHUS TUMUHYTUBHBIX I1EPUBATOB BBbI-
JICTISTIOT:

TepMuHbl, 00pa3oBaHHBIC B PE3YIIbTATE CTPYKTYPHO-CEMaHTHYE-
CKOTO KJIbKHPOBAHUS OT COOTBETCTBYIOIINX HOMUHAIIMI U3 JIATHHCKO-
TO SI3bIKa C MOMOIIBIO JaTUHCKUX cyddukcoB —ul-;-cul-;-ol-;-ell-;-ill-,
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BCTPEYAONIHECS] B AaHATOMUYECKOH TePMUHOIOTHH (capitulum — rosioB-
Kka; canaliculus — kanaJien; lingula — s13p1490K U T. 11.). I3HauanbHO
OJ00HBIC TEPMUHBI HE BRIPAXKAIHM 3HAUYCHUH YMEHBIIUTEIFHOCTH WITH
CcyOBeKTUBHOH OleHKH. OIHAKO MPOIIECC OCBOCHUS 3aMMCTBOBAHHBIX
CJIOB TIPUBEI K MOSIBIICHUIO Y TUMUHYTHBOB-TEPMUHOB JIOTIOJTHHUTEb-
HBIX CEMAaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB ¥ BOSHUKHOBEHHUIO TEPMUHOJIOTH-
gecKasi CHHOHUMUSL: granulum — rpaHyina (KOMO4eK) — TUIOTHEIE, 00JTb-
IIei YacThIO BPEMEHHBIE BHYTPHKICTOYHbIC BKIIOUCHHS (CEKPETOPHBIE
TPaHYJbl — OKPYIJIbIC KOMOYKH, TOSIBIISIFOIIUECS ¥ HCUE3AIOIINE B ITH-
TOTUIa3Me B ITpoliecce HopMajbHOTO 0OMEeHa BeIIecTB); vesicula — Be-
3uKyna (My3bIPEK) — MEPBUIHBIH MOP(POIOTUICCKUN HIIEMEHT CHITTU
B BHJIC ITy3bIPbKa, HATIOJTHEHHBIA CEPO3HBIM PKCCYIaTOM (OCTICHHAS
BE3UKYJIa — OCIeHHbIN My3bIpEK)» [13, c. 331].

TepmunbIl, 00pa30BaHHBIC HA OCHOBAHUH CXO/ICTBA MPEAMETA IO
dopme wn hyHKIHU. {1 TAKHX TEPMUHOB XapaKTEPHO HATUINE CEMBI
MaJOCTH, B TO BpeMsI KaK UCXOAHBIC CJIOBA MPUHAMICKAT TUTEPATyp-
HOMY SI3BIKY: KITyOOK — KJIy0O4eK: COHHBIH KITyOOK, HO KJIyDo4eK 1o-
YEUHOTO TeJIbIIa, K1yOoueK MO3KEUKa, KIy0ouKoBasi (GUiIbTpaIus.

1) TepmuHbI, 00pa3oBaHHBIC HA OCHOBE aCCOIMAIUN C TIpeaMe-
TaMU OKPY’KAIOIIET0 MUpPa: KOPOHA — KOPOHKA: KopoHa bumoda, ko-
poOHKa 3y0a; CIMHA — CHMHKA: CHUHKA HOCA, CIIMHKA SI3BIKA, XPSIIe-
BOM OT/EJI CIMHKHU U T. 1I.

2) JIUMUHYTHBBI-TEPMUHBI B COCTABE JTTOHUMHYECKUX TSPMHU-
HOB [12, c. 413]: remoppouiaibHas 6axpoMKka — 6aXpoMKa paryx-
ku Kpayse; kpyrosas 60po3aka ocTpoBka — 6opo3aku Kuinana; no-
JIMHKA MO3KeuKa — J0JIUHKA Peiins u np.

3aHATHSA 110 SA3BIKY CHEIUATBHOCTH JIJISI CTYJIEHTOB METHKO-OHOIIO-
THYECKOTO POt 00yUIeHHUS peann3yoTcs B paMKax MeAHIHHCKO-
r0 TUCKYpPCca, 00JIaIal0IIero PSIIOM OTINIUTEIBHBIX TPU3HAKOB: CIICTI-
nduyeckas 1eab oONICHHUSI KOMMYHHKAHTOB (OKa3aHUE MEIUIIMHCKOM
MTOMOIIIN ); CTICIU(UIECKHIE 00CTOSTENHLCTBA 00MeHHS (00X0/, IPUEM
y Bpaua, KOHCYJBTAIHS ); HATUYINE «MHCTUTYIIHOHAIBHBIX CHUMBOJIOB)
(ToOKyMeHTAIVsI, CIICIUaIbHAS METUITUHCKAS OJIeXkK1a, TICUaTH U TIp.);
CTaTyCHO-pOJIeBbIe (DYHKIIMM KOMMYHHUKAHTOB [2, ¢. 7].

B pamkax MEIUITMHCKOTO TUCKYypca pean3yeTcs oomas crpare-
rus oka3zanus d3QHEeKTUBHON U KBATU(DUIIMPOBAHHON METUITMHCKON
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MTOMOIIIU OOJIEHOMY, B CTPYKTYpE KOTOPBIX HCCIISIOBATEIIN BBIICIISIOT
TPH YaCTHBIX CTPATETHH: AUATHOCTHPYIOLLYIO, JIEYAIIYI0, PpeKOMEeH-
ayomyio [2, c. 8].

Tak, B Hauase nmpuéma B LEJSIX yCTAHOBICHUS! KOHTAKTA C Mallu-
€HTOM, PaCIIOIOKEHUS K ceOe OOIFHOTO Bpay MPUMEHSECT BEpOATbHBIE
1 HeBepOasbHbIe cpeacTBa o0meHus. OHUM U3 CaMbIX JCHCTBEHHBIX
crtoco00B YCTAHOBJICHHS KOHTAKTA C MAIUEHTOM SIBIISIETCST oOparie-
HUE 110 UMEHH (B TOM YHCIIC, 8 yMeHbiuumenvuou gopme) [2, c. 10—-11].
Ha srane muarHoCTHKH B paMKax IMPUMEHEHUS TAKTHKH ITOO0YKICHUS
TaKKe BCTPEUAIOTCA JUMHHYTHBHBIC ()OPMBI, IPU3BAHHBIC CMATYNUTH
KaTerOpUYHOCTh UMIIEPATHBOB U CBUCTEIIHCTBYIOIINE O PACIIONO-
YKCHHOCTH Bpayda K 00JIbHOMY. BBITONHSAS TaKTUKY OOBSICHEHUS, JOK-
TOp TaKXKe MPUOETACT K UCIOIH30BAHUIO JUMHHYTHBOB C TEM, YTOOBI
Pa3bSACHUTH NALMEHTY CIICHU(HUKY €ro MpoOIeMbI U paccKas3arh O Aajlb-
HEHIIeM Kypce JICUCHHsI, He BBI3bIBAs CTpaxa.

Brinensercs psa TUIIOB CUTYaIlMi 0OIIEHUs Bpaya U MalyeHTa,
a TaKXKe JIEKCUKO-TEMaTHYECKHIE TPYIIBI JUMIUHYTHBHBIX 00pa3oBa-
HUH, HCTIONB3YEMBIX B TOAOOHBIX CUTYalIUsAX:

1) Onrcanmne 0COOCHHOCTEH MPOIETYPHI U MTOTOTOBKH K €€ MMpo-
BEICHUIO:

1) OOBEKTHI, IPEIMETHI, UCTIONIE3yeMbIC B chepe METUIIIH-
ckoit nesitenbHoCcTH: KodemHumk cienaem, Tl IPaB, U aHAIb-
THHYNK;

2) Teno yenoBeka, opranusm, ero yactu: C (OJUTHKYISPHOM
YKUJIKOCTBIO SIHIEKIETOUKA ITONaIacT B MPOOUPOUKY;

3) HomuHarus uir 1mo moity u Bo3pacty: Takue onepanuu
Y MOJIOJIBIX JTFONICH HEXapaKTEPHBI, Y HAC OOBIYHO CTAPHYKH
[6, c. 9-10].

OTMedaeTcst TakXKe, YTO KOJTUIEeCTBO JUMHHYTHBOB B PEYH Bpa-
Yeii-»KeHIINH MPEBBIIIACT COOTBETCTRBYIOIINE TIOKA3aTEIN B PEUH Bpa-
geii Myxckoro mona (21% mporus 17 %) [6, c. 9].

2) CoobnieHue BpauyeOHBIX PEKOMEHAAIMHN M 00X MPOQHIaK-
TUYECKHUX YKa3aHUU MAUCHTY (IMMUHYTHBH3AIUH 3a9aCTYIO TTOIBEP-
rarTCs UMEHa COOCTBEHHBIC):

1) [Ipu BBIMOTHEHIN MEUITMHCKUX MaHHITYISi: [Tomosk -
Te, JIeHOUKAa, ceiluac Bce MOJACOXHET, M BBl BCTAHETE;
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2) B Geceze ¢ manueHTOM C [EJIbI0 YCIIOKOUTH OOIBHOTO
OTHOCHTEIIFHO MPEATIONaraeMoro uexoza jgedenus: CokonHo,
Bopenbka, ClIOKOIHO.

3) B Gecene ¢ manueHTOM IO TTOBOJIY €0 BBIITUCKH M3 Jic-
geOHOTO yupekacHus: JIromouKka, Mbl XOTHM yBHJIETh Bac HO-
BYIO M mpeobpakeHnyo [6, c. 11].

OO0yuenne npoghecCHOHATBHOM JIEKCHKE Ha 3aHATHSAX 110 PYCCKOMY
SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY PEajI3yeTCs 0 CTAaHAAPTHOMY allTOPUTMY:

1) mpe3eHTaIM HOBOTO JIEKCHYECKOTO MaTepraia;

2) aBTOMaTH3aI1sl JICKCHUECKUX HABBIKOB;

3) KOHTpOJIb KayecTBa ycBOoeHus npoiinennoro [10, c. 115].

OOy4eHHe CTYICHTOB MEIUIIMHCKOTO TTPO(HIIS A3BIKY CIIeIUalb-
HOCTH HAIIEJICHO HA PACIINPEHUE JICKCHICSCKOW (TEPMUHBI), TPaMMaTH-
YEeCKOI, CHHTaKCHYIECKOH 0a3bl yuaIuxcs, ClIoCOOCTBYET OBJIAICHUIO
UMY CIIeTH(PUICCKUME PEICBEIME HOPMaMU HAYIHOTO CTHIIS, (hOPMH-
pyeT yMEeHHUe U3BIeKaTh HEOOXOMUMYIO HH(OPMAIIHIO M3 HAyYHBIX TEK-
CTOB (YCTHBIX U ITUCbMEHHBIX) PA3TUIHON TEMATHKH.

B pamMkax mocneTekcToBoi padoThl MPOUCXOAUT 0000IICHHE YCBO-
€HHOTO Ha 3aHATHH MaTeprala, a TakyKe BBIBEIEHHE €ro 3a IpeJIeIIbl
paccMarpruBaeMoi IEKCUKO-CEMaHTUUECKOW TEMBI.

Kpome Toro, mpu moaroToBKe 3aHSATHI MO S3BIKY CHEIIUATBHOCTH
CIIelyeT yYUTHIBATh yUeOHBIH TIaH MPOGIIBHBIX IUCIUILUINH, OCBANBa-
eMBIX CTyJIEHTaMH B JaHHOM cemecTpe. [Ipenmonaraercs, 4ro nporpam-
Ma 3aHITHH IO PyCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPaHHOMY HEMHOT'O OIlepesKa-
€T OCBOEHHE MarepHasa Mpo(eCCHOHAIBEHO HAIIPaBJIeHHBIX UCIUTIINH
B IIEJISIX CHATUS A3BIKOBBIX TPYAHOCTEH, 0OIErUYeHHs yCBOCHUS OCHOB-
HBIX JTACIUILTHH. Tak, Ha IEPBOM U BTOPOM KypCe€ CTYICHTHI-MEIHKU
3HAKOMSITCS CO CTPOSHHEM TeJla YeJIOBEKa U OCHOBHBIMHU IPOLIECCAMH,
MPOUCXOJISIIIIUMHE B €T0 OpTaHu3Me. B ¢Bs3M ¢ 9THM B mporpammy Kyp-
ca PyCCKOro si3bIKa KaK MHOCTPAaHHOTO st [-1V yueOHbIX cemecTpoB
HEOOXOJIIMO BKITIOUaTh AHATOMUYECKHE W TUCTOJIOTHYCCKUE TEPMUHBIL.

Tak KaK OCBOGHHE PYCCKOTO SI3bIKa HHOCTPAHHBIMU CTYACHTAMHU
HaYMHAETCS ené Ha MOATOTOBUTEILHOM Kypce, OCHOBOIIOJIAraroIne
TEPMUHBI 00IICYTOTPEOUTEINBHOTO XapaKTepa MOTYT ObITh BKITFOUCHBI
B JICKCHYECKHE TEMBI JAaHHOTO Mepuo/ia (Bpay, MOJUKINHUKA, 00-
JIeTh, BbI30PABJIUBAaTh, TEMIEPATypa U 1p. ).
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Ha ocHoBHOM Kypce HaumHaeTcs Ooyiee MacIITabHas U IieJieHa-
MpaBJIeHHas paboTa ¢ METUITMHCKON TepMUHOIOrHel. Tak, Ha mepBOM
romy OOy4eHHs, KaK MMPaBWIO, PACCMATPUBAIOTCS CIICAYIONIUE TEMBI:
«Opranusm Kak mnenoey; «Hactu tena»; «Pacmonoxenue BHyTpeH-
HUX OpraHoBy; « TkaHu oprann3mMay; « KocTHO-MBIIIIEUHAS] CHCTEMAaY;
«/IprxarenbHas cuctemay; «CepaedHo-cocynuctas cucteMay; «Cepare
genmoBekay; «KpoBeHocHbIe cocynbshy; «KpoBby; «IlummeBapurenpHas
cuctemay; «Opranbl 4YyBCTBY.

Ha Bropom rony obyuenus (3 u 4 ceMecTpsbl), KOrja B yaeOHOM
TUTaHE MOSBISIOTCS KIMHUYECKUE TUCIUTUTHHEI U OCYIIECTBIISICTCS TIe-
pexol Ha KIIMHUIECKYIO TEPMUHOJIOTHIO, TEMBI MOTYT OBITh IIPEIICTAB-
JieHbI B chenyromeM nopsake: 1. «IlacnoprHeie naHHbIe; 2. «KamoOsl
U CUMITOMED; 3. «Pecruparoprblie 3a00meBanus; 4. «3abomeBaHms
CePICUHO-COCYIUCTON CUCTEMBI»; 5. «3a00IeBaHus MMUIIIEBAPUTEIBHOM
CUCTEMEI»; 6. «3aroTHCHHE METUITTHCKON JJOKYMCHTAITII.

AHanu3 HanboJiee MUPOKO MCIIONIb3YEMBIX YYeOHBIX TTIOCOOUH 1O
PKW nmi1st ”HOCTpaHHBIX YYAIIXCS METUKO-OHOIIOTHIECKOTO TTPOQIIISL
(ot amemenTapHoro A0 I cepTu(hUKaIMOHHOTO YPOBHS BIaACHUS PyC-
CKHUM $SI3BIKOM KaK HHOCTPAHHBIM) ITOKa3aJl, YTO B OOJBIINHCTBE U3 HUX
TeMa AUMUHYTHBU3UPOBAHHBIX TEPMUHOB HE MpEICTaBICHA. Mexay
TEM, BBHJTY YPE3BBIYAHON MPOAYKTUBHOCTH TUMUHYTHBHOH 00pa3o-
BaTEJIbHON MOJETN IMEHHO B paMKax MEAULIMHCKOTO AUCKypca, O3Ha-
KOMIJICHHE C TIOJJOOHOTO POJia TSPMUHAMH M MIX CEMAHTHYCCKUMU U CTH-
JUCTUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMU HE BBI3BIBAET COMHEHUH.

3HaKOMSI YUAIIXCSI C TEPMUHOCHCTEMON MEIUIIUMHCKOTO AUCKYP-
ca, IIPeTroaBaTelb CTAIKUBACTCS C HEOOXOAUMOCTBIO BKIIFOUCHHS JH-
MUHYTHBOB B TEKCTHI 110 CIICITHAIBHOCTH. BBeicHIEe pasMepHO-o1Ie-
HOYHOM JICKCHKH, C HAIICH TOYKU 3pEHUs], HE CTOUT OTKJIAJBIBATH 10
MPOJIBHHYTOTO YPOBHS BIIAJICHUS SI36IKOM M HAUMHATH YK€ C HAYaJIbHBIX
9TANOB OOYUYCHHSI PyCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY, BEIIb «0CO3-
HAHHBIA BEIOOP YMECTHOTO PEUYEBOTO BAPHAHTA B ONPEICICHHON CHUTY-
alluu CIoCcOOCTBYET CHATHIO TICUXOJIOTHIECKOTO Oapbepa B OOIIECHUNY
[8, c. 232], a 3HAUUT, IPUBOAUT YUAIIUXCS K JOCTUKESHUIO [TOCTABIICH-
HBIX IMUA KOMMYHUKATHBHBIX 33/1a4.
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OILIEHKA U CAMOOIIEHKA YMEHUH
B PAJIMYHBIX BUJAX HHOA3BIYHOI'O
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TEXHUYECKHUX COEIUAJTBHOCTEHA

ASSESSMENT AND SELF-ASSESSMENT
OF SKILLS IN DIFFERENT TYPES
OF L2 READING TECHNIQUES
IN ENGINEERING STUDENTS

B Hacrosimiei cTaThe paccMaTPUBACTCSl COOTHOIICHHE 00bCKTUBHOM
OIICHKU YpPOBHS BIIAJICHUSI YMEHUSIMHU B Pa3IMUHbIX BUJAX YTCHHS HA aHIJIH-
CKOM SI3BIKE y CTYJCHTOB MIEPBOTO U BTOPOTO Kypca HHKEHEPHO-TEXHIIECKUX
CIeUaIbHOCTEH U UX CAaMOOLIEHKH YMEHUN B MHOSI3bIYHOM YT€HUHU. TOUHOCTD
CaMOOIICHKU B MHOS3BIYHOM YTEHUU, ITO-BUINMOMY, 3aBUCHUT OT ps/ia Tmepe-
MEHHBIX: OT THIIA 3aJJaHUs B TECTE HA MHOSA3BIYHOE YTEHUE, MOMEHTA 3aIl0JI-
HEHHUsI OTPOCHUKA ([0 WIIU TTOCTIE UTSHHS ), YPOBHS BIaJACHUS HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, YAOBOJILCTBHSI OT UTEHUsI, TUMA TEKCTA, CTPYKTYphI ONlpocHUKa. B cTa-
ThE MIPUBEICHBI PE3YNIbTAThl TECTUPOBAHUS U 3aIIOJTHEHISI CTYICHTaMH pa3pa-
0OTaHHOTO aBTOPOM OIPOCHUKA, C/EIaHbl BEIBOJIBI /I O0y4EHHUSI HHOSA3BIY-
HOMY YTEHUIO B BY3€.

Knioueswvie cnosa: "HOA3BIYHOE YTSCHUE, BU/IbI UTCHHMS, OLICHKA, CAMOOILICH-
Ka, BbICIIIee 00Opa3oBaHuE.

The paper is aimed at studying the relationship between an objective as-
sessment of the level of skills in different types of reading in English in first and
second year engineering students and their self-assessment (SA) of skills in L2
reading. The accuracy of self-assessment of skills in foreign language reading
seems to depend on a number of variables: the type of task in the reading assess-
ment test, moment of filling in the SA questionnaire (before or after reading),
level of foreign language proficiency, pleasure of reading, type of text, struc-
ture of the SA questionnaire. The paper provides the results of testing and fill-
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ing in the SA questionnaire by students, as well as conclusions for teaching L2
reading to university students.

Keywords: L2 reading, types of reading techniques, assessment, self-as-
sessment, higher education.

BBenenue

st Toro uToOBI OCcTaBaThCSl BOCTPEOOBAaHHBIM Ha PBHIHKE TPyaa
UHKeHepy OyIyIero, Kak v CIeIHaINCTaM B IPYTUX OTPACIIAX, MPH-
JIETCSI MEHATHCS U IIOCTOSTHHO YYUTHCS HOBOMY. DTO 3HAYUT, UTO YME-
HUE MOTY9IaTh HEOOXOMUMYIO HH(DOPMAIIHIO U3 IIEYATHBIX U IICKTPOH-
HBIX TEKCTOB OCTAETCs OMHUM M3 HanOoee BaXKHBIX YMEHHUI 110000
cnieriranucra. Pabora ¢ myOmuKanusiMu, KHUTaMHE, JOKyMEHTaMH, HH-
CTPYKIMSAMH U 00yUJaIONTIMH MaTeprajaMi Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE
MOXeT OBITh OCJIOKHEHA KaK HEJJOCTATOYHBIM BJIaJIeHHEM HHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM, TaK U CIa0BIM Pa3BUTHEM YMEHUH B Pa3IMUHBIX BUAAX
greHust. ONBIT IpenoaBaHusT HHOCTPAHHOTO S3bIKa B MHOTOTIPO(HITH-
HOM BY3€ [IOKa3bIBAET, YTO CTYAEHTY 3a4acCTyIO CJIIOKHO CaMOCTOSATENb-
HO PeIInTb, 3a4eM M KaKUM 00pa3oM He0OXOIMMO ITPOYUTATh TOT WIIN
MHOM TEKCT Ha aHINIUICKOM si3bIKe. CliejoBaTeNbHO, ONPEeTICHIE YPOB-
HS BJIaJICHUA CTYIEHTaMHU IIEPBOrO U BTOPOTO KYPCOB YPOBHS YMEHHIHA
B pa3JIMUHBIX BUJAaX UHOSA3BIYHOIO UTEHMS, a TAKIKE UX CAMOOLIEHKU
MPEJCTABISICTCS AKTYalbHOH 3a1aueil 1l UCCIIeA0BaHMS.

Llenpro HACTOAIIETO UCCIETOBAHUS, TAKUM 00pa30M, SIBISIETCS
OLIEHKA YPOBHS YMEHUM B Pa3IMUHbIX BUAAX YTEHUS HA aHTJIMHCKOM
SI3BIKE Y CTYIEHTOB MHKEHEPHO-TEXHUYECKUX CIIEUAIbBHOCTEHN U onpe-
JIeJICHHE UX CAMOOLICHKH YMEHUN B HHOA3BIYHOM YTEHHH.

O030p auTeparypsl

Bompoc ucnonb30BaHus TECTOB TSI KOHTPOJISI cpOpPMUPOBAHHO-
CTH YMEHHH B CMBICIIOBOM YTEHUH Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE SBIISICTCS
JIOCTaTOYHO U3yYEHHBIM KaK B OTCUCCTBCHHOH, TaK U 3apyOeIKHOM Ha-
YUHOH JIUTEpaType U TEOPUH U PaKTUKE co31anus TectoB. Hanpumep,
B HenmaBHel cratbe P. A. MBanosoii, A. B. MBanoga, C. 0. ®ununmnosa
MOJTBEPIKIACTCSI BOSMOXKHOCTD IIPUMEHEHUST MEKIYHAPOIHBIX METO-
UK TECTUPOBAHUS B MHOS3BIYHOM uTeHMH [ 1]. B 3aBuCcHMOcTH OT Buma
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YTEHUS UCTIONB3YIOTCSI Pa3IMYHbIC 3a/IaHUs, HAllCJICHHBIC Ha OTIpejie-
JICHUE YPOBHS yMEHUH. J{J151 pOCMOTPOBOTO YTCHHUSI Ba>KHBI YMCHHE
OTIPENIENIUTH B OOIIMX YepTaxX TEMY TEKCTa, a TAKXKE YMEHHE HAXOAUTh
HEoOX0mMUMYT0 HH()OPMAIIHIO; IS U3YYAIOIIET0 YTCHUS — YMEHHE OIpe-
JIEJINTH 3HAYCHUE CIIOBA HA OCHOBE €T0 KOMITOHCHTOB, YMEHUE MTPOBO-
IUTH CTPYKTYPHO-TPAMMATHYCCKUIl aHAIN3 TEKCTa, BCKPHIBATH CMBICIIO-
BEIC CBSI3U B TEKCTE; JIJIsl YTCHUS C OOIINM OXBATOM COICPIKAHUS — ITO
YMEHHMS BBIACTUTH OMOPHBIE CIOBA, MPEABUACTH NaJbHEHIIee pa3BU-
THE MBICIIU B TEKCTe U ap. [2, c. 173].

B oteuecTBeHHOH 1 3apyO0eKHOI HAyYHOH JIMTEpAType MO BOIMPO-
caM METOJIUKH MPEToIaBaHus HHOCTPAHHBIX SI36IKOB BCTPEUACTCS HE
TaK MHOTO ITyOJIMKAINi, ITOCBAIMIEHHBIX CPABHEHUIO OOBEKTUBHON OIICH-
KH YMEHUH B Pa3IMYHBIX BUIAX YTCHUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE U Ca-
MOOIICHKH CTY[ACHTOB BBICIINX yUeOHBIX 3aBeAcHMA. VccaenoBanus
OTEUCCTBCHHBIX YUEHBIX, B OCHOBHOM, KacaloTCsl yu&Ta CaMOOIICHKU
1 OKUTAHUN OT JUCUUIUIMHBI C LIENbI0 OPTaHU3aIH JTUYHOCTHO-OPH-
SHTUPOBAHHOTO MpoIiecca 00yUeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY WU OT-
JIeTIbHBIX BUJIOB PEUEBOM JIesTenbHOCTH [ 3, 4].

B pabotax 3apybexxubix uccnemopareneii C. Brantmeier u R. Van-
derplank moka3zaHo, 4to, B 11€7I0M, CAMOOIIEHKA CIOCOOHOCTH YUTATh Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE HE SIBIIICTCS] TOYHBIM M OJHO3HAYHBIM ITOKA3aTe-
JIeM pe3yiabTaTOB KOMIBIOTEPHOTO TECTHPOBAHUS HIIN TOCIIEIYIOIIEH
ycreBaeMoCTH B Kiacce. Jlo U mocie 3a1aHnii Ha YTCHUE YIaCTHUKU
3aMOJTHUIM OTIPOCHUK IS CAMOOLICHKH, KOTOPBI OBLT CO3aH aBTOpa-
MU Ha OcHOBe EBpomeiickoro si3prkoBoro moprdens. Pe3ynsrare mo-
Ka3alli, YTO Ha TOYHOCTD MPEACKa3aHUs YCIEIIHOCTH B HHOS3BIYHOM
YTEHUU OKa3bIBAIOT BIUSHUE Psifl MEpeMEHHBIX. Hampumep, pa3zpabo-
TaHHBII aBTOPaMH OMPOCHHUK JIJIS1 CAMOOLIEHKH MOXKET OBITh HAJCHK-
HBIM MIPETUKTOPOM B CITydae, KOTa MOHNMAaHUE TEKCTa OIICHUBACTCS
C TIOMOIIBIO 33/IaHKS HA 3aBEPILICHUE IPEIOKESHUHI 1 BOIIPOCOB C MHO-
YKECTBEHHBIM BHIOOPOM, HO HE TOUHO MPEACKA3bIBACT KOPPEKTHOE TT0-
HUMaHHUE MPOYUTAHHOTO B CIIy4ae MMCbMEHHOTO 3aJaHus Ha MPHUIIO-
MUHaHHE KOPOTKOTO pacckasa [5, 6]. B apyroii ctarbe Toro %e aBTopa
C. Brantmeier TOBOPUTCS O TOM, YTO YPOBHH CAMOOIICHKH CIIOCOOHO-
CTEH TOIOKUTEITFHO KOPPEITUPOBAIU C YPOBHEM YOBOIBCTBUS OT UTE-
Hus. Ha mponBuHyTOM ypoBHE 00YYEHHUS S3BIKY CAMOOIICHKA yUaIllH-

132



MUCSI CBOMX CITOCOOHOCTEH K UTEHUIO HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE ObLIa
JIOCTATOYHO TOYHOM B 3aaHMSIX C OTKPBITHIM OTBETOM [7].

OTH K€ BBIBOJIBI YACTUYHO MOATBEpKAaroTces B crarbe H. Dolosic
00 00y4eHNH MHOSI3bIYHOMY YTEHUIO KUTAMCKHUX CTY/ICHTOB, 3aUMCIICH-
HBIX Ha KYPCHI aHDIAHACKOTO sI3bIKa [T akajgeMudeckux neneit (EAP).
B sToM nccnenoBaHuy ¢ TOMOIIBIO KOPPEISIIUOHHOTO M PErPECCHOH-
HOTO aHAJIN3a H3yJaiach B3aUMOCBSI3b MEKIY TUIIOM TEKCTa, METOIOM
TECTUPOBAHUS, 3HAHUSIMU 110 TEME TEKCTa ¥ caMOoIleHKo#. Kak BbIsic-
HWIOCH, KpUTEPUATLHO-OPUCHTUPOBAHHAS CAMOOIICHKA IMEET CTaTH-
CTUYECKH M TPAKTHYECKU 3HAYNMYFO CBSI3b MKy CAMOOIIEHKOMN JINY-
HOCTH CTY/ICHTA H YCIIEBAEMOCTBIO 10 YTCHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
HO MPEUMYIIECTBEHHO MPHU padoTe C MOBECTBOBATEIILHBIMU TEKCTAMHM
Y 33JaHUSIMU C MHOXKECTBEHHBIM BBIOOpOM [§].

IIpeanonaraercst, 4T0 TOYHOCTh CAMOOIICHKH TIOBBIIIASTCS, KOT-
Jla OHA OTIPEIEIIAETCS IO OTHOIICHUIO K YSTKUM JSCKPUIITOPaM, COOT-
BETCTBYIOIIUM CTaHIapPTaM BIIAJICHHS S3bIKOM H/HUJIH ITPH CAMOOIICHKE,
CBSI3aHHOW C KOHKPETHBIM ONBITOM. CTPYKTYPHPOBAHHBIC OMTPOCHUKU
JIJIS CAMOOIIEHKH MOTYT OTPa)kaTh T€ K€ pe3yJIbTaThl 00yUEHHUS, YTO
1 OOBEKTUBHBIC OIICHKHU M TECTHI IpernoaaBateneit [9].

CrnenoBarebHO, TOYHOCTh CAMOOIICHKH 3aBHCHUT OT Psijia TIepeMEeH-
HBIX: TUIIA 33J]aHUs B TECTE HA YTCHUE, MOMCHTA 3aIIOJTHEHHUS OIIPO-
CHUKAa (JI0 WM TTOCJIC YTSHHUS ), YPOBHS BJIaJICHUS HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM, YIOBOJILCTBUS OT UTCHUS, THITA TEKCTA, CTPYKTYPhI OMPOCHUKA.
Hcxonst n3 npuBe€HHBIX BBIIIE CBEJCHUN, HAMU OBLTH OTIPEICTICHBI
MaTepHalbl U METOBI JIJISl HAIIIETO MCCIISIOBAHNS.

MaTepPla.]IbI U METOAbI

J71st oIleHKM yMEHHMI B pa3IMYHBIX BUIaX HHOS3BIYHOTO YTEHNUS B Ha-
CTOSIIIEM MCCIIEI0OBAHNH MCTIONB30BAINCH THIIBI 3aaHUH W MaTepHaIbl
MeXTyHapoHoTo 3k3amena Preliminary English Test (PET), kotopsrit oz
TBEP)KIAeT BlIaJeHNe aHITMHCKNM s13bIKoM Ha ypoBHe B1 IlIxamst CoBeta
EBporsl. Beibop 3Toro sx3amena o0yciioBieH, ykazaHHbIM B [IpumepHoii
TporpamMMe 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JUTS HES3BIKOBBIX By30B U (haKyJIbTe-
TOB MaKCUMAaJIbHBIM JIOCTHTA€MBIM B TIpoIiecce 00yUeHHUS ypOBHEM Bila-
JICHUS] THOCTPAHHBIM SI3bIKOM (IIOBBILIEHHBIH ypoBeHs) [10].
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Jist onipeniesieHrsl YpOBHsI YMEHUH B Pa3IMUHBIX BUAX YTCHUS
CTyZIEeHTaM ObLIM MIPEIOKEHBI CIIeTy oIIne 3a1anus 3 yactu Reading
(Urenue) nk3amena PET:

1. O3HaKOMHTENBHOE YTCHHUE. 3a/JaHUE COICPIKUT 5 KOPOTKUX TEK-
CTOB — TaOJIMYEK, KOTOPBIC MOKHO BCTPETUTH B Kade, Ha yiuIle, B TO-
ctuHUIE U T. 1. CTyIeHTY He0OXOAMMO TOHATh OOIIMI CMBICIT KaX]10-
T'0 COOOIIEHUS U BEIOPATh IPABWIIBHBIN OTBET U3 3 BAPUAHTOB.

2. ITorckoBoe M n3y4varoliee uTeHue. B 3a1annu HeoOX0auMO CoTo-
CTaBUTH IISITH OTIMCAHUH JTFONICH, BKITIOUAFOIIIX UX HHTEPECHI M TIOXKeIa-
HUSI, C TSITBIO U3 BOCBMH KOPOTKUX TEKCTOB O KHUTaxX. [laHHOE 3a/1aHue
HaIpaBIICHO Ha MTPOBEPKY YMEHUH YUTATh MHOTO HEOOIBIINX TEKCTOB
IS TIOUCKA KOHKPETHON MH(OPMAIIMK U TIOJTHOTO MTOHUMAHHS TEKCTA.

3. [IpocMOTpOBOE M IOMCKOBOE UTCHHE. B 3a1aHIM COACPIKUT-
cst TekeT (400—450 citoB) U3 OPOIIIOPHI JJIs My TEIISCTBEHHUKOB.
Heobxomumo mpounTtarts 10 BRICKa3bIBAHUN U ONIPEICTUTH, KAKUE U3
HHUX cOOTBETCTBYIOT TeKcTy (True/False). B aToM 3amanuu cTyaeHT
TTOJDKEH MPOJAEMOHCTPUPOBATH YMEHHIE HAXOAUTh KOHKPETHBIC (DaKThI
Y UTHOPHUPOBATh JIUIITHIOK UH(HOPMAITHUIO.

4. V3yugaromiee ureHue. B aToM 3aganum [1sl 9TEHUS TIpeiara-
etcst TekeT B 220280 cioB u3 razersl. Heo0XoquMo mpodnuTars 3TOT
TEKCT ¥ BBIOPATh MPABWIIBHEIN OTBET. 3a/IaHNE HAMIPABICHO HA OIICH-
Ky YMEHUH TOJTHOCTHIO ITOHUMATh TEKCT, €r0 CyTh, BBIBOJIBI, & TAKKE
MHeHue aBtopa [11, 12].

B 3aBucHMOCTH OT 00IIIETO KOJIMYECTBA MTPABWIBHBIX OTBETOB OT
MaKCHMAJTBHOTO KOJIMYEeCTBA B 25 0aI0B OBUIH OIIPEICIICHBI CICIYI0-
[I1e KaTeropuu: BeICOKUH (0T 18 10 25 mpaBUIBHBIX OTBETOB), CPE/I-
Hu# (0T 9 10 17 npaBUIBHBIX OTBETOB), HU3KUH (0T 0 10 8 MpaBMITb-
HBIX OTBETOB) YPOBHH.

CamooIieHKa COOCTBEHHBIX YMEHHUI B Pa3IMYHBIX BHUIAX IMPOBO-
JIMJIACh TI0CIIe BhIoHeHUs 3ananuii Tecta PET. Jliis aToro HamMmu ObL1
pa3paboTaH KpaTKUil OIPOCHUK, B KOTOPOM CTYICHTAaM TIPEIaraioch
ONPEJICIIUTD TI0 MKajie oT 1 (04eHb TI0X0) A0 5 (0YeHB XOPOIIIO0) ypo-
BEHb CBOMX YMCHHU B Pa3IMYHBIX BUAAX YTCHHSI HA HHOCTPAHHOM
si3pIke. B ompocHuKe OBLI0 TaHO ONHUCcaHue ISl KaKJI0ro BUa 4YTe-
HUsI, KOTOPOE TIO3BOJIMIIO CTYACHTaM 00JIee TOYHO OMPEICITUTHCS CO
CBOUM BBIOOPOM.
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Bropoii myHKT pa3paboTaHHOr0 HAMHU OIPOCHHKA COZIEPIKall BO-
npoc: «Kakoii BUx uTeHus, Ha Balll B3NS, sIBJsIETCS Hanboee Bax-
HBIM B Ballei Oymymiei npodeccun? BeibepuTe 3 caMbIX MOJIE3HBIX.
Jliist onpenenenus Hanboee BaXXHOTO B MPOLEHTAX, 10 MHEHHUIO CTY-
JICHTOB, BH/Ia YTEHUS BBICYUTHIBAIIOCH KOJIMYECTBO BEIOOPOB OT BCe-
r0 MaccuBa OTBETOB.

B uccnenosanuu npunsiu yuactue 85 cTyaeHToB 1 u 2 kypca He-
SI3BIKOBBIX ClleManbHOCTEN [1eTp03aBoACKOro rocyJapcTBEHHOIO YHH-
BEpPCUTETA, B YACTHOCTH, CIELUAIBHOCTU « TexHonornueckue Maiu-
HBI 1 000pynoBaHue», «JlanamadTHas apxurekTypay», «l'eonorus»,
«OTKpBITBIE TOPHBIE PAOOTHI».

Pe3y.]'ll>TaTl>I HCCaea0BaHUA

Pe3ynbTaTsl MpoBeIEHHOTO UCCIIEAOBAHNS TIOKA3aJIH, YTO YPOBHU
BJIAJICHUS] YMCHUASIMHU B HHOSI3BITHOM YTCHUU PACTIPEACIILTUCH CIICTY-
rorrM o0paszoM: 33 % CTyZEeHTOB MOKA3aJd BHICOKUN YPOBEHB B HHO-
SI3BIYHOM uTeHHH, 51 % — cpenHuil yposeHs, 16 % — HU3KUI YPOBEHb.
Hawnyudmme pe3ynbTarsl CTYIEHTH U IEPBOTO, U BTOPOTO KYPCOB TO-
Ka3aJii B IOMCKOBOM M O3HAKOMUTEIIEHOM YTCHUH.

AHanu3 0TBETOB MO pa3paboTaHHOW HAMU IIIKajie CAMOOIIEHKH TI0-
Ka3bIBACT, YTO HAMOOJIEE YACTO CTYNCHTHI BEIOUPAIOT OTBETHI «3» U «4»,
KpailHuX OTBETOB «1» 1 «5» oinHaKOBO Mano. B myHKTax o MoucKo-
BOM YTEHHH a0COIIOTHOE OOJBITMHCTBO OIEHUBAIOT Ce0s TOJIBKO Ha
«4» 1 «5», a B MyHKTaX, KaCaroIIUXCsl U3yYaroIIero 1 0COOCHHO KPH-
TUYECKOTO UTEHHS, YACTO BCTPEUAIOTCS OIICHKH « 1» 1 «2».

Haubonee BaxxabiMu 1J1s1 Oy 1y1ieit paboThl IO CHIENUATBHOCTH
CTYIEHTHI CUUTAIOT TIOUCKOBOE (27 %) u u3yqaroree (27 %) urenue,
a HaMeHee BaKHBIM — O3HAKOMUTENIbHOE YTeHne. MHOTHE CTYICHTHI
OTMEYaIOT 3HaUYeHNE KPUTUIECKOTO YTSHHUS JUTsl OyIyIIei mpodeccu.

Oocy:xnenune

Ucxonst 3 MONyYEeHHBIX TaHHBIX, MOKHO CJIENATh CIEAYIOIIIE BbI-
BOJIBL: 1) YpOBEHB BIaICHUST YMEHISIMU B MHOSI3BITHOM UTCHHUH CTYIICH-
TOB MH)KEHEPHO-TEXHUYECKHX CIEIMAIbHOCTEMN, B IIEJIOM, COOTBETCTBYET
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ypoBHi0 A2-B1; 2) nyuiiie Bcero cTy/IeHThI BIIaJICIOT TOMCKOBBIM U O3HA-
KOMHUTEJIBHBIM BUIaMU YTCHUS, YTO, BEPOSTHO, OOBSICHSICTCS OOINBIIIEH
HaTPEHUPOBAHHOCTHIO MMEHHO B ATHX BUJAX YTEHUS; 3) CaMOOLIEHKa
YMEHHUH B IIOMCKOBOM UTCHUH KOPPETUPYET C pe3yabTaraMi 00bEKTHB-
HOM OIIEHKH, T. €. CTYJICHTbl B OCHOBHOM XOPOIIO CIPABJISIOTCS C TAKUMH
3aJIaHUSIMH U aJICKBATHO ce0sI OLICHUBAIOT; 4) CTYJICHThI CUUTAIOT H3yYa-
FOITIee YTEHUE BAXKHBIM JJIS CBOCH Oymytei mpodeccuu, HO HA3KO OI1e-
HHUBAIOT CeOs B 3TOM BHUJIC YTEHHS M OTHOCHTEIIBHO C1a00 CIPABIISIIOTCS
C 3QJIaHVSIMU Ha TaKOW BUJI YTEHUSI (a/IeKBaTHAsI OIIEHKA), UTO, BEPOSIT-
HO, OOBSICHSIETCS B IIEPBYIO OYepelb HEJOCTATOYHBIM BIaJCHUEM HHO-
CTpPaHHBIM SI3BIKOM; 5) CTYACHTBI CUUTAIOT KPUTUUECKOE YTEHHE BaXKHBIM
IUTS CBOEH Oymyeit mpodeccun, X0TS 3TOMY BHIY YTCHUS YACTSIETCS He-
MHOTO BHUMaHHS Ha MPAKTUICCKHUX 3AHATUSIX TI0 HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky. bonee anexBaTtHO cebsl OLIEHUBAIOT CTYACHTHI C BRICOKUM YPOBHEM
YMEHHUU B UHOSI3bIYHOM YTE€HUH. 3aBUCUMOCTH OT THIIA 33/1aHUs HE Ha-
omromaercs. [lomydeHnble pe3yasTaTbl UMEIOT 3HAYCHUE [T O0YICHHSI
YTEHHIO MPOECCHOHATTPHO-OPHEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB HA AaHIIUHCKOM
SI3BIKE B By3e. Tak, B 00y4CHUN HHOSI3BIYHOMY YTEHHIO CTYIEHTOB HE-
SI3BIKOBBIX CIIEIIMAILHOCTEH, Ha HAlll B3IV, IPEICTABIAETCS BAKHBIM
YAETUTH OOJIBIIE BHUMAHUS U3YYAIOIIEMY B KPUTHYECKOMY BHIAM UTe-
HUs. B 00ydeHHH WHOS3BIYHOMY YTCHHIO B By3€ WHIUBH/YaTU3AIIUH
MOYKET OCHOBBIBATHCS, B TOM YHCIIE UCXO/Sl N3 CAMOOIICHKHU CTYICHTOB.

3akjoueHue

Hacrosimast craTbs mpoioibKaeT HCclieIoBaHUE BOTIPOCa O KOppe-
JSIIMU OOBEKTUBHOM OIIEHKH YMEHHUH CTYJICHTOB HES3BIKOBBIX CIICIIH-
QTBHOCTEH B Pa3IMYHBIX BUJAX YTCHIS H HX CAMOOIEHKH. JTOT BO-
MPOC, OYEBUJTHO, TPEOYeT JAIbHEHIIIEro U3yUeHHs B YaCTH ONPeeTICHUS
KOHKPETHBIX MTEPEMEHHBIX B OCYIIIECTBICHHN CAaMOOIICHKH U TIPOTHO-
3UPOBAHUU YCIICITHOCTH CTYJCHTOB B 3TOM cpepe. OCHOBHOM MOTEH-
[IAajJl CAMOOIICHKU B O0YYCHHH HHOS3BITHOMY YTCHHIO, TI0 HAIIEMY
MHEHHIO, 3aKJIF0YAeTCs B €€ UCIIOJIb30BAHUN B KA4€CTBE MHCTPYMEH-
Ta MOTHBAIIMH W MTOBBIIICHUE OCBEJOMICHHOCTH CTYICHTOB O CBOHX
CHJIBHBIX U CJ1a0BIX CTOPOHAX JJIsl OpraHu3alluy CBOeH yueOHO-T103Ha-
BaTEIHLHOMN JEATEIIEHOCTH.
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CUMBOJJIMYECKHWE UHTEHIIMU CJIOBA

SYMBOLIC INTENTIONS OF THE WORD

MBpIIUICHHE U S3BIK HECMOTPSI HA CBOC TIPUHIUITHAIBHOE OTIIHYKE COBIIa-
Jar0T B TOM, YTO OHU paCcCMaTpUBAIOTCA KaK YHUKAJIbHbIC CBOﬁCTBa, COCTOsIHMA,
CIIOCOOHOCTH, OIIarofapsi KOTOPHIM YEIIOBEK CTAHOBHUTCS YCIOBEKOM. Pycckuit
penuruosseiii puocod u 6orocios [TaBen Anekcanaposuyd OropeHCKHUd Ha
CTpaHHIAX CBOETO IHKJIa «Y BOAOPA3/IEIOB MBICINY 00pallacT BHUMaHHUE HE
Ha CYLICCTBYIOLICE PA3INYHe MEXKITY MBICIBIO U CIIOBOM, & CTPEMHTCS [I0Ka3aTh
BO3MOJKHOCTB HX B3aHMOCBSI3U B (HOpPME CHMBOJIMYECCKOTO €AMHCTBA. JITO CHMBO-
JIMYECKOE €IUHCTBO CIUIETAETCS U3 YyBCTBEHHOW M HHTEIUICKTYAIbHOM CTOPOH
YEIIOBEYCCKOrO CO3HAHMS. Ba)kHbIMU XapakTeprcTHKaMu cuMBoIia DopeHcKuit
Ha3bIBaCT YHUBEPCAJIBHOCTH U ﬂBOﬁCTBCHHOCTb, 6.]'[31"0}13.1:)5[ 9eMy CUMBOJI MOXKET
OBITh ITOHST OHOBPEMEHHO KOHKPETHBIM U a0CTPaKTHBIM, CANHIUYHBIM U 00-
M. Hanbornee HarsiiHO NpHpo/ia CHMBOJIA PACKPBIBACTCS B CIIOBE.

Kniouesvie cnosa: s3bIK, CI0BO, UMsL, CAMBOII, CMBICII, MBIIUICHHE, [1. A. Dro-
penckuii (1882—1937).

Thinking and language, despite their fundamental difference, coincide in
that they are considered as unique properties, states, abilities, thanks to which
a person becomes a person. The Russian religious philosopher and theologian
Pavel Alexandrovich Florensky on the pages of his cycle “At the Watersheds
of Thought” draws attention not to the existing difference between thought and
word, but seeks to show the possibility of their interrelation in the form of sym-
bolic unity. This symbolic unity is woven from the sensual and intellectual sides
of human consciousness. Florensky calls universality and duality important char-
acteristics of the symbol, thanks to which the symbol can be understood both
concrete and abstract, singular and general. The nature of the symbol is most
clearly revealed in the word.

Keywords: language, word, name, symbol, meaning, thinking, P. A. Florensky
(1882-1937).
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B3anM0Cc0OTHECEHHOCTh MBICITH U SI3bIKa HAMOO0JIEE OTICTINBO
MPEACTaBICHA B MOHATHH JIOroca. [leiicTBeHHAs! CUIla JIOroca MPOSIBIIS-
€TCsI B COIIACOBAHHOM ¥ COPa3MEPHOM COOTHOIIICHHH €r0 JJIEMEHTOB.
Vike B epBOHAYATIEHOM 3HAUYCHUH JPEBHEIPEUECKOTO CI0BA «AOYOC»
JISKUT CKPBITHIN MPOIECC COOMPaHHS BMECTE M COOOIIA WK COSTUHE-
HUS U, CIEI0BATENBFHO, COCPEIOTOUCHHSI, KOTOPOE JUISL CBOETO yCTOM-
YIBOTO TOJOKEHUS HYX1aeTcs B ¢pukcarun. GopMupoBaHHE MBICITH
HAYMHACTCS OT YyBCTBEHHOU (DOPMBI OIIYIIECHHS U YePe3 PSII MTOBTOPSI-
FOIITUXCS CXOHBIX BOCIIPHUSITHN U IMPEICTABICHUN BOCXOIUT K HHTEI-
JeKTyanbsHOu popme monsTHs. Takol mpoIriecc KporoTIMBOro MOUCKa
MBICITH TIPOTEKAET MPEUMYIIECTBEHHO B MBIIIUICHUN KaK PAIlHOHATb-
HOM CrOCOOHOCTH yenoBeka. Ho coBepIieHHOH MOTHOTHI OCMBICTICHHS
ATOT UHTEIJUIUTHOCITHHBIN MPOIECC JOCTUTACT TOIBKO TOT/A, KOTa BO-
miomaercs B ciose. [103TOMy OCHOBHBIM 3HaY€HHEM JIOTOCa CTAHO-
BHUTCSI Pa3yMHOE CJIOBO, JIOCTYITHOE JIJISl TOHUMAaHwusI. « AOYy0G 3HAUUT
U CoZlep>KaHHe MBICIH, M BEIPAYKEHUE MBICTH OMHOBPEMEHHOY, MTUIICT
pycckuii mpiciutens [1. A. @nopenckuii [1, ¢. 135]. Takum oOpazom,
MBICIIb 00peTaeT cBoe 0OBEKTUBUPYIOIIEE 3aBEPIICHHUE B s3bIKE. B cio-
BECHOH (popMe MBICIIb CTAHOBUTCS OOBEKTOM MBICIISIIIEIO yMa U BHOBB
BO3/ICHCTBYET Ha HETO, BBI3BIBASI ITOCIEAYIOMINE PA3MBIILICHUSI.

Hewmerkuit gpumonor u BoctokoBex Makc MroJutep mosarait, 4ro
HCTOPHUYECKOE CTAHOBJICHUE YETIOBEYECKOTO pasyMa MOXKET OBITh MPea-
CTaBIICHO B JIOHE SI3bIKA, B XOJI€ JINHTBUCTHIECKOTO ()OPMHUPOBAHUS H pa3-
BUTHS. «VICTUHHBIE apXUBBI, B KOTOPHIX TOJIBKO U MOJKET OBITH H3yda-
€MO Pa3BHUTHE YEIOBEUCCKOTO YMa, CYTh aPXUBBI SI3bIKA U 3T apXHUBHI
B HEMPEPHIBHOM JTMHUU MIPOTATUBAIOTCS OT HAIIIEH MOCIEeHEN MBICITH
IO TIEPBOTO CJI0BA, MPOM3HECCHHOTO HANIMMU MPEIKaMH. 3I€Ch-TO Ye-
JIOBEUECKUH yM OCTAaBUIJI HAM TO, YTO MOKET OBITh HA3BaHO €TO HCTHH-
HOW aBTOOMOTpaduel, €Clii TOIBKO MBI CIIOCOOHEI pa3o0parh ee» [2,
¢. 61]. OnHaKo HE TOJNBKO TECHOE M NYOMHHOE B3aUMOJICHCTBHUE SI3bIKA
U MBICITH B apTedakTax MPOILIBIX dMO0X KYJIBTYPHO-HCTOPUICCKOHN KH3-
HU YEJIOBEYECTBA MOTYT MMPOAEMOHCTPHPOBATH BBHIPA3UTEILHBIC CPE/I-
CTBA SI3bIKA, & 3HAYUT ¥ BO3MOXKHOCTH MEIIIIeHHsI. HacTosmiee Bech-
Ma MyJIbCUPYIOIIee U HEyCTOWIMBOE COCTOSIHUE MBIIUICHUS YEIOBEKa,
TO YXOJISIIIEe B TEMY TITyXOU POCCHITH 3a0BEHUS, TO BAPYT HEOXKHIAH-
HO BCIIBIXHBAIOIIEE B OOraTcTBE U MHOTOOOPA3HH OTKPBITUN, TAKKE
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OTpa)kaeTcsl B JMHAMUYIHOM JIBIXaHUH JKU3HU SI3bIKA, KOTOPAs IIPHOT-
KpBIBA€T TEM CaMbIM CBOM JKUBUTEJBbHbII MEXaHU3M, COCTOSILLIMH B 3a-
raJIouYHOM B3aUMHOM IE€PETIETEHUH MBICIH U CJI0BA.

Brigatomuiicss Hemenkuii auHrBuCT Bunbrensm Gon ['ymOGombar
JIEMOHCTPHUPYET CXO/ICTBO BO BHYTPEHHEW IMHAMUKE MBIIUICHUS U SI3bl-
Ka, TIO3BOJISTIOIIEE MM COMMKATHCS APYT C APYTOM: «KaK MaTepPHUall MBIII-
JICHUST ¥ BOBMOYKHOCTB €TI0 Pa3HOOOPA3HBIX COYETAHUN HUKOTIA HEJb3s
HCTOIINTEH COBEPIICHHO, TaK OECIIPECIEHO U COIEPKAHHUE SI3bIKA KaK
[IPEICTaBUTEIIS IPEAMETOB MBIIUICHUS U UX B3AUMHOMU CBA3U. SI3bIK,
BMeCTe ¢ CHOPMUPOBAHHBIMHU ITEMEHTAMH, B HUX K€ CAMUX MPE/ICTaB-
JISIET Pa3HbIE CIIOCOOBI MPOIOIDKATh PAdOTY yMa 1O TaHHBIM 00pasiam
Y yKa3aHHOMY HampasieHumo» [3, ¢. 58-59].

['yMO0IbIT TOHUMAET PEYh KaK HEMIPEPBIBHOE IIEJI0E, B KOTOPOM
POXIAIOTCS CIOBA KaK OTACIbHBIC JIEMEHTBI, TOJIUHSSACH PUTMUYC-
CKOM 3aKOHOMEPHOCTH 11eJ10T0: «Pedb TeueT HeMmpepbIBHOIO PEKOIO U TO-
BOPSIILINI BCErJa MMEET B BULY TOJIBKO COBOKYITHOCTB BBIPaKaeMBIX
WM MBbICJIEH, TTOKA HE IPUXOJUT BPEMs, KOIJla CaMbIil S3bIK J1€NaeTCs
MIPEIMETOM MBICISIIEro HaOmoaeHus. Henb3s u mpencTaBuTh, 4To-
ObI 00pa3oBaHME S3bIKA HAUMHAJIOCH Ha3BAaHUEM IPEIMETOB OTICIb-
HBIMU CJIOBaMH M TOJNBKO B POJOKECHUH CBOEM JIOCTHTAJIO COCTUHE-
HUs CJIOB (cuHTaKcuca). He peus cocTtaBmiiach U3 CioB, a, HA00OPOT,
CJI0Ba MTPOU3OIIN U3 OPraHUYECKON COBOKYITHOCTH peumny [3, ¢. 72].

CornacHo cBOEMY KU3HEHHO 3HAUMMOMY JCHCTBUIO, SI3bIK IIPEI-
CTaBIsIET c000il OpraH BhIpakeHUs U (POPMHUPOBAHUS HE TOITBKO MBIC-
JIM, HO M JINYHOCTH. «SI3BIK — camoe TiryOokoe u3 rposienennit S, u S,
0e3 sI3bIKa, — YK€ OKOHYATEIHHO HEe BRIPAKEHHOE BO BHE, — IIepecTa-
€T OBITh OOBEKTHBIM JIaXke Isl ceOs; OHO TOT/Ia BCTYSCKU HEJCHCTBU-
TenpHOY [1, ¢. 174]. HeB03MOXKHO MPECTaBUTh YE€TIOBEKa, YTPATHBIIIC-
TO SI3BIKOBYIO CIIOCOOHOCTH. Ha060pOT, 10 aHAIOTHH C eCTECTBEHHBIMU
SI3BIKAMH, YEJIOBEK CO3/1aeT NCKYCCTBEHHBIC SI3bIKH, PACILIUPSIS TEM Ca-
MBIM KOMMYHHUKATHBHBIC TOPU30HTHI CBOUX JCHCTBUI B CAMBIX Pa3HO-
00pasHbIX cepax: HayKa, HCKYCCTBO, TEXHOJIOTHH.

Marnyc HOHTTpeH MosicCHsIeT 3HaueHUEe CHMBOJIMIECKOTO 00pasa,
MMOCTUTAaeMOT0 B CO3HAHUU YEJIOBEKa OJJHOBPEMEHHO PAIlHOHAIHHBIM
Y UPPAHOHATBHBIM CIIOCOOOM, KaK «ITyTh MPEOJOJICHUS KaTaCTPO-
(udeckoro pa3priBa MEKIy HHTEIUIEKTOM H YyBCTBOM, MEXKIY TyXOM
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U TIPUPOJION BO BHYTPEHHEM MUPE COBPEMEHHOTO UEIOBEKA, KOTOPBII
BEJIET K BOCKPEIICHUIO U BO3pOKACHUIO» [4, ¢. 41]. CuMBoOIMYECKHIA
00pa3 CTPYKTYpHO YIEPXKUBAET B ce0e OHTOJIOTHYECKHE, THOCEOIoTHYe-
CKHUE U aKCHOJIOTUYECKUE 3HAUCHHUSI, KOTOPHIE B TOUKAX COMPHKOCHOBE-
HUI CO3/1aI0T YIMBHUTENBHYIO UTPY cMBICIOB. [Ipn HenocpeacTBeHHOI
BCTpEYE C CHUMBOJIMYECKIM 00pa30M 3TH MHOTO3HAYHBIC TTOIBHKHBIC
TOPH30HTHI HAYMHAIOT aKTUBHO B3aNMOJIEHICTBOBATH B CO3HAHHH YeII0-
BEKa, TEM CaMbIM MOOYXK/1ast €r0 K BBHIPAKEHUIO CMBICIIOB.

Bynyun Ha3BaHHBIM, TTOTYIHBIINM UMsI, KaK 00pa3, Tak ¥ CHMBOI
probpeTaeT clioBecHyr Gopmy, TpaHChHOpPMHUPYETCsI B CIIOBO. B peue-
BOM KOHTHHYYME CJIOBA CTAHOBSITCSI KOHKPETHBIME 00pa3aMu KaK MHHH-
ATIOPHBIMU Xy 0KECTBCHHBIMH MPOHU3BENCHISIMU. « CIIOBO TOJIBKO ITO-
TOMY €CTh OpPTaH MBICIH 1 HEIIPEMEHHOE yCIIOBHE BCETO ITO3THENIIIETO
Pa3BUTHS NOHUMAHUS MUPA U ce0sI, 9TO TIEPBOHAYAIBFHO €CTh CHUMBOJL,
ujeas 1 UMEeT BCe CBOMCTBA Xy/IOKECTBEHHOTO MTPOM3BEICHUS», TaK
MOHUMAET CUMBOJIMYECKYIO IPUPOAY sI3bIKa AJIeKcaHaAp AQaHacheBUY
[ore6ns [5, c. 182].

I1. A. ®nopeHckwuii penjiaraeT CTpoiHyo (GopmMyiy, o KOTOpoi
pacKpbIBaeTCS CHHTETHYECKast CyIITHOCTh CHMBOJIA, COfieprKalias B ceoe
KakK SIBHbIE, TAK M CKPHIThIC MHOTOYPOBHEBBIEC COOTHOLICHHUS MEKIY Ya-
CTBIO U 1EJBIM. «YacTb, paBHAs [eJIOMY, TPUYEM IIeJI0e He PaBHO Ya-
CTH, — TAKOBO OTIpeziesieHne cuMBoiIa. CHMBOI €CTh CHMBOJIH3HPYEMOE,
BOIUIOIIEHHE €CTh BOIIIOIAEMOe, M €CTh HIMEHYEeMOe, — XOTS HeJlb-
351 cKa3aTh 0OPaTHO, — U CUMBOJIM3UPYEMOE HE €CTh CUMBOJI, BOILJIO-
1aeMoe He eCTh BOIUIOIIEHNE, UMEeHyeMoe He ecTh uMs. <...> Poza —
HE JICTIECTKH, HO JICTIECTKH — po3ax [1, c. 138].

B mo3HaBaTeNbHBIX 1 KOMMYHUKATHBHBIX aKTaX YEIIOBEUYCCKOTO
CO3HAHHUS CHUMBOJI CTAHOBUTCSI MECTOM BCTPEUH UM OOIICHUS YeTOBEKa
¢ okpyskaromum ero Mupom. I1. A. @nopeHcKkuil OMUCHIBAET LEI0CT-
HOCTb MHUpa CIISAYIOIIHUM 00pa3oM: «B a3ToM Mupe He ObIBaeT TOIBKO
JTyXOBHBIX U TOJBKO MaTepPHAIBHBIX IPEAMETOB. Bee poHM3aHo Iy-
XOBHOH dHEpTHUei, MMerolei GU3NUeCKyr0 OCHOBY, HET HH YHCTOTO ObI-
THSI, HA YUCTOTO MBIIIICHUS, CMBICIIOBBIC H OMITUPHICCKUE TIPEAMETHI
CYIIECTBYIOT JIUIIb BMECTE, CIUTHIC B CHMBOJI, B MaTepUaIbHON 000-
JIOYKe BEIIECTBEHHOTO MHUpPa MPOSIBIISIETCS TyXOBHAS CYIITHOCTD, COJEP-
KaHUE TyXOBHOTO, TOTYCTOPOHHETO Mupa. Mup 067agaeT moyTHHHOM,
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HO 0000} peaslbHOCThIO, JOCTYITHOH HEMOCPeICTBEHHOMY CO3€epIia-
HUIO, B TOI Mepe, B KaKOil B CaMOM YeJIOBEKE BBIPAKEHO TyXOBHOE Ha-
gajo <...>. IMEeHHO HaJlM4Ke HealbHOTO Hayajla B TeJIeCHOH 000I104-
K€ 4eJIOBEKa IMO3BOJISIET YCMOTPETh HACATbHOE HAYallo B MaTePHaIbHOM
npenmere» [6, c. 45].

Benyuwmit mpuniun, Ha ocHose kotoporo I1. A. ®dnopeHckuii Bbi-
CTpauBaeT KOHKpeTHYI0 MeTadm3uky, C. C. XopyKuil Ha3bIBACT «CUM-
gonuyeckoe y3penue ghenomenay. XapakTep TaKOrO B3IVISIA MOXKHO I10-
HUMATh KaK CTPEMJICHIE «PacCMaTPHBATh BCSKUHA ()eHOMEH KaK CHMBOJ,
B ritocodckoM 3HAYCHUH TOCIEAHET0 TEPMUHA. DTUM TIpeIoara-
eTcd, 9TO BCAKUM (DEHOMEH 3aKiroyaeT B cee onpesieieHHOe HoyMe-
HAJIBHOE COZIEPYKAHUE, WIIA CMBICT, IPUYEM STOT CMBICI HEOTACIHM OT
qyBCTBEHHOU JTAHHOCTH SIBJICHHUSI, HEPA3IEIHHO CIIUT C €r0 BEITHBIM 00-
JIMKOM, «BHIOMY. SIBJICHHE HE TONBKO «3aKII0YaeT» B cede ompeeneH-
HBII CMBICH, HO M «BBIPAXKACT)» €r0 BCEMH YePTaMH U MOPOOHOCTIMH.
[TosTomy, HaOIIOAAst 3TH YEPTHI M HOAPOOHOCTH, TIIATEIILHO BITISAIbIBA-
SICh B HUX, YEJIOBEK MOXET Pa3IMIHUTh B HUX, IPOYECTH 10 HUM CMBICIT
sieieHus» [7, ¢. 50]. IlepexxuBasi KOHKpETHBIN (PEHOMEH B aKTe BOC-
MPUATHS, YITYOISSICh B €0 MHOTOYHCIICHHBIC CMBICIIOBBIC YPOBHH WITH
CJIOM, TOHUMaHKE BOCXOIUT OT (PeHOMEHATIBHOI CTOPOHBI OCO3HABAE-
MOTO TpenIMeTa K ero HOyMeHaIbHOH cTopoHe. Takum 00pa3om, OKpy-
YKAIOINAsl YEIOBEKa PEabHOCTh HHTEPIPETHPYETCS CUCTEMOI CUMBO-
noB. HanbGonee quHaMUIHON CUMBOJIMYECKOW CUCTEMON CTAHOBUTCS
SI3BIK, B @pCCHAJIE KOTOPOTO COACPIKUTCS HEOTPAHUUIEHHOE MHOT000pa-
3W€ CPEICTB BRIPAKEHHS MBICIICH, YYBCTB, SMOIIUIL, KOTOPBIE 00pa3yroT
MIPOM3BOJIBHYIO U TMIOIBHYKHYIO MO3aUKy COCTOSIHUI CO3HaHUs OJaro-
Japsi CBOOOTHOMY COUCTAHUIO PA3IMIHBIX JIIEMEHTOB, COCTABIISIOIINX
SI3BIKOBBIC KOMIIOHEHTHI: CJI0BA, CJIOBOCOUCTAHHUS, IPEIIOKEHHS U JIP.

B nponiecce mctons30BaHus CI0B M CIIOBOCOYETAHUH B PEUH CJIOBO
JEMOHCTPUPYET KaK MOHYMEHTAJIBHYIO YHUBEPCATBHOCTD, TAK ¥ UH/IH-
BHYaJIbHYIO BOCIIPUUMYHABOCTh. AHTHHOMHYHOE MIPOSIBJICHHE CIIOBA
OTIpeACIIACTCS CTPYKTYPOH, coaepKaiieil MHOrooOpa3ne UMMaHEHT-
HBIX OTHOIICHHH. [ImacTHaHO OpraHn3oBaHHAsT PEYb UCXOAUT OT IO-
BODSILET0, COOTBETCTBEHHO, MOTYMHACTCS TOHYANIIINM HIOAHCAM HE
TOJIBKO €T0 MBICITH, HO ¥ BCEH TMYHOCTH B 1IesIoM. J[itst appekTuBHOTO
BOCTIPHATHSI PEUEBBIX OCOOCHHOCTEH CITYIIAIOIINM PEUb AOJDKHA MPOS-
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BUTH YCTOWIHBOCTb U IMOCTOSHCTBO. [IpoTHBOIOCTaBIICHHE TBEPIOCTH
U TeKYYECTH CJIOBA 3aBHCHUT OT €r0 CTPYKTYPBI, B KOTOPOW COOTHOCSTCS
BHEIIHSS U BHYTPSHHSIST (POPMBIL: «CIIOBO KaK (DaKT sI3bIKa, CYIIECTBYIO-
IIETO 00 MEHS ¥ NOMUMO MEHS, 6He TOTO UM JPYTOro CIydas IpuMe-
HEHWS, U CJIOBO KaK (aKT iuyHOU TyXOBHOH KHU3HU, KaK C/1y4all TyXOB-
HOM *)u3Hm» [1, c. 213]. BHemHss ¢popma npeacTaBisieT HEM3MEHHBIH
cocTaB, KOTOpbI DIIOPEHCKUI HAa3bIBaeT TEJIOM CJIOBa Kak cOOOpHO-
r0 eIMHCTBA HAPOAHOTO, OOIIEUEIOBEUECKOTO Pa3syMa, a BHYTPEHHSIS
(opma BBIpakaeT JyIy CJI0Ba, «Pa3MBAIONLYIO BIaiIb CBET CO3HAHM»
Y TIPOSIBIISIIONIYIO CHITYy WHAWBUIYATBHOTO pasyMa.

B oObexTnBHO cymecTByromieM Terne ciaoBa dnopeHckuii pasnnya-
eT (hoHEMY KaK OCHOBHOE 3BYKOBOE SIIPO U MOP(heMy, OXBATHIBAIOIILYTO
MEPBOHAYATBHYIO 3BYKOBYIO JAHHOCTh TPaMMATHICCKUMU U JIOTHYE-
CKHMH 2JIEMEHTaMU. 3ByKOBOH COCTAB CJIOBA «HEOTICIUM OT apTHKYJIS-
[IUOHHBIX YCHIIUH, €r0 MPOU3BOIAIINX, U CITyXOBBIX YCHIJIHHU, €T0 BOC-
npuHuMaromux» [ 1, ¢. 215]. 3ByKoBbIe OTTEHKH pedr POPMUPYIOTCS
BBICOTOM, CHJION, OKpackoi. UTOOBI UppaIlOHAIBHO TEHCTBYIOIIEMY
CJIOBY BBIIBUHYTHCS IPEIMETHO, T.€. OBITh IOCTABJICHHOMY BHE U HE-
3aBHCHMO OT TOBOPSIIIETO H CIIYIIAOIIET0, 3ByKOBOE OIIYIIEHHE O/
BOZMTCSI IO/ 3TUMOJIOTUYECKU 0000IICHHOE TIOHATHE, CHHTE3UPYIOIIee
B ceOe KopeHHOoe, ITepBOHaYaIbHOE 3HaUeHHe CJIoBa. Takum oO0pa3om
Mopdema BBOJHT CIIOBO B IIEIOCTHOE MOCTPOSHHE MTPOU3HOCUMON PEUH.

Kpome Toro, Mopdema CiryKUT CBA3YIOIIUM MOCTOM MeXTy (hoHe-
MO U ceMeMoi. « ENWHBIN NMpU3HAaK, BEIpakaeMblid MOPHEMOH, XpaHUT
B ce0e BO3MOKHOCTH OECUMCIIEHHBIX MPOSBICHHH KU3HN. OCyIIEeCTBIAA
WX, yCTOWYMBas U B cebe 3aMKHyTas BHEIIHss (hopma ciioBa (onema +
+ Mop¢ema) pa3BepThIBAaeTCS B HEYCTONUMBYIO M HE3aMKHYTYIO CeMe-
My, CaMyI0 KH3Hb clioBay [1, ¢. 226]. HenmonBmxHOE TENo ClIoBa MPHOO-
peraeTt )KUBUTEIBbHYIO THOKOCTE Oilarosiaps JyIie-ceMeMe, TIPHCOeIH-
HSIOMIEH K HOPMaTUBHOMY MOP()EMHOMY 3HAUYCHHIO AOTIOTHUTEIBHBIC
CMBICTTBI, HHIUBUAYAIBHO 3HAYAIINE B TCKYIIIHA MOMEHT TOBOPEHUSI.
«CeMemMa cJ10Ba, — MUIIET PYCCKUIA MBICIUTEIh, — HEIIPECTAHHO KO-
JIBIIIETCS, JBIITUT, TICPEITUBACT BCEMHU [IBETAMHU H, HE UMEsI HUKaKO-
r'0 CAMOCTOSITEIILHOTO 3HAYCHUS, YEAUHEHHO OT 51101 MOCH PeuH, BOT
celiuac M 30ecb, BO BCEM KOHTEKCTE JKU3HEHHOTO OMBITa, TOBOPUMOH,
U MPUTOM B daHHOM MecTe 3Toi peun» [1, ¢. 215]. CroBa HUKOTIA
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HE MTOBTOPSIOTCS OJIaroapsi U3MECHIYMBOCTH CEMEMEI U BCIKUH pa3 Mpo-
U3HOCSATCSI ¢ OOHOBIECHHBIM CMBICIIOM, BBIACIICHHBIM M3 MHOTOUHUCIICH-
HBIX HAIIacTOBaHHN ceMeMbl. OOBEKTHBHO €IUHOM B PEYU OCTACTCS
TOJILKO BHEIHss (hopmMa ciioBa.

CTpoiiHyI0 TPUXOTOMIYHYIO CTPYKTYpY ciioBa diropeHckwii oru-
CBIBACT clenyromuM odpazom: «DoHema clioBa ecTh, CIeI0BATENBHO,
CUMBOIT MOp(hEMBI, Kak MOp(eMa — CHMBOJI CEMEMBI; 3Ta TTOCIICIHSISI
€CTh 1IeJIb U CMBICT MopheMbl, a Mopdhema — 1elb U CMBICT (POHEMBI»
[1, c. 219]. YpoBHHU cil0Ba, €ro CJI0U WM KOHIIEHTPbI, KaK UX Ha3bIBa-
€T aBTOp, TApPMOHUYHO ()YHKIIMOHHUPYIOT B TECHOU CBSI3U APYT C JIPY-
roM, (hOpMHUPYSI TAKHM 00pa30oM CUMBOJIHYIECKOE EIUHCTBO, TIOCTEIICHHO
pacHmpsomnieecs B BApHATUBHBIX B3aUMOACHCTBUAX AUHAMUYHBIX dJIe-
MEHTOB. BrieuaTmuTe bHbIH B30p CO3HAHUS aKTUBHO JBIKETCS IO CO-
OTHECEHHBIM JIPYT C JPYTOM CIIOSIM CJIOBA, IEPEMEIIAsCh OT YyBCTBEH-
HOTO 00pa3a (pOHEMBI K PaCCYJJOYHOMY MOHSATHIO MOP(HEMBI H BOCXOIS
K pa3yMHOH HJIe€ CEMEMBI.

Bcerpeua co3Hanmii B iporiecce MOHUMAHUS IIPOUCXOTUT HE B XO/IC
pasroBopa, a 3a peYeBHIMU BHICKA3bIBAHUSIMH, B IITyOMHE IPOUCXO/S-
IIETO TyXOBHOTO 00MIeHNs. BO3IelicTBYsI Ha BOCIIPUSITHE, CTIOBA aKTY-
ATM3UPYIOT CO3HAHKE, KOTOPOE B PE3yIBTaTe TyXOBHOTO COIMPUKOCHO-
BEHIUSI COOCCETHUKOB (DUKCHPYET B3aUMHOE TOHUMAHUE BRICKa3aHHBIX
C TIOMOIIBIO CIIOBAa CUMBOJIMYECKHUX CMBICIIOB. HEBO3MOXKHO Hcueprnarh
MHOTO00pa3rne CHMBOJIMYECKHX CMBICIIOB, TaK KaK OHU HAKATUTUBAIOT-
cs1, OTOMpParoTCs, OTIUIM(OBBIBAIOTCS KUBYIIIIM HA MPOTSHKEHUH CTO-
JIETUH | THICSIYEICTHI YetoBeuecTBOM. CIIOBO CyIIIECTBYET KaK BOB-
HE, TaK ¥ BHYTPH, CTAHOBSACH COOBITHEM-TIOCPEIHUKOM MEKIY MUPOM
BHYTPEHHHM U MHPOM BHEIITHUM.
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MeKKyIbTypHasi KOMMYHHKaIUs Obl1a ropstdeil TEeMOi BO BCeM MHUPE B Te-
YEHHUEC HECKOJIBKHUX ZJ,CCHTI/IJ]GTI/Iﬁ B O6J'IaCTI/I npenogaBaHus U l/lCCHe,ILOBaHPIﬁ
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, & KOMIETEHTHOCTD B OOJIACTH MEKKYJIBTYPHOH KOMMY-
HHUKallMY nproOperaeT Bce OoJblliee 3HAYCHUE B YCIOBUAX SKOHOMUYECKOM
mobanu3aryu. [1o MeXKyIbTypHOIW KOMMYHHUKALMH OBUTO OITyOIMKOBAHO MHO-
JKECTBO CTaTeH, Yero He CKa)Xellb O CEPhEZHBIX UCCIIEAOBAHUAX, KACAIOIINXCS
CTpaTeruy NpenoiaBaHus KOMMYHHUKALIUH JUI HEAHIJIOSI3bIYHBIX CIICIIMAIbHO-
creii B Kurae. B nanHoii crarbe 00cyxknaeTcs coepkaHue Kypca MEXKYIbTyp-
HOW KOMMYHUKAIMY, METOJIBI IPENO/IaBaHMsI M OL[CHKa 00yUYEeHUsI, OCHOBaHHBIE
Ha YTBEPKACHUU, YTO KOMIIECTCHTHOCTb B MHOCTPAHHOM SA3BIKC HC paBHa KOM-
METEHTHOCTH B MEKKYJIBTYPHON KOMMYHHKALIUH, U TIPEIIOIATaeTCsl, YTO KOM-
IETeHIHA B 00JIaCTH MEXKY/IBTYPHOH KOMMYHHKAIUH JOJDKHA ObITH KOHEUHOH
1enb 00ydeHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Kntouesvle cnosa: HeaHITIOA3bIYHbIE CIIELUAIIBHOCTH, MEXKKYJIBTYpPHAs KOM-
MYHUKATHBHAs! KOMIICTEHTHOCTb, IPENOAaBaHIE HHOCTPAHHbBIX S3bIKOB.

Intercultural communication has been a hot topic worldwide for quite a few
decades in foreign language teaching and research and intercultural communi-
cation competence is of growing importance with economic globalization. Nu-
merous articles have been published on intercultural communication, but lit-
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tle research has been done on intercultural communication teaching strategy for
non-English majors in China. The present study discusses intercultural commu-
nication course content, teaching methods and learning assessment based on the
statement that foreign language competence is not equal to intercultural com-
munication competence and suggests that intercultural communication compe-
tence should be the ultimate goal of foreign language teaching.

Keywords: non-English majors, intercultural communication competence,
foreign language teaching.

The Language of Silence, published in 1959 by an American an-
thropologist Edward T. Hall is widely regarded as one of the foun-
dational works of intercultural communication. As a discipline, in-
tercultural communication intersects with sociology, anthropology,
communication, linguistics, psychology, international relations and
so on, so the nature of intercultural communication is interdisci-
plinary and marginal. In the 1970s, some universities in the United
States awarded students master’s and doctor’s degrees in Intercultural
Communication. However, there were few universities offering
Intercultural Communication courses in China then. With the rise of
China’s economy and the intensification of globalization, China is in
urgent need of “a large number of high-end talents with internation-
al vision, familiarity with international rules, and ability to partici-
pate in international affairs and international competition” (National
Medium- and Long-Term Education Reform and Development Plan).
Chinese colleges and universities are duty-bound to meet the strategic
needs of the country, to serve the social and economic development
as well as the needs of students’ personal development, and to culti-
vate students’ intercultural communicative competence. Intercultural
communication competence refers to the ability to communicate ef-
fectively and appropriately with people from different cultural back-
grounds. Intercultural communication competence, as a necessary
quality of international high-end talents in the era of globalization,
has naturally been paid more and more attention.

1. Intercultural Communicative Competence Is the Ultimate Goal
of Foreign Language Teaching.

(1) Research on Intercultural Communication and Foreign Language
Teaching in China.
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As early as 2004, Peng Shiyong, an expert in intercultural commu-
nication, noticed that the research of the intercultural communication in
China mainly focused on the field of foreign language, especially English
teaching and research, and even equated intercultural communication
competence with foreign language competence. This is not only the char-
acteristic of intercultural communication research in China, but also its
limitation [1], because the main feature of international intercultural com-
munication research is multi-disciplinary. The study of intercultural com-
munication in China is also inevitable in the field of foreign languages,
because language and culture are inseparable. Language is not only an
important part of culture, but also the carrier of culture. No language can
exist independently without a specific social and cultural environment.
It is difficult to learn the target language well without understanding its
national cultural orientation. Many college students can’t communicate
with foreigners fluently after graduation, which reflects the problem of
foreign language teaching methods in China. It is the tradition of for-
eign language teaching in China to focus on the teaching of language
knowledge and the training of language skills. Teachers pay much at-
tention to correcting students’ language errors in class, especially gram-
matical errors, overemphasize the accuracy of language use, and even
have no time to take into account the input of cultural factors such as re-
ligious beliefs, values, ways of thinking, lifestyles, social systems, cus-
toms and habits in the target language culture in the teaching process.
College English teachers and students almost have the same aim: passing
the National College English Test Band 4 and Band 6 (hereinafter known
as CET-4 and CET-6). The author conducted an empirical survey on the
intercultural sensitivity of 106 non-English major sophomores in Henan
University of Urban Construction, China. One of the questions is: What
affects your communicative engagement most? About 66% of the stu-
dents answered foreign language ability. It shows that in the eyes of most
students, intercultural communicative competence is foreign language
competence. They have learned foreign languages for many years, that is,
mainly grammar and vocabulary, without realizing the close relationship
between language and culture. No matter how many research articles on
intercultural communication are, the improvement of students’ intercul-
tural communication awareness and ability is also an armchair strategist.
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(2) Training of Teachers in Intercultural Awareness

In Germany, the cultivation of intercultural communicative com-
petence is the core goal of foreign language teaching [2]. Although
College English Syllabus and Teaching Requirements clearly points
out that “the goal of College English teaching is to cultivate students’
English application ability and enhance their awareness and ability of
intercultural communication”, yet in many universities, the number of
College English teaching hours has decreased sharply, the class size
has been enlarged, and teachers are used to paying attention to the in-
put of language knowledge. As a result, students pay more attention to
the short-term goal of CET-4 and CET-6 transcripts than the long-term
goal of intercultural communication ability. It is a drop in the bucket
to cultivate students’ intercultural communicative competence only by
introducing culture for about ten minutes before class. Any teaching
goal is ultimately achieved by teachers. Teaching behavior in a class-
room is regulated by the syllabus and supported by teachers’ teaching
concepts. The traditional teaching mode of “coping with all changes
with no change” cannot cultivate students’ intercultural communica-
tive competence. Training teachers’ intercultural awareness should be
the main content of college English teachers’ re-education. Only by
constantly updating teachers’ teaching concepts, enhancing teachers’
awareness as well as ability of intercultural communication, can the
quality of intercultural communication teaching be guaranteed. On the
one hand, we should continue to promote the process of teachers’ fur-
ther study at home and abroad, invite experts of intercultural commu-
nication from home and abroad to give lectures. On the other hand, we
should strengthen the system to regulate teachers’ classroom teaching,
and make it a rigid requirement to take the cultivation of students’ in-
tercultural communication ability as its core.

(3) Curriculum of Intercultural Communication Competence
Training

The teaching hours of compulsory College English course have been
reduced; many teachers always pay attention to the language knowl-
edge explanation; students just aim to pass CET-4 and CET-6 in College
English learning. All these factors are not conducive to the cultivation
of students’ intercultural communicative competence. As we all know,
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it is necessary for students to improve their language ability after en-
tering college. Take the four semesters of compulsory College English
courses as an example: students who have passed CET-4 in the first se-
mester can form a new class to take the required courses of Intercultural
Communication. In the second semester, Intercultural Communication
I will be offered. In the third semester, Intercultural Communication II
will be introduced, and Intercultural Communication III is supposed to
be given in the fourth semester. Students who pass CET-4 in the second
semester can form another new class. In the third semester, Intercultural
Communication I will be offered, and Intercultural Communication II —
in the fourth semester. Students who pass the CET-4 in the third semes-
ter will be given Intercultural Communication I in the fourth semester.
Cascade teaching not only embodies the principle of teaching students
in accordance with their aptitude, but also takes into account students’
learning motivation and interest. The cultivation of intercultural com-
munication competence cannot be achieved overnight, and a four-year
continuous curriculum system must be established. After the compulso-
ry period of College English, when students are faced with the choices
of postgraduate entrance examination, employment and going abroad
in their junior and senior years, a series of intercultural communication
courses are offered, so that students can choose public elective courses
at will according to their future development needs.

In a word, foreign language competence is not equal to intercul-
tural communicative competence. Cultivating students’ foreign lan-
guage competence is only a means, while cultivating students’ inter-
cultural communicative competence is the ultimate goal of foreign
language teaching.

2. Teaching Contents of Intercultural Communication

In the transformation from language-based teaching to culture-based
teaching, it is very important to select appropriate teaching content. For
non-English majors, it is of little significance to teach from the perspec-
tives of intercultural communication, which has its own interdisciplin-
ary characteristics. Specific and real case analysis, especially the case
analysis of failure in Sino-foreign exchanges, makes it easy for students
to enter the context, and the effect is obvious. Comparative analyses of
the cultural differences between Chinese and Westerners are helpful to
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enlighten students’ awareness of intercultural communication, to train
students to anticipate and even avoid misunderstandings caused by dif-
ferent cultural expectations, and to gradually improve their sensitivity
to intercultural communication.

Due to the increasing frequency of intercultural communication ac-
tivities such as international economic exchanges, immigration, study
abroad and tourism, the teaching contents of intercultural communica-
tion must keep pace with the times. In addition to the main textbooks,
new intercultural communication cases can be added at any time, es-
pecially using new media such as micro-blog and podcast to introduce
the cultural differences between the East and the West by video ma-
terials with strong visual sense, which can strike a chord with young
students. The construction of intercultural communication case base
is a measure to get twice the result with half the effort. The case base
includes a large number of foreign audios, videos and text materials,
which is convenient for students to use fragmented time to study inde-
pendently at any time after class.

Foreign language teachers are very sensitive to students’ language
errors, but they tend to ignore pragmatic failures such as inappropriate
speeches, inappropriate ways of speaking and inappropriate expressions.
To learn intercultural communication is to help students minimize prag-
matic failure and improve the communicative effect. However, in this
process, we must be aware that intercultural communication is a two-
way behavior, that is, learning and understanding Western language and
culture does not mean accepting Western culture completely. To cul-
tivate students’ empathy is to help them communicate more appropri-
ately and effectively, but their values and lifestyles cannot be changed
by Western values and lifestyles with their acquisition of western lan-
guage and culture. In 2021, the author surveyed 109 non-English ma-
jors on their ability to report Chinese culture in English, and found that
most of them could not make it, indicating that Chinese culture has not
been taken seriously in College English teaching. In 2022, Xu Lin and
Peng Shiyin investigated and analyzed the concept of mother tongue
culture of college students, and found that integrating Chinese culture
into English teaching was accepted by most students, and they thought
it was necessary to spread Chinese culture when communicating with
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foreigners [3]. Most students have the intention to express their mother
tongue culture in English, but the external conditions are insufficient.
The author has investigated 22 public universities in Henan prov-
ince, and found that although all of them offer compulsory courses
of College English, but none of them offer compulsory courses of
Chinese or Chinese Culture for non-English majors. After the reform
and opening-up in China, the younger generation who grew up eating
McDonald’s, KFC, drinking Coca-Cola, watching American cartoons
and NBA games became accustomed to the Western elements domi-
nated by the United States. They seldom question the lifestyles, values
and life orientations propagated in American TV series, and natural-
ly accept them. In the face of the potential erosion of Western cultur-
al trends on young students, especially materialism, the whole society,
especially universities and educators, must shoulder the responsibility
of educating students’ self-confidence in Chinese culture, which is also
the fundamental purpose of intercultural communication teaching. So,
colleges and universities should put more efforts into the integration of
Chinese culture and English teaching materials to promote the extensive
development of cultural communication. In the design of teaching con-
tents, we must implant classical Chinese cultural elements, cultivate
students’ self-confidence in Chinese culture, and enable students to tell
Chinese stories well on the international stage in the future.

3. Teaching Methods of Intercultural Communication

The teaching methods of intercultural communication summarized
by experts and scholars mainly include: comparative teaching meth-
od; Thematic teaching method and task-based teaching method [4];
Integration method, practical experience method and contact compar-
ison method [5]; Information input method, cultural perception meth-
od; Multimedia cultural experience mode [6] and so on. The author be-
lieves that in view of the actual foreign language ability of non-English
majors, the teaching method of combining traditional intensive teach-
ing with flipped classroom is effective. Teachers design various cultur-
al situations, assign students to play various roles, or let students make
speeches and debates on classical cultural topics. Students prepare af-
ter class and come to class with preparation. Teachers may spend most
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of the time in class to mobilize students to participate in well-designed
“cultural tour” classroom activities, create oral speaking opportunities
for students as much as possible, give students sufficient speaking time,
pay attention to students’ speeches, give timely responses or evalua-
tions, and form score reports accordingly. Examination can not arouse
students’ interest in learning, let alone cultivate students’ independent
thinking and innovative ability. In order to effectively reflect students’
learning effect, stimulate students’ extra-curricular autonomous learning
input, and ensure the quality of in-class output in the flipped classroom,
the learning evaluation of intercultural communication course should
adopt a multi-learning evaluation system based on formative evalua-
tion. Teachers assign after-class tasks to students, the answer cannot
be unique, requiring students to consult information after class, use the
knowledge they have learned, analyze and summarize their own solu-
tions. Teachers’ observation and recording of students’ classroom out-
put mainly use non-testing assessment, such as questioning, answering,
debating, group discussion, role-playing, scenario simulation, cultural
sketch performance, oral report, etc. Even if the conclusion drawn by
students is inconsistent with the teacher’s point of view, they should
get high grades in performance, so as to encourage and cultivate stu-
dents’ research based learning and critical thinking.

In conclusion, intercultural communication teaching should de-
sign distinctive and effective teaching programs according to the actu-
al foreign language ability of students in each college and university,
infiltrate cultural elements into foreign language teaching at any time,
and improve foreign language skills in intercultural communication
teaching. Foreign language ability and intercultural communication
ability are inseparable, and the acquisition of Western culture and the
inheritance of Chinese culture must complement each other. Only in
the dual-track teaching of foreign language and culture, Western cul-
ture and Chinese culture, can students acquire the ability to communi-
cate appropriately and effectively with foreigners in the future, and at
the same time become envoys of the spread of Chinese culture to all
countries in the world.
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MHOS3BIYHOM PEUYHN

IMPLEMENTING LINGUISTIC CORPUS
TO TEACHING FOREIGN VOCABULARY

JanHas pabora MocBsiIieHa pacCMOTPEHHIO BO3MOKHOCTEH JIMHIBHCTHYE-
CKOT'0 KOpITyca B 00y4eHHH HHOA3BIYHOMN JIeKCHKe. LeNbio n3yueHHs! HHOCTPaHHO-
TO sI3bIKa B By3e sBIsieTcsl (popMHpoBaHue MPO(hecCHOHAIBHO-0PHEHTHPOBAHHON
MHOA3bIYHOM KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIUU, OCHOBY KOTOPO COCTaBJIsET CIO-
COOHOCTB MMOHUMATh MHOSI3BIYHYIO JIEKCHKY. [Ip¥ 00ydeHHH JIeKCHKe TPUMEHEHHE
JIMHTBUCTUYECKOTO KOPITyca LeIeco00pa3Ho NPUMEHSTh 11 GOpMHUPOBaHUS Ha-
BBIKA ONPEIEIICHUS 3HAYCHUSI CJI0BA 110 KOHTEKCTY, N3y4EHUS ITOJIMCEMUN U Pa3-
BUTHSI YMEHHSI BBISBIISTh PA3IM4Us B yIIOTPEOICHUH CIIOB OJIU3KHX 110 3HAYCHUIO.

Knrouesvie crosa: MTAHTBUCTUYECKHI KOPITYC, 00yYeHHUE HHOS3BITHOM JIEK-
CHKE, KaueCTBO 00yUCHUS, HCCIIE0BaTENbCKas paboTa CTYJCHTOB.

This work is devoted to considering the opportunities of the linguistic cor-
pus in teaching foreign language vocabulary. The purpose of studying a foreign
language at a university is the formation of a professionally oriented foreign lan-
guage communicative competence of students, the basis of which is the abili-
ty to understand foreign language vocabulary. When teaching vocabulary, the
use of the linguistic corpus seems appropriate for the formation of the skill of
determining the meaning of a word by context; studying polysemy; identifying
differences in the use of words close in meaning.

Keywords: linguistic corpus, teaching foreign language vocabulary, qual-
ity of education, students’ research work.
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Llemnbio N3y4eHnst ”HOCTPAHHOTO SI3bIKa B By3€ SBISETCS (POPMHUPO-
BaHHE WHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOHN KOMITeTeHIIUH. COITacCHO KOH-
HETIIHU PA3BUTHS aHIVIOS3BITHON KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETCHIIUH, MPH-
Hsatord B HUY BIID, ocHOBHO# 11€7b10 00YYEHHS aHTITUHCKOMY SI3bIKY
cryneHToB 1 acimpantoB B HUY BILD seisercs ¢popmupoBanue u 1aib-
Hellee pa3BUTHE AHIIIOSI3BIYHON KOMMYHHUKAaTUBHON KOMITETEHIIMU Ha
YPOBHE, JJOCTATOYHOM JISI KOMMYHHUKAIIUH B COIHATBHO-KYIIBTY PHOM, TIPO-
(heccroHaTbHOM, aKaJIEMHMUYECKON U HaydHOU cepax JesTerpHocTH [1].

O4eBHHO, YTOOBI BHITIOIHUTH TIOCTABICHHYIO 1€JIb, HEOOXOH-
MO MPUMEHSITH Pa3INYHbIC TEXHOJIOTHH B OPraHU3alun Y4eOHOTO
nponiecca. CoBpeMeHHBIE peaJIni TAKOBBI, YTO NP BCEM MMEIOIIEeM-
¢S pa3HOOOpa3UM CPEJICTB U METOAOB O0YUCHHUSI HEBO3MOXKHO 00O0M-
THCH 03 NH(HOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOT U, CIIOCOOHBIX BOBJIEYh 00Y-
YAIOIINXCS B CAMOCTOSTEIBHYIO UCCIICAOBATEIBCKYIO ACITEIHHOCTb.
BeOcaiiTpl, OHITaliH-OMONINOTEKN U SIEKTPOHHBIE SHIMKIIOTICANH TI0-
3BOJIAIOT HE TOIBKO OOPATUTHCA K ayTEHTHYHBIM TEKCTaM U ayAHO-BH-
3yaJbHBIM MaTepHajaM, HO U y4aT OCYIIECTBIATh CPAaBHEHHE, aHAIN3
JUHTBACTHYECKHUX CPEICTB SI3bIKA C L[ENBIO MOBBIIICHUS YPOBHS KOM-
MYHUKaTHBHbBIX HAaBBIKOB U YMEHHUI [2].

OaHuM U3 OBICTPO HAOUPAFOIIMX TMOMYISIPHOCTh METOA0B 00yue-
HUSI HTHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISICTCSI MCIIOJIb30BAHUE JTMHTBUCTHYC-
CKOTO KOpITyCa, MO3BOJISIONIETO TEMOHCTPUPOBATH (PyHKITMOHUPOBA-
HUE JICKCHYECKUX CSIMHUI] H TPAMMATHICCKUX SIBJICHUH B PEaTbHBIX
KOHTEKCTaxX TEKCTOB Pa3HBIX KAHPOB U CTHJIEH, TEM CaMbIM CIIOCO0-
CTBYS YCIEITHOMY OBJIA/ICHHIO HOBOM JIGKCHKOW M IpaMMaTHKoH [3].

Jiist Toro 4ToOBI CTaTh A3PPEKTUBHBIM CPEICTBOM 00YUYCHHUS, TIPH-
MEHEHHE JIMHIBHCTHYECKOTO KOPITyca JIOJDKHO MPOUCXOIUTD C yUETOM
METOANYECKHUX YCIOBHN U pekoMeHAaIid. CaMbIM BayKHBIM U3 KOTOPBIX
SIBIISIETCSI YPOBEHD C(HOPMUPOBAHHOCTH UHOS3EIYHOW KOMMYHHUKATHB-
HOU KoMIeTeHInU oOydaronmxcs. Kak mokaspiBaeT NpaKkTUKA, HCIIOTb-
30BaTh KOPITYC [1esiecoo0pasHo Mpu ypoBHe B2 1o eBponeiickoii mkane
BJIQ/ICHUS AaHIIMACKUM 3BIKOM. [1pu GoJiee HU3KOM YpOBHE BEHISIBIIC-
HUE SI3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH BBI3BIBACT Y CTYICHTOB 3HAYHUTEIb-
HBIE TPYIHOCTH, TOCKOJIBKY MPEAINONIaracT He TOJIBKO 3HaHUE TpaMMa-
TUYECKUX MIPABWII U ONIPEIICIICHHBIA HA00P JIEKCUYECKUX EIUHUIL, HO
1 c(OPMHUPOBAHHOCTH COLUOKYIBTYPHONW KOMIICTECHIIUH.
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Bropoe ycioBue — mog0Oop 3aqaHuii, JUTsS BRITOTHEHHS KOTOPBIX
1enecooOpa3Ho MPUMEHEHNE JINHIBUCTHYECKOTO Kopiyca. [Ipu o0y-
YCHHU JICKCUKE THIIAMU TAKHUX 3aJJaHUH 10 MHCHUIO PsiJia UCCIIeIOBA-
TeJeH SBISIIOTCS:

a. oTIpe/ieNIeHre 3HaYeHHS CIIOBA 110 KOHTEKCTY,

b. u3yueHue nmonuceMuu,

C. BBISIBJICHUE PA3INYUs B yIOTPEOICHUU CIIOB OJIM3KUX 110 3HA-
yeHuto [4; 5].

TpeTbuM HEOOXOIMMBIM YCIIOBHEM MBI CYATACM HAJTIUE YETKOTO
anropuT™Ma Mo padboTe ¢ KOPIyCcoM, MOCKOJIBbKY, HECMOTPS Ha YMEHHUE
CTYIIEHTOB CBOOOIHO OPHEHTUPOBATHCS B PA3TMYHBIX IPUIIOKEHUSX,
matopMax U caTax, Kaxjaas nmporpaMMa HMeeT CBOM 0COOCHHO-
CTH, HE3HAHWE WIN HEJOMTOHNMAaHIE KOTOPBIX BEIET K CHUKCHUIO MH-
Tepeca ¥ MOTHBALIMH K OCYIIECTBICHUIO yueOHO- TO3HABATEIBHOM Je-
SITETTBHOCTH.

3ananus, HalIpaBlIeHHbIC Ha (POPMUPOBAHIE HABBIKA OIPEACICHHS
3HAYCHUS CJI0BA T10 KOHTEKCTY, BHITIOJTHSIOT 0COOYIO POJIb B METOIIUKE
00y4YeHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. JIMHTBUCTHYECKHUI KOPITYC JEMOHCTPH-
pyeT QYHKITMOHIPOBAHKE JICKCHUCCKON €MUHHIIBI B PEATEHBIX KOHTEK-
CTax TEKCTOB Pa3HbIX >KAaHPOB M CTUJICH, UTO, C OMHOI CTOPOHBI, eTIaeT
y4eOHO-TI03HaBaTENIbHYIO AEATENIFHOCTh YA0OHOM, a ImpoIecc IoucKa
OBICTPBIM; a C IPYTOil — MPEACTABICHHBIM KOHTEKCT HE TOIBKO IIOMO-
racT ONpeIeTIUTh 3HAYCHUE CIIOBA, HO M JJIEMOHCTPUPYET €T0 UCIIONb-
30BaHME B PA3IMYHBIX PEUCBBIX CUTYAIIUSX, BOBICKAs 00yUYaromerocs
B CAMOCTOSITETILHYIO UCCIIEI0BATENBCKYIO eI TeIbHOCTh. [10 MHeHMIO
psida uccaenoBareseil KOpIyCHyI0 JUHTBUCTUKY MOKHO pacCMaTpu-
BaTh KaK MOJICTIb OOYYCHUsI, HAIIPABICHHYIO HA Pa3BUTHE HABBIKA BE-
JICHUSI CAMOCTOSITETIBHOM PaOOTHI, BBIBOJIHSS KOTOPYIO CTYACHTHI OepyT
OTBETCTBCHHOCTH 32 CBOE COOCTBEHHOE 00y4ueHue [6]. HecoMHEeHHBIM
TaKKe SBJSIETCS TOT (PAKT, YTO, OBBIIIASI HHTEPEC CTYACHTOB, pabo-
Ta ¢ KOPITyCOM YITydIllaeT KadecTBO 00pa3oBaTeIbHOTo Tporecca [2].

Puc. 1 mokasbeIBaeT pe3ysbTar Moucka B OpUTaHCKOM KOPITyCe aH-
IJIMICKOTO sI3bIKa [ 7] ciioBa “stateroom’ B pa3lM4HbBIX KOHTEKCTaX yIio-
Tpebnenus. [Ipu 3ToM HaWIAAHO BUTHO, YTO TAHHOE CJIOBO HanOoJee pac-
MIPOCTPAHEHO B XYIOKECTBCHHOU JTUTEPAType, IPHUUEM TOIIBKO B TIPO3E.
Takum 00pa3om, 3a1aHKE Ha OTIPEACIICHUE 3HAYCHHS CI0BA [0 KOHTEKCTY
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MO)KHO JIOTIOJTHUTD YIPa)KHEHUSIMH Ha YTOYHEHUE yITOTPEOIeHHs KOH-
KPETHOTO CJIOBA, BBIBEJICHHs IPABUII €TI0 UCIIOJIb30BAHUS UM PACCMO-
TPEHUE YACTOTHOCTU UCIOJIB30BAHUS CII0BA B PA3JIMYHBIX KAHPAX.

(® British National Corpus (BNC) (5)

SEARCH FREQUENCY

1 prose @ @ Q ' jackson Chatterton had appeared in canary yellow pyjamas at the far end of the stateroom. His looming pres:
2 | COW | W fict_prose @ @ Q wentback topsides to trim the ship, and five minutes later | saw the stateroom lights go out, and half an hour
3 |FSE | W._fict_prose @ @ | Q| .Thenearestpod battery had been orly thirty metres from the entrance to his Statereom, and no doubt that f
4 | COW | W fict_prose @ @ Q by myselfand enjoying the work. Ellen was sull swske, talking in the stateroom with Rickie, but everyone slse
5 |B0G |W_non_ac_humanities_arts @ |@ | Q| | itwas decorated with fantastic paintir d mortoes and included 3 finely decorated stateroom
6 |COW | W_fict_prose @ @ Q7 Rickie, spparently still vibrating to the music, sprang up from the stateroom couch.’ Hey! That was my tape, 1
7 |CKC | W ficr_prose @ ® Q| andVan Gelder took the after one. Talbort didn't bother entering the after stateroom. The two girls had stayed
8 |CFT |W_advert @ @ Q| inventory 1990, new coffee grinder system ready to race or cruise. Only four stateroom layout 51 on the mark
9 |FYY |W.fict_prose @ @ Q| of themto create an impression of instant welcome. When they reached the after stateroom, he left her prodc
10| FYY | W_fict_prose @ & | Q| mention of 3 waterbed, 5 hi-fi system and a video haokup in the after stateroom. None of these was Marine Pt

Puc. 1. Pe3ynbTar momcka ciosa stateroom

BrisiBiieHHE pa3nyuuii B yIOTpeOJICHUH CIIOB OIN3KUX 110 3HAYe-
HHIO, 0COOCHHO B CITy4asiX OTCYTCTBHS TOYHBIX YKBUBAJICHTOB B POJ-
HOM $I3bIKE, BBI3bIBAIOT HEM3MEHHYIO CIIO)KHOCTb, HO M OTHOBPEMEHHO
uHTepec y oOyvaromuxcs. Ha puc. 2 mpogeMOHCTHPOBaHBI pe3yabTa-
TBI CPAaBHEHUSI COUETaeMOCTH 1 YacTOTHOCTH cJIoB classic / classical.

WORD 1 (W1): CLASSIC (1.05) WORD 2 (W2): CLASSICAL (0.96)

W2WA SCORE

Puc. 2. Pe3ynbrarsl CpaBHEHHsI COYETAEMOCTH U YaCTOTHOCTH cIIoB classic/classical
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Takum 00pa3oM, TMHTBHCTHYECCKHI KOPITYC, AEMOHCTPHUPYS (PyHK-
LIMOHUPOBAHUE JIEKCUUECKOW €IMHUIIBI B PEaIbHOM KOHTEKCTE, HE TOJIb-
KO ITOKa3bIBACT COUYECTAEMOCTD CIIOB, YACTOTHOCTH UX HCIIOJIb30BaHHUS
B Pa3JIMYHBIX KaHpPaX U CTUJISAX, HO U TTIOMOTAET OPraHn30BaTh CaMoO-
CTOSITENIEHYIO paOOTy CTYIACHTOB, CTUMYJIUPYS HX K HAyYHO-IIO3HABA-
TEILHOU JCATEIHPHOCTH M Pa3BUTHIO HEOOXOIUMBIX ISl BEJACHUS UC-
CJIEZIOBATEIHCKOM paOOThI HABBIKOB.
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PEAJIM3AIUA INYHOCTHO-
OPUEHTHUPOBAHHOI'O ITIOAXOJA
TP OBYYEHUU UHOCTPAHHOMY A3BIKY
B BOEHHO-CITIOPTUBHOM BY3E

IMPLEMENTATION OF A PERSONALITY-ORIENTED
APPROACH IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
IN THE MILITARY SPORT HIGHER
EDUCATIONAL INSTITUTION

AHanM3UPYIOTCS IPUYUHBI HEYCIIEBAEMOCTH KypPCAHTOB 110 HHOCTPAHHO-
My s13bIKY B BoeHHOM HHCTUTYTE (prsnueckoil KyabTypbl. PaccmarpuBarorcs xa-
TETOpHH 00yHarOIUXCs COMIACHO HX CIIOCOOHOCTSAM C MOAPOOHON XapaKTepH-
ctukoil. IlpeiaraeTcsi TEXHOJIOTUS TOJHOTO YCBOCHUSI KypCaHTaMU y4eOHOro
Marepuaa 110 HHOCTPAHHOMY s3bIKy Ha OCHOBE JINUHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO
noaxozna. [IpoBofuTCs aHaN3 ypOBHEH yCBOEHUS yueOHOrO MaTepHaa KypcaH-
TaMH COTTIACHO TIpe/IaraeMoi TEXHOIOTUH B OCOOCHHOCTH TIePEeXofia C OTHOTO
YPOBHS Ha JIpyroil. JlaroTcs peKoMeHIaluy PenoAaBaTesisaM i pa3paboTKu
3aJjaHul KaX10ro ypoBHs U OLl€HMBaHUs UX BbloaHeHus. [IpuBonsarcs npu-
MEpBI 331aHUI, COOTBETCTBYIOIIHME KaXKIOMY YPOBHIO.

Kniouegvie cno6a: TMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIH 110AXO0[, YPOBEHb 3Ha-
HUH, THOCTPAHHBIH SI3bIK, CIOCOOHOCTH, TEXHOJIOTHSI, yPOBEHb YCBOCHUS yue0-
HOro Marepuaa.

The reasons for the failure of cadets in a foreign language at the Military
Institute of Physical Culture are analyzed. The categories of students are con-
sidered according to their abilities with detailed characteristics. The technology
of complete learning of educational material foreign language teaching material
by cadets on the basis of a personality-oriented approach is proposed. The anal-
ysis of the levels of complete learning of educational material by cadets accord-
ing to the proposed technology and the features of the transition from one lev-
el to another is carried out. Recommendations for teachers to develop tasks for
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each level and to evaluate the tasks performance are provided. Examples of tasks
corresponding to each level are given.

Keywords: personality-oriented approach, knowledge level, foreign lan-
guage, abilities, technology, level of assimilation of educational material.

B Hacrosiiiee BpeMst HHOCTPAHHBIH SI3BIK PACCMATPUBACTCS KaK
00s13aTeTbHBI KOMIIOHEHT TPO(heCCHOHATBHON MOTOTOBKH OyIyIIie-
TO CIENMAINCTa BOGHHO-CIIOPTHBHOTO By3a. B cBs3M ¢ mepexoqom Ha
HOBBIN DejiepanbHbIi TOCYIAPCTBEHHBIN 00Pa30BaTeIIbHBIN CTAHIAPT
(®I'OC 3++) B cucteMe npenojiaBaHus HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B BOCH-
HOM CIIOPTHBHOM BY3€ NMPOUCXOIAT OoJbInne n3MeHeHus. CormacHo
tpeboBanusM OI'OC 3++ «OCHOBHOU IETHIO OCBOCHUS YICOHOM JHiC-
IUTUTAHBL «IHOCTPaHHBIN S3BIK» SIBIISIETCS MOBBIIICHUE Y KYPCAHTOB
HCXOJIHOTO YPOBHSI BIJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HMEIOIIETOCS Ha
MOMEHT NOCTYIUICHHS B TAHHBIH BY3, & TAKKE (POPMHUPOBAHUE HHOSA3BIU-
HOU KOMMYHUKAaTUBHON KOMIICTCHIIMU JIJISl OCYIIIECTBICHHS KOMMYHH-
KaIli{ Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE B MHTEPECaX PEIICHHS 3a1a4 MEXKIINI-
HOCTHOTO, MEXKYJIFTYPHOTO B3aHMOJICHCTBHUS M PO ECCHOHATBEHON
nestenpHOCTHY [ 1, €. 50].

OpHAaKO, UCXOAS U3 MPAKTHKH MPENOAaBaHIsI HHOCTPAHHOTO SI3BI-
Ka B BOGHHOM CIIOPTUBHOM BY3€, TIPETIOABATENIN OTMEYAIOT, UTO a0HTy-
PHUEHTBI, TIOCTYIAIOMINE B BOeHHBIH HHCTUTYT (HYU3NICCKON KYIBTYPHI
(BUDK), nmerot pazHyto cTereHb cpOPMUPOBAHHOCTH WHOS3BIYHON
KOMMYHUKaTHBHON KOMITETCHIIUH TI0 PSITY TIPUIMH:

1) “HOCTPaHHBIH S3BIK HE SBISAETCS MPOMUIEHBIM TPEAMETOM IS
a0UTYypPUCHTOB MPH ITOCTYIUICHUH B BOCHHBIH CIIOPTHBHEINA BY3;

2) HEKOTOpbIC OOYJAOIITUECS, SBISISCH CIIOPTCMEHAMH, YacTO MPO-
MTyCKAJIH 3aHSITHS B MIKOJIE (B TOM YHCIIEC TIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY) U3-
3a IOATOTOBKU K COPEBHOBAHMSM H BBIC3/IbI HA COPEBHOBAHUS 3a IIpe-
JIEJTBI CBOETO TOPO/ia, a TaKkKe IPOXOMIIN CPOYHYIO CITy)Oy B psaax
BoopyxeHHbIX cri uian padoTanmy;

3) psn aOUTYpHEHTOB U3 HEOOJIBIINX ITOCENIKOB OTAAJICHHBIX pe-
THOHOB CTPAHBI MIPAKTHUECKH HECKOJIBKO JIET HE N3ydall HHOCTPaH-
HBIH SI3BIK B IIIKOJIC U3-3a OTCYTCTBUS YUUTEINCH 0 JAHHOMY TIPEIMETY;

4) y OTJIeTTbHBIX a0UTYPUEHTOB HAOIIOAAI0TCS HU3KAs CIIOCO0-
HOCTPH K U3yUCHHUIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
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Mgl montaraem, 4To OHHUM U3 ITyTeH PEIIeHUs TaHHOH MTPOOIeMEI
SIBIISICTCSI TMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIH MTOIXO0A MPU O0YIEHUH HHO-
CTPaHHOMY $3BIKY, KOTOPBIH IpezmmonaraeT quddepeHnuannio y4ueo-
HOTO IIPOLIecCa U CIOCOOCTBYET yUeTy HHIUBUAYAIbHBIX CITIOCOOHO-
CTel KypCaHTOB.

CriocoOHOCTH 00YYaIOIIETOCs ONMPEICIISIOTCS €T0 TEMIIOM YUCHHSI
HE [P YCPETHEHHBIX, a IIPH ONTUMAIILHO TIOA0OPAHHBIX IS JAHHOTO
oOyuarorierocst ycjaoBusx. AMepruKaHCKui negaror-ricuxosor b. bioym
M3ydall CHOCOOHOCTH 00yJaroIMXCs 110 pa3HBIM IpeJMeTaM B ycJo-
BHSX, KOTJa BpeMs Ha U3yueHHe y4eOHOro MaTepraja He OTpaHuyn-
Basioch [2]. CortacHo npoBeieHHOMY biryMoM mccienoBanmio, ObLTH
BBIJICTICHBI TP KaTETOPHH 00YyJarOIIuXCsI:

1) manocnocoOHbIe (He B COCTOSIHUM JIOCTUYb 3apaHee HaMeueH-
HOTO YPOBHsI 3HAHUH M YMEHUU Jake MpH OONBIINX 3aTpaTax y4el-
HOI'O BPEMEHN);

2) TanaHTIUBBIC (MOTYT YUUTHCS B BBICOKOM TEMIIE) — OKOJI0 5 %;

3) OOBIYHBIC YUAINTHECs, COCTABIIONIHE O0IBITUHCTBO (90 %)(ux
CITOCOOHOCTH TI0 YCBOCHHIO 3HAHWH U (POPMHUPOBAHUIO YMEHUH U Ha-
BBIKOB OIPEJICIISIOTCS 3aTparaMu yaeOHoro BpeMeHn) [3].

B cBs3u co cnienmndukoit BUDK 0onbIIMHCTBO KypcaHTOB OTHO-
cATCS K TpeTbel kareropun odydarouuxcs. Cie1oBaTeIbHO, Ha HAIl
B3IV, TPU TIPABHIIBHOM OpraHu3anuy 00y4eHns HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky, 0COOCHHO TIPY CHATUU OTPAHWICHUN BO BPEMEHHU BBITIOTHEHHUS 3a-
JlaHWH, a0COIFOTHOE OOJIBIITMHCTBO KyPCaHTOB CIIOCOOHBI MOJTHOCTHIO
YCBOUTH 00SI3aTEIIbHBIN yUeOHBIH MaTepHal.

B MeTonuueckoil IuTEpaType OMUCHIBAIOTCS BapUAHTHI TEXHOJIO-
THU TIOJTHOTO YCBOCHUS yueOHOU nporpaMMel [4], [S]. B Hamelt pabore
MBI IPUAEPKUBACMCS TEXHOJIOTHH KPUTEPUATEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
o0yuenus becnanpko B. I1., pa3paboraHHOl HA OCHOBE HCCIICIOBAHUI
JIx. Kepomta u b. Biryma, cormacHO KOTOpO#, KayKaplid 00y Jaromiics
MOXKET OCBOUTB 00s3aTeIIbHbIH YPOBEHb Y4EOHOTO MaTepHaa 3a C4eT
BBITIOJTHEHUSI PA3INYHBIX BUIOB 3aJaHUIN, (OPMBI UX MPEABSIBICHUS
Y BHJIOB TIOMOIIM TIPETIoaBaTesst 00yqaromMCst.

B cooTBeTCTBHY ¢ TEXHOJIOTHEH TIOJIHOTO YCBOSHHMSI yUeOHOH Ipo-
TpaMMBI, ITPEOIaBaTeNIO CIIeyeT pa3ouTh yaeOHbIH MaTepral Ha OT-
JIeJIbHBIC Y4eOHbIe eTMHUIIBI ((hparMeHTsl). OpUEeHTUPOM MTPU pa3OUBKe
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MOXET CITY)KUTh Ta WM WHAsI BpeMEHHAsI TPOIOJKUTEIIEHOCTD U3yde-
Hus MaTepuaia. /lanee onpenensroTcs: KpUTEpUH, KOTOPBIC JOKHBI
OBITh TOCTUTHYTHI KYPCAaHTAMU B XOJIC H3yUCHHUS YICOHOTO MaTepraa.
UT0OBI YOSIUTHCS B TIOCTHIKECHUU TIEJIeH M3yUeHHUs KaKII0H yueOHOM
SIIUHUIIBI COCTABIISIOTCS TEKYIIUE MTPOBEPOUHBIE PAOOTHI — TECTHI JIJIS
BBISIBIICHUS KOPPEKIIMOHHBIX Y4eOHBIX mporienyp [3]. [Ipenonasaremnsim
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa TAKXKEe HEOOXOIUMO BEIOPATH METOIBI H3YUICHUS
y4eOHOTO MaTepuana ¥ COCTaBUTh OOyUalOIKe 3a1aHMs, a 3aTeM Pa3-
paboTaTh abTepHATUBHBIC KOPPEKIIMOHHBIC MATEPHAITBI ITO KAKIOMY
U3 TECTOBBIX 3aIaHUN.

Hcxomst U3 BBITIIECKAa3aHHOTO, MOYKHO BEIJICITUTH TPU YPOBHS YCBO-
CHUS MaTepuana, sl JOCTHKCHHS KOTOPBIX MOI0UPAIOTCS COOTBET-
CTBYIOIIIME TECTOBBIC 3aaHusl. [IpH yCIIOBUH YCIIETITHOTO BHITOITHEHUS
3amanuii 1-ro ypoBHS, KypCaHThI MPUCTYNAIOT K BRIIIOJIHEHUIO 33/1a-
HUH BTOPOTO YPOBHSL.

1-ii ypoBeHnb. 3HAKOMCTBO, pa3jndeHue. OOyJaronuecs cro-
COOHBI BBIITOJHATH TAKUE 33IaHHSI TOJIBKO ITPH TIOBTOPHOM BOCIIPHUSTHI
paHee ycBoeHHOM nH(popMannu (KypcaHThbl paboOTar0T CaMOCTOSTEIb-
HO, IPUMEHSIS paHee YCBOCHHBIM MaTepPUaIT JUIS BEITIOTHEHUS PETIPO-
JIyKTUBHBIX, AJITOPUTMHUECKUX JCHCTBUI).

Hampumep, KypcaHTaM MpeiaraeTcs BHITOIHATH CIICTYIOIIHE
3aJaHUS:

1) HAXOXKIECHUE COOTBETCTBUS, COOTHECTH CIIOBOCOUCTAHHUS HA
PYCCKOM M aHTJIMACKOM SI3bIKaX MIIM COOTHECTH CJIOBA C UX OIpere-
neHusiMu) [6]:

1. cross-country skiing a) JTBDKHBIN OTpsz

2. alpine ["&lpain] skiing | b) qucraHnus OMATIIOHHOMN JIBIKHOW TOHKH

3. biathlete skis distance C) JIBDKHBIE TOHKH I10 TIePECeYCHHOH MECTHOCTH

4. ski warfare d) TOPHONBIKHBINA CIIOPT

Match the English word combinations with their Russian equi-
valents:

Match the words/word combinations with their definitions, translate
them into Russian.
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1. afist a) a knife that is fastened onto the end of a long gun
2. akick b) a fight or argument

3. a bayonet ¢) to hit someone with your foot

4. confrontation d) a closed or clenched hand

2) 3a/1aHUs/TECThI HAa pa3InueHUE/BbIOOD, KOT/Ia HY)KHO BbIOpaTh
OTH WJTA HECKOJIFKO BAPUAHTOB U3 CIICKA BO3MOXKHBIX OTBETOB (TIPH
3TOM BapHaHThl BO3MOXKHBIX OTBETOB COJIEPIKATCS B CAMOM 3aJlaHnu/
Tecre) [6]:

Choose the correct variant:

1. We have to/will have to/has to train for the championship tomorrow.

2. In biathlon competitors has/have /don t have to carry rifle and ammunition.

3. What does/do you have/has to do after class?

4. He had/don 't have/will have to train hard to become a Master of sports last
year.

3) ynpakHeHHsI Ha TOICTAHOBKY (BCTABUTh MPOIYIIEHHOE CJIO-
BO, clIoBocoveTanue) [6]:

Read the sentences and fill in the words: provide, benefit, stroke,
freestyle.

1. Swimming can mental and physical health

2. This swimming event used swimming, which means that the method
of the stroke is not regulated (unlike backstroke, breaststroke, and butterfly
events).

3. Human swimming typically consists of repeating a specific body motion
or swimming to propel that body forward.

2-ii ypoBeHb. AJiropuTMHYecKHii. JlaHHBIN ypOBEHb O3HAYACT
MIPUMEHEHHUE paHee YCBOCHHOIO S3bIKOBOTO MaTepualia, BBIMOJTHEHHUE
PETPOAYKTUBHBIX, AITOPUTMUYECKUX ACHUCTBUM. J{JIs1 TaHHOTO YypPOB-
HS1 TIPETIOIaBATEISIM CIISAYET TOI0MPATh/COCTABIATH KOHCTPYKTUBHBIC
3amanus. Tak KypcaHT JOJDKEH 110 aMSITH BOCTIPOM3BECTH COOTBETCTBY-
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ONIYIO U3YYCHHYI0 HH(POPMAIUIO (HAIIPHMEp, COCTABUTH CJIOBA U3 OYKB
0 U3YYCHHOH TeMe WJIIM BCTaBUTh MPOITyIIeHHBIE (hOpMBI cioBa) [6]:

Reorder the letters in bold to make the correct words and translate
them.

1. Hand-to-hand combat is a form of combat involving a person using his / her
stifs as a weapon.

2. Hand-to-hand combat also includes eleme senopaw or improvised weapons.

3. Throws and leg skeik were taken from the French wrestling.

3-ii ypoBens. TBopueckuii. OOyuaromniiecs IpUMEHSIOT paHee
YCBOCHHBIC 3HAHUS M C(hOPMUPOBAHHBIC HABBIKU ISl PEIICHUS HETH-
MIOBBIX 3aaHuil. B HamieM cirydae KypcaHTHl «I00BIBAIOT CyOBEKTHBHO
HOBYIO 151 ce0s1 MH(OpPMAIIUIO HITH 00bEKTUBHO HOBYIO, OCYIIIECTBIISS
HCCIIEIOBATENbCKYIO JESITENBHOCTD [7]. B kauecTBe 3-ro ypoBHS Tpe-
JIArar0TCsl HETHITOBBIC 33/IaHHS/TECTHI HA IPUMCHEHHE 3HAHUI B HOBBIX
CUTYaIUSIX, YTO IIPUBOJHUT O0YUYAIOMIETOCS K «OTKPHITHIO» HOBBIX IS
ce0st 3Hanui. J{ist aToro ciieayeT 3apaHee pa3paboTaTh MepeucHb He-
00XOIMMBIX ¥ BOBMOXKHBIX ortepariuii [7]». Tak oqHHM U3 TaKKX 3aja-
HUH JUISI KYPCAHTOB SIBJISIETCS] COCTABJICHUE PAcCcKasa Mo Mpe/IoKeH-
HOM cxeme [6]:

Speak about the physical and mental benefits of swimming using
the scheme:

beneficial to heart and lungs

help cool-down, move blood through your muscles to help
PHYSICAL them recover

BENEFITS

builds up muscules strength

reduce the symptoms of anxiety and depression
MENTAL

BENEFITS develop will-power ]
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Ha nporsxennu Becero Kypea o0ydeHns Kax sl kypcant BUDK
MOJIYYaeT CEPUI0 «TUATHOCTUYECKUX» 3aJaHui, IpeIHA3HAYCHHBIX
JUTS PyKOBOZICTBA €TO IPOABMKEHNEM, KOTOPBIE HE OIEHUBAIOTCS OT-
METKaMH, a CITy’KaT OPUCHTHUPOM JJIsl IOHUMAaHUS TPOOEJIOB B 3HAHH-
SIX 1 JIOTTYIEHHBIX OIIHOKaX.

OCHOBHOE BHIMAaHHUE TPENOAABATENb YACISIET KypcaHTaM, KOTo-
pBI€ HE CMOIVIH MOJTHOCTHIO YCBOUTH YUE€OHBIH MaTepHa, OpraHnu3ys
KOPPEKTUPYIOIIYI0 YUeOHYIO AesITeNbHOCTh. C 3TOW IENbIO Mpenoa-
BaTeJb BBISBIIIET UMEIONINECS MMPOOebl B 3HAHUAX KYypPCaHTOB, CHO-
Ba U3JIaraeT KypcaHTy y4eOHBIH MaTepua, He YCBOCHHBIN TOIKHBIM
oOpazom. J{7st 3TOro Takke HCIONIB3yeTCs TIOMOIIb APYTUX KypCaHTOB
B IpyIIe, YCIEIIHO YCBOMBIINX JaHHBIN pasznen (Temy) [3].

OreHKa BBITIOIHEHHUS ITPOMEKYTOYHOH (JIMarHOCTHYECKoi) pado-
TBI MOKET OCYIIECTBISITHCSI METOJIOM 3a4eTa: «yCBOWID) — «HE YCBO-
w». Takoe olleHHBaHWE HOCHUT COJIEPIKaTENIbHBIN XapakTep 1 Mo iep-
KUBACT, TOA0AIPHBACT KypPCAHTA.

J1s KOHKpeTH3anry OLeHKH MPEeIoIaBaTelb COCTABISET Ta0H-
1y crenu(uKaIiy meieil o BceMy Kypey C YKa3aHHEeM pe3yabrara,
JIOCTHTHYTOTO KaXK/IbIM KypCaHTOM («+» — ITOJIHOE YCBOGHHE, «+, —» —
HETOJTHOE YCBOCHHE).

TpanunuoHHas oleHKa 110 MATHOAUTFHON IIIKajle BEICTABIISIETCS
0 Pe3yNbTaTaM BBIIOJIHEHHS TECTOB PyOESKHOTO KOHTPOJIS IO H3yUeH-
HOH TeMe 1 KOHTPOJIBHBIX PaboT.

TakuMm 0Opa3oM, COMIACHO MpeaAIaracMoi TEXHOJIOTHH KpUTe-
PHATIBLHO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00YYEHUs KaX (bl KypCaHT HMEET BO3-
MOYKHOCTBH CaAMOCTOSITEIbHO OPUEHTUPOBATHCS B OTYUICHHBIX 3HAHH-
SX 110 M3y9EeHHOMY Y4eOHOMY MaTepuairy, IpOJyKTHBHO BOCITOIHSTh
umeronecs npodensl. Ha Bcex aTanmax paOoThI OTUETIMBO MPOCIEKH-
BaeTCs IVIaBHAS YepTa KPUTepHaIbHO-OPHEHTHPOBAHHOTO 00y4YeHus,
OCHOBAaHHOTO Ha JINYHOCTHO-OPHUEHTHPOBAHHOM ITOAXO0/E — HAIIPABIICH-
HOCTh BCETO Y4eOHOT0 Ipolecca Ha 3aIIaHUPOBAaHHbIA KOHEUHBIH pe-
synbTar [3].OpueHTalus Ha TOCWIbHBIC U JOCTYITHBIC a0COMOTHOMY
OOJIBIIIMHCTBY KypPCAaHTOB 00s3aTeIbHbIE PE3YJIbTaThl O0ydEHH JIaeT
BO3MOKHOCTH KaXKIOMY KypPCAHTY Ha Ka)KJIOM 3aHSITHH HCIIBLITHIBATH
y4eOHBIH yCIIex.
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OCHOBHBIE 3AKOHOMEPHOCTH PA3BUTHUSA
POCCUMCKOM JUHTI'BOJUJTAKTUKHA

MAIN REGULARITIES OF THE DEVELOPMENT
OF RUSSIAN LINGUODIDACTICS

Lenb naHHOI cTaThy — HayuHas UHTEPIIPETALUS 3aKOHOMEPHOCTEH pas-
BUTHS POCCUICKON JTMHIBOAUAAKTUKH, TO3BOJISAIOILAS JIyUllle OHATH IIPOLEC-
CBI, IPOCXOMAININE B HEll B HAIlIe BpeMsI M TPOTHO3UPOBATH ee Oymymee. Merton
FICCIIEIOBaHUS — aHAIN3 HCTOPHH 00pa30BaHMs BOOOIIE M HCTOPUH PETNofia-
BaHMS SA3BIKOB B UaCTHOCTH. MaTepuan nccieoBaHNs — YIeOHUKH POTHOTO
Y HEPOJHOTO SI3bIKOB, METOAMUYECKHE OCOOMS AJIsl IPpErofaBarelieil, HayqHas
sreparypa. OCHOBHBIM Pe3yJIbTaTOM HCCIIEN0BAHUS SIBISCTCA 000CHOBAHHE
LUKIMYHOTO Pa3BUTHUS POCCUICKOMN JIMHIBOAUJAKTHKY U €€ 3anaJoleHTpUY-
HocTH. ONUCHIBAIOTCA U WIIIIOCTPUPYIOTCS YETBIPE CTalUH, XapaKTEePHBbIE JULs
Ka)KI0T0 LIMKJIA €€ Pa3BUTUSA: 1) CTaaus 3aMMCTBOBAHMS 3apyO€KHOMN KOHIIETI-
1Y U ee BHeApeHus B Poccun, Xapakrepusyrommasics HeKpUTUUHBIM K Hel OT-
HOILLEHHEM; 2) CTaausl KPUTUUECKOTO IIEPEeCMOTpa 3apyOesKHOH KOHIEINH, 110-
SIBJICHUE €€ POCCUIICKOro BapuaHTa; 3) CTausl MOSBIECHHUS U Pa3BUTHs HOBOH
O0TE€4YECTBEHHON KOHLEMIINHU, COIIPOBOXK1aeMasi HEKPUTUYHBIM K HEH OTHOIIE-
HHEM, OTKa3 OT 3apyOe:KHOI KOHLEeNUHY; 4) cTaaus CTarHallul OTe4eCTBEHHOU
KOHLIETILIUY U ITIOUCK HOBOM 3apyOe>KHOH KOHIIETILIUY.

Kniouegvie cnoea: NUHrBOAUIAKTHKA, 3AKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHs, 3Ur3a-
roo6pas3Hoe pa3BUTHE, 3aKOH MAsTHUKA, 3aKOH COIMAIbHOI 00yCIOBIEHHOCTH,
3aKOH UUKJIMYHOCTH, 3aI1aJOLEHTPUYHOCTb.

The purpose of this article is a scientific interpretation of the regularities of
development of Russian linguodidactics, which makes us possible to understand
its current state and predict its future. The research method is an analysis of the
history of education in general and history of language teaching in particular. The
research material is textbooks of native and non-native languages, teaching aids
for teachers, scientific works. The main result of the study is the confirmation of
the cyclical development of Russian linguodidactics and its Western-centricity.
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Four characteristic stages of each cycle of its development are described and il-
lustrated: 1) the stage of borrowing a foreign theory and its implementation in
Russia, characterized by an uncritical attitude towards it; 2) the stage of criti-
cal revision of the foreign theory, the emergence of its Russian version; 3) the
stage of emergence and development of a new domestic theory, accompanied
by an uncritical attitude towards it, the rejection of a foreign theory; 4) the stage
of stagnation of the domestic theory and the search for a new foreign theory.

Keywords: linguodidactics, regularities of development, zigzag develop-
ment, the law of the pendulum, the law of social conditioning, the law of cy-
clicity, Western-centricity.

TepMyH «JTMHTBOAMJAKTHKA» BBEJ B HAy4HBIH 000poT B 1969 1.
Huxomnaiit Makcumosuu [llanckuii, Bo3masisasiuii B To Bpemss HUN
IMPAHII — HayuHo-uccnen0BaTelIbCKUil HHCTUTYT IPENOJABAHUS PyC-
CKOT'O s3bIKa B HallMOHAILHOM 11Kojie. Ilon muarsoguaaktukoi Hlanckuii
MIOHKUMAJI HayKY O JIMHIBUCTUYECKHX OCHOBAX MPENOIaBaHUsI S3bIKOB.
OpHako yke uepe3 roja-iasa MOHUMaHUe JTMHTBOAUIAKTUKY PACIIUPH-
JIOCh — TIOJ] ATOM HAyYHOH JUCIUILIMHON CTa I TIOHIMATh OOIIYIO TEO-
pHI0 00yUEHHUS SI3bIKAM HE3aBUCHMO OT TOTO, KAKHE 3TO SI3bIKH, POAHBIC
VI HepOAHbIe, aHannTH4Yeckne mim (rexktususie u mp. (H. H. Paxma-
HuHa, b. M. Ecamxansn, B. IllspHac u ap.). JIuHrBoauaaktuka paccma-
TpHUBAJIACh KAK OJIHA U3 PA3HOBUJHOCTEH AUJAKTUKH, TO €CTh OTPACIIb
KaK Iearornyeckoro 3Hanus. OgHako, HECMOTPS Ha Psi MyOIuKa-
i 1o mpodemam JTUHrBoANAAKTHKH 1970—-1980-x IT., oTpaskaBmImx
B3IVIS/IbI Pa3HBIX UCCIIE0BATENCH, YIOBISTBOPSIONIAs BCceX o0mas Te-
opust 00ydeHHs A3bIKaM TakK ¥ He OblIa co37ana. To MOPOIHIO MHO-
JKECTBO HOBBIX MHTepnpeTanuid auHrsoauaaktuku (H. 1. ['anbckoBa,
A. H. lllykun u f1p.). B HacTosmee BpeMst IO JIMHT BOAMTAKTHKOM e
BCEro NOHMMAIOT COBOKYITHOCTB TEOPHil 00y4eHHsI Pa3HbIM SI3bIKaM.

CrienuanucThl 10 JIMHIBOAUJIAKTUKE, KaK U NPENoAaBaTeNln pas-
HBIX SI3BIKOB, TIO CBOEH CyTH, BCEI/a MparMaTuku. bonplryio ux 4acth
HUHTEpPECyeT COBPEMEHHBII ATAIl PA3BUTHS HAILIEH HAYyKH, HEKOTOPBIX
HHTEpecyeT Oyaylee U COBCEM HEMHOTI'MX — UCTOPUS IPENoJaBaHus
s36IKOB. OJTHAKO, YTOOBI ITOHNMATh HACTOAIIEE U MTPOTHO3UPOBATH
Oyayl1ee, Ha0 3HaTh 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHUS JIMHTBOIMIAKTH-
KM, @ UX MTOCTHKEHHE HEBO3MOXHO 0€3 aHalIn3a NCTOPHH ITperoia-
BaHUS SI3BIKOB. Bee, UTO HaM M3BECTHO O 3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHS
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JIMHTBOJIMJIAKTHUKH, OCHOBAHO Ha aHaJM3€ TPYIOB [0 HCTOPHH 00pa-
30BaHMS U MPEXKIIE BCETO HAa aHAIM3E TPYAOB [0 UCTOPHUU IpPENoaBa-
HUS 3bIKOB. Kakue e 3To 3akoHOMepHOCTH?

Bo-niepBrIX, 3TO UAEs 3Ur3aroo6pa3HOro pa3BUTHUS MEAATOTHKH,
omrcaHHas HeMelkuM yueHsiM Teobamsaom Lurmepom [1, c. 8]. CyTh
9TO HUeH TaKoBa: MOSBISIETCS KaKasi-TO HOBAsl IeIarornieckas uaes;
COBPEMEHHUKH €€ HE MPUHUMAIOT, KPUTHKYIOT ¥ HHOT/A JJaXKe 3a0bI-
BaIOT; Yepe3 HECKOJIBKO JECATHICTHH O Heli BCNOMUHAIOT, U OHA OKa-
3bIBaeTCsl BOCTPEOOBAHHOM. DTa 3aKOHOMEPHOCTh Pa3BUTHS TI€1arOrv-
KM pacnpoCTpaHsIeTCs ¥ Ha JTMHTBOIUIAKTHKY [2, ¢. 5].

[IpumepoB 3Ur3aroB B UCTOPHUH JIMHTBOJUIAKTHKA MHOMKECTBO.
Hanpuwmep, B nayane XIX B. Hemerkuii npenoaanaresis Morann @unumnmn
3eiiICHIITHKEP TPEIIOKIIT HAYHHATh 00y4eHIEe HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky HE ¢ MOP(OJIOTHH, a C CHHTaKCHCa, HE C YacTeil peun, a ¢ mpeasio-
JKCHHUS, UTO ITO3BOJISUIO YUAIIUMCS YKE Ha TICPBOM 3aHSTUU HAYIUTh-
s 3371aBaTh BOIPOCHI M OTBEYATh HAa HUX, & 3aTEM COBEPIICHCTBOBATH
CBOM pedeBble yMeHHs. 3eHACHIITHKEP PeaTn30Bal 3Ty U0 B yueo-
HUKax (paHIy3CKOTO, JATHHCKOTO M IPEBHETPEUECKOTO SI3BIKOB TS
HEMEIIKUX YYaIINXCs, U y HeTO OBUTH MOCIIE0BATEIH, B TOM YUCIIE
u B Poccuu (cm., Hanpumep [3]). [Ipu aTom B XIX B. mupokas neaa-
rorn4eckas 0OIEeCTBEHHOCTh OTBEPIIA €r0 HOBAIMIO M PACKPHTHKO-
Basa ero yueOHuKU. B XX B. 0 Heli BCNOMHWJIM U BHEAPWIIH B IITKOJb-
Hoe oOydenue. Celiqac MbI HE MOYKEM cede TIPeICTaBUTh, YTO 00ydaTh
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOXKHO OBLTO OBl KaK-TO Mo-Apyromy. OmgHako
31r3aroo0pazHoe pa3BUTHE HE SBISIETCS BCEOOIIEH 3aKOHOMEPHOCTHIO
JMHTBOIUAAKTHKY. Tak, uaest MUHUMHU3AIUH yueOHOro Marepuana, Ha-
npumMep, co3nannas B 1920-1930-x IT. KoHIenus 6a30BOTO aHTIIHIA-
ckoro s3bika (Basic English) Uapis3a Oraena [4], XOTsl u KpUTHKOBa-
Jlack, HO He ObLTa OTBEPTHYTA.

Bo-BTOpBIX, B HAYYHOM TUTEPAType OMUCAH 3aKOH MAsTHHUKA, CYyTh
KOTOPOTO COCTOHT B ClIeAyIomieM: (POpMUpPYETCs KaKas-TO JIMHTBO-
NUIAKTUYECKasl TEOPUS; Ha OMPEICICHHOM dTaIe Pa3BUTHUS CTPAHBI
OHa TIepeCTaeT YJOBJIETBOPSTH 3allpocaM OOIIECTBAa, U €e MEHSIOT Ha
MIPOTUBOIIOJIOKHYIO TEOPHIO; Yepe3 KaKOe-TO BpEMS U €€ MEHSIOT Ha
MPOTUBOIOIOKHYIO U T. 1. [5], [6], [7]. Tak, mo MueHuto MapuaHu
Cenbce-Mypcuu B METOIUKE 00yUEHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY ITO-
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CTOSTHHO TIPOUCXOIAT KOJICOAHUS MEXKIY TOIX0JaMH, HAaIlPaBICHHBI-
MU Ha ynoTpeOneHue s3bIKa, U MOAXOAaMHU, HAPaBICHHBIMU Ha aHa-
3 si3pika [7, ¢. 3].

HecomuenHo, 3ur3ar ¥ MasiTHUK — 3TO MPOSIBIICHUE 3aKOHOB JIU-
anekTuku [erens. B nBikeHNN MasTHUKA OTPa)KCH 3aKOH STUHCTBA
1 O0pBOBI IPOTUBOIIOJIOKHOCTEH, B 3UT3aro00pa3HOM pa3BUTHHU — 3a-
KOHBI OTPUIIAHUS OTPUIAHUS U IIePEX0/a KOTHIECTBEHHBIX U3MCHE-
HUI B KQUE€CTBEHHBIE.

Hapsiny ¢ 5TUM 09€BHIIHO, UTO B KaXKI0W KOHKPETHOM CTpaHe pas-
BUTHE JIMHTBOJUJAKTUKH O0YCIIOBICHO Pa3BUTHEM OOIIECTBA B TOT WIIH
WHOU MEPUOJT €r0 UCTOPHHU. DTa 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPYIO MOYKHO Ha-
3BaTh CONMAILHOI 00YCIOBICHHOCTHIO TMHTBOUIAKTUKH ObLIa OMUCa-
Ha B 1930-x rr. JI. B. lllep6oii B cTarbe «3aBUCUMOCTH METOIUKH ITPe-
MO/IaBaHMS MHOCTPAHHBIX SI36IKOB OT COCTOSTHHMS OOIIECTBA U €T0 3a]a9»,
KOTOpasi 3aTeM BOIILIA B €T0 U3BECTHYIO KHUTY «lIpenogaBanue nHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB B CpejHei 1ikosie: OOmme BOmpockl METOAUKI [§].

AHau3 UCTOPUM POCCUNCKOM MUHTBOAUAAKTUKH [5; 9; 10] neit-
CTBUTEJIHHO ITOKA3bIBACT, YTO ITAIBI €€ PA3BUTHUS KOPPETHPYIOT C ITa-
MaM{ Pa3BHUTHsI pOCCUHCKOro obmIecTBa. Ha ogHmMX sTanax ormeda-
€TCsl MHTEHCHUBHOE €€ Pa3BUTHE, HA IPYTUX — 3aMEJICHUE U SIBHBII
perpecc. DTo MO3BOJISET CACNATh BEIBOJ O TOM, YTO Ba)KHO BBIJICITHTH
9Tambl Pa3BUTHUS JIUHT'BOAUIAKTHKY, UCCIE0OBATh TCHACHIINU €€ Pa3-
BUTHSI HA KQXKJIOM JITaIle, U TOJIBKO ITOCIIE 3TOTO JIENIATh BBIBOIBI O Pa3-
BUTHUH JIMHTBOJUIAKTUKH B IIETIOM.

Taxkast paboTa HAaMU IPOBOIUIACH HA MPOTSHKEHUN HECKOJIBKUX
JICT, ¥ OHA TTO3BOJIMJIA C/IETIATh IBa BHIBOA!

1. B pa3BuTHU pOCCUICKON TMHTBOAUIAKTUKHI TIPOCICIKUBACTCS
IUKINYHOCTD (TOBTOPSEMOCTD CTa/IHA).

2. Poccuiickast THHTBOMIAKTHKA 3aragoneHTpudna. OHa pa3Bu-
BaJach B pycie uaeil, KOTOpbIe MPUXOIUIHN ¢ 3amaia, U €€ UCTOUHHKA-
MU Yallle BCEro CTAaHOBIINCH HEMEIKUE, (PAHITY3CKHE, aHTTTHIHCKUE
U aMEPUKAHCKHE METOINYECCKIE KOHLICTIITHH.

LIUKTHIHOCTD POCCUIICKOM JIMHTBOUIAKTHKY ITPOSIBIISIETCS B TIO-
BTOPSIEMOCTH CJIEIYIONIUX CTaINii:

1. Craaust 3aMMCTBOBaHHUS 3apyOeKHOWM KOHIICTIIINY U €€ BHEpe-
uust B Poccrn, XapakTepu3yromascsi HeKPUTUYHBIM K HEil OTHOILICHUEM.
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2. Craans KPUTHYECKOTO epecMOTpa 3apyOeKHOH KOHIIEIIINH,
MOSIBJICHHE €€ POCCUICKOTO BapHaHTa.

3. Cragus oTkasa ot 3apyOexHoi KoHuenmy. [losBienue u pas-
BUTHE HOBOW POCCHUICKOIN KOHIEIIINH, COMPOBOXKIAEMON HEKPUTUY-
HBIM K HEH OTHOIIICHUEM.

4. Craausi cTarHaluy pOCCUICKOM KOHIICTIIIMU U TTIOMCK HOBOM 3a-
PYOEKHON KOHIICTIIINH.

IIpuBenemM HECKOIBKO IPUMEPOB.

[TepBrrit mpuMep cBsi3aH ¢ uaesiMu PeopMbl B IpeniojaBaHum
WHOCTPaHHBIX s3bIKOB 1870—1880-X IT., ¢ KOHIIETIIIUAMH HATYPAJILHO-
TO ¥ MPSIMOTO METOJIOB 00y4YeHHs, CyTh KOTOPBIX COCTOSAJIA B OTKa3e
OT UCHOJIB30BAHUS TIEPEBOA U HKCIUTUIIUTHOTO 00yUCHHS TPaMMaTH-
K€, B UIMUTAaTHBHOM OOYYECHUY WHOS3BITHOMY ITPOU3HOIICHHIO, B Ha-
ISITHOM OOYYEHUU JIEKCUKE U MHTYUTHBHOM OOYYEHUHU IpaMMaTh-
Ke, B 00y4eHHH NPEeUMYIIECTBEHHO YCTHOH, a He MMChbMEHHOW PEYH.
OxapakTepu3yeM CTaJiuu pa3BUTHS dTUX uaei B Poccun.

1. 1880-1890-¢ rT. [Ipomaranna uneit Pedopmsr B Poccrm. [osiBenne
METOJIMYECKUX TIOCOOUH, MOCTPOCHHBIX Ha uiesx Pedopmer [11-14],
a TaKKe Y4eOHHUKOB, IPeHa3HAYEeHHBIX, ITIABHBIM 00pa3oM, JUIs TIperio-
JTABaHUS PYCCKOTO SI3bIKa B HHOPOAUYECKUX YUMIIHMIIAX U HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B CHCTEME KypcoBoro oOyuenws [15-16].

2. 1900-1920-¢ 1. PacnipocTpaneHue poCCHUICKOTO BapHaHTa Tpsi-
MOTr0 MeTo/a 00y4eHH s, JOIyCKaBIIEeTo B OTJEIBHBIX CIydasix UCIIOJb-
30BaHHKE NIEPEeBO/Ia U TpaMMaTHYECKUX MpaBui [9].

3. 1930-1940-e 1. OTKa3 OT MPSIMOTO METO/IA, pa3padoTKa CO3Ha-
TEJIbHO-COTIOCTABUTEILHOTO METO/Ia 00YUYECHHUS], OCHOBAHHOTO Ha HIIESIX
JI. B. LlepO6sr, E. . IonmBanosa, U. A. I'pysunckoit, C. W. bepamreiina
U apyrux aBTopoB [5]. OCHOBHOI MporpaMMHO# paboTO#, B KOTOPOW
000CHOBBIBAJICS OTKA3 OT IPSAMOTO METO/A U IPOBO3IIIAIIAJICS ITepe-
XOJ1 K 00y4eHHUI0, OCHOBAHHOMY Ha CO3HATEIBHOCTH M COTIOCTABICHUHT
S3bIKOB, ObuTa MOHOTpadus Edpmma Monceesnya Prita [17].

4. 1950-¢ rr. Kpusuc KoHIENIMN CO3HATETbHO-COMOCTABUTEIBHO-
ro meroaa oOy4enus. [Iponarania 3apyOeXHBIX METOZOB OOy4EHUS:
ycrHoro meroaa [ [Tanmepa, aynuonunresanbHoro meroga Y. ®puza
u P. Jlano, aynnoBu3yansHoro Merona I1. Puana u I1. 'yOGepuHEL.

172



[NosiBeHIE TEPMUHOIOTHUYSCKUAX HOBAIMI, HAPHMED, HOBBIX Ha3Ba-
HUH BUJIOB PEUEBOM JIESITEIBHOCTH, SIBIISTIOIIUXCS KAJIbKOM aHTITNN-
CKHX TEPMHUHOB.

Crenyromuii UK pa3BUTHS TUHTBOIUIAKTHKY, CBI3AHHBIH C BITHA-
HHEM UMEHHO TUX METOIOB 00y4eHwMs, ObUT Ha3BaH A. P. ApyTIOHOBBIM
BTOpOU Pedopmoli B mpenogaBaHu HHOCTPAHHBIX S3BIKOB [18].

1. 1950-1960-¢ rr. [TonbITKM BHEIPEHUS B POCCUHCKYIO CUCTE-
My 00pa30BaHUsl YCTHOTO, ayAHOIHHIBAIbHOTO U ayINOBU3YaIbHO-
T'O METOJIOB.

2. 1960-1970-¢ rr. IlosiBNEeHne CO3HATEIBHO-ITPAKTHYECKOTO Me-
Toma oOy4enus b.B. bensena [19], ocHOBaHHOTO Ha HIESX KaK 3apy-
OCXKHBIX, TAK H POCCUICKUX METOTUCTOB.

3. 1980-e rT. PactipocTpaneHre KOMMYHHUKaTHBHOTO METOa 00y-
YeHUs MHOs3bIYHOMY roBopenuto E.U. TTaccosa [20].

4. 1990-e rr. Kpusuc pagukanbHOro BapuaHTa KOMMYHHKATHBHOTO
METO/Ia ¥ IOMCK HOBBIX METOIMYECKUX KoHIenui [21; 22].

B 2000-x rr. HauMHaeTCA HOBBIN LMK Pa3BUTHSL JIMHTBOJUIAKTHUKH.

1.2000-2010-e rr. PacnpocTpanenue ujieil IMYHOCTHO OPHEHTH-
POBAHHOTO OOYYEHUS, TIEarOTMIECKO HHHOBATHKH, TECTHPOBAHUS,
reiiMuuKaym, OHIaH-00ydYeHHs, TEXHOIOTHH (DOPMUPOBAHHUS KPH-
TUYECKOTO MBIIUICHUS Yepe3 YTCHUE U MTUCHMO H TIp.

2.2020-e rr. Kputndeckoe oCMbICIEHHE 3apyOCIKHBIX TIEaroru-
YeCKUX KOHIenuid. TpymHo mpenckas3ars colaepKaHue dTOW CTaIHH,
HO MO>KHO TIPEAToJararb, YTo B OmrpKaiiiee BpeMs OyIeT yCUneHo Te-
opeTnieckoe 000CHOBAHUE JIMHTBOIUIAKTUKY, HAWICH paIlliOHATBEHBIN
0amaHCc MEXAY JIMYHOCTHO OPUCHTUPOBAHHBIM U TPATUIIMOHHBIM CO-
[OUOIICHTPUICCKUM O0yUICHUEM, MEXKTy 3HAHUEBBIM H JIEATEIHHOCT-
HBIM TIoAXonaMu. byner nmepeocMbIciieHa poib BOCIUTAHUS, TECTHPO-
BaHMs, THPOPMATMOHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTUH B Pa3BUTHU
JUHTBOJUIAKTHKH.

Takum 006pa3oM, B HACTOSIIIEE BPEMsT MBI HAXOIUMCS Ha TICPEIIOM-
HOM dTane pa3BUTHS JINHTBOAUIAKTUKH, CBI3aHHOM C KPUTHUECKUM
MIEPEOCMBICIICHHEM TOCIIOICTBYIOMMX B Poccuu 3apy0e:KHBIX METO-
MAYECKUX KOHIEIIHI.
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ITPUEMbI PABOTBI C TEJIEHOBOCTAMUA
TP OBYYEHUU AYAUPOBAHUIO
KYPCAHTOB BOEHHOTI'O BY3A

TECHNIQUES OF TEACHING MILITARY HIGH
SCHOOL CADETS LISTENING COMPREHENSION
SKILLS BY MEANS OF TELEVISION NEWS REPORT

B crarbe aBTOpOM paccMaTpuBaeTcs mpobiemMa pa3BUTHS ayIUTHBHOM
KOMIICTCHIIMH KyPCAHTOB, 00yYAaIOIIIXCs 110 TOMOIHUTEIBHOI 00pa3oBaTelb-
Hoif mporpamme «IlepeBomunk B cepe mpodecCHOHATBHONH KOMMYHHKAIIHID.
Ha ocHoBe aHaM3a JIUTEPaTyphl IPEACTABICHBI TPYAHOCTH, KOTOPBIC Yallle BCe-
TO MEIOT 00Y4alOIIecs IPH BOCIPHATHH HHOCTPAHHOH pedn Ha CIIyX, a TaKxkKe
BAPHMAHTBI UX MpeooseHus. [ pereH s IpoOiIeMbl [peIaracTcst HCIONb-
30BaTh Ha 3aHATUAX PAbOTy C TeIeHOBOCTSIMI. JlaeTcs KpaTkast XapaKTepUCTH-
Ka TUIIOB BUJieoMarepuanoB. [IpeacTaBieH NpakTH4eCKUi ONbIT IPUMEHEHUS
npuema «Jigsaw listening» Ipu IpocMOTpe TEIEHOBOCTEH KypcaHTaMHU Ha BO-
€HHO-IIPO()ECCHOHANIBHYIO TEMATHUKY.

Kniouesvle cnosa: BoCIpUATHE Ha CIyX, KyPCAHT, 3aTPYAHECHHS, Ay TCHTHI-
HBII MaTepHall, TEIEHOBOCTH.

Article deals with the issue of developing the listening comprehension skills
of cadets studying at the additional educational program “Translator, interpret-
er in the sphere of professional communication”. Based on the analysis of the
literature the difficulties that students frequently have while perceiving foreign
speech, as well as ways for overcoming them are presented. To solve the prob-
lem it is proposed to use at the lesson television news report. A brief descrip-
tion of the types of video materials is given. The practical experience of usage
the “Jigsaw listening” technique while watching television news report on mil-
itary-professional topics by cadets is presented.
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Keywords: listening comprehension skills, cadet, difficulties, authentic ma-
terial, television news report.

YemnoBek mory4aer OONBIIYIO JTOI0 HHPOPMAIIUU MO CITYXOBO-
My KaHally, Kak IPU HEIOCPEACTBEHHOM OOIIEHNUN C COOCCETHUKOM,
TaK U IPU OMIOCPEIOBAaHHOM (pajino, TeJIeBUACHNE, ceTh MIHTepHeT).
YMeHue caymarh U BOCIPUHUMATE HH(POPMAIIHIO SIBISICTCS BAXKHBIM
IUTSE TPO(ECCHOHATEHONM KOMIIETEHTHOCTH. BoCTpusaTiEe HHOS3BIYHON
peuH Ha CIyX SBISIETCS OJHUM M3 HanOOJIee CIOKHBIX BUIOB PEUCBON
JIeSITEIIbHOCTH, TaK KaK «IIPOIECC CIYIIaHUs B PealbHOM OOIICHUN
HOCHT HEOOPaTUMBII XapakTep. DTO MOXKET IPUBECTH K TOMY, UTO T10-
HUMaHHe, a, CJIeJOBAaTeIbHO, H CaMO OOIIEHNE MOTYT HE COCTOSTHCS
[T o 1, ¢. 33].

Bomnpockr popmupoBaHus U pa3BUTHSI ayUTUBHON KOMITETCHTHO-
CTH pacCMaTpUBAIOTCS OTCUYSCTBCHHBIMU H 3apYOCKHBIMH UCCIIEIOBA-
TeNsIMH. B 4acTHOCTH akTUBHO HCCIemayeTcs mpobieMa o0ydeHuns BOC-
MPUATHIO Ha CITYX MPOQeCcCHOHATFHO-0PUSHTUPOBAHHON HH(POPMAIIUT
00yYarONIIMUCS KaK HESI3BIKOBBIX BY30B, TaK M CTYICHTAMH-JIMHIBHCTA-
MU (TiepeBourKaMu ). Cpe/u 1e1aroroB BOCHHBIX BY30B TaKiKe 00Cyxk-
JACTCSI BOTIPOC TI0 TIOUCKY A(PPEKTHBHBIX METOIOB 00YUICHHUS KypCaH-
TOB BOCTIPUSTHIO HHOSI3bIYHON MH(OpMAIMY Ha clyX. B qaHHOM cTaThe
OCTaHOBUMCS Ha IpodiieMe 00y4eHHs ayTUpOBaHHIO KypCaHTOB, 00yda-
FOLIUXCS TI0 CTICIHATBHOCTH « [paHCTIOPTHBIE CPEICTBA CIICHHAIEHOTO
Ha3HAUCHUs» U MOJIYyYarolUe JOMOJHUTEIbHOE 00pa30BaHUE 10 MPo-
rpamme «llepeBomunk B chepe mpodecCHOHATFHON KOMMYHHUKALIAI.

B aToM BHzie peueBoii JeaTelbHOCTH 00yYaroIiecs 9acTo UCTIbI-
THIBAIOT 3arpynHeHus. H. EnyxuHoii BbIIeIeH psii TPYIHOCTEHN, 3aTpy/-
HAIOIIUX ayAUpPOBaHUE:

— s3BIKOBas popmMa cOOOIICHHUS;

— CMBICJIOBOE COJIep KaHHe COOOIICHHUS;

— YCIIOBHS TIPEIBSIBICHUS COOOIIECHHS (KOIMUECTBO MPOCITYIINBA-
HUH U TEMIT PeYr TOBOPSIIIIETO);

— HCTOYHHKH HH(OpMAIHH (ayIHOBU3YAIbHbIC, AyTUTUBHbIC HCTOU-
HUKH nHPopManum) [2, c. 228].

B meTonuke 00y4eHnsI HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM CYILECTBYET BA ITyTH
OOpBOBI C TPYAHOCTSIMHE: MIX YCTPAHCHUE U TpeoaoieHue. [IpaBmibHbIM
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cuMTaeTcs NPeoioIeHNe TPYITHOCTEH B iporiecce o0ydeHus. [2, ¢. 227].
[Tone3Hoil 17151 COBEPIICHCTBOBAHUS ayJUPOBAHMS CYUTACTCS TPCHU-
POBKa, ITPH KOTOPOH BBITIOIHAIOTCS TOCTATOYHO TPYAHBIE YIIPAKHEHHS,
OJTHAKO TIPH YCIOBHHU MOCHIBHOCTU 3THX TpyAHOCTEH. [locunsHO Tpya-
HBIMH CUUTAIOTCS YIIPAKHEHHUS, COAEpIKAIIe TOJIBKO OHY HeoTpabo-
TaHHYIO TPYIHOCTH [2, ¢. 228].

AHaIN3 TOCTYIHBIX JUTS HAC MyOJIMKAIMI [TOKa3aJll, 4YTO MPUYUHON
3aTPyJHEHHS B TIOHUMAHHH 00yYatOIIUMICS HHOS3BIYHOM PEUH SIBIISCT-
cs1 ObIcTpBIi Temrt roBopsimero (A. A. Koctroxun, b. A. benenukTos).

Juist npeononenust nannon Tpynnoctu H. Enyxuna npenniara-
eT pUy4aTh 00y4aroINXcs K €CTECTBEHHBIM YCIOBHAM (YHKIIMOHHU-
POBaHUSA PEUH U MPEIBSIBISTH TEKCT TONBKO OAMH pa3. [locuiapHOCTH
JIeSATENBHOCTH JOJDKHA IIPH 9TOM 00eCIednBaThCsl 00Ier4aromuMu
(hakTOpamMu, HarpuMep, 3pUTEILHON Onopoi. OTHOCHUTEIBLHO TEMITa
MpejyIaraeTcs 3aMeUISITh TEMII P4t 3a CHeT nay3 Mexy (pazamu,
a TaxkKe MOCPEICTBOM IMOBBILICHHUS CKOPOCTH BHYTPEHHEH peun o0y-
yatomerocs [2, ¢. 233].

OnHuM U3 c0co00B MPEOAOTICHHS JAHHOH TPYAHOCTH SIBISCTCS, TI0
HallleMy MHEHUI0, UCTIob30BaHue HoBoctell n3 CMU. Mcnonb3oBanue
CMMU no3BoJIsIET COBMECTUTH TMOJTydeHue HH(opMaIuu 06 akTyalb-
HBIX TTOJINTHYECKHUX COOBITHSAX B MUPE C TIPOIIECCOM M3Yy4eHUS MHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA.

I[Tpu otbope BUIEOMaTepraa JIst IPAKTHYECKUX 3aHSATHH MBI py-
KOBOJZICTBYEMCSI CICAYIOIUMH KPUTCPUSIMHU:

® ayTEHTUYHOCTH, T. €. HCIIOIb30BaHNE ayTeHTHYHbIX HE a1alTH-
POBaHHBIX TEKCTOB Ha BCEX dTarax 00ydeHUs ayTupOBaHHUIO;

® BAPHATHBHOCTD, T. €. CO/IEP)KaHNEe B TEKCTE Pa3IMYHbIX BapH-
aHTOB aHIJIMKCKOTO SI3bIKa (B OCHOBHOM OPHUTAHCKUH M aMEPUKAHCKHMA
BapUaHTHI), PA3JIMYHBIX aKIIEHTOB;

® COOTBETCTBHE ay[JHOTEKCTa IIeNTU U BUAY ayAUPOBAHUS;

® COOTBETCTBHE ayJIMOTEKCTa BOGHHOH TeMaTHKe.

Takoxe mpu 0TO0pPEe HOBOCTHOTO Marepuaa Jiis ayIupOBaHuUs CiIe-
nyet yuntsiBath ero tun. Cormacao H. FO. KpeiioBoit marepuain Teme-
HOBOCTEI MOYKHO Pa3IeNuTh Ha TPU TPYIIIIHL:

® MaTepHalibl, TJIe COSMHIIOTCS BepOabHbINA U 3pUTEIIBHBII PSIIBL.
DTO camblii TOHATHBIN M TOCTYITHBIM MaTepuai. 3pUTEIbHBIA PSIJI 1O0-
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MOTaeT Jy4lIeMy TOHUMaHHUIO 3ByYalleil pedu, CO3/1aeT Omnpe/ieeH-
HYIO 3pUTENBHYIO0 MeTa(opy, ayTHOBU3YyaTbHOE SIUHCTBO;

® MaTepHalbl, I7ie MPeBaJupyeT BepOabHbIN psf (peicTaBie-
HHE HOBOCTEH JUKTOPaMH);

® MaTrepHallbl, I7Ie COSIMHAIOTCS MY3bIKIbHBIN, BepOaIbHBINH
U 3pUTENBHBIN psAa. DTO camasl TpyIdHas KaTeropus TeaenH(opManuy,
TaK KaK My3bIKa, KOTOPYIO HE 3aMeYal0oT HOCHUTEIH, TIOPOi MeIIaeT HHO-
CTpaHIly COCPEJIOTOYUTHCS Ha BepOaIbHOM psife [3, c. 128].

C xypcantamMu OMCKOTO aBTOOPOHETaHKOBOTO MHCTHTYTA PeajIv-
3yercs padoTa ¢ HOBOCTHBIM BHJICOCKIKETAMH B3AThIM ¢ caiita RT nim
southfront.org, Tae ocBemnaercs aesTen-HOCTh BoopykeHHsIx crit Poccnm.

IIpencraBum BapuaHT paboOThI ¢ TeneHOBOCTAMH oT 12.08.2022
«Battle for the plant».

Ilepen mpocMOTpOM CIOKETa MPEATIAracTCs BHIIOIHUTE CIEAYIO-
IMe 3a/IaHus:

1) Look at the screenshots and predict what the news is about?

2) Put the screenshots in the order of happening.

3) What do you think these phrases refer to: leak of ammonia,
MLRS HIMARS; under Russian control; no threat

Ha nanHOM 3Tane Takke CHUMAKTCS JISKCUYECKHE TPYIHOCTH,
KypcaHTaM IPeIbIBISIOTCS HOBBIE CIIOBA, a TAKXKE reorpauueckne
Ha3BaHUS, KOTOPbIE MOT'YT BbI3BaTh 3aTPYIHECHUSI.

Jaiee Bo BpeMs pabOTHI ¢ HOBOCTHBIM BH/IEO ITPETIO/IaBaTEIEM HC-
noJsib3yeTcs mpueM Jigsaw listening, npeuraraembriii Jim Scrivener [4,
c. 184]. KypcanTsl gensitest Ha Tpu rpynnsl. Kaxxaoi rpynne npeia-
raeTcs MPOCMOTPETh OHY U3 TPEX YacTell HOBOCTEH.

4) Divided into 3 groups. Watch only one part of the long news
(Parts: A, B, C), i.e. each group watches different things.

Jy1st JTydimero moHUMaHUsT HUKE TPEJCTaBICH TPAHCKPHIIT HO-
BOCTHOW MH(pOpMaIuu, KOTopast Obljia 1mojiejieHa Ha Tpu yactu A, B, C
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st rpynn 1, 2, 3 cCOOTBETCTBEHHO M IIpeJiarajiach KypcaHTaMm s
MPOCMOTpA.

Part A for group Ne 1.

Unable to launch any kind of counteroffensive, the Kiev regime has
switched to a strategy of nuclear terror. Over the past week, Ukrainian
forces have significantly intensified attacks on nuclear power plants and
strategic civilian facilities in the Donetsk, Zaporozhye, and Kherson
regions, as well as on the territory of Russia.

On the night of August 10, the Armed Forces of Ukraine hit the
Donetsk brewery plant. As a result, there was a leak of more than 6 tons
of ammonia, which infected an area of 2 kilometers. At the same time,
the Ukrainian MLRS HIMARS fired at the Kakhovskaya Hydro Power
Plant, creating a flood risk for thousands of local civilians.

Part B for group Ne 2

On August 9, a sabotage group blew up a power line located 20 kilo-
meters from the Kursk nuclear power plant in the Russian Kursk region.

The greatest concern however is caused by the constant shelling
by Ukrainian forces of the Zaporozhye Nuclear Power Plant, which fell
under control of Russian forces in late February and which operates
with a local staff under Russian control.

Part C for group Ne 3

On August 11, at least ten shells launched by the Ukrainian army
landed in the area of the plant. One of the Ukrainian shells fell just
10 meters from the radioactive substance storage facility. The strikes
were carried out by MLRS and heavy artillery, from the right bank of
the Dnieper, from the Ukrainian positions of Nikopol, Marganets and
Tomakovka. The thermal power plant and the equipment of the pools
of the cooling system of nuclear reactors were partially damaged. A fire
station nearby was also shelled. The critical infrastructure of the station
was not affected.

Having lost control of the largest power plant in Europe, Kiev tries
its best to prevent Russia from controlling it. At the moment, there is
no threat of a global nuclear catastrophe.

KypcanTbl npocMaTpuBaroT naHHyo nHpopmanuo 1-2 pasa, ne-
J1ast HEOOXOUMBIE UM JUTS JTy4Iero HOHMMAaHUs 1ay3bl U 3aIOTHSIOT
TaOJIHILY, TJIe OTPAKAIOT JIATy COOBITUS U, YTO MPOHU3OIILIO.
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5) Watch the news and fill in the table (date, action).

3aTeM CIUMKep OT KaXKJ0H TpyNIbl MPe/ICTABISICT HH(OPMAIHIO
CBOEH HOBOCTHOM 4acTH KypCaHTaM JIPyTUX IPYII, KOTOPBIE OO
HSIOT TaOJIUIy HOBBIMH CBEJICHUSIMH.

6) Report to each other on what you have watched and complete

the table.
Table Battle for the plant

Date Action of the Ukrainian
09.08.2022 a sabotage group blew up a power line
10.08.2022
11.08.2022

3areM KypCaHTbI IPOCMATPHUBAIOT BECb HOBOCTHOM CIOKET U 3a-
MOJTHSIFOT CXEMY, TIIe OTPaXKaeTCs ACUCTBUE U €r0 MOCIIEACTBUSI.

7) Watch the long news and restore a scheme. Write the actions of
the Ukrainian forces and the effects of their actions.

* A flood risk
for thousands
of local

A leak of more than
6 tons of ammonia,
which infected a

area of civilians
kilometers. The.
The Ukrainian
Ukrainian hit fired the
the Donetsk Kakhovskaya
brewery plant || Hydro Power
{ \v Plant \

| Ny ]
A fire station //

was shelled
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Ha 3aBepiuatoriem srane KypcaHThbl IEPECKa3bIBAIOT COACPIKAHUE
MIPOCMOTPEHHBIX HOBOCTEH € OMOPOil Ha 3aMOTHEHHYIO MU TaOIHILY
U CXEMY | BBIPA)KAIOT CBO€ MHEHHE O U3JI0KEHHBIX COOBITUSX.

CrnemyeT OTMETHTh, YTO IPUMEHEHUE HOBOCTHBIX CIOKETOB Ha 3a-
HSATUH TOMOTAET CO3/1aTh SI3BIKOBYIO CPEJly, KOTOpas 1aeT BO3MOXKHOCTb
KypcaHTaM OLIEHUTb CBOM ypOBEHD BIIaJICHUS SI3bIKOM B YAaCTH IOHUMa-
HUS YCTHOM MHOCTPAHHOM Pe4H, 0CO3HATh MPAKTUYECKYIO0 3HAUMMOCTb
BJIQJIEHUS] UHOCTPAHHBIM S13bIKOM, a TAKXKE [IOMOIaeT IIOBBICUTh YPO-
BEHb ()OHOBBIX 3HAHUI KYPCAHTOB O COOBITHSIX B MUPE.
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B KOMMYHUKATUBHOM ITPOCTPAHCTBE
NPO®ECCHUOHAJILHOHU JEATEJIbHOCTH

THEMATIC DIFFERENTIATION
OF MILITARY DISCOURSE
IN THE COMMUNICATION SPACE
OF PROFESSIONAL ACTIVITIES

JlaHHas cTaThsl OCBSILEHA BBISBICHUIO OCOOCHHOCTEH KOMMYHHUKATHB-
HOTO NMPOCTPAHCTBA BOCHHO — NMPOQECCUOHANILHO IeITEILHOCTH B paMKax
KOMIUIEKCHOTO aHAJIN3a 3JIEMEHTOB TeMaTH4ecKoi au¢dhepeHnranu BOCH-
HOTO JIUCKypCa C Y4eTOM ero 0a3upoBaHUs Ha BOCHHO-TEXHUYECKOH KapTHHE
MUpa, HaIpaBJIeHHON Ha e€ (hopMHUpOBaHUE, N3MEHEHHE, HCIIOIb30BAHUE IS
s pexTrBHON NPOodeCcCHOHANBHON AeATeIbHOCTH. BOSHHBIH AMCKYpPC — 4acTh
«oO1Ieit» MojieNu, KOTopast IIOCTEIIEHHO TPAHC(HOPMHUPYETCS U CTAHOBUTCS Ya-
CTBIO HOBOTO JTUCKYpca. [Ipr 5TOM y4aCTHUKHM BOCHHOW KOMMYHHKAIIUH SIBJIS-
IOTCS CO3MIATEISIUT ITON «OOIIer» MOJIENT KOHTEKCTHO! Mpo(heCcCHOHANBHOM pe-
aJIBHOCTH. B cTaThe rOBOPUTCS O TOM, YTO BAPHATHBHOCTH «BOCHHOTOY SI3bIKA
M0-pa3HOMY IIPEJCTABISICT OJHH U TOT YK€ JUCKYPC U CIIOCOOCTBYET KOPPEKT-
HOW MHTETPAllMH €ro PeCypCoB B KOMMYHHKATHBHYIO Cpely BOCHHO-TIpodec-
CHOHAJIBHOH JIeSITeIbHOCTH.

Knrouesvie crnosa: npodeccruoHanbHas KOMMYHHMKAIN, BOSHHBIH TMCKYpC,
TeMaTuueckas tuddepeHnnanys, BOCHHO-TEXHUUECKOH KapTHHE MUpa, TUC-
Kypc-aHaJIu3.

This article is devoted to identifying the features of the communicative
space of military-professional activity within the framework of a comprehensive
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analysis of the elements of thematic differentiation of military discourse, taking
into account its basing on the military-technical picture of the world, aimed at
its formation, change, and use for effective professional activity. Military dis-
course is part of a “general” model that is gradually transforming and becoming
part of a new discourse. At the same time, the participants in military communi-
cation are the creators of this “general” model of contextual professional reali-
ty. The article says that the variability of the “military” language represents the
same discourse in different ways and contributes to the correct integration of its
resources into the communicative environment of military professional activity.
Keywords: professional communication, military discourse, thematic dif-
ferentiation, military-technical picture of the world, discourse analysis.

®dopMupoBaHUE BOCHHOTO JIUCKYpCa B paMKaX KOMMYHUKATHBHOTO
TOJIST TPOQeCCHOHATBHOM AEATEIIFHOCTH ONPENeNsIeTCsl Cren()UKOi
TeMaTn4ecKon nuddepeHnnannm, KOHKPETU3UPYETCsl AITOPUTMOM €r0
(opMHUpOBaHHS, a TAaKXKe CrIoco0aMu ero NMpe3eHTaIMN U TPaHCIAIHH,
BhIpaKaroImmxcs B crenuduke «military language». CylmHOCTBIO BO-
S€HHOM KOMMYHHKAIIMH SBISIETCS CO3Manue Mojenu «military reality»
B IIPOIIECCe 0CO3HAHUS U (POPMUPOBAHUSI ITPO(ECCHOHAIBHOTO JIUCKYpCa.

JIMCKypCUBHBIHN TTOXOM K U3yYCHHUIO BOCHHON KOMMYHUKAIIIH
MO3BOJISICT U3y4aTh €€ B KOMIUICKCE C PArMaTUUeCKO U JIMHTBUCTHU-
YEeCKOM TOYEK 3peHUs, pacCMaTpHuBas IUTaH SA3bIKa, TUTaH MBIIIICHNUS,
Y OTJCJIbHBIC COIMalIbHO-TIONUTHYecKue peanuu [1]. JlanHbId 1oa-
X071 00yCIIOBJICH U3y4YEHHEM Iporiecca (POpMUPOBAaHHS KapTHHBI MUpa
B IPO(eCCHOHATLHOM CO3HAHMK BOCHHOTO U € MPOCSIMPOBaHHUS B JIUC-
Kypce, 9TO COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM TEHJICHIHAM Pa3BUTHS JIHT-
BUCTHUKH B 11e7I0M. [Ipu3HaBasi IepBUYHOCTh KOTHUTHBHON KapTHHBI
MHUpa, HECOMHEHHO Ba)KHBIM SIBJISICTCSI M BIIMSIHUAC JIMHTBOKYJIBTYPHO-
r0 OKpY)XeHHsl Ha (OPMHUPOBAHNE KAPTHHBI MUPA B CO3HAHUH BOCHHO-
ro [2]. B koHIIeNIMY TaHHOTO MCCIIe0BaHNS BOCHHAsI KapTHHA MUpa
paccMaTrpuBaeTcs Kak 4acTh S3bIKOBON MPOQeCcCHOHaTbHO-00YyCI0B-
JICHHOH KapTHHBI MUPa, KOTOpast 0a3upyeTcsi Ha HETIOCPEICTBEHHOM
npoeccrHoHaNbHOM OIBITE (IUCKYPCE, B TOM YHCIIE), HO (POPMUPYET-
Csl B CO3HAHHMH CPEJICTBAMHU SI3bIKA.

Oco0eHHOCTh BOCHHOTO JINCKYPCa, B OTIIMYHE OT JIFOOOTO JIPyro-
T0, 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO OH JIETEPMHUHUPOBAH ay TeHTHYHOCTHIO Ma-
Tepuaa ¢ OJHOW CTOPOHBI U HEOOXOIMMOCTBIO BAPUATUBHOW TOYHO-
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CTH €ro TeMaTH4eCcKOro N3y4deHus — ¢ Apyroil. Boennas nuudopmanms
B 3TOM CJIy4ae He IPOCTO COODIAeTC s, OHA MPE/ICTaBIsieTcs B 00pa-
3ax: Infantry fighting vehicle, armored personnel carrier, peacekeeping,
regulations, rank u zip., mo3TOMy 00pa3Hasi BIpa3uTeIbHOCTh (rank —
a position in the hierarchy of the armed forces; regiment — a perma-
nent unit of an army typically commanded by a colonel and divided
into several companies, squadrons, or batteries and often into two bat-
talions) — 3T0 XapakTepHas 4epTa BOCHHOTO JIUCKypca.
Tematnueckas nuddepeHnnanus BOGHHOTO JUCKypca obecrie-
YruBaeT 000OCHOBaAaHHOE pa3HOOOpas3ue NMpeIMEeTHBIX 00JacTeil U ux
MOJIeNIel, YTO CII0COOCTBYET PacIIMPEeHNI0 HH()OPMAITMOHHBIX BO3-
MOXKHOCTEH KaK/101 U3 HUX. DTa 0COOEHHOCTh BOGHHOTO JIMCKypCca He-
TIOCPE/ICTBEHHO CBsI3aHa C HAIMYUEM CIIOKHOH MOMU(YHKIIMOHATBHON
CTPYKTYPBI, KOX/IbIil AIEMEHT KOTOPOi siBisieTcst AuddepeHnnpoBaH-
HOM YacThio cucTeMsbl auckypca. (M88A1 armored recovery vehicle:
1. is the principal US medium.... is based on.... is capable of recover-
ing and evacuating...is needed to tow...2. the hull is..., the crew com-
partment is..., a blade mounted at the front is used for...., an auxiliary
fuel pump can transfer fuel...3. variants, development, combat experi-
ence, specifications...4. specifications: speed, suspension, powerplant,
armor, armament, dimensions, combat weight etc. Takum o6pazom,
B KOMMYHHKAI[IOHHOM IIPOCTPAHCTBE BOGHHOT'O JIMCKypca popMupyer-
€Sl MAKPOJMCKYPC, COCTOSAIINI M3 MHHUINCKYPCOB, YTO 00yCIIaBIHBa-
€T TaKKe ero 0COOEHHOCTH Kak TeMarndeckas nuddepeHmnmanys u pa-
PHATHBHOCTH «BOGHHOTO) S3bIKA. DTO ITO3BOJISIET KOHKPETU3UPOBATh
«OOLIMID AUCKYPC HOBBIMHU CMBICIIAMH, TIEPECMaTpHBaTh CeMaHTHYe-
CKHE 0COOEHHOCTH TEPMHHOB, PACIIUPSS BO3SMOXHOCTH BOEHHOH KOM-
MYHHKAI[11, OKa3bIBaTh BIHSHHE Ha BOCIIPHUATHE HHOS3BIYHON MH(OD-
MalliH{, BKJIIOYast €ro B MPOLIECC CO3TaHUsI MHOTOYPOBHEBOM MOJIEITH
npodecCHOHANIBHON pealbHOCTH, KOTOPast XapaKTepU3yeTCs TEM, U4TO
«JTMYHOCTHO-CMBICIIOBAs HAIIPABJIEHHOCTH JIEHCTBUI 00yJaromerocs
3HAYKMMa [PU MPUHATHU PEllieHns] 00 MX BBINOIHEHUH. B aTOM ciyuae
3HaYMMa MPOIECCYaTbHOCTh JISATEIHLHOCTH, MTpelycMaTpUBAIOIas
BBITIOJIHCHUE OMPE/ICIICHHBIX 33/1a4 Ha POJIEBOI ocHOBe» [3, c. 122].
ITpu 5TOM, JTeKcHKa A3bIKa BOGHHOM HAaNpaBJISHHOCTH BKITFOYAET B ce0s
pa3Hoo0pa3Hble JIEKCHUECKUE TUIACTHI TEPMHUHOJIOTHH CIIEIIHATbHBIX
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BOCHHBIX MPEAMETHBIX oOnacteit [4], 3 HEeKTUBHOCTS TPUMEHEHUS
KOTOPBIX 3aBUCHUT OT CTEPEOTHIIOB BOCHHOTO cO3HAHUS. CTepeOTHIIbI
BOCHHOTO CO3HAHHS pACCMATPUBAIOTCSI HAMU KaK BaKHas 9acTh
MM03HABATENILHOTO MPO(ECCHOHATBHOTO MEXaHNU3Ma ISl BEIPAKCHUS
U TIepeIaud OTHOIICHUS K peajisiM BOCHHOM KU3HU [5].

ConepkaTeIbHOCTh 3HAYCHUH JUCKYpCa, KaK peanii BOCHHOU
JKU3HH, PACCMATPUBACTCS HAMH B KAUECTBE SIBJICHHSI, BKIIIOYCHHOTO
B KOMMYHHKAaTHBHO-IIParMaTHUeCKUN KOHTEKCT. OO 3TOM CBUACTENb-
CTBYIOT JIake UcTtopuueckue (hakTel. Tak, cormacHo onpenenennto Oyxo,
JICKYPCHI — 3TO MPAKTUKHU, KOTOPHIE CUCTEMAaTHIECKU (POPMUPYIOT
00BEKTHI, 0 KOTOPBIX OHU TOBOPAT [6]. PaccmarpuBast cienuduky
JUHTBUCTHYECKOTO MOAXO0a K MOHITHIO TUCKYPCa, BBISIBICHO, YTO
OCHOBHAsI TCHJICHITHSI IO3BOJISIET TPAKTOBATh €TI0 ONPEICIICHUE Yepe3
TIOHSTHS «PEUN» U «SI3BIKa». BaxkHO, YTO NUCKYPC CTABAT B OAMH
PSII C PEYBIO U SI3BIKOM, HAXO[Isl B MMOHSITHH JUCKYpCa YePTHI U TOTO,
u apyroro. OOmenpu3HaHo, 4TO TUCKYPC MTOX0XK Ha pedb TakK Kak
MIPOSIBIISICTCS B IGHCTBHUU ¥ B TIPOIIECCE, U OTIIUYACTCS TEM, YTO MMEET
Takyue CUCTEMHBIC IPU3HAKU KaK OpraHu3amnus u (opma, BUIOBBIE
pasnuuus [7]. DTo cONmKaeT ero ¢ MoHsATHEM si3bika. Ho sI3bIk mpu
9TOM, B OTJIMYHME OT JIUCKypCa, PEICTABIsIeT co00ii Ooree abCTPaKTHYIO
cuctemy. B cBsI3U ¢ 3TUM, KOHIIENTYaIBHBIM SIBJSIETCSI €T0 00pa3HOe
OTIpEIeNICHUE «JIUCKYPC — ATO Pedb, IOTPYKEHHAs B )KU3HbY [8, c. 136].
[maBHBI e MPU3HAK, KOTOPBIH OTIIMYAET JUCKYPC OT S3bIKA U PEYH,
9TO HAJHYWE ONPEACIEHHOT0 KOHTEKCTa, 0€3 KOTOPOTO 3TO MOHSITHE
HE pacCMaTpHUBAETCSI.

TlomuepkuBasi 3HAUUMOCTh KOHTEKCTa, B AaBTOPCKOM KOHIETIIINU
OTIpENIeNICHUE TUCKYPCa TPAKTYETCS KaK MPOAYKT KOMMYHHKATUBHOTO
NEHCTBUSA B ONIPEIECTICHHOM TEMaTHYECKOM CUTYaTHBHOM Mpodeccro-
HAJIbHOM KOHTEKCTE, KOTOPBIH MOJIBEPTacTCs MOCTOSHHOMY CHCTEMHO-
My aHaJIHM3y Kak cpelicTBY 3(PPEKTUBHOCTH BOEHHO-IPOPECCHOHATD-
HOTO OOmieHws. Takum 00pa3oM, B paMKax JAHHOTO UCCIICIOBAHUS,
KOMIUIEKCHBIN aHaJIU3 BCEX 3JICMEHTOB BOCHHON KOMMYHHKAILIUU B UX
B3aMMOCBSI3U BO3MOXKEH B PaAMKaX JTUCKYPCHUBHOTO aHAJIH3A.

JInst yTOuHEeHHs 1 KOHKPETU3AILNHY 1IeJied JUCKypC-aHaIn3a BOCH-
HOU KOMMYHHKAITIH, HAMH PAaCCMOTPEHBI aBTOPCKHE TTOXOIBI K HHTEP-
nperanuu Tuckypea B paborax H. JI. ApyTioHoBoi, C. A. ACKOMbI,
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B. U. Kapacuka, A. A. Kubpuxa, E. C. KyOpsikosoii, B. M. Jleiiunka,
10O. E. [IpoxopoBa, KoTopble 000CHOBAIN JUCKYPC KaK COLIMAIBLHO-
MpO(eCCHOHABYI0 KOMMYHHUKAaTHBHYIO I€ATENBHOCTB JIIOAEH, B KOTOPOH
MOCPEICTBOM PEUYEBOIT ICATEILHOCTH B3aUMOICHCTBYIOT MX KOTHUTHBHBIC
MPOCTPAHCTBA, HX KapTUHBI MUPA, POPMHUPYIOIIHECS U BRIPAKAFOIITHECS
CPEICTBAMU SI3bIKA M JPYTUMHU CPEICTBAMH, COMYTCTBYIOIINMU PEUH.
B naHHOM KOHTEKCTE, BOGHHBIN JUCKYpPC paccMaTpUBaeTCsl HAMU,
KakK IUCKYypC B KOTOPOM aApecaT MPEACTaBICH I'PYIINOA BOCHHBIX
C pa3HOM A3BIKOBOM KOMIIETEHIIMEHN U C pa3HbIMU KapTUHAMH MHUpa
B UX NMPO(ECCHOHATBHOM CO3HAHUH, 00YCIOBICHHBIMH HAIMOHAIEHON
BOCHHOH KyIBTypoii. Tak, BOGHHBINA AUCKYypC Oa3upyeTcst Ha BOCHHO-
TEeXHHYECKON KapTUHE MUpa, HallpaBJIeHHOHW Ha e€ opMupoBanue,
M3MEHEeHHe, MCIIONIb30BaHMe i1 3PPEeKTHBHOI npodeccnoHaabHOR
nesTenbHOCTH. [laHHOE yTBEPIKICHUE TTO3BOIISICT 000CHOBATH CIICIU(HKY
JIEKCHYECKUX U TEPMHUHOJIOTHYECKUX 0COOCHHOCTEH SI3bIKa BOGHHON
crienuanu3anuy, GopMHUPYIOIINX GOpMaIbHBIH BOCHHBIN TUCKYPC,
a UMEHHO, IIPOLECCOB PECTPYKTYPU3ALMY BOUCK, MOSIBJIEHUE HOBBIX
abpeBuaTyp U HOBBIX HANPABICHUN B MOACPHU3ALNH BOCHHON TEXHUKU
u 1p. O6cysxnaemble Iponeccs (YOPMUPYIOT JIMHTBUCTHYECKYTO U KC-
TPAIMHTBUCTHUYECKYIO CYITHOCTH KOMIIOHEHTOB IUCKYPCa U UX CMBIC-
JIOBYIO 3aBUCUMOCTb, KOHKPETU3UPOBAHHBIX MIparMaTHuecKoi ycra-
HOBKOH MJIM HHTCHLINSMHU.

Boenno-npodeccrnonanbHas KOMMYHHKAIUS XapaKTepHu3yeT-
Csl CTaTyCHO-POJICBBIMU OTHOLICHUSIMA KOMMYHHKAHTOB M 0a30BBIMHU
KOHIENTaMH, JIS)KAIIUMHU B OCHOBE MOHSITUH, KOTOPbIE UCIIOJIb3YIOT-
€5l y9aCTHUKaMHU OOILICHUS 110 MPO(HECCHOHATBFHOMY MPEeTHA3HAYCHUIO
¥ KOTOpBIE MPE/ICTABIAIOT cO00i (popMai30BaHHOE ONMCAaHHE BOSHHO-
npodeccruoHaabHON KapTHHBI MUpa [9].

ObcyxaaemMas KOMMYHHKAIHS XapaKTepHu3yeTcs IieIeHarpaBiIeH-
HOCTBIO, CTPATETUYHOCTHIO U BEIOOPOM TAKTHK JJISI JOCTHKCHUS LICTCH.
[Ipu sToM, cpeacTBamMu MPOJYKTUBHOCTH KOMMYHHUKAIIUU BHICTYIIAIOT
CTIJINCTHYECKHE U CHHTAKCUYECKHE 0COOCHHOCTH BOCHHBIX MaTepH-
aJIOB B TOUKH 3PEHMs UCIIOJIb30BAHUS BAPUATUBHOCTH JIGKCUYECKHUX
U TEPMHHOJIOTUYECKUX CMHUII, COKpAIlICHNH, aDOpeBHaTyp, YCIOBHBIX
3HAKOB, IPAMMATHYECKIX KOHCTPYKITHI (passive voice), 00pa3IoB Bo-
CHHBIX TOKYMEHTOB H T. J., HCIIOJIB3YEMBIX B BOCHHOU cepe. Takum
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00pa3oM, TIpe/ICTaBIAeTCs BO3MOXKHBIM 000CHOBaHNE BOGHHOTO JIHC-
Kypca Kak HEKOW «0O0IIeH» MOJIEH MOCTENEHHO TpaHC(HOPMUPYEMO
Y CTaHOBSIIEHCS YaCThI0 HOBOTO JIMCKypca. Takum 00pa3oM, y4acTHH-
KM BOCHHOW KOMMYHHKAILIMHU CO3/IAI0T «OOIIYI0» MOJIENb KOHTEKCTHOMN
po(eCCHOHANBHOM peaTbHOCTH. BapraTHBHOCTE «BOCHHOTO» SI3BIKA
MO3BOJISICT TO-Pa3HOMY MPEACTABUTH OJUH U TOT XK€ IUCKYPC U CIO-
COOCTBYET yCIIEIIHOW HHTETPAIIUH €T0 PECypPCOB B KOMMYHHKATHBHYIO
cpeny BOCHHO-TIPO(ECCHOHANBHOM NesITeIbHOCTH.
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N3 NIPAKTUKHU PABPABOTKH YYEBHO-
METOAUYECKOI'O IOCObUAA
IO HTHOCTPAHHOMY A3BIKY
JJIAA MATUCTPATYPbI

SOME PRACTICE OF DEVELOPING
A TEACHING AID IN A FOREIGN LANGUAGE
FOR MASTER’S DEGREE

Cratbsl paccMaTpruBaeT OCHOBHYIO CTPYKTYPY Y4eOHO-METOIMYECKOTO 110~
co0Ms [0 aHIIMHCKOMY SI3BIKY AJISI CTYIICHTOB MarucTparypbl. AKTyaabHOCTb
UCCIIeIOBAHMS OMPENeNIeTC sl MPAKTHIECKOH HEOOXOIUMOCTBIO CO3IaHMs HOBBIX
y4eOHO-METOMIECKUX OCOOUH, KOTOPBIE AOKHBI 00ECIIEYUTh 00yUEHHE CTY-
JIEHTOB MaruCTPaTypbl [0 HOBBIM HANPABICHUSIM TOATOTOBKH. KoMIeTeHTHOCTHAS
MoJIeNb 00pa30BaHus IPEATIOaraeT HaJluuue B y4eOHO-METOANYECKOM II0COOUH
HECKOJIBKUX YacTel, CII0COOCTBYIOIINX PA3BUTHIO MTPO(ECCHOHATBHBIX KOMITe-
TEHIMH 10 paboTe ¢ TEKCTOM Kak B ycTHOU (hopme (pedeprpoBaHue), TaK U IHUCh-
MeHHOH (hopme (aHHOTHpOBaHHUE). KpoMe 3TOro, MarucTpaHThl JOKHEI OCBOUTD
HOBBIN BUJI IPO(eCCHOHANTBHON KOMMYHUKAIIMY — HAITMCaHUE JIEJI0BOT0 IIUCHMA.

Kniouesvie cnosa: yaeOHO-MeTOIMIECKOE TOCOONE, MHOCTPAHHBII SI3bIK, Ma-
TUCTpPaTypa, KOMIIETEHTHOCTHAsI MOZIeNIb 00pa30BaHus, CTPYKTYpa, COAEPKAHUE.

The article examines the basic structure of the teaching and methodological
manual in English for Master’s degree students. The relevance of the research is
determined by the practical need to create new teaching aids that should provide
training for master’s students in new areas of training. The competence-based
model of education assumes the presence in the teaching manual of several
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parts that contribute to the development of professional competencies in work-
ing with the text both orally (abstracting) and in writing (annotating). In addi-
tion, undergraduates must master a new type of professional communication, it
is writing a business letter.

Keywords: teaching aid, foreign language, master program, compe-
tence-based model of education, structure, content.

B coBpemenHOM OBICTpO MEHSIOIIEMEs MUpe OypHOe pa3BHUTHE Ha-
YKH B TEXHUKH CITIOCOOCTBYET pa3paboTke 0ojiee COBPEMEHHBIX MPO-
M3BOJCTBEHHBIX MPOLIECCOB, /IS OCYIIECTBICHNS KOTOPBIX TpeOyeTcs
CHEIMAIUCTHI 110 HOBBIM HAIPaBIEHUSM MOATOTOBKH, TEXHOJIOTHIM
U IPOU3BOACTBEHHBIM IpoueccaM [1]. By3sl cTpeMsiTcs ynoBIETBO-
PHUTH 3TOT CIPOC U OTKPBIBAIOT HOBBIE CIENIMAILHOCTH MOJATOTOBKU
B OakayaBpuare. Marucrparypa He MOXKET OCTaThCS B CTOPOHE H TIPO-
JIOJKaeT pa3pabaTbIBaTh MPOrpaMMBbl IO HOBBIM HAIPaBICHUSAM, YTO-
ObI 3aBEpIIUTD UK MOIYYSHHNS BBICIIETO MPodecCHoHaIbHOT0 00pa-
30BaHMsA. [103TOMy MOCTOSIHHO BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTh B CO3IaHUU
HOBBIX Y4eOHO-METOIMYECKUX MTOCOONH, KOTOpPBIE JOKHBI 00ECTICUHTh
00y4eHHe CTYIEHTOB 10 HOBBIM HalpaBlIeHUAM. DTO B IIOJIHON Mepe
OTHOCHTCS U K U3yYEHUIO TUCHUITINHBI « IHOCTpaHHBIN sA3bIK» [2, 3].

CrenyeT OTMETHTD, UTO B CUCTEME BBICILIETO 0Opa30BaHMUs CyIIe-
CTBYET IIPEEMCTBEHHOCTb PA3BUTHSI PEUEBBIX YMEHUI U HaBBIKOB [4, 5].
Ha ypoBHe 6axanaBpuara CTyI€HTbI OBJIaIeBalOT OCHOBAMU YMEHHUS-
MU ¥ HaBBIKaMH, Ha 0a3e KOTOPBIX GOPMHPYIOTCS MpodheccrnoHab-
HbIe KoMTIeTeHInH [6, 7]. Ha ypoBHEe Maructparypbl 0a30Bble 3HAHUS
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa B c(hepe JTIeKCHKH U TPaMMAaTHKH MTPOIOIDKAIOT
COBEpIIEHCTBOBAThCA HA 00JIEE CIOXKHBIX ayTEHTHYHBIX TEKCTaX, CTy-
JICHTHI y4Jarcst 00pabaTsiBaTh HH()OPMAIIHIO TEKCTA IO CTIEIHAIBHOCTH
Kak B ycTHOH (opme (pedepupoBanue), Tak U MUCbMeHHOH (opme (aH-
HOTHpoOBaHMe). Kpome 3TOT0, MarucTpaHTsl TOKHBI OCBOMTH HOBBIH
BUJI TPO(ECCHOHANBHOM KOMMYHHKAIIUU — HAMCAHUE JIEJI0BOTO MUCh-
Ma. YpoBeHb aCIUPaHTYPhI pa3BUBACT Y 00y4aeMbIX HABBIKH IIEPEBOIA
CHELUaIBbHBIX TEKCTOB, BHIIIOJIHEHHE peepUpOBaHUSI U aHHOTUPOBA-
HUS. 37ech HalTMCaHNe aHHOTAIIMK He K HeOOIBIION CTaThe, a MpOoHc-
XOAUT PA3BUTHE YMEHUH CXKaTHsl OONBIINX OOBEMHBIX TEKCTOB. TakuM
00pa3oM OCyIIECTBIIIETCS MOCIIeI0BaTeIbHOE pa3BUTHE TipodeccHo-
HaJIbHBIX KOMIIETEHIMH Ha O0Jiee BEICOKOM YPOBHE.
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Y4eOHO-METONNIECKOE TTOCOOHe — 3TO yaeOHOEe U3TaHue 0 Me-
TOJIMKE TIPEojaBaHusl y4eOHOW TUCITUIUIMHBI (€€ YaCTH WM pa3jienia)
U (MJIM) METOTUKE BOCITUTAHUS U 00yueHUs [8].

Ilepen Hayamom paboOTHI MO CO3JJaHUIO0 YUeOHO-METOAUYECKO-
T'O TIOCOOUS TIPEXKJICe BCErO HEOOXOIMMO 03HAKOMHUTECS C Mpodeccro-
HaJBHBIMHA KOMIICTCHIUSIMH, KOTOPBIE JOJKHBI OBITH CHOPMHUPOBAHBI
Y CTYAICHTOB 10 AucuuIuInHEe « THOCTpaHHBIH A3b1K» [4]. DTO MOMOXKET
BBIJICTINTH ITIABHBIC HAIPABJICHUS Pa3pabOTKU MOCOOHSI KaK B KOTHUTHB-
HOM, TaK ¥ JJUHTBUCTHYECKOM acrekre. Takoe ydeOHO-METOINIECKOe
rnocobue OyzieT pearbHbIM HHCTPYMEHTOM JJISI Pa3BUTHS HEOOXO/IH-
MBIX 3HAHUH M YMEHUU 110 KOHKPETHOMY MPOMUITIO PO EeCCHOHATb-
HOM moAroToBKH [7].

OmHOM U3 BaKHEHIINX 33724 IPU CO3IaHUN yIeOHO-METOaHYe-
CKOTO TIOCOOUS sIBJIsieTCs 0OecedeHrne 00ydaeMbIX HEOOXOTUMBIM Ma-
TepuanoM 1o npeamety [9]. Hpyroit HemanoBaxkHO 3a1a4ueil sBiseTcs
CIoco0 OpraHu3aIiy MpeaaraeMoro Marepuana — JOJMKHBI yUUThI-
BaThCsI POCTOTA U YIOOCTBO B MCIIOJIb30BAaHUH. TakuM 00pa3om, aB-
TOpY IPHU HATMCAHHH HOBOTO Y4eOHO-METOIUIECKOTO TOCOOUS ClIe-
IIyeT PEIIUTh TBE OCHOBHBIC 33/1a91 — B IIAHE COACPIKAHMS U B IJIAHE
odopmienus [9].

Cremyer OTMETHTD, YTO OCHOBHBIC Pa3feiibl B yueOHO-METO -
YEeCKOM MOCOOUH IJIi MaTUCTPAHTOB PA3HBIX CHEIMAIBLHOCTEH OyayT
OITMHAKOBBIC, TIOCKOJIBKY COBEPIICHCTBYIOTCS HABBIKK PAOOTHI C IIPO-
(hecCHOHAIBPHBIMK TEKCTAMHU U PACIIUPSIOTCS HABBIKK B cdepe Ipo-
(heccuoHaTbHON KOMMYHHUKAIIH, OJJHAKO TEMAaTHUCCKOE HATIOJTHCHUE
Oy/IeT OTIMYaThCs B 3aBUCUMOCTH OT HaNpaBJIeHHUs MoarotoBku [4, 10].

[MaBHBIMH CTPYKTYPHBIMH JIEMEHTAMH YIeOHO-METOIUICCKOTO
MOCOOHSI TSI MarucCTpaTyphl ABJISIOTCS Pa3Aeibl WU YaCTH.

Pazgen 1 BKIIO9aeT OCHOBHBIC TEMBI IO HAIIPABICHHUIO TTOATOTOB-
KH, JTOJDKEH ObITh Oprann3oBaH B Buje OnokoB (Units). Kaxneiit 6ok
COCTOHWT W3 TEKCTA U PA3IMIHBIX JICKCHKO-TPAMMATHUSCKUX YIIPAXKHE-
HUH, YCIIOBHO-PEUYEBBIX M peUeBbIX 3a1anuid [4, 11].

DTOT paznen HeoOXOIM ISl COBEPIICHCTBOBAHHMSI HABBIKOB, KO-
TOpBIEC CTYACHTHI MOIYYUIIN B OaKkanaBpuare, CloCOOCTBYIOT PacCIlIn-
PEHHIO Te3aypyca IO CIeNHAITBHOCTH. DTH K€ TEKCTHI CITy>KaT Ma-
TEpUAJIOM JJI1 TPEHUPOBKH IO PA3BUTHIO HABBIKOB peheprUpOBaHUS
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Y aHHOTHUPOBAHUS TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM si3bIke. OOBIIHO JOCTa-
TOYHO 4 TeM M TEKCTOB JJIi UHTCHCUBHOTO U3YYCHUS B MarUCTPATY-
pe s cpenHero odbeMa Kypca B 36 4acoB 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

ITpu 0Oy4eHur B MarucTparype npoUCXOAUT dalibHEHIIIee pa3Bu-
THE HABBIKOB U YMEHUH CTYIEHTOB padboTarh ¢ nHpopMmarmeil. B oc-
HOBHOM PEYb HJIET O CKATHH HH(OPMAIIMU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE IS
yCTHOTO (pedepupoBaHyst) WU MUCEMEHHOTO IPEICTABICHUS (aHHO-
TUPOBAHHUS).

Marepwuai paszziena 2 J0KEH OBITh MOCBSIIEH Pa3BUTHIO HABbI-
KOB pedepupoBaHus HA MHOCTPaHHOM si3bIKe. [logaua MaTepuana mo
3TOMY BHJy pabOTHI JOJDKHA OBITh CTPYKTYpUpoBaHa. B Hauaine pasze-
J1a PeKOMEHAYETCs TIPEIOCTaBUTh KPATKYI0 HHPOPMAIIHIO 1o pedepu-
POBaHMIO, YTO OHO CO0OI Mpe/ICTaBIsAeT, KaKue BUABI JEHCTBHH ITpea-
nonaraet. [loaToMy HEOOXOAMMO MPEACTaBUTH OTPEIEICHUE, KOTOPOE
B C)KaTol (popMe XapaKTepHU3yeT STOT BUI PaOOTHI.

PedepupoBanue — 310 nepegada KpaTKOro Conep KaHus KHUTH,
CTaThH WM JTI0O00TO JIPYroro Tekcra B ycTHol hopme. B pedepuposa-
HUM B 000OIICHHOM BHJE PACKPBIBACTCS TEMaTHKa MyOIuKanuy 0e3
TIOJTHOTO PACKPBITHS €€ COJep KaHHA.

g pepeprpoBanus cTaThy, HEOOXOTUMO POYUTATH €€ HECKOIb-
Ko pa3. [lepBriii pa3 — 03HAKOMUTENBHBIN, CTYICHTHI JJOJDKHBI OITpee-
JUTH CTHIIb U TeMy. [Ipu BTopoM mpouTeHnu 00ydaeMble TOKHBI 00-
paTHTh BHUMAaHUE Ha TNIABHYIO MPOOJIEMY M METOJIBI €€ PEIICHIs, Ha
HEKOTOPBIE IETaIH, OMBITATHCS KPATKO TepeaaTh OCHOBHOE COZlepIKa-
Hue. Ha mocneHeM aTare npoYTeHHs CTYICHTHI JOJDKHBI TIOHATH TO,
YTO aBTOP XOTEJ JOHECTH J0 YUTATES.

Summary ((ME < ML summarius < L summa, SUM] 1. that pres-
ents the substance or general idea in brief form; summarizing — ne-
penada OCHOBHOTO COJIep KaHUs B CoKaTol (opMe) — KpaTKOe HU3JI0Ke-
HUE MaTepuana.

Janee B y4eOHO-METOANYECKOM TTOCOOMH HEOOXOTMMO MpeIocTa-
BUTh IUIaH COJICPKAHUS U OCHOBHBIC peueBbIe KIUIIE (key-patterns) s
OpraHM3al|K 3TOTO PEYEeBOT0 BhICKa3bIBaHMs. I3 moctarouHo GombImo-
TO CITUCKA CTYACHTHI TOJDKHBI BBIOPATh MEHUMYM, KOTOPBIM UM HYXHO
OCBOUTD M MCIOJIH30BATh Ha 3a4eTe WM AK3aMeHe ISl BBITIOJTHEHHUS CO-
OTBETCTBYIOIIETO 3a7aHus. JIoTHuecKuM MpOIOHKEHUEM 3TOTO dTamna
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SBJIAETCS TPAKTUKA TS X TPEHHPOBKH. 371€Ch MOTYT OBITh ITPEACTaB-
JICHbI HOBBIE TEKCThI, 2 MO’KHO BOCIIOJIb30BaThCsl TEKCTaMK paszeda 1.

B paznene 3 npenocrasiseTcst BeCh MaTtepuat s pa3BUTHS Ha-
BBIKOB aHHOTHPOBAHHUSI.

AHHOTAIMA — 3TO KPaTKoe CoAepKaHNe KHUTH, CTaThbU HIIH JIF000-
r'0 JIPyroro TeKCTa B MUCbMEHHOU (opme. B Hell B 00001IcHHOM BUjIE
packpbIBaeTCs TeMaTHKa MyOIMKAIK 0e3 MOIHOTO PACKPBITHS €€ COo-
JIepIKaHUsL.

— AHHOTAIIMHU Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE OOBIYHO cozepkar He 0o-
nee 20-30 ctpok (wm ot 500-2000 neyaTHBIX 3HAKOB) M JAIOT B CKa-
TOM (hopMe TOJIBKO cCaMble OCHOBHBIE ITOJIOKEHHUS M BHIBOIBI TEKCTOB
WK JIOKYMEHTOB.

— AHHOTaIUS — 3TO HE BBE/ICHHE. AHHOTAIHS — 3TO aBTOHOMHBIH
TeKCT. B aHHOTalMKU He TOJDKHO OBITh TOTO, YEero HET B CAMOM CTaThe.
B anHOTanu He JOIKHO OBITH HUKAKOW BU3YyaJIbHOW MH(pOpMAaINH,
udp ¥ CCHUIOK.

Ilnan anHoTranmu: 1. BBogHas yacts — Gnbnmorpagduygeckoe omm-
canue. 2. OCHOBHAs 4acTh — NIEpEUeHb 3aTPOHYTHIX B IyOIHUKAIIUH TIPO-
Oem. 3. 3aKIrOYnTENIbHAS YaCTh — KpaTKast XapaKTepUCTHKA U OLICHKA,
a TaKk)Ke KOMY aJ[pecyeTcs JaHHas yOInrKalus.

Abstract (ot nar. Abstractus — «OTBICUEHHBIY», aHTI. abstract
¢ XIV B. — «aHHOTAIIUs, KPaTKOE OMMCAHUE») — aHHOTAIMsI (MeHee Yya-
CTOTHOE: annotation).

3aTeM B yueOHO-METOAMYECKOM MTOCOOUH CIIeTyeT Pa3MECTHUTh
pa3BepHYTHIN TUIAaH aHHOTAIMY M peYeBble KIINIIE, KOTOpbIe TTOMOTa-
IOT OpraHU30BaTh MaTepHall.

3aBepIIaroniM 3TaroM OyIeT IMPaKkTHKa 110 TPEHUPOBKE aJrOpUT-
Ma HalMCaHus aHHOTAIMHU U HaIlKCaHWe caMUX aHHoTauuid. Hanpumep:
Task: Write an abstract to the text using key-patterns.

Paznen 3 nocesitieH paboTte ¢ JIeI0OBBIMY [TUCHMaMH, HalMCaHHE
KOTOPBIX MOXET MOTpeboBaThes B chepe NMpoPecCHOHATEHOM AesTelb-
HOCTH BBIITYCKHUKOB MarkCTparypbl. B aHIIIHMIACKOM sI3bIKE CYILIECTBYET
HECKOJIBKO Pa3HOBHIHOCTEH JeTIOBBIX TIHceM (business letters). Cpenun
HUX nUcbMoO-3ampoc (Inquiry / Enquiry Letter), mucbMo-oTBeT (Letter
of Reply), conpoBoaurensHoe ucbMo (Covering Letter), bnaronap-
ctBeHHOe UCchbMO (Thank-You Letter), nuceMo-nipeanioxkenue (Offer),
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nuckMo-3aka3s (Letter of Order), MACBMO JUTSI TIOATBEPXKACHIS 3aKa-
3a (Letter of Acknowledgement / Confirmation), TucbMo JIJIsl OTKJIO-
HeHus 3akasa (Refusal of Orders), mncsMo-HarioMrHaHue 00 oriare
(Reminder Letter), nucbmo-pexnamanus (Letter of Complaint / Claim
Letter) n npyrue. Harncanue r0060r0 1€7I0BOTO TUChMAa HA aHTJIHI-
CKOM $I3bIKE TIOYHMHSCTCS OOIUM MIPaBUIIAM:

® Bech TeKCT AenuTcs Ha ab3aibl 0e3 HCII0JIb30BaHus KPaCHOU
CTPOKH.

e B BepxHEM JICBOM YIUTy MUChbMa YKA3bIBACTCS TIOJTHOE HMSI OT-
MpaBUTENs UM Ha3BaHUE KOMITAHUU C aJ[PecoM (CIelyeT MOSICHUTh
CTYIICHTaM, YTO BCE aJpeca IMUIIYTCsI B COOTBETCTBHH C MEXKTyHAPO/I-
HBIMHU TPeOOBaHUSIMH — CHaYalla yKa3blBaeTCs YIHUIA, TPUYeM HOMEp
JIoMa MTUTICTCS Mepel Ha3BaHUEM YIIHIIBI, 3aBEPIIaeTCsl Ha3BaHUEM T'0-
pona, CTpaHbl, MOYTOBBIM HHIIEKCOM).

e Jlanee yka3pIBacTCs MM ajjpecaTa U Ha3BaHUE KOMITAHUH, KO-
TOPOH MUCHMO ITPEHA3HAYCHO, & TAKKE e aJipec (C HOBOM CTPOKH).

e Jlara oTmpaBicHHsI YKa3bIBACTCS TPEMS CTPOKAMH HIKE U
B BEpXHEM IIPABOM YLy MUChMa (CIIeyeT MOSCHUTh OTINYHS HAIIUCAHUS
JTaThl B OPUTAHCKOM M aMEPUKAHCKOM BapHaHTaX aHTIIMHCKOTO SI3BIKA).

e OOparnieHne — BaKHBIN JIEMEHT NMHUChMa (CIeayeT o0paTuTh
BHHMaHUE Ha 0COOCHHOCTH Harucanus oopamenus: Dear Mr White
(Ms White/Mrs White/Miss Catcher) — oOpaiiieHue x ajapecary 1o ha-
mwmn (nocine Mr, Ms u 1. 1. ums e craButcs!) [lomuante, uro Mr —
3TO OOpalleHre K MyX4uHe, Miss — K He3aMy>KHeH KeHIuHe, Mrs —
K 3aMyKHEH, Ms — K )KEHIIUHE, KOTOpast HE XOUeT ITOTICPKUBATH CBOE
ceMeliHoe TosiokeHue. BaxkHO: He NMUIINTEe HUKOT/IA ITOTHBIM CJIOBOM
Mister, Mistress — TONbKO B cokparuenuu (Mr, Mrs)!

® (OCHOBHOM TEKCT MOMEIIAETCS B IIEHTPAIBHON YacTH ITUChMa.

e [J1aBHAS MBICITH MUChMa MOXKET HAUMHATHCS C IIPUIUHBI 00pa-
wenus: «I am writing to you to ...»

e OOBIYHO MUCHMO 3aKAHYUBACTCS BHICKA3bIBAaHUEM Oaromap-
HoctH («Thank you for your prompt help ...») u ipuBeTcTBHEM « Yours
sincerely,» eciy aBTOp 3HACT UMs aapecara u “‘Yours faithfully”, ecim HeT.

e YeThIpbMs CTPOKAMU HHMXKE CTABHUTCS MOJIHOE UMs aBTOpa
U JIOJDKHOCTb.

e [loanuck aBTOpa CTABUTCS MEXKJy IPUBETCTBUEM M HMEHEM.
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[Mone3HbM 1t 00yYaeMbIX OBUTO OBI KPaTKO MPOKOMMEHTHPOBATH
KaQKJIBIM ITYHKT 3TOM MaMsITKU. Taxke clieayeT nIpeoCTaBUTh 00pas-
B KXKJIOTO BUA ITUCHMA.

1t pa3BUTHS HABBIKOB HAIIMCAHUS JIEJIOBBIX MMHCEM Tpeiara-
€TCsI IEJIBIH KOMIUICKC Pa3TMYHbIX YIPAKHCHHH: IEPEBECTH MUCH-
MO C aHIJIMHCKOTO HA PYCCKUU SI3BIK, PACCTABUTH DJIEMEHTHI TUChMa
B MIPABHIIEHOM ITOPSIIIKE, MOJICTAHOBOYHBIC YIIPAXKHCHHUS, YACTUIHBIT
MIEPEBOJI CIIOB U CIIOBOCOYETAHUH, IEPEBOJI ITMCEM C PYCCKOTO Ha aH-
DIMACKUH, HAITUCATh MTUCHMO B KOMIIAHUIO M 3aITPOCUTH HH(POPMAITUIO
0 MPOAYKTE U T. I

OueHb BaKHO OTMETUTb, YTO B COBPEMEHHBIX MIChMAaX Ha aHTJIHIA-
CKOM sI3bIKe, Tociie oopatienus Dear Sir/Madam 3anisTast He CTaBUTCS, TIO-
cne Mrw Mrs He cTaBuTcst Touka. Hanmadume 3arstoit 1 To9ku ObLIo 00s13a-
TEIBHBIM paHee. DTO OOBSICHIIOT HEOOXOMUMOCTBIO SKOHOMHH MEYaTHOTO
npoctpancTBa. 110 3ToH e MpUirHe B HATTMCAHWY JaThl HE CTaBSATCS ap-
THUKJIA U TIPEIUIOTH, XOTSI IIPY YTCHUH AT 3TH JJIEMEHTHI JI0OJKHBI 3BYYarh.

Paznen 5 BkItoYaeT HOMOJHUTENIBHBIN MaTepui, KOTOPBIN npe-
CTaBJICH ayTEeHTUYHBIMH TEKCTaMH MO CIIENUAIFHOCTY HA HHOCTPAHHOM
si3p1ke. OHH TIOMOTAIOT PENIUTh IeTbIH psin mpodieM. Hampumep, ecu
B IIPOrpaMMe MPEeTyCMOTPEHO OONBIIOE KOINIECTBO YaCOB, TO MX MOXK-
HO MCIOJIb30BaTh KaK JOMOJHUTEIbHBIA MaTepual JAJisl U3yUeHHs] KaK
TEKCTHI U3 pasnena 1, At TpeHUPOBKY HABBIKOB MHCEMEHHOTO MIEPEBO-
Jla WK JUTS CAaMOCTOATENIFHOM paboThl [12]. Takke 3TH TEKCTH MOTYT
OBITh MCIOJIB30BAHBI JUIS IPAKTUKH pPehepUpOBaHHS K aHHOTHPOBAHNSI.

CoBpeMeHHBIC TEXHUYECKHE CPECTBA 00YUCHHUSI TO3BOJISIIOT JIe-
MOHCTPHUPOBATh ay[HO U BUACO (aiiiibl Ha 3aHATHH, KOTOPHIC MOYKHO HC-
TIOJTE30BaTh KaK JJOMOIHUTENbHBIN MaTepuai [13, 14]. Paboty crynen-
TOB Pa3HOOOPA3AT MPE3CHTAIMU Ha pa3HbIe MPO(HECCHOHATBHBIC TEMBI
WM TI0 Pa3IMIHBIM BUAAM ITPOECCHOHATBHON KoMMyHUKaIwH [ 15].
DTOT Marepral MOKHO BKIIOYUTH B y4eOHO-METOAMUECKOE MTocodne
B BHJIE CCHUJIOK WJIM CIIEIUAIbHBIX 3a/IaHUH.

Takum 00pa3oM, MPaBUIIBHO COCTABIEHHOE MOCOOHUE JIJIsl paOOThI
[0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B MAarHCTPaType MTOJIKHO OBITh A (HEKTHB-
HBIM U JJOCTATOYHBIM HHCTPYMEHTOM TPH TIOATOTOBKE CTYACHTOB U (hOp-
MHUPOBAHUS Y HUX MPOPECCHOHATBHBIX KOMIICTCHIIMN B COOTBETCTBUU
¢ IPOrpaMMOi O0y4YeHHS.
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«KoMMyHUKaTHBHOE 00yUYEHHUE» SBIIAETCS OTHOCUTEILHO HOBOM KOHLIEII-
nueil. B naHHOl cTatbe paccMaTpuBaeTCs BblIEyKa3aHHOE MOHATHE, €0 CO-
cTapistolye U koMnereHIuu. CylecTBYIOT ClIelIMaIbHble HABBIKH, KOTOPbIE
SIBJIAAOTCS 4aCThIO ONPEACIICHHBIX KOMHGTCHHI/If/’I. OI[HaKO (pyHKLlI/lI/l s3bIKa, BbI-
TEKAIOIIHe U3 eTO Ha3HAYCHNUS, He OTPAHIIMUBAIOTCS TOJIBKO OTHON U3 eTo (hyHK-
nuid. OyHaaMeHTaIbHBIMU U II00ATBHBIMU SIBIISIOTCS T€ (PYHKINU S3bIKA, pea-
JIM3alKs KOTOPBIX IIPEeIoIpeienila ero BOSHUKHOBEHUE. B nponecce usyuenus
S13bIKa BO)KHO YUHUTBIBATh €r0 KOMMYHHUKATUBHYIO (GyHKIHMIO. OCHOBHBIM T€O-
PETHYECKUM IIOHATHEM B KOHTEKCTE KOMMYHHUKATUBHON METOIOIOI MU SABJIACT-
Cs1 KOMMYHUKaTUBHAasA KOMIIETCHTHOCTb. Taxoxe paccMaTpuBacTCs, KOMMYHHKa-
THBHAsI KOMIIETEHTHOCTb, a TaK)Ke KOHEYHAs IIeJIb 00y dCHHS.

Kniouesvie cno6a: KOMMyHUKaTUBHOE 00ydeHHe, 00yyeHHe HHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, KOMMYHUKATHBHAsI KOMIIETEHTHOCTb.

“Communicative learning” is a relatively new concept. This article discuss-
es the above concept, its components, and competencies. There are special skills
that are a part of certain competencies. The functions of the language arising from
its purpose, however, are not limited to only one of its functions. Fundamental
and global are those functions of the language, the implementation of which pre-
determined its occurrence. In the process of learning a language, it is important
to take into account its communicative function. This is where the idea of teach-
ing communicativeness in languages comes from. The main theoretical concept in
the context of communicative methodology is communicative competence. Also,
communicative competence is considered, as well as the ultimate goal of training.
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A large number of linguists and scientists took part in the foreign
methodology by considering the issue of communicative methodology.
This method was first started used in the 1970s, both in the US and in
Europe. The reason for the creation and the introduction of a new method
of teaching English served as a period of popularization of the English
language and a high demand for foreign languages, which served as
an impetus for that teachers had to use new teaching methods. Since
the learners already an adult, it was necessary to increase their level in
a short period of time, traditional methods were not suitable for use, as
they required too much time to study. Previously grammar-translation
method was used that the learner had to learn for several years before
he could directly begin to speak the language. This method was also
not suitable for schoolchildren, who had mediocre learning abilities.
Thus was developed a method that would meet the stated requirements.

At the same time, British scientists, having doubted the effectiveness
of the situational teaching method that was popular at that time,
considered the communicative method as an alternative. Basically,
they relied on the ideas of N. Chomsky, who developed the concept of
the nature of language. Chomsky showed that the diversity of language
cannot be mapped using structural learning methods. The reason for
this is the fact that Chomsky insisted on the need to learn the language
simultaneously with thinking and consciousness [1, c. 59].

In turn, thanks to the research of the British linguists K. Kandlin
and G. Widdowson, it was found that building foreign language learning
based on a structural teaching method, which pays great attention to
the structure of the language, is not effective and does not favor better
language acquisition. They believed that the assimilation of grammatical
material is, of course, an important skill in language learning, but they
considered the formation of communication skills, as well as the ability
to use the functions of language in communication, to be a significant
skill for students.

The concept of communicative competence was presented in the
works of the American linguist and anthropologist Dell Hymes. After
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N. Chomsky offered the world his concept of linguistic competence,
where he described and presented the principles of an ideal native
speaker, Himes decided to expand this concept. Hymes’s concept gives
an extensive description of what is meant by the expression “knowledge
of the language.” In this concept, he included, of course, high-level
language proficiency, knowledge of the structural elements of the
language, as well as the ability to correctly use these structures in the
process of communication. Himes in his work did not give an exact
definition of the term “communicative competence”, however, his
concept was used in the works of other authors, who later connected his
theory with the teaching of a foreign language, in particular M. Kanale.

One of the main functions of the language is the communicative
function. Communicative and cognitive functions of the language,
according to N.A. Slyusareva are “the two most important basic functions
of the language” [2, c. 564]. Thus, “language is intended to serve as
a tool for communication between people” [3, c. 385].

The functions of the language arising from its purpose, however, are
not limited to only one of its functions. Fundamental and global are those
functions of the language, the implementation of which predetermined
its occurrence. In the process of learning a language, it is important to
take into account its communicative function. This is where the idea of
teaching communicativeness in languages comes from.

Until a certain time, namely, until the 60s of the last century, the
methodology of teaching foreign languages was strongly influenced by
structuralism in linguistics. Ignoring the sign of consciousness in the
study of a foreign language, as well as the spread of “direct” methods,
these are the main signs of the above-mentioned period. This could
serve as a reaction to the then prevailing grammatical translation method
[4, c. 37].

The contribution to the development of the communicative approach
in teaching was made by scientists in the field of applied linguistics
and education T. Rogers and J. Richards. They are the compilers of
a large number of textbooks. They see communicative learning more
as an approach than a method. In their concept of a communicative
approach, they rely on the activation of communication in the classroom,
using a system of exercises that are selected in such a way that students
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actively participate in communication and are personally involved in
the dialogue. The role of the teacher in the learning process is also
emphasized [5, p. 110].

Peter Lucantoni, a compiler of textbooks at the University of
Cambridge and an expert in English language teacher training, supports
the theory of the communicative approach to teaching, as he believes
that the technique limits the possibilities in teaching the language, while
the approach gives the teacher more freedom in interpreting the rules
in English. This approach makes it possible to develop the skills and
abilities of students equally. This means that the student will master
both the grammatical material and the communicative one, in contrast
to traditional methods, where students can perfectly master grammatical
structures, but in terms of communication they have great difficulties [6].

The main theoretical concept in the context of communicative
methodology is communicative competence. Also, communicative
competence is considered, as well as the ultimate goal of training.
The term was invented by D. Himes. Under the concept of communicative
competence, Hymes understood that the speaker must know and understand
what he is talking about in order to be communicatively capable in a speech
group. Communicative competence is understood as “the knowledge,
skills and abilities necessary to understand others and generate their
own programs of speech behavior” [7, c. 84]. General competencies
mean knowledge acquired by a person during life, life situations and
experience, skills, that is, a way to apply the knowledge gained, as well
as existential competence, which means readiness for social interaction
through a combination of individual characteristics of a person, character
traits, attitudes, ideas about oneself and about the people around him [8,
¢. 234]. Language communicative competences consist of pragmatic,
linguistic and sociolinguistic components [9, c. 237].

Linguistic competence consists of knowledge of vocabulary,
grammar, phonetics, as well as related skills and abilities. An important
and prevailing factor of this competence is the cognitive organization
and the way of storing the acquired knowledge and skills [14, c. 147].
For example, an associative array that arises when working with a certain
lexical minimum, as well as the availability of extracted information,
i.e. recall and use of the necessary information [9, 99]. Considering this
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competence, it is worth noting that the role of the teacher is important,
who should take care not only of the presentation and subsequent control
of the material, but also of the method of systematization and assimilation
of the material [11, c. 97].

Sociolinguistic competence, as the name implies, is designed
to ensure the use of the language in the sociocultural aspect. In the
context of the above competence, linguistic markers of social relations,
communication registers, politeness norms, accents and dialects are
considered [12, c. 52-53].

Pragmatic competence implies the use of linguistic means and
norms for functional purposes, depending on the interaction schemes.
This also includes the mastery of discourse, which includes language
units above the sentence [13, c. 465].

Thus, we can conclude that techniques or techniques are actions
aimed at achieving certain goals. Competence may include different
situational models and interaction patterns of interlocutors [15, c. 137].
What the student observes in the classroom is techniques. However,
these are not chaotic tricks, but a whole clearly built system, which has
an ultimate, clear goal [16, ¢.90]. According to this type of learning
is a certain method. The communicative approach makes it possible
to develop dialogic forms of communication, creating a situation of
real communication in the classroom, helps students to be involved in
communication, use authentic expressions that are inherent in native
speakers. This approach is characterized by flexibility, universality, for
these reasons, the communicative approach is still very popular among
both Russian and foreign teachers [17, c.8]. This approach affected
a number of aspects of teaching and learning foreign languages, which
gave impetus to the compilation of new approaches to the methodology.
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OCHOBHBIE TIPOBJIEMBI B PABOTE
MOJIOAOI'O ITPEITIOAABATEJISA U CIIOCOBbI
UX I9OPEKTUBHOI'O PEINEHUA

THE MAIN PROBLEMS IN THE WORK
OF AYOUNG TEACHER AND WAYS
TO SOLVE THEM EFFECTIVELY

C onopoii Ha JaHHBIE TEOPETUUECKUX U IMIUPUUCCKUX HCCIICIOBAaHNN
B CTaThe PacCMaTpPHBAIOTCS HanOoIee akTyalbHble MPOOIEMHbIE CUTYALUH, C KO-
TOPBIMH IIPUXOIUTCS UIMETh €10 MOJIOZIBIM TIperioiaBaTessaM. B ux uucio Bxo-
JIT IIpo0ieMa MoJ Ha3BaHUEM «OJHO MOKOJICHHEY, a TAKXKe CTpax Ipernoana-
HUSI, IPOBOKAIIOHHBIE IIPOBEPKU aBTOPUTETA MOJIOJIOTO IPETIOaBaTesl B BUIIE
KaBeP3HbIX BOIPOCOB, CIa0bIil HHTEPEC UM €r0 OTCYTCTBHUE CO CTOPOHBI yUe-
HUKOB, ¥ HEKOTOpbIe Apyrue. [IpuBonsTcs npumepbl 9pPpEeKTHBHBIX CIOCO00B
pazpeleHns TOTOOHBIX CUTYAlNH 1 PEKOMEHIALNH, CIIeJOBaHNE KOTOPLIM OMO-
JKEeT HAYMHAIOIEMY CIIeIUaIMCTy HalpaBUTh YUeOHBIH Mpolece B HY’)KHOE pyc-
JIO Y BBICTPOUTH FaPMOHUYHBIE TPO(ECCUOHATBHBIE OTHOLICHHUS C YYaLUMHUCSL.

Knrouesvie cnosa: Mononoi npenogaBareib, «OJHO TOKOJICHHUE», CTpax
IPEnoJaBaHusl, KaBep3HbIE BOIIPOCHI, 00pa30BaTEIbHBIN IPOLECC, YUALIUECS.

Based on the data of theoretical and empirical research, the article exam-
ines the most relevant problem situations that young teachers have to deal with.
These include a problem called “one generation”, as well as the fear of teach-
ing, provocative tests of the authority of a young teacher in the form of tricky
questions, weak interest or lack of it on the part of students, and some others.
Examples of effective ways to resolve such situations and recommendations are
given, following which will help a novice specialist to direct the educational
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process in the right direction and build harmonious professional relationships
with students.

Keywords: young teacher, “one generation”, fear of teaching, tricky ques-
tions, educational process, students.

O0pa3oBaTeIbHBII IPOIIECC MPEACTABISET COO0H CIOKHOOPTaHU30-
BaHHYIO ¥ MHOTO(QYHKITHOHAJILHYIO CHCTEMY B3aMMOJICHCTBUS, KOTOPAs
MPOJOIKAET Pa3BUBATHCS C TEUEHUEM BPEMEHH U BMECTE C TEM HaKJIa-
JIbIBACT MHOYKECTBO 00513aTEIILCTB Ha BCEX YYaCTHUKOB. LleHTpanbHas
POIb OTBOAMTCS MPEIIOIABATEITIO, BEITIOIHSIONIEMY HE TOJIBKO 00yda-
FOIY10 (DYHKIIMEO, HO M BOCIIUTATEIIbHYI0, OPTaHU3aTOPCKYI0, KOMMY-
HUKATUBHYIO U psif Apyrux. Jlaxke Oyaydn obnamareieM HeOOXOIMMBIX
KOMITETEHIIMN U TMOATOTOBKH, HA OJTUH TEJaroT HEe 3aCTPaxoBaH OT Mpe-
MSATCTBUHN HA MPO(ECCHOHATBFHOM ITYTH, YTO 0COOCHHO 3aMETHO B CITY-
Yae HAYMHAIOIINUX CTICIIHAITUCTOB [5].

[Toxkaimyi#l, CTOMT Ha4aTh C pACCMOTPEHUS TaBHEN U HE TEPSIOIIEH
aKTyaJbHOCTH MTPOOJIEMBI, BOIICAIIEH B yIIOTPEOICHHE TI0/1 Ha3BaHUEM
«OJIHO TIOKOoJIeHHEe». Kak M3BeCTHO, OKOJIEHYECKAsT TEMAaTHKa 00beIH-
HSIET SJIMHBIN XPOHOJIOTHYECKUH OTPE30K BPEMEHH M OCOOCHHOCTH CO-
nuanu3annu. B paMkax 3asBICHHON TEMbI OHA MPOSIBISIETCS BO BIMSHUN
BO3PACTHOTO aCIEeKTa JIMYHOCTH MPETOIaBaTelis Ha 00pa30BaTelIbHbIN
npotiecc. [IpuHATO cUUTaTh, YTO MYAPOCTH U )KU3HEHHBINA OMBIT MPH-
XOJISIT K UEJIOBEKY 0 Mepe B3pociieHus. [legarornyueckast e aesirenb-
HOCTB HEPEIKO OSpeT HavajIo B CTYICHUECKUH IEPHO, KOTIa OyaIyImum
BBIITYCKHUKAM TIPEI0CTABIISIETCSI BO3MOKHOCTD TOyUYEeHHUSI PAKTHYE-
CKHX HaBBIKOB MIOCPEACTBOM y4acTHs B CTAKMPOBKax. Bo3pact mpe-
moJiaBaresisi OKa3bIBaeTCs OJIM30K K BO3pAcTy YYCHHUKOB, YTO BJICUET 32
c000ii orpeeNIeHHbIE MPeHMYIIecTBa U HenocTaTku. C OHOH CTOpO-
HBI, IPH BBICTPAUBAHUH OTHOIIIEHUH «y9EHUK — YUYUTEIb» HEe POpMHU-
pYETCsl BO3PAaCTHOM AUCTAHLINH, BCIEICTBUE YETO YUACTHUKAM JIETUE
HAJIQJINTh KOMMYHHUKAIUIO U YCTAHOBUTH B3aUMOJIEHCTBUE «HA PaB-
HbIX». Cpeu HAYMHAIOIINX TIeIaroroB MOXKHO OOHAPYKUTH HEMAJIO
9HTY3HACTOB, CITOCOOHBIX MPOSIBUTH THOKOCTh ¥ HAWTH MHIUBUIYAITb-
HBIWA MOJXOA K YYAIIUMCS, B CBA3W C UEM OHU ITOJYYaIOT NTPU3HAHHUE
1 yBakeHue. Kpome Toro, MEHHO MOJIOJIbIC TIPETIOIaBaTesn 00IaaroT
0oJiee BEIPKCHHBIM CTPEMJICHHEM K HOBHU3HE U TIOKa3BIBAIOT TOTOB-
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HOCTH K OCBOSHHIO HOBBIX TEXHHK IPETIOIaBaHHs U HCIIOJIb30BAHUIO
MHHOBAalIMOHHBIX METOUK. be3ycI0BHO, 3TO OKa3bIBAET MOJIOKHUTEIb-
HOE BO3/IeWiCTBUE HAa OOIINI XOJ] 3aHATHH, TIOBBIIIAs UX IPOJYKTHB-
HOCTb U yBJIeKaTeJabHOCTb. C Ipyroil CTOPOHBI, HAXOXKICHHE IPUMEP-
HO B O/IHOM BO3pPAcTHOM KaTeropiuy MOXET OTPUIIATEIbHO CKa3aThCs Ha
BOCIIPUSITHH TI€Aarora y4eHUKaMH U MOAAEPKaHUH JOJDKHOTO YPOB-
HS TMCIMTUIMHBL. KaMHEeM MpeTKHOBEHHs CTAHOBUTCS BOIIPOC 3aBOe-
BaHMs aBTOPUTETA Y YUAILIHUXCS, a TAKKE JEMOHCTPAIHs KOMIICTEHT-
HOCTH B YMEHHH BJIaJIETh CUTYyalMeil U BBICTYIATh B JIMIE HACTOSIIETO
HacTaBHHKA. K Bo3pacTHOMY napameTpy NPUCOSIUHSCTCS eIe U OT-
CYTCTBHE OOIIMPHOTO eIarOTHYECKOTO OIIbITa, YTO BBOWHE 3aTpPy/I-
HSICT IPOBEICHHE 3aHsITHA [4].

[TyTs pemenns npoOiIeMBbl «OHO ITOKOJICHNE» BUIANTCS B Pa3BH-
THHM Y TI€Iarora cnocoOHOCTH K CaMOKOHTPOIIIO, I103BOJIsTIOLIEH n3be-
’KaTh HEKOPPEKTHBIX PEaKIMi Ha BEICKa3bIBAHNUS WM UHBIE (POPMBI
MOBEJCHUS ydamuxcst. MosogoMy HaCTaBHUKY CIIEIyeT CKOHLCHTPH-
pOBaThCs Ha IUCIUTUIMHE U TT0-HACTOSAIIEMY MOJIE3HBIX, 3aHUMaTeb-
HBIX BeIllaX, KOTOpbIE Ta uccienyeT. IckpeHHUH HHTepec K IpeaMeTy,
Pa300pUMBOCTD, TOTOBHOCTD JISNTUTHCS YHUKAJIBHBIMU 3HAHUSIMH U I'pa-
MOTHO BECTH AUCKYCCHIO C yUCHUKaMHU IIOMOTYT NIPUATH K COTJIalle-
HUIO U HaliTy o6 s1361K. CornacHo uccnenosannio A. B. Caya, mo-
CBSILLICHHOMY BJIMSIHHIO BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH MpernoaaBaress Ha
yueOHBIH nporecc, JUTs TOCTHKeHNS (PPEKTHBHOCTH 00y4eHHs PEKO-
MEHIYETCsI IPUICP)KUBATHCSL aBTOPUTAPHOTo CTUIIsl. OTeuecTBEHHBIN
aBTOp TOJIaraeT, YTo JeMOKPATHYECKUH CTHIIb C YYETOM Bceooe-
r0 MHEHHS U CTPEMJICHHUEM IIearora MoHsTh, yOeIUTh U YCTaHOBUTD
JTUAJIOTHYECKOe OOIIEHHEe OTPHULIATEIHHO KOPPEIHPYET C yCIeBaeMo-
CTBIO U TUCLMIUIMHUPOBAHHOCTBIO KOJJIEKTHBA. [10IpHBIi pe3ynbrar
HaOII0aeTCst MU AOIYCKe YYaIINXCs K 00CYKISHUIO TeX WIIM HHBIX
yueOHBIX BOIIPOCOB, HO COXPaHEHHMsI PYKOBOSIICH O3ULNH 32 I1e/1a-
rOroM, IPUHUMAIOIIM OKOHYaTeIbHOoe perrenne. [Ipumenss apropu-
TapHBIN THI B3aUMOJICUCTBHS, BAYKHO HE MIEPEXOIUTH K IEMOHCTPALUH
CHOOM3Ma M 4yBCTBa COOCTBEHHOH Ba)KHOCTH, a TaK)Ke HE JIOITYCKaTh
(hamunbsipaoctu [4].

Eme o71H0# TOBCEMECTHO pacpOCTpaHEHHON TPYAHOCTEIO, C KO-
TOPOH CTAIIKUBAETCS OOJIBIIMHCTBO HAYMHAIOIIHX T1€/1aroroB, SBISETCS
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CTpax TPeToaBaHusi, 00yCIOBICHHBIA OTCYTCTBHEM BEPHI B COOCTBEH-
Hble cribl. [10100HbIE OLYIIEHUS] MOTYT MOCEIIATh OYYIIEro yUuTess
€IIe BO BpeMsI IIPOXOXKICHNUS IPAKTUKH, 00peTast (hopMy COMHEHHUH OT-
HOCHTEJILHO TOI'0, CYMEET JIM OH BbI3BATh MHTEPEC yUallUXcs K npe/i-
MeTy, OObEKTHBHO OIICHUTH MX CTAPaHUSI U HAUTH MOIXOMASIIEE Me-
CTO B KOJUISKTHBE, PUCIIOCOOUBIIUCH K HOPMaM U MPaBUIIaM. DTH ke
BOIIPOCHI COIPOBOXK/IAIOT Te/Iarora M B Hadase NpoghecCHOHaIbHOTO
cTaHoOBJIeHUs. PazymeeTcs, upe3mMepHasi CaMOyBEpEHHOCTh U OTCYT-
CTBUE KOHCTPYKTHBHOU CAMOKPUTHKH €]1Ba JTH OKAXKYT ITOJOKUATEIb-
HbIH ekt Ha yueOHBbII Tpoliece U JOCTHKEHUE POPeCCHOHATTU3MA.
OpHaKo ¥ MOJTHOE HeBepue B ceOs 00 CKIIOHHOCTH BIAJIaTh B Kpaw-
HOCTH, NIEPEXO/Is OT MPEYBEINYCHHUS JOCTOMHCTB K CAMOYHHYHKEHHIO,
MOTYT CTaTh HCTOYHUKOM TPEBOXXHOCTH U JICTIPECCUBHBIX COCTOSHHUIA,
YTO MPHUBEAET K CHIKCHHUIO IPOAYKTUBHOCTH OCYILIECTBIIIEMOH Jiesi-
tenbHOCTH [1, c. 30]. Kak ormeuaet B cBoem Tpyze E. A. Kazaniesa,
OIIYIICHHE CTpaxa B MEAaroruuecKoM AUCKYPCe SIBISETCS CaMbIM He-
JKEJIATEeIHHBIM, IIOCKOJIBKY (POpMUPYET d3P(PEKT «TYHHEITEHOTO BOCIIPH-
SITUSD», IPEISATCTBYSI HOPMAIBHOMY IIPOTEKAHHUIO MTPOIIECCOB BOCIPHSI-
TS ¥ MBIIIUTCHUS U BBI3BIBAsI HECITOCOOHOCTH K JECSITEIBHOCTH. Takon
e/1aror HepPeJIKO UCIBITHIBAET PACTEPSHHOCTh U HE MOXKET OpPIraHu-
30BaTh MPOMYKTHBHOE OOIIEHIE, YTO IPHBOIUT K TIOTEPE BCSIKOTO aB-
TOPUTETA U MIPEHEOPEIKEHHUIO CO CTOPOHBI yuarumxcs [3, ¢. 121-122].

st yerpanenus mpo0iieMbl MOJIOZOMY TIPETIOABATENI0 PEKOMEH-
JIyeTCsl TIATEIBHO MOIXOUTh K COCTABICHHIO MJIaHA U TIOATOTOBKU
3ansTrs. [Ipu otOope Marepuaina ciemyer oOpamiars BHUMaHNe HE HA
MOTEHIMAJIbHBIC CIOKHOCTH, @ Ha JIFOOOIBITHBIEC (haKThl, KOTOPHIE MO-
T'YT 3aUHTEPECOBATH AyJJUTOPUIO U CHU3UTH HAIIPSDKEHUE B XO/I€ 00Y-
4yeHHst. BayKHO MOMHHUTB, YTO BOBHUKHOBEHHE HOBBIX TPYJIHOCTEH —
HEeW30EKHBIN MPOIIECC, U BOCIPUHUMATH UX KaK JOMOTHUTEIHHYIO
BO3MOXKHOCTh NMPOGECCHOHATIBHOTO PA3BUTHS U IIPHYMHOXKEHHS COO-
CTBCHHBIX 3HAHUM.

WHorna HauMHAOIIEMY Mearory JOBOJIUTCS CTAIKUBATHCS CO
CBOEOOPA3HOH MPOBEPKOI €r0 aBTOPUTETA H KOMIICTEHTHOCTH, KOTOPAst
MIPOM3BOIUTCS C IOMOIIIBIO KaBeP3HbIX BOIPOCOB. B cHily HEOMNbITHO-
CTH OH MOXET HE TIOHUMATh, Kak ce0sl BECTH, U BOBCE YTPATHTh dMO-
[UOHAIILHOE pPaBHOBECHE.
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['maBHEBIN Iy Th PEIICHUS KACACTCS CIOCOOHOCTH YIPABISTH CBOMM
COCTOSIHHEM, TO €CTh caMoperyisinui. CyIIecTByeT IeIblid KOMIUIEKC
IIBIXATeIBHBIX YIIPAKHEHUH U KOPPEKIIHOHHBIX IIPUEMOB, POPMHPY-
IOIIX CAMOKOHTPOJIb B CTPECCOBBIX cUTyanusx. [lenarory Ba>xHo HE
UITH Ha TIOBOAY Y YMOIMOHAIIEHOTO OTKJIMKA, COXPAHSIS PAIlHOHAb-
HOCTB U OecnpucTtpacTHOCTh. Ecnu npu moxbope oTBeTa Ha MPOBOKA-
[IUOHHBIN BOIIPOC BO3HUKACT 3aTPYyIHEHUE U HEYBEPEHHOCTD, CIICITyeT
MPU3HATH HETOTOBHOCTH OTBETHUTH HAa HETO B AAHHBIH MOMEHT U OTJIO-
KHTH 3TO JIO CJITYIOIIEro 3aHATHs. MOJIOJOMY ITPEro/IaBaTelio CTOUT
MIOTIBITAThCA YBJICUb YUCHHKA IPEAMETOM, UCTIONB3Ys YIeOHBIE pecyp-
CBI BO OJIaro ero MHTEJUICKTYIBHBIX CIIOCOOHOCTEH 1 MEHSIS HAIIPpaB-
JICHUE €r0 WHUIMATUBBL.

Harociieiok MO>KHO OCTaHOBHTHCS Ha IPOTHBOIOIOKHON CHTYa-
UM, B PaMKaX KOTOPOH MPEToAaBaTeb B3aUMOCHCTBYET C YICHUKOM,
HE OTJIMYAIOIIAMCS aKTUBHOCTBIO M UMEIOIIIUM MPOOJIEMBI C BOCIIPHSI-
THEM UHPOPMAIIUU. ITO MOXKET OBITh 00YCIIOBICHO HAOOPOM TPUYHH:
CJTa0BIM Pa3BUTHEM HABBIKOB BOCIIPHSTHUS, OTCYTCTBUEM YUIEOHOH MO-
TUBAIUU U TIO3HABATEILHOTO HHTEPECa, TNIOX0 OPTaHN30BAaHHOH yueo-
HOH JIEATEIIbHOCTBIO.

OnuH 13 myTel pereHus mpooIeMbl 3aTParuBaeT HHANBHIYaIbHBII
MTOJTXO]T HAPSITY C MPOSBICHUEM TEPIIETUBOCTH U THOKOCTH. [laHHEBIS
0COOCHHOCTH BBIPAKAIOTCA B IIOBTOPEHUH MPOMIEHHOTO MaTepuaa
C TIPUBJICYCHUEM Pa3HBIX (HOPMATOB TOJAYH WH(OPMAIIHH, UCITOIb-
30BaHUEM SIPKUX M BU3yaJbHBIX IpUMEPOB. [Ipu »TOM Henb3s 3a0bI-
BaTh, UTO YBJICUCHHE HHIUBUIYATHLHON pabOTOI ¢ KOHKPETHBIMHU yda-
IIMMUCS CIIOCOOHO HAHECTH yIIEpO OCTANBHBIM YYaCTHUKAM TPYIIIHL.
[IpenogaBarenb TOMKEH HAYIUTHCS PACTIPEICIISITh BpEMs TAKHM 00-
pa3oM, 9TOOBI OCTABAJICS IIAHC HA OKa3aHUE MOCHIBHON ITOMOIIH Ka-
KAOMY HyXJaroemycs [2].

HecomuenHo, CymecTByeT orpoMHOE MHOXKECTBO APYTUX MPoOIieM,
HACTUTAIOIIMX MOJIOAOTO MPEeroaaBareist B paMkax o0pa3oBaTesbHO-
rO MpoIecca U CBSI3aHHBIX C 0COOCHHOCTSIMH COOIOICHUS TTpodec-
CHOHAIIBHOM 3THUKH, OOJBIINM 00HEMOM YIeOHOM HArPy3KH, HU3KOH
OIUIaTON TPYHa, OTCYTCTBUEM MOAACPIKKHU B XONI€ aaNTaluy U MPO-
gumu o0cTosiTenbeTBaMi [ 1, ¢. 30-32]. B CBsI3U C 3TUM CTOJIb BAYKHO
MOJICP’KUBATh OCBEIOMJICHHOCTh OTHOCHTEIBHO IyTeH UX PELICHHUS,
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KOTOpast PacIIMPSIETCS 0 MEPEe HAKOIICHUS OIBITA M PEaTH3aIiH TIe-
JIArOTMYECKOr0 MOTEHIHANA, COBEPLICHCTBOBAHUS ()OPM U METOJIOB pa-
OOTBI, MEXKIIMIHOCTHOTO B3aMMOJICHCTBHS C KOJIJICTAMH.
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PABBUTHUE KPUTUYECKOI'O MBIIIJIEHUA
HA PA3JIMUYHBIX OTAITAX YPOKA
NHOCTPAHHOI'O A3BIKA

DEVELOPMENT OF CRITICAL THINKING
AT DIFFERENT STAGES OF A FOREIGN
LANGUAGE LESSON

Crarbs NOCBSILEHA BA)KHOCTH KPUTUYECKOTO MBIIIUICHHUS B TIOBCE/IHEB-
HOM JKU3HU, BOZMOKHOCTH Pa3BUBAaTh MBICIIUTEIbHBIE IPOLIECCHI Y YUaLTUXCS
Ha YpOKax MHOCTPAHHOMY SI3bIKY M OTOOpY ONpE/IEICHHBIX YIPaKHEHUH I
TOTO, YTOOBI CTUMYJIMPOBATh CTYJCHTOB Ha TIPUOOPETCHUE TAKUX HABBIKOB KaK
(OpMHIPOBaTH CBOM MBICITH, YMETh MOACIUTHCS COOCTBEHHBIMH HIESIMU U TIOJI-
JIEPXKUBATh JUCKYCCUIO. ABTOP JIaHHOM CTaTbu YOEXK/ICH, UTO 3aHSTHS 110 HHO-
CTPAHHOMY SI3BIKY JIalOT Pa3HOOOpPa3HbIE BOZMOXXHOCTH JIJIsl PA3BUTHUS BBILIeE-
NEPEUYHCICHHBIX HABBIKOB B MIOJIHON Mepe.

Knrouesvie cnosa: 00ydeHne MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, HABBIKH KPUTHIECKO-
IO MBIIIJICHHUS, MBICIIUTEIILHBIE TIPOLIECCHI, TIOJICPKUBATH TUCKYCCHIO, 0OMe-
HUBATbCS UACSIMU.

The article is devoted to the importance of having critical thinking in ev-
eryday life, opportunities to develop students thought processes in foreign lan-
guage lessons and the selection of certain exercises for encouraging students
to acquire such skills as forming their own thoughts, being able to share their
ideas and held a discussion successfully. The author of this article is convinced
that foreign language learning gives a great variety of possibilities for the de-
velopment of critical thinking the most effective way.
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CoBpeMeHHOMY WIEeHY 00IIeCTBa IPUXOAUTCS OPHEHTHPOBATHCS
B O'POMHOM ITOTOKE HH(OPMAIIHH, & TAK)KE COCTABIISITH CBOE COOCTBEH-
HO€ MHEHHE 110 TOMY WJIM HHOMY BoTipocy. Ha mepBbIit B3misi 9TH 3a-
JTauy KaXKyTCsl JOBOJIBHO CIIOKHBIMHU, HO €CTh PELICHUE — 3TO Pa3BU-
THE ¥ TPEHUPOBKA KPUTHUECKOTO MBIIUIEHNs. B mporecce o0yuenns
MIPEToAaBaTeIb MOKET TOMOUYb CTYACHTaM B IPHOOPETEHNN HaBbIKa
KPUTHYECKH MBICIUTH HEMIOCPEICTBEHHO Ha 3aHATHSX.

OCo00CHHO YCTEITHO MOYKHO CIIPAaBUTHCSA C 3a/1aueii pa3BUTHS KpH-
TUYECKOTO MBIIIICHHSI Ha 3aHSATHUSIX IT0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, Ha KO-
TOPBIX €CTh BOBMOXKHOCTH OOCY)KIaTh Pa3IUYHbIC TEMbI, YUTATh TEK-
CTBI M CITyIIATh ayNO3allUCH HEOTPAaHNYEHHOH TEeMaTHKH, B OTIININE
OT TEXHUYECKHX MPEIMETOB, T/I€ KPYT U3y4aeMBbIX BOIIPOCOB OMpeae-
JIeH cyTy00 caMuM MPEMETOM.

IIpornecc pa3BUTHS KPUTHUECKOTO MBIIIUICHHSI BCET/IA BBIXOINT 32
PaMKH{ TaKWX 3a1aHUH JUIS CTYACHTOB, KaK TOJIBKO HAOJIOAATh WK 3a-
TIOMHUHATh SIBJICHUS U (DaKThI [ 7], KOTOpbIE BCTPEUYAIOTCS Ha CTpaHUIaX
YMK i B ZOTIOJTHUTENBHBIX MaTepraliax, MOATOTOBICHHBIX MTPEmo-
naBarereM. OCHOBHAS IIeTb IPENOAaBaTes, KOTOPBIN BBOIUT B TUIaH
ypOKa 33/I1aHHs Ha Pa3BUTHE KPUTHYECKOTO MBIIILIEHHS, COCTOUT B TOM,
YTOOBI €70 CTYACHTHI IPUOOPEITH CICAYIONINE HABBIKH: YMETh OIICHUTD,
a He MPOCTO HaOIIOaTh, OBITH TBOPYECKUMHU JTHYHOCTSIMH, TO €CTh
YMETb MOJCIUPOBATh WIH MPUAYMBIBATh PA3IHUHbIC CUTYanU (TIpo-
0J1eMBI) 1 TIpejyIaraTh pereHus K HUM, a TaK)Ke JISTKO BOCIIPHHUMATh
HOBOE — OBITh OOJIBIIIE HOBATOPAMH, YeM KOHCEPBATOPAMH.

Takxe He0OXOAMMO OTMETHTD, YTO €CTh CYIIECTBEHHAs pa3HHIIA
MEXIy KPUTHYECKUM MBIIUICHUEM, CKOpee OBITOBBIM, U aKaJleMUIe-
CKHM KPUTHYESCKUM MEIIIICHHEM [6]. B mepBoM ciydae, Ha OBITOBOM
YpPOBHE, MBI BBIPakKaeM CBOU MPe(epeHIny, TO €CTh YTO-TO — (PaKT, sSIB-
JIeHUe, KYJIbTypHOE COOBITHE MOXXET HPaBUTHCS HIIM HE HPABUTHCS, BO
BTOPOM CITy4ae MBI pacCy’>kIaeM, OCHOBBIBASICh HA 3HAHUSAX, KH3HEHHOM
OTIBITE VJTH JIOTHYECKHUX apTyMEHTax, B TOM CITydae MbI UCIIONIb3yeM
COBCEM JIpyrol ypoBeHb KpuTH4eckoro MbinuieHus win ‘Higher-Order
Thinking Skills’. HayunTb cTy/eHTOB pa3MBIILIATh QpTYMEHTHPOBAHHO —
9TO OJTHA M3 BBICOKHX 3aJ1a4 B cepe 00pa3oBaHUsI.
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Ha mepBbIii B3N] MOKET TIOKA3aThCs, YTO BBIMICTIOCTABICHHEIC
[IEJTH HeTIOABbEMHEI B PAMKaX YPOKOB HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, OJTHAKO
€CITU BKITIOUATh B TUIAH YPOKa XOTs ObI OJTHO 33JaHUC Ha Pa3BUTHE KPU-
TUYECKOTO MBIIIUICHUS, TO KAXKI0C 3aHATHE MOXKET IMOJYIUThCS YHH-
KaJIbHBIM, HHTEPECHBIM 1 MOTUBUPYIOIIUM JJISl YHAIIUXCSI.

J11s Ka)XI0T0 9Tara ypoka CyIIecTBYIOT ONpeAeTICHHbIC 3a1aHus,
KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO KPUTUYIECKOTO MBIIIICHUS. B 31O
CTaThe MBI pazdepeM HEeCKONbKO CTaINi YpOKa U yIpa)KHEHHUS, OTBeYa-
forue HamuM nessiv: Warming-Ups (SI3BIKOBas 3apsiIka WU Pa3MIH-
ka), Guided Discovery (MHIyKTHBHBIH METOA BBEJCHHUS IpaMMaTHIe-
ckoro Marepuana), Think-Pair-Share Activity (MeTox, pa3BuBarommit
HABBIKY TOBOPCHIUSI 1 OOMEHA U/ICSIMH ).

1. Warming ups

SI3pIKOBAs 3apsiIKa WM TEXHUKA ‘warming ups’, UMEroIas Apyroe
Ha3BaHUe ‘ice-breakers’ BBOANUTCS B caMOM Hayalle ypoKa; 3aJJaHus He
JTOJDKHBI 3aHUMATh OOJbBIIE MATH MUHYT H, CAMOE TJIABHOE, OCHOBHAS
L[eJIb 3TOH COCTABIAIONIEH YpOoKa — HE 3alIOMUHAHNE HOBOW JIEKCUKH
WM TPaMMaTHYECKUX MPABUJI, a AaKTUBHOE YUaCTHE YUALTUXCS B JIET-
KOW M HeMpUHYXJIeHHON atMocdepe. B mporiecce akTUBHOTO y4acTus
y IIpenoiaBaTessi €CTb BOSMOKHOCTh CTUMYITUPOBATH CTYICHTOB HA MO-
NETUPOBAaHIE PEabHON CUTYAINH, BRICKA3bIBAHUE CBOCTO MHEHHSI, 00-
MEH MHEHISIMH C OTHOTPYIITHIKAMH — BCE 3TH aKTUBHOCTH CII0C00-
CTBYIOT Pa3BUTHUIO MBICIIUTEIEHBIX IIPOLIECCOB.

BapwuanTs! 3agannii MOTyT OBITh CIEIyIOIINE:

1.1. «Kaxas ceromus Tema 3anustus?» (What’s the topic today)? —
MPEToIaBaTeIIb TOTOBUT CJIAW] MITH TTHUIIIET Ha TOCKE PAa3InIHbBIC T0-
CJIOBUIIBI WM YTBEPKJCHHUS, CBSI3aHHBIC C TEMOW 3aHATHS, HO, HE Ha-
3bIBasi €¢. 3alaHKe JIJIsl CTYJACHTOB 3aKJIFOUaeTCsl B TOM, YTOOBI OHU
CMOTJIM JIOTA/IaThCsl O TEME YPOKa, UUTasi ¥ MEPEBOIS MaTepual, mpu-
TOTOBJICHHBIN yuuTeneM. HanmydimmM BapranToM OyeT, ecly yJalim-
€csi CMOT'YT OOCYIUTD B Tapax CBOM JIOTaKu. YeM BEIIIE YPOBEHb y4a-
IIUXCS, TEM CJIOKHEE JOJKHBI OBITh JTOTMYECKUE CBS3H MEXKIY TEMOM
1 3aganueM. /i rpyIim BEICOKOTO YPOBHS MOKHO YCTPOUTH brainstorm
C IMCKyCCHEH B Mapax WId B HEOOIBIINX TPYIIaX.

1.2. «Jloramatics mo 3Byky». (Guess the sound) [8]

[IpenomaBaTenb MPOUTPHIBACT PSI/T 3BYKOB, CTYICHTAM HEOOXOIIMO
OTIPEAEIUTD: UTO WM KTO MOXKET M3aBaTh Takue 3ByKH. OOyuaronmecs
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3aMUCHIBAIOT CBOM JIOTAJIKH, [TOCJIC BBIMOJHCHUS 3a/1aHusI, OHU 0OMe-
HUBAIOTCS 3AMTUCSIME € OHOrpynHUKamMu. CyIIeCTBYIOT YK TOTOBBIC
OUOIMOTEKH 3BYKOB, HAIIPUMED, IIYMbI YJIUIbI, 3BYKH JJOMAIIHUX [TPU-
0OpOB, IUKUX 3BEPEH U T. JI., TAKAUM 00pa3oM MOKHO TIo100paTh Habop
3BYKOB 110J] TeMy ypoka. OCHOBHasI 3a/1a4a IperoiaBaresisi — BbI3BaTh
JIUCKYCCHIO CPE/IN YUaI[HXCSI.

1.3. [IpoGnemubie cutyarmn. (Problem situations) [2]

a. «/Jlaiite mue coety. (Give me your advice). [IpemonaBarens
MPHUIYMBIBAET KAKYIO-TO MPOOJIEMY U IPOCUT CTYJCHTOB IIOMOYb €€ Pe-
mmth: | want to redecorate my flat. [ have decided to make a project by
myself but my family members want a designer to make it. What can
you advice me?

0. «Yto cimyuamnocek»? (What happened?) [Ipenonasarens mokassi-
BAET Y4AIMMCSI KAPTUHKY YE€JIOBEKA C YIUBICHHBIM U PACTEPSHHBIM
JMIOM. 3aJIaHue TSl CTYJICHTOB COCTOUT B TOM, YTOOBI IPE/IONOXKHUTS,
YTO CIYYHJIOCH M JIaTh COBET HA KAKAYIO NPEUIOKESHHYIO CUTYAIHIO.

B. «Uto mpomsoiiner gameiie»? (What happens next?) [Ipemona-
BaTejib PACCKA3bIBACT UCTOPUIO, MIOKA3BIBACT OTPHIBOK U3 KHHO(DUIIb-
Ma WM BUJICO, B KOTOPBIX €CTh KaKas-To MpodieMa, 3aTeM OCTaHaB-
JIMBAETCS Ha CepeiuHe. 3alaHne JUTsl YYaluXCsl 3aKIIF0UacTCesl B TOM,
YTOOBI MPEOIOKHUTD, YTO MPOU3OUIET JaNIbIIC U TPEIOKUTh Pe-
HIeHNEe IPOOIEMBI.

1.4. TIpennoXXuTh NOAUCKY THPOBATh HA OMpPEIEICHHYIO POOIeMy:
Do you think mobile phones are generally a good or a bad thing? Pa3ne-
JIUTH CTY/ICHTOB HA JIBE TPYIIIIbI, OHOM U3 KOTOPBIX MPEIVIOKUTE TOIyMaTh
HaJ1 MOJIOKUTENIbHBIME CTOPOHAMHE UCTIONB30BAHKS MOOWJIBHBIX YCTPOMCTB
B MMOBCEIHEBHOM JKH3HH, & IPYTOi HAJl OTPUIIATSIIBHBIMU CTOPOHAMH.

1.5. Pasmpinuienne Ha temy ton-5 Bemei. (Top Five). [3]
VYyamumcst 1aeTcsi BO3MOXKHOCTD MOPA3MBIIIUIAThH B IPYIIax WU Ma-
pax HaJ [SThI0 HHTEPECAMH B )KU3HH MM COCTABUTH TOI U3 MSATH HE-
JIFOOMMBIX BEIICH U T. JI.

ITpuMepHBIi KPyT TeM JIJIsl Pa3MBbIIIICHUN PUBEICH HUXKE:

e The top five places you'd like to visit and why.

o The top five ways to keep fit and healthy.

o The five best pieces of advice you've received.
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Vcnonp30BaHre TEXHOIOTHH «warning ups» B HadaJie ypoka Cro-
COOCTByeT OOJIbIICH 3aUHTEPECOBAHHOCTH YUAIINUXCS B 3aHATHIX UHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM, TIOCKOJIBKY 3aHSATHE HAYMHACTCS HE C MAaOIOHHON
MIPOBEPKHU JOMAIIHETO 3aJaHus, a C KOPOTKOM, BO3MOXKHO, HE BCETa
JIETKOW YMCTBEHHOM 3apsAnku. Ho 3TOT moaxo npenocTaBiisieT BO3-
MOYXHOCTh CMOJICITUPOBATH peabHbIe, )KU3HEHHBIC CUTYaIlU1, HaJl KO-
TOPBIMH CTYICHTAM HY>KHO TOPa3MBIIUIATh, CYMETh BBICKa3aTh CBOE
MHEHHE, YTO JIAeT «IPAKTHYECKOE UCIIOIh30BaHUE s3bIKa» [2] B pas-
JUYHBIX cUTyarusx. [Iporiecchl pa3MbIuIeHNsT 1 0OMEHA MHCHUSIMU
MIOMOTAET Pa3BUTh KPUTHUECKOE MBILIUICHHUE.

2. Guided discovery

OTOT METOJ SIBISCTCS] UHAYKTUBHBIM METOJOM O0yUYCHHUS, IPHMeE-
HSIEMBII B OCHOBHOM YacTH YpOKa, OCHOBHAs UJIesi KOTOPOTO COCTOUT
B TOM, YTO yYaluMcs He Jar0Tcsl TOTOBBIE (hOPMBI 00pa30BaHMS IpaM-
MATHYECKUX KOHCTPYKIUH, BMECTO 3TOTO MPEUIAratoTCsl BBIBECTH HO-
BBI€ CTPYKTYPBI U3 MPUMEPOB, JaHHBIX yuuTeneM [1]. B Tpaaunmon-
HOU METOMKE MPETIOJaBaHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY TpaMMaTHUECKUI
MaTepHrat OOBIYHO MMOIAeTCs B JISKIIMOHHOM (popMare, B KOTOPOM IIpe-
MOJIABATEIIb CHAYaJla PAacCKa3bIBACT, KaKk 00pa3yeTcs u3ydaeMas Tpam-
MaTH4ecKasi KOHCTPYKINS, 3aTeM Ha IPUMEpax 0TpadaThIBacTCs ee Uc-
MOJIb30BAHNE.

B noaxone ‘Guided discovery’nmocienoBarensHOCTh TIOJa4d Ma-
TepHasa MPOUCXOIUT B OOPATHOM MOPSIIKE:

a. [IpenogaBatens mpeacTaBIsIeT OTPHIBKY U3 TEKCTOB, KeJIaTeIb-
HO ayTEHTUYHBIX, TJI€ IMECTCS JJaHHAs TPAMMATHICCKas! KOHCTPYKIIUS;

6. CTyaeHTBI caMu JIeTaloT BHIBOABL: KK U B KAKUX CITy4asiX HCTIONb-
3yeTcs n3ydaeMas rpammaTrrdeckas popma [3]. 3amada mpermogaBaTens
Ha 5TOM 3Tare — HaPaBJISTh MBICTH yYaIlIUXCsl, HO HE TIOICKA3bIBATh.

[Ipu TakoM MHAYKTHBHOM IOIXOJIE CTYACHTHI U3 YaCTHBIX IPH-
MEpPOB UCTIOIB30BAaHMS H3y4aeMOro MaTepraja MPUXOMST K 3aKIII0Ue-
HUIO KaK CTPOHTCS rpaMMaTHIeckast popma B I[EJIOM M B KAKUX CITyda-
SIX IPUMEHSETCSI, TO €CTh MPOXO/AT IMyTh C ITOMOIIBI0 YMO3AKIIOUCHUN
OT YaCTHOTO K 1ejioMy. Takke mperoiaBaTellb MOKET IIPEe3eHTOBATh
MaTepHal yCTHO, HapuMep, paccKa3arh 0 ce0e B MPOILIOM, UCTIONb-
3ysl KOHCTPYKITUIO “used to’, HITH IMOJEIIUTHCS CBOMM OIIBITOM C TIOMO-
mplo ‘present perfect tense’, wim BRIPa3uTh CBOM IJIaHBI Ha Oymy1iee,
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npuUMeHss ‘to going to & present continuous’. B Takom BapuanTe moja-
g MaTtepuaia 3 (eKTHBHEE TOAKPEITUTH CBOU IPUMEPHI C TIOMOIIBIO
KapTHHOK WU MPEIOKCHUH, IPOIEMOHCTPUPOBAHHBIX B TIPE3CHTAIINN
WK Ha JJOCKE, YTOOBI 3a/1eHCTBOBATH JBA KaHAIa BOCIIPUSITHS: BepOalib-
HBI ¥ BU3YQJIBHBIN JJIS1 JIyYIIIETO BOCIIPHSITHS HOBBIX KOHCTPYKITHIA.

ITpumenenne merona ‘guided discovery’ Takxke criocoOCTBYeT pas-
BUTHUIO KPUTHYECKOTO MBIIUICHNUS, TIOCKOJIBKY CTYIICHTaM HE MPEI0CTaB-
JISTIOTCSI TOTOBBIE IpaMMaTH4eCcKie (POPMBI ¢ BApUAHTAMU UX UCTIONb-
30BaHMSA, OJHAKO ydalllnecss MMEIOT BO3MOKHOCTh BBIBECTH TIpaBUIIa
CaMOCTOATENBHO, UTO JeIaeT yyanuxcs 0ojiee yBepeHHBIMHU B cebe, Ta-
KHM 00pa30M IMOBHIMIACTCS 3aHHTEPECOBAHHOCTh i MOTHBAITHSI K J1aJTh-
HeHIeMy N3y4eHHIO HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

3. Think-Pair-Share Activity

OTOT METOZ COBMECTHOTO 00yUCHHS UCTIONB3YETCS ISl Pa3BUTHSA
KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB y YYAITUXCS HAPSTY CO CIIOCOOHOCTHIO
(hopMHpOBaTH COOCTBEHHBIE HICH, YMETh IMH MOACTUTHCS U TTOAACP-
KHMBaTh AUCKYCCHIO. JJaHHBII METO COCTOUT M3 TpeX JTaroB [S]:

1 aram (Think): mpenonaBaTenp 3a1aeT CTyACHTaM OJMH WU He-
cKkoIbKo ‘open-ended’ [9] BOpocoB, Ha KOTOPBIE HENTB3ST OTBETHTH «JTa)»
WM «HET» — JUIS OTBETA MOIXOAUT TOJBKO Pa3BEPHYTOE pacCyKACHHE.
CrynenTaMm jaeTcs OrpaHMYEHHOE BpeMs Ha TO, YTOObI OyMarh, Op-
raHU30BaTh CBOU UICH U CHOPMYIUPOBATH MBICIH Ha OTBETHI. DTOT
9Tall BKJIIOYAET CAaMOCTOSTENIEHYIO pa00Ty yUJaliXcs.

2 otan (Pair): cTyneHTHI qensTcst CBOMMH UACsSIMU B Tlapax. M3Bect-
HO, YTO MHOTUM yYaIIAMCSI JIETUe Pa3rOBOPUTHCS B IMapax, YeM BBI-
CKa3bIBATHCS MEPE]] LENbIM KJIACCOM MM TPYIION. DTOT 3Tal SBISET-
Cs1 TIOATOTOBKOH TS 3aKITIOYNTENLHOM YacTH 3adaHusl.

3 oramn (Share): cTyneHTsI y)xe 06 yManu 1 chOpMUPOBATIH CBOU
MBICIIH CAMOCTOSITEJIBHO Ha 1-0M 3Tarne, MporoBOPHIIA U 0OCYIHITH
B Iapax Ha 2-0M JTare, Ha MOCIEAHEM JTalle YJaluMcsl Ipe/aract-
Cs1 TTOJ/IepIKaTh TUCKYCCHIO B KJlacce.

Ba)kHBIM 2JIEMEHTOM MpOIecca Pa3BUTHUS KPUTHUECKOTO MBIII-
JICHUSI SIBIISICTCS] YMEHHE C(HOPMUPOBATH MBICITh, ITOJIEIATHCSI CBOUMU
U7eSIMH, a TAaK)KE BBICTYIIATh MHCHHUE MMapTHEPA MU IEJI0H TPy
Hapsiny ¢ BBITIIEH3II0)KEHHBIMI HABBIKAMH CTYICHTBI Y9aTCsl KOPPEK-
THO COVIAIIATHCS C MBICIISIMH OIHOTPYIITHUKOB WJIH, IPUBEIS PSI apTy-
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MEHTOB, HE COIJIANIATHCS ¢ MHCHUEM CBEpCTHHKOB. Jliist Gosee addek-
THUBHOTO BBITIOJHEHUS 3aJaHMsI 11eJeco00pa3Ho pa3naBaTh MAOIOHBL,
KyJla CTYJICHTHI BITUCHIBAIOT CHAYajia CBOM COOCTBEHHBIC MBICIIH, TO-
TOM HJieH, 00CyKIaeMbIe B Tapax U OCHOBHBIE MIPOOIEMBI AUCKYCCHU
IeJIoTo KJracca.

O4eBHIHO, YTO P BBECHUN B YPOK 33JaHUI HA Pa3BUTHE KPU-
THYECKOTO MBIIUICHHUS, TTPETIOIaBaTEII0 HY)KHO YUUTBIBATH CIICAYIO-
M€ MYHKTBHIL:

1. maH ypoka JIoJDKeH OBITh Ooliee JeTaIbHO IPOpPadOTaHHBIM,
9YeM MPU TPATUIMOHHON METOANKE O0YUICHUS;

2. mpemnoaBaTellto HeOOX0MUMO pPa3padoTaTh HECKOIBEKO BUIOB
OIHOTO U TOTO € 33JaHUs  IPUMEHSITh UX B 3aBUCUMOCTH OT 00CTO-
SITENTLCTB, HAIIPUMEP, CTYJACHTHI IIPHUIIUTH YCTABIIUE, [IOTOMY HEIle-
Jecoo0pa3Ho MmpeaIaraTh B Ha4ajle ypoka, B Ka4ecTBE warming-ups,
nIucKyccrto (cM myHKT 1.4), TakoM ciiydae He0OX0MMO 3aMEHUTh Ha
Oosee nerkoe 3aganue (CM MyHKT 1.2);

3. mpu IIAHUPOBAHUH YPOKa HYKHO YUHTHIBATh, YTO 3a/IaHHUSI,
pa3BHUBAIOIINE KPUTHUECKOE MBIIICHUE 3aHUMAIOT Topa3ao OojbIie
BPEMCHH, YeM TPAJAUIIUOHHBIC YITPAKHCHHS WK IIPOBEPKa JJOMAITHE-
ro 3amanusi. HecoMHEHHO, 4TO CTyaeHTaM HEOOXOIUMO TOCTAaTOYHO
BPEMEHH Ha TPaMMaTHUYECKYIO YacTh YPOKa, OCHOBaHHYIO Ha ‘guided
discovery’ uiam OHM MOTYT «3aCTPSTh» B Ha4aJle 3aHATHUS, ITBITASICh BbI-
BECTH TeMY ypOKa M3 IMOCIOBHUI] (CM MyHKT 1.1).

HecmoTpst Ha KaKyIIyIOCS CIOAKHOCTh M TPYJOEMKOCTh 33JJaHU,
MTOCKOJIBKY OTIIMYUTEIBHON YepTOl yIpaKHEHUH HA pa3BUTHE KPUTH-
YECKOTO MBIIUICHUS SBISETCS TO, YTO YUAITUMCSI HE TAIOTCSl TOTOBBIC
OTBETHI, Y CTYJICHTOB Pa3BUBACTCS CIIOCOOHOCTH HE3ABHCUMO MBICIIUTD,
npuoOpeTaeTcst HaBBIK 0OMEHHUBATHCS UACSIMH, A TAKKE YBAKaTh MHE-
HUE JIPYyTOro YeI0BeKa.

Eme oqHUM BaskKHBIM apryMEHTOM B IIOJIB3Y Pa3BUTHUS KPUTHYE-
CKOTO MBIIIUICHHUS SIBIIIETCSI TOT (DAKT, YTO SI3BIK HE HAXOJUTCS B Ba-
KyyMe, TO €CTh TIpoliecc 00y4eHUs MOKHO CJIeJIaTh TAKHUM 00pa3oMm,
YTO CTYJCHT MOBKIIIAsI YPOBEHB BIIAJICHUS SI36IKOM, OJTHOBPEMEHHO
MpHuoOpeTacT 0CO3HAHNE OKPYKAIOIIEro MUpa, BEIPaOATHIBAET OT-
HOIIICHUE K SIBIICHUSIM JIEHCTBUTEIBHOCTH, a TAKXKE JIYUIlle TOHUMA-
€T camoro ceos.
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HNEPEBO/I B U3YUEHUU AHITIMACKOI'O
A3BIKA CTYAEHTAMM HEA3BIKOBBIX BY30B

TRANSLATION IN STUDYING ENGLISH
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HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

Crarps NOCBSIICHA HEKOTOPBIM aCHEKTaM 00YUCHHS IepeBOIY HayTHO-TEX-
HUYECKOH JINTepaTyphl CTYICHTOB TEXHUUECKHUX By30B. B HHTepakTHUBHOM 00y-
YEHUH CTYICHTH MOJCTHPYIOT PO(eCCHOHANBHBIC CUTYAI[HH, YIaCTBYIOT B PO-
JIEBBIX UT'PaX, IPH 3TOM UM HEOOXOJUMO BIIAJIETh HABBIKAMH IlepeBoja. B cratne
TPHUBOJIATCS OCHOBHBIC TIOHSTHS TEOPUH IIEPEBOJIA, OITICHIBAIOTCS XapaKTePHbIE
0COOEHHOCTH TEXHUYECKOTO IIEPEBOJIa, B YACTHOCTH, TPAMMAaTHIECKas CTPYK-
Typa IPEeIOKEeHHS HayYHO-TEXHHUECKUX TEKCTOB; OTMEYACTCS HACBHIIIEHHOCTD
TEKCTa CIEHUalbHBIMUA TEPMUHAMH U TEPMUHOIOTMYECKUMU CIIOBOCOYETAHMUS-
MH. BBIIETAIOTCS TPYTHOCTH IIPH TIePEBOIC TEXHNUECKUX TEKCTOB. 3a/1a4a mpe-
TI0JIaBaTeIsl COCTOUT B (POPMUPOBAHUH HEOOXOIUMBIX HaBBIKOB IPO(ECCHOHATb-
HOM KOMMYHHKAIIH, HCTIONB3Ys IIEPEBOJ] HA 3aHATHAX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Kniouesvie cnosa: HayyHO-TEXHUYECKUH, TPO(ECCUOHANBHBIN, TIEPEBO/I,
TEpPMUH.

The article discusses some aspects of teaching the translation of scientific
and technical literature to students of technical universities. In interactive learn-
ing, students simulate professional situations, participate in role-playing games,
so they need to have translation skills. The main concepts of the theory of trans-
lation are given, the characteristic features of technical translation are described,
in particular, the grammatical structure of the sentence of scientific and techni-
cal texts; the saturation of the text with special terms and terminological phras-
es is noted. Difficulties in translating technical texts are highlighted. The task of
the teacher is to form the necessary skills of professional communication, using
translation in the classroom in a foreign language.

Keywords: scientific and technical, professional, translation, term.
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BricokokBaMUpUIINPOBAHHBIHN BEITYCKHHUK BBICIIETO y4eOHOTO 3a-
BE/ICHUS JOJDKCH HE TOJILKO XOPOIIIO BIAAETh CBOECH CIEUATbHOCTHIO,
HO M YMETh CBOOOITHO BBIPAXKaTh CBOM MBICIIU U UJICH, BECTH JTHAJIOT,
MOAIEPKUBATh OeCeay WIN AUCKYCCHIO, KaK Ha POJHOM, TaK U HA HHO-
cTpaHHOM si3bIke. CTYIEHThI TEXHUUYECKUX BY30B XOPOILIO TOHUMAIOT,
YTO aHNIMHACKUH A3bIK KaK MEXKIyHApPOAHBIA CTAHET 3HAaYNUTENIbHBIM I10-
MOIITHUKOM B UX OyayIei npohecCHOHAIBHOM A TeTBHOCTH, TI03TOMY
YMEHHE TIePEBOAUTH HAYIHYIO U TEXHUIECKYIO JINTEPaTypy mprodpeTa-
eT 0co0oe 3HaYCHUE. YPOBCHB 3HAHHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA 3aBHCUT OT
JIEKCHMYECKOTO 3araca B TaHHOH cdepe aestenbHocTH. [TocKonbKy Ka-
xmast cepa IesITeTbHOCTH UCTIONB3YET OMPEISIICHHYIO JICKCUKY H Tep-
MUHOJIOTHIO, TO B HESI3BIKOBBIX YUCOHBIX 3aBEICHUSAX CICAYET YICNIATh
00IbIIIOC BHUMAHUE METOIAM Pa0OTHI, HAIPABJICHHBIM Ha TIpodeccHo-
HAJIBHO OPUEHTHPOBAHHOE U3yUCHHE S3bIKa CIICIIUATEHOCTH.

Jist cBOGOIHOTO BiIaieHUs TPO(ECCHOHAIBHON YCTHOHN U MTHCH-
MEHHO! PEYbIO Ha aHTIIMICKOM SI3BIKE CTYIACHT HES3BIKOBOTO 00pa3o-
BaTENIbHOTO YUPEKJICHUS JOJDKEH UMETh HEMaJIbIid aKTUBHBIH JIeKcHYe-
ckuif 3amac. OOOTrameHnIo STOTO 3araca, BOCIUTAHUIO YyBCTBA K CJIOBY
KaK pa3 u CIO0COOCTBYET IMEePEBO/I.

B Hacrosiiiee Bpemst HanOosee 3 PeKTUBHBIMU METOIaMHU 00Y-
YCHHSI CIUTAIOTCSI HHTEPAKTHBHBIE. IHTepakTHBHOE 00yUeHHE — ITO
crienuanbHas popMa OpraHu3aIiy MO3HABATENFHON JeITEFHOCTH, KO-
TOpasi UMeeT KOHKPETHYIO IIeJIh: CO37aTh KOM(OPTHBIC YCIOBHS 00Y-
YCHHUS, IPU KOTOPBIX KXKIIBI CTYACHT YyBCTBYET CBOIO YCICIIHOCTb,
HMHTEIUICKTYaIbHYIO CLIOCOOHOCTD U T. 7. CyTh HHTEPAKTHBHOTO 00Y-
YCHHUS COCTOUT B TOM, UTO y4EOHBIN MPOLIECC MPOUCXOAUT MIPH MOCTO-
STHHOM, aKTUBHOM B3aUMOJICHCTBUU ITPENO/aBaTes CO CTYIeHTaMHU.
DTO MpoIecc B3aNMOOOYICHHUS, B KOTOPOM CTYJCHT U MPETOAaBaTEIh
paBHOIIPAaBHBI, PABHO3HAYHEI KaK CYOBEKTHI 00yueHus. Opranu3anus
MHTEPAKTUBHOTO 0OYUYCHUS MPEANoiaraeT MoAeIupoBaHue mpogec-
CHOHAJIbHBIX CUTYaIlUi, HCIIOJIb30BAHKUE POJIEBBIX U JIEJIOBBIX UTP, CO-
BMECTHOE PEIICHNE POOIIEeMbl HA OCHOBE CUTYAallUH.

B MonenpoBanuy 1 BOCTIPOM3BEICHUN MPOPECCHOHATBHBIX CUTY-
alui CTYACHTHI UCIIOJIB3YIOT MEPEBO]I C AHTIIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKUI
U C PYCCKOTIO s3bIKa Ha aHNIMKUCKUA. Teopus nepesona, Kak HayKa JIMHIBU-
CTUYECKAs], OITUPACTCS Ha S3BIKOBBIC 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPHIE IPUCYIIN
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nro0oMy Tporieccy repeBoya. [lepeBon HayIHO-TEeXHUYECKOTO JIUTepary-
PBI 9acTo TpedyeT 0coO0ro aHaIu3a TEKCTA, U3YUCHHUS 3aKOHOMEPHOCTEH
1 0COOEHHOCTEH SI3bIKa HAYKH M TEXHUKH, YTO ITPUBOIANT K HEOOXOIMUMO-
CTH OBJIAJICHIS YMEHHUSMH M HABBIKAMHU TEXHUKH aJICKBaTHOTO ITEPEBOIA.

ITpu mepeBoie BOCIPOU3BOANTCS MEXaHU3M NMPOQecCHOHAITBEHO-
ro OOIICHNUS, TOMOTAIOIINH IUTH(OBATH MPABONKCAHNE, ICKCUIECKHE,
CTHJIUCTHYECKHE HOPMBI, UTO SBIISETCS BAKHBIM CPEIICTBOM (OPMHU-
POBaHUsI HOPMAaTHBHO MPABUILHOM peun. IlepeBon naeT BO3MOXKHOCTh
YMECTHOTO BBIOOpa HY>KHOH TpaMMaTHIeCKOl (hOPMBI B COOTBETCTBHH
¢ cutyanueit [1, c.66]. [lepeBoa — 3TO co3HATEIBLHOE CPAaBHEHUE JIBYX
SI3BIKOBBIX cucteM [2]. Uem Oosblire cTy/ieHTh! OyyT CpaBHUBATh S3bI-
KOBBIC CPEJICTBA M UX (POPMBI, TEM BHUMATEIbHEE OHU OYIyT K 000UM
SI3BIKAM — POJTHOMY M HHOCTPAHHOMY.

IlonaTue «TexHUKa IEPEBOA» CBOAUTCS K YMEHHUIO HAXOAUTh
000CHOBaHHBIE PEIICHHUS B CIOKHOM IpodieMHoi cutyarud. [lepeBon
HAyYHO-TEXHUUECKOM JIUTepaTyphl 3aHUMAET [TOYETHOE MECTO CPEIU
Ipyrux BUaoB nepesoxaa IIporece nepeBosa — cBoeoOpaszHas sI3bIKO-
Basl IEATEIbHOCTD, KOTOpas HallpaBjieHa Ha HauboJee MOJIHOE BOC-
MIPOM3BEICHUE COepKaHNs M (POPMBI HHOSI3BIYHOTO TeKcTa [3, c. 12].

IIporecc mepeBoma COCTOUT U3 TPEX ITAIOB:

® BocrpusiTHE (UTSHHE WM ayANPOBAHNE) HA OJHOM SI3BIKE;

® [IOHHMAaHUE;

® BOCIIPOM3BE/ICHNE Ha APYTOM SI3BIKE.

OCHOBHOH OTJIMYUTENBHON YepTON HAyYHO-TEXHUYECKOH JTUTepa-
TYPBI SIBIISIETCS TO, YTO OHA pacCYMTaHa Ha CIIELHAIMCTOB B OIpee-
JICHHOH 00J7acTH 3HAHUH.

TexHuueckuii mepeBoj; OpUEeHTUPOBAH Ha MAKCUMAaJIbHO TOYHYIO
nepenady uHbopmaui. B mpenenax JaHHOTO THIA EPEBOI MOKET
OBITh pa3zieneH Ha MHOYKECTBO CIIEIIMAIU3UPOBAHHBIX BHIOB, 00YCIIOB-
JIEHHBIX c(hepoli AeaTeTbHOCTH, K KOTOPOH OTHOCUTCS TEKCT, — 3TO I1e-
PEBOJ] TEKCTOB MO MAIIMHOCTPOCHUIO, SHEPTreTHKe, HHPOPMATHOHHBIM
TEXHOJIOTHSIM H T. 1. B OCHOBE TEXHHYECKOTO NIEPeBOIa JSKUT (Hop-
MaJIbHO-JIOTHYECKHUH CTHIIb, KOTOPBIA XapaKTepH3yeTCsl TOUHOCTBIO,
0€3IMYHOCTHIO U OTCYTCTBHEM dMOIMOHAIBHOCTH [3].

SI3BIK HAYYHOW M TEXHWYECKOH JINTEpaTyphl IMEeT CBOM I'paMMa-
TUYECKHE, JIEKCHUeckue, ppazeonornueckue ocobeHHocTH [4, ¢. 13].
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['pamMMaTHYECKOH CTPYKTYpE MPEIUIOKEHUS HAYTHO-TEXHUICCKUX
TEKCTOB CBOMCTBEHHBI:

1. BobIIIoe KOMMYECTBO UTMHHBIX MPEIOKEHUN C TPOMO3IKOM
CTPYKTYPOW U OOHMJINEM BTOPOCTEIICHHBIX U OJIHOPOJHBIX YJICHOB.
[Ipu 5TOM 3aBHICHMBIE OT TOAJIEKAIIETO M CKa3yeMOro CJI0Ba 4acTo
PACIOJIOKEHBI HA 3HAYUTEIHBHOM PACCTOSIHHH OT TOT'O CJIOBA, KOTO-
poe onm onpenensror: This approach possesses the advantage over the
experimental method of greater flexibility.

2. Ucnonp3oBaHre MHOTOKOMITOHEHTHBIX aTPHOYTUBHBIX CIIOBO-
coueranuii: fix ground equipment, pulse microwave radar station; air
field surface movement indicator.

3. ViorpeOnieHue onpeaesacHni, 00pa30BaHHBIX ITyTEM 3aMEHBI 11e-
JIBIX CHHTaKCHYEeCKNX rpymir: temperature dependent BMecto dependent
on temperature u TZ.

4. IlpuMeHeHue MacCUBHBIX KOHCTPYKIUi i 060potoB: The road
locomotive has been inspected.

5. Hanmu4ue mpoImyCcKoB HEKOTOPBIX CIYKEOHBIX CIIOB (apTUKIICH,
BCTIOMOT'aTeNIbHBIX TJ1ar0JIOB) 0COOCHHO B TaOnwuIlax, rpadukax, UH-
CTPYKIUSX U T. 1.: remove short circuit.

HauboJiee THIMYHBIM JIGKCHUECKUM MPU3HAKOM HAYyYHOTO M TEX-
HUYECKOTO JIUTEPATYPHI SBJISIFOTCS HACKIIIEHHOCTD TEKCTa CIICIIHATBHbI-
MU TEPMHHAMH U TEPMUHOJIOTHYECKUMH CIIOBOCOYETaHUsIMU. OTinyne
TEpPMHUHA OT OOBIYHOTO CJIOBA 3aKJIIOYACTCS B €r0 3HAYCHUH. TepMUHBI
BBIPAXKAIOT MOHSTHS, HAYYHO 00paOOTaHHbIC M CBOHCTBEHHBIE JAHHON
KOHKPETHOM 00JTaCTH HAYKU M TEXHUKH. B JIMHTBHCTUYECKOM acCIIeKTe
TEPMHUHBI UMEIOT SIBJICHUE MHOTO3HAYHOCTH, KaK, HAIPUMED, OJIH U TOT
’Ke TEPMHH IMEET Pa3HbIC 3HAUCHHUS B MPeJIesiaX pa3HbIX HayK: valve —
KJIallaH B MAIIMHOCTPOCHUH U JIEKTPOHHAs JIaMIla — B PaJIMOTEXHUKE.

Oco0bIe TPYTHOCTH IIPH MEPEBOJIC BOSHUKAIOT, KOT/Ia OJFH U TOT
’Ke TePMHH UMEET pa3Hble 3HAUCHHs B 3aBUCUMOCTH OT ITpUOOpa Uil
obopynoBanus. OMHUM U3 TAKUX TEPMHUHOB SIBIISIETCS CIIOBO Key, Ko-
TOPBIii, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, MOXKET UMETh CIIE/IYOIIHEe 3HA-
YeHWSI: KJTIOY, IIITHIbKA, KHOMKA. [103TOMY, TITaBHBIM (haKTOPOM IPU
BBIOOPE MPABUIILHOTO 3HAYCHUS TIPH [IEPEBOJIE SIBIISIETCS] KOHTEKCT.

TepMUHBI-HEOJIOTU3MBI TIPEICTABIISIIOT COOOW HEKOTOPHIE TPY/I-
HOCTH IIpU TIEPEBOJIE, TAK KaK HE BCE U3 HUX OTPAXKSHBI B CIIOBAPSIX.

222



Takoxe OMHOM U3 XapaKTEPHBIX YEPT TEXHUIECKUX TEKCTOB SIBIISICT-
csl ynoTpeOJIeHue CrielanbHON TeXHnIeckol (ppazeornorun: atmospheric
disturbance — armochepHbIe mpersITeTBIS, electric eye — (hoTodIeMeHT | T. I,

B coBpemenHOI HayYHON ¥ TEXHUUECKOH JTUTEpaType MIMPOKO HC-
TIOJTB3YIOTCS pa3Hble COKparieHus 1 abopeBnarypsl. CiiemyeT NpuHATh
BO BHHMAaHHE, YTO OOIICTIPHHATHIE COKPAIICHHUS SIBJISIFOTCS OUIHAIb-
HBIMH ¥ VX HEJTh3sI U3MEHSITh Wi 3amensTh: D.C. — direct current, rwy —
railway, u T. 1. AOOpeBHaIK MOTYT TO/IBEPraThbCsl BCE YaCTH PedH, Ha-
npumep assembly — assy, without — w/o, weight to volume — w/v u Tax
nanee. Hekotopble 13 COKpaIlieHHii MOTYT UMETh 10 HECKOJIKO JAECST-
KOB 3HaYCHUU.

BeicTpoe pa3BUTHE TEXHUKH M TEXHOJIOTHH MPUBEIIO K MOSIBICHUIO
HOBBIX TEPMHUHOB U OIIpe/ieNieHnii. MIHoTIa crenuanmcTy, OCyIecTBIIs-
OIIEMY TEXHHYECKHUI ePeBO/I, IIPUXOAUTCS POBOAUTH CBOCOOPA3HYIO
«HCCIIETOBATEIBCKYIO PadOTY», YTOOBI HOBBIC TEXHHUICCKUE TOHSTHS,
KOTOPBIE ellle He ObLIK OIUCAHBI B POIHOM SI3bIKE, HE YTPATHIIN B TEK-
CTE CBOET0 MEepBOHAYAILHOTO COICPIKAHNSI.

Ho naxe ¢ o01meynoTpeOnuTeIbHOM JIGKCUKON MOTYT BO3HUKHYTh
npoOiemsl. Harpumep, onHIM 13 Hanbosee THITMIHBIX BOIIPOCOB CO-
BPEMEHHOTO0 MEePEBOAYMKA OCYIIECTBIISIOIIETO TEXHUUSCKHUI MepeBoj1 —
BBIOOD BEpHOTO TepMHUHA. Yale 0JHOMY aHITIHHCKOMY TEPMHUHY COOT-
BETCTBYET psijl pycckux. K mpumepy, switch MoxkeT ObITh TIEpeBE/ICH
KaK BBIKJIIOYATENIb, IIEpPEeKIroYarellb, KoMMyTaTop. Co3HaTebHbIH BbI-
00p TepMHUHA MTPU NEPEBOJIE MOXKET FAPAHTUPOBATH TOJIBKO XOPOIIIee
3HaHHE CaMOTO IpeMeTa repeBosia. Beap 3a1ada nepeBoaurKa cocTo-
UT B TOM, YTOOBI [1OJTy4SHHBIH TIEPEBOJL ObLIT OTHOBPEMEHHO M TOYHBIM,
U TIOHATHBIM ClielHanucTaM. [103ToMy MHOTHE TEXHHUECKUE TIEPEBOJI-
YHKH UMEIOT, KPOME JIMHIBUCTHYECKO, TEXHUUECKYI0 00pa3oBaHHe.
B npotuBHOM citydae pe3ysbTaT Takoro TeXHHYECKOTOo IiepeBojia J10J1-
JKEH OBITh IPOBEPEH U OTPEAAKTUPOBAH CIICIIUATIUCTOM B TOU cdepe,
K KOTOpOW OTHOCHUTCS TEKCT IlepeBoyia. B ciryqae ke, korya TeKcT nepe-
BOJIUT CHELHUAIHMCT U3 ONPE/CTICHHOM Chepbl, MOKET BOBHHKHYTH JPY-
ras npo0OyieMa — HeIOCTaTOYHO XOpolliee 3HaHWEe HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka, 4allle BCero 3TO KacaeTcs 3HaHUs rpaMMaTHKH. bonee Toro, oueHb
9acTo y MEPEBOAYMKOB C TEXHHUECKUM 00pa30BaHUEM CYIIECTBYIOT
POOJIEMBI C POJTHBIM SI3BIKOM.
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Hay4Hblil cTHIIE IMeeT psiT OOIINX YepT M S3BIKOBBIX 0COOSHHO-
CTei, KOTOPbIE MPOSIBISIFOTCS HE3aBUCUMO OT XapakTepa Hayk (ecre-
CTBEHHBIE, TOUHBIE, T'YMaHUTAPHBIE) U )KAaHPOBBIX Pa3IN4nii:

e MoHorpaduu, COOPHUKH M HayuHbIE CTaThH 110 PA3IUYHBIM TEX-
HUYECKUM IpodiieMaM HayK (COOCTBEHHO Hay4HO-TEXHHYECKast JINTe-
parypa);

® y4eOHHKH, PyKOBOJICTBA, CIIPAaBOYHUKH (yueOHas JuTeparypa
M0 TEXHUYECKUM HayKaMm );

® Hay4HO-TIOMYJISipHAs JIUTEPaTypa 110 pa3HbIM OTPacisiM HayKH
Y TEXHUKH U T. ]I.

OTO aeT BO3MOKHOCTh TOBOPUTH O CIIENU(HUKE CTHIIS B IIEJIOM.
K Takum o0IIUM YepTam MpHHAIJIeKAT:

1) mpenBapuTenbHOE 00 JyMBIBAaHNE BHICKA3bIBAHUS;

2) MOHOJIOTHYECKHI XapaKTep BBHICKA3BIBAHUS;

3) crporuii 0TOOp S3BIKOBBIX CPEJICTB.

IlepeBon cymecTByeT B ABYX (hopMax: YCTHBIA U MMChbMEHHBIH.
OCHOBHBIM BHJIOM YCTHOTO IT€peBOJIa €CTh IEPEeBOJI Ha CITyX, KOoT/a Ie-
PEBOIYMK BOCIIPHHUMAET OPUTHHAI B YCTHOM (hOopMe, IEPEBOMT €ro
yctHo. Ilox mMcEMEHHBIM TIEPEBOIOM TOHMMAIOT ITePeBOJ, U 0(hOopM-
JICHHE B MIUCbMEHHOW ()OpME OPUTHHAIBLHOIO TEKCTOBOI'O Marepuasa
JUTSL TOTO, YTOOBI MOTydYaTeNb epeBo/ia CMOT' ¢ HUM TTO3HAKOMHUTHCS.

B mipotiecce ycTHOTO nepeBojia MepeBOAYHK JOIKEH HU3bsITh BCIO
MH(OPMAaIUIO U3 OPUTHHAJIA BO BPEMS €r0 0JJHOPA30BOTO YCTHOTO
MPE/IbSIBICHNUS, HE Mesi BOSMOKHOCTH YTO-JIMOO0 UCHPaBIsTh. [Ipu aTOM
TIEPEBOJT MOXKET BBITTOIHATHCS] OAHOBPEMEHHO C ITPOIIECCOM ITOPOKIe-
HUsI OpUTrHHAIA (CHHXPOHHBIN MEPEBOJT), Cpa3y Mocie OKOHYaHHSI 3TO-
ro Tporiecca (TIocIeIoBaTeNIbHBIN TePeBO/T) ITH Yepe3 HEKOTOPOe Bpe-
Ms (ylIaJieHHBIM BO BPEMEHH MIEPEBOJ).

YUuThIBast BUIBI IEPEBOJIA, IPEIarast pa3HooOpa3Hble mpodeccu-
OHAJIbHbIE TEKCThI, PEro/aBaTeib GOPMUPYeT HEOOXOMMbIC HABBIKU
npodeccronanbHOI KOMMYHHUKauH. [1pn mepeBose cTyaeHTsl noaou-
paroT HeOOXOANMBbIE JIGKCHYESCKHE SANHUIIBI K TEM CaMbIM MOMOIHSOT
CBOY 3HAHUS 110 TEPMHHOJIOTUH 00OHX S3BIKOB.

B 3akitoueHue ciieiyet OTMETHTb, 4TO METOI IIEPEBOJIa OCTACTCS Ofl-
HUM U3 Haubosee ((HeKTHBHBIX B N3YUYSHUH aHIIMICKOTO SA3bIKa 1 (hop-
MHUPOBaHUH KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMHU B MPO(HECCHOHAILHOM
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o0IIeHnH OYIyIINX CIICIIHAIMCTOB TEXHUIECKOH Cephl NSSITENFHOCTH.
Y4eOHbIi TepeBO]] JOIKEH OCYIIECTBISATHCS BMECTE C PEIICHUEM JIPy-
THX 337a4 110 Pa3BUTHIO PEYEBBIX YMEHUN U HaBBIKOB. UeM uarre Oy-
JIET IPUMEHSATHCSI ICPEBO Ha 3aHATHSX B HESI3BIKOBBIX YUCOHBIX 3aBe-
NIEHHSX, TEM OBICTPEE CTYACHTHI OBIAICIOT HEOOXOMUMBIMH 3HAHUSIMU
1 HaBBIKAMH aHTJIOS3BIYHOTO OOIICHNUS, TPO(ECCHOHATBHON TEPMHUHO-
norueit. OOyyaronyii mepeBoj TOJIBKO TOT/Ia Crioco0CTBYeT (hOPMHUPO-
BaHMIO PEUEBBIX YMEHUH U HABBIKOB, KOTJA OH MPOBOIMTCS CUCTEMATH-
YECKH, C KOHKPETHOM LIEeJIbI0 U3YUYEeHUS, CPABHEHUS U COMIOCTABJICHUS
TEPMUHOJIOTUYECKOMN JICKCUKH.
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POJIb IIOCOBUA-ITPAKTUKYMA
B ®OPMHUPOBAHUU PA3JIMUYHbBIX BU/TOB
PEUYEBOM JEATEJbHOCTHU HA 3AHATHUAX
IO HTHOCTPAHHOMY A3BIKY
B HEA3BIKOBOM BY3E

THE ROLE OF A PRACTICAL MANUAL
IN SPEECH ACTIVITY TYPES FORMING
DURING FOREIGN LANGUAGE CLASSES
IN A NON-LINGUISTIC HIGHER EDUCATIONAL
ESTABLISHMENT

B nmaHHO#t cTaThe paccMaTpHUBaKOTCS HEKOTOPBIE 0COOCHHOCTH O0YYCHUS
WHOCTPAaHHOMY $I3bIKY B TEXHHYECKOM By3€, Ha pumepe Bomkckoro rocynap-
CTBEHHOT'O YHUBEPCHUTETA BOJJHOTO TPAHCIIOPTA, B YACTHOCTH OCOOCHHOCTH 00-
YUEHHS Ha CIICIHUATIBHOCTSAX KOHBCHIIHOHHON U HEKOHBEHI[MOHHOM HaIlpaBJICH-
HOCTH, TAK)KE aHAJTM3UPYFOTCSI OCHOBHBIC MIPUEMbI 00YUYCHHSI Pa3IMYHBIM BUIAM
peueBOl ACATENBHOCTH (ayAMPOBAHHIO, TOBOPCHHUIO, YTEHHIO, TUCHMY), B TOM
quclie 00y4YeHHE ¢ TIOMOIIIBI COBPEMEHHBIX TEXHHUECKUX CPEICTB. Takxke B cTa-
ThE 3aTParuBaeTCs BOMPOC O pa3padOTKe MOCOOUI-NIPAKTHKYMOB B JJONIOJIHEHUE
K OCHOBHBIM Yy4eOHBIM [TOCOOHMSM, CO3/[aHHBIM MTPEIOAABATEISIMHU JUISI TAHHOTO
KOHKPETHOT'O Kypca, a TAK)Ke BOIPOC O PEIICHUH BYXHBIX METOAMUYECKUX 3a-
Jla4y MIOCPE/ICTBOM MPAKTUKYMOB.

Kniouesvle cnosa: MHOCTpaHHBIN S3bIK, 00y4YEHUE, HES3BIKOBOM BY3, BUJIBI
peUeBOM IEATETBLHOCTH, Yy4eOHOE TTOCOOHE, TIPAKTHKYM.

This article discusses some of the features concerning teaching a for-
eign language at a technical university, using the example of the Volga State
University of Water Transport, in particular, the features of training in the spe-
cialties of conventional and non-conventional orientation, also analyzes the ba-
sic methods of teaching various types of speech activity (listening, speaking,
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reading, writing), including training using modern technical means. The article
also touches upon the issue of developing practical manuals in addition to the
basic textbooks created by teachers for this particular course, as well as the is-
sue of solving important methodological tasks by means of practical manuals.
Keywords: a foreign language, teaching (learning), a non-linguistic higher
educational establishment, types of speech activity, a practical manual.

N3BecTHO, uTO B BOImKcKoM rocyiapcTBeHHOM YHUBEPCUTETE BO-
JTHOTO TPAHCIIOPTA, CIICIUAILHOCTH, KOTOPBIM 00y4JaIOTCs CTYICHTHI
MOJIPA3ICIIIIOTCS HA KOHBEHITMOHHBIC, CB3aHHBIC C Pa0OTOMH Ha MOpe,
MOATOTOBKA OYIyIINX CIICIIMATNCTOB OCYIIESCTBIISCTCS B COOTBETCTBUHU
¢ mexaynaponasiMu koaBeHIsIME (I[1IJJHB, COJIAC). O1o dakynbre-
TBI CyTOBOXKICHUS, KCILUTyaTaI[lH CYIOBBIX SHEPIeTUIECKUX YCTAHO-
BOK, DKCILTyaTaIldu CYIOBOTO AJIEKTPOOOOPYIOBAHNUS, IKCILTyaTalluu
CY/IOBOTO panoobopyaoBanus, ¢ aBrycta 2022 roja 1aHHbie (aKyiib-
TETHI 00BETUHILTUCH B HHCTUTYT «Mopckast akamemusi». Takke B Ha-
IIIeM YHUBEPCUTETE CYIIECTBYIOT ¥ HEKOHBEHIIMOHHBIE CTICIIATbHOCTH,
B YaCTHOCTH, YKOHOMUYECKasl, FOPUANICCKAst, THPOPMAIOHHBIE TEX-
HOJIOTUH, HH(OPMAITMOHHAS 6€30MIaCHOCTb, TEXHOJIOTHH TPAHCIIOPT-
HBIX [IEPEBO30K BCE ATO OTHOCUTCA K MHCTUTYTY SKOHOMUKH, yIpaB-
JIeHUs ¥ TIpaBa. Taxke B HAIIEM By3€ CTYICHTHI 00ydaroTCsl TAKUM
CIIEIUATBHOCTSM KaK KOpabiIecTpoeHUE, THIPOTEXHUICCKOE CTPOH-
TEIBCTBO, TEXHOC(EpHast 6€30MaCHOCTh, yIpaBlIeHNE BOAHBIM TPaHC-
MIOPTOM, JaHHBIE CICIIHAIIEHOCTH OTHOCSTCS K MHCTUTYTY KOpabiie-
CTpOEHHS U HHPPACTPYKTYpPHI BOAHOTO TPAHCIIOPTA.

B Hamem By3e cyliecTBeHHOE BHUMaHHE yAeseTCs AUCHUIIINHE
«IHOCTpaHHBIN S3BIK», KAK HA CICIIMAIIBHOCTSIX KOHBEHIIMOHHOM 1MO/1-
TOTOBKH, TJI¢ SI3BIK U3y4JaeTCsl Ha MIPOTSHKCHUU BCETO CPOKa OOYUCHHS,
TaK ¥ Ha HEKOHBCHIIMOHHBIX CTICHUATBHOCTIX, I7e (henepatbHbIi KOM-
MOHEHT COCTABIISICT TIEPUOJI JIBa, JTMOO JIBa C TIOJIOBUHOM Tos1a. B manHOM
CBSI3U BaYKHO OTMETHUTb, UTO MPENOAaBaTeH Haleil kKadeapsl Opranu-
3yIOT CBOU 3aHATHS TAKUM 00pa30M, YTOOBI 3aMHTEPECOBATH CTY/ICHTOB,
MOTHBHPOBATH Ha COBEPIICHCTBOBAHNE 3HAHUH 10 HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky. Ha 3aHATHAX 110 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HAIIIEM BY3€ [TOCPEACTBOM
KOMMYHHKaTHBHBIX YIIPKHEHUH y CTYACHTOB (POPMHUPYIOTCS pa3IIIHbIC
BUJIbI PEUEBO AEATEIBHOCTH: YTEHHE TOBOPEHHUE, ayTUPOBAHUE, ITUCHMO.
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[IpenonaBareny Ha 3aHATUSIX AKTUBHO UCTIONB3YIOT TEXHUICCKUE CPE/I-
cTBa OOy4YeHHs, B YACTHOCTHU MPOCKTOP U MHTEPAKTHBHYIO TOCKY, Ha
KOTOPYIO IIPOCHUPYIOT CIAMIBI M MPE3CHTANNH I OOBSICHEHUS aK-
TyaJIbHOTO Ha JaHHOE 3aHATHE TPAMMATHYECKOrO MaTepuaia, a Tak-
JKe MPE3CHTANNN HAy9ICHO-TIOMYJSIPHOTO XapaKTepa 1 BHICOMATEPH-
anel [9]. Buneomarepuainsl, pejiaraeMbie CTYJICHTaM Ha 3aHSATHIX
10 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KaK IMPaBWJIO TIPUBSI3aHEI K ONPEICICHHON
TEMBbI, KaK Pa3rOBOPHOM, Tak U MPO(eCcCHOHATHHOM.

st popMuUpOBaHUS PA3TUIHBIX BHIOB PEUEBOH JESITEIHHOCTH
B HESI3BIKOBOM BYy3€ (HAIIl BY3 SBJISICTCSI TAKOBBIM ) HEOOXOIUMO KOM-
TUIEKCHOE, XOPOIIO CTPYKTYPHPOBAHHOE yueOHO-METOMYECKOe TTI0CO-
Oue, 1Mo KOTOPOMY YIOOHO padoTaTh KakK MpernojaBarelisiM, Tak U CTy-
neHTaM. B Hamiem By3e Ha KaKIYIO CIICIUAIBHOCTD IPEAIIONAraeTcs
koHKpeTHBIH YMK, ¢ mepBoro Kypc a u 10 KoHlia o0y4deHus. Y 4eOHo-
METOIMYIECKHe MocoOust sl 1—2 KypcoB ColepyKaT pasrOBOPHBIC TEMBIL,
B COOTBETCTBUH ¢ pabouei mporpammoid. Ha kaxayro uzydaemyro
Pa3roBOpHYIO TEMY JIaHa JIEKCHKa, KOTOPYIO OCBAaWBAIOT U B J1aJb-
HEHIeM ynoTpeOsitoT B PEYU CTYICHTHI, a TaKKe 0Oa30BbIN TEKCT,
K KOTOPOMY IPE/IIaraeTcs KOMIUICKC YIPaKHEHUH, ICKCUUSCKIX U JICK-
CHUKO-TPAaMMAaTHYECKHX, a TAK)KE BOIIPOCHI 110 3aBEPIICHUH yIPAKHE-
HUH, HA OCHOBE KOTOPBIX CTYICHTHI BBICTPAUBAIOT MOHOJIOTHUECKOE
BbIcKasbiBaHue. [1, 10] Hapsimy ¢ 9TUM, cTyaeHTaM IpejiaraeTcs Bbl-
MIOJTHSTH ¥ TBOPUYCCKUE 3aaHNs, HAIICJICHHBIC Ha Pa3BUTUE CITOCOOHO-
CTH K HayYHOMY TIOUCKY [4, 6]. CTy/IeHTBI UIIyT JOTIOTHUTEIBHYIO HH-
(hopMaIuio 1Mo TO¥ WM UHOW TEMOU W MPEICTABISIIOT PE3CHTAIIHIO
B PowerPoint [ 2, 3, 5].

AHaJIOTUYHBIM 00Pa30M CTPOSTCS M YIeOHO-METOUIECKHUE 110~
co0HUs MO CIEeNHATBHOCTH, TOJIBKO LEJbI0 JaHHBIX TOCOOHI SIBIISET-
cs1 (hOpMUPOBAHUE PATMIHBIX BUIOB PEUCBOU NIEATEITHPHOCTH Ha OC-
HOBAaHUU ayTEHTHYHOTO MaTepuaa, OTPAKAIOIIETO CIICIHAIFHOCTb.

C Hamieil TOYKH 3peHHs, B AOTIOIHCHHE K YIeOHO-METOIHYCCKOMY
MOCOOHUIO MO CHEUATBHOCTH, HEOOXOIUMO CO3/IaHUE TTOCOOUSI-TIPaK-
THKyMa. Y4eOHOe-TtocoOre MpakTUKyM MPEICTaBIsIeT cO00U yuel-
HO-TIPAKTUYECKOE M3IaHUE, KOTOPOE MPEIHA3HAYACTCS ISl IIPOBEPKU
3HAHUH, TIOYYCHHBIX HA 3aHATUSAX B MPOIECCE M3YUCHHUS TON WA HHON
MpoQeCCHOHATBHOM TeMbI U 3aKPETUICHUSI MPONACHHOTO MaTepHraa.
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B Hamewm ciyuae mpakTHKyM MPEACTaBISIET COO0H COOPHHUK TEKCTOB
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE U KOMITJICKC YITPaOXKHEHUHN, CTIOCOOCTBYIOLTUX
Pa3BUTHIO Y CTYACHTOB MPO(GECCHOHATBHON KOMIIETEHIINU CPEICTBAMU
WHOCTPAHHOTO s3bIKA [7, 8] ¥ BBITIOIHSAIONIMX PsIJl METOANYCCKUX 3a71a4:

® DAa3BHTHE U COBEPIICHCTBOBAHKE Y CTY/ICHTOB JICKCHICCKHIX HABBI-
KOB, KOTOPBIE SIBIISFOTCSI BAKHEHIIINM CPEICTBOM OOYYEHHS BCEM BHaM
pEUeBOl AEATEINFHOCTU. B TAHHOM CBSI3U, MBI YUUTHIBAEM KaK PEIICTITUB-
HBIC JICKCMUECKUE HABBIKH, 3TO HABBIKM Y3HaBaHHUs MPO(ecCHOHATBHOM
JICKCHKH B IIPOIECCE YTCHUS WIN ayJIMPOBAHUS, TaK U MPOIYKTUBHBIC
JIGKCUYECKHE HaBBIKH, 3TO MPEXKJIC BCErO HABBIKU MTOHUMAHUS M UC-
MOJTB30BaHMUS IPO(ECCHOHATBHOM JIEKCUKH TIPU TOBOPESHUH WU MTHUCHME;

® Da3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHHUE Y CTYJICHTOB HABBIKOB ay/IHPO-
BaHus. CyIecTBEHHAs YaCTh TEKCTOB IO CIICIIHATBHOCTH, COIepIKAIIa-
sICsl B IPAKTHKYMe, 3allMChIBACTCS, TAKUM 00pa3oM y CTYIIEHTOB (op-
MUPYIOTCSI HABBIKH [TPABHILHOTO MMPOU3HOIICHISI TEX WIIH HHBIX CIIOB
10 M3y4aeMOM CIIEIUATbHOCTH;

® DA3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHUS HABBIKOB UTCHUS. B 31O CBsI-
3H, MBI ITOJIPa3yMeBaeM BCE BUJIbI YTCHUS, B YaCTHOCTH ITPOCMOTPOBOE,
03HAKOMUTEIILHOE, TAHHBIC BUIHI YTCHHUSI CBSI3AHBI C MIOJYICHUEM CaMOi
o06meii naopmaruu . Takke B JAHHOM CBSI3U CYIIIECTBEHHOE BHUMAaHHE
00pamieHo Ha M3ydaroliee YTeHrne, KoTopoe TpedyeT Hanbosiee MOIHO-
T0, ICTAIbHOTO TIOHUMAHHUs IPOYUTAHHOTO, ¥ IIOMCKOBOE YTEHHUE, OPH-
SHTUPOBAHHOE HA HAXOXKICHHUE B TEKCTE ONPEICIICHHON NH(DOpMAIIUT;

® Da3BUTHE HABBIKOB MIEPEBOIA TEKCTA MO crienMaibHOCTH. [lepeBoa
TEKCTa IO CHEIHAIBFHOCTH HAIICJICH MTPEKJIE BCETO HA 3aKPEIUICHUE Y CTY-
JICHTOB JICKCHYECKHUX HABBIKOB, OUY€Hb BaYKEH KOPPEKTHBIH I1EPEBO]T TEP-
MuHOIOTHU. Takke B JAHHOU CBSI3U Y CTYJICHTOB COBEPIICHCTBYIOTCS
rpaMMaTH4YECKHE HABBIKH, TAK KaK OYCHb BAXKHO MPABUIIHHO MEPEBO-
JIUTh TPAMMAaTHYCCKUE KOHCTPYKIIHHU, YACTO BCTPEUAIOIINECS B TEKCTE

® Da3BUTHE U JAJIbHEHIIIEe COBEPIICHCTBOBAHNE HABBIKOB TOBOPE-
Hus. [locite Tekera 1Mo CrenuanrbHOCTH TAKXKE Tal0TCs, KOTOPBIE MOXK-
HO MCIIOJIb30BaTh KaK JJII OOCYXIACHUS , TaK U JUISI IOCTPOEHUS CTY-
JIEHTOM MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS

® Dpa3BUTHE U JajbHEHIIIEE COBEPIICHCTBOBAHNE HABBIKOB MMMChMA.
Ha HexoTopbie BOIIPOCHI IO TEKCTaM, COIEPIKAIIUMCS B TIPAKTUKYME,
CTYJICHTaM IIpeijIaraeTcsi OTBETUTh MMUChMEHHO.
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B mamrem ciydae, MOXKHO IPUBECTH KOHKPETHBIC TPUMEPHI 3a/1a-
HUW U3 TPAaKTUKyMa JIJIsl CTYACHTOB 3 Kypca crnernuanbHocTa 260506
«DKCIUTyaTanus CyJOBBIX YHEPTETHUCCKUX YCTAHOBOKY:

IIpumep Tekcra:

Diesel Engine General Description

A diesel engine is an internal combustion engine actuated by the
gases resulting from the combustion of the fuel oil injected into the en-
gine cylinder.

An internal combustion engine has a cylinder, a piston, a crank-
case, a connecting rod, a crankshaft, a camshaft and valves.

The piston moves in the cylinder up and down. The piston is con-
nected to the crank mechanism which controls its motion. The crank
mechanism consists of the connecting rod, the crank and the crankpin.
The connecting rod connects the piston to the crankshaft. The crank-
shaft is the main rotating member of the engine.

The crankcase of the internal combustion engine supports the cyl-
inder and the crankshaft. Lubricating oil is carried in the low part of
the crankcase.

An internal combustion engine has mechanically-operated intake
and exhaust valves. The intake valve is needed to admit air into the cyl-
inder and the exhaust valve is needed to discharge exhaust gases out of
the cylinder after they have done their work.

The camshatft is driven from the crankshaft by means of gear wheels.
The camshaft has cams which are used to operate engine valves. Diesel
engines are divided into two types — a four-stroke cycle and a two-
stroke cycle. With both types the cylinder is filled with air which is
compressed by the piston. The rapid compression of the air raises its
temperature. The fuel injected into the cylinder bums rapidly and the
pressure exerted by its expansion produces the power impulse on the
piston. The piston pushes on the connecting rod which connects the
piston to the crank on the crankshaft. The force of the crank makes the
crankshaft turn in its bearings. The rotating crankshaft supplies power
to the machinery which is driven by the engine.

JlaHHBIN TEKCT COACPKUT HH(POPMAIIUIO O JABUTATENIC BHYTPCH-
HEro CropaHus, 3Ta HHPOPMaNHUs SBISETCS JOIOJTHUTEIHLHON, 1 He-
KOTOPBIM 00pa30M JOTOJHSIET TEKCT 110 JJAHHOH TeMe, COICPIKAIUICs
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B OCHOBHOM ITOCOOWH JIJISI TPETHETO Kypca. B TekcTe, mpencraBieHHOM
B IOCOOUH, IPUBOAUTCS 0030p pa3IMYHbIX JBUTATENCH BHYTPEHHETO
CrOpaHwsi, B TOM YHUCIIE aBTOMOOMIBHOTO JABHUTATENS. TEKCT, IIPecTaB-
JICHHBIN B MTPAKTUKYME, COACPIKUT OoJiee paciupeHHY0 HH(POPMAIIHIO
TI0 CyZIOBOMY JIBHTATEITI0, TAKMM 00pa30M CTYAEHTHI 000TaIaloT CBOH
ciioBapHbIi 3anac. K JaHHOMY TEKCTy HpeuIaraeTcsi psii JICKCHUSCKUX
1 JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX YIPaKHEHUH, CITOCOOCTBYIOIINX Pa3BH-
THIO Y CTY/ICHTOB HaBBIKOB, YIIOMSIHYThIX BBIIIIE.

BaxHO OTMETHTB, YUTO TIOCPEICTBOM MTOCOOUH- IPAKTHKYMOB ITpe-
M0/IaBaTeJISIMU PEIIAIOTCS BaXKHbIE MeToAMYecKHe 3a1aun. Kak noka-
3BIBACT MPAKTUKA, CTYJACHTHI, [IOMUMO HH(POPMAIIUHU, COMEPIKAIICH-
Csl B OCHOBHOM MOCOOMH, YCIICIIHO U3YYatOT U Pa3IMYHbIC TEKCThI 10
CIETHATBHOCTH, COIEPIKAINUECS B TPaKTUKyMe. CTyIEHTHI 0\aKTHBHO
MCIIOJIB3YIOT YCBOSHHYIO JICKCUKY B YCTHOM M IMCbMEHHOMW pedn, 6e3
3aTPyNHEHUH MEPEBOAAT HE3HAKOMBIH TEKCT IO CIICIUATFHOCTH B paM-
Kax U3y4YeHHOM JICKCUKH, U, KaK MPABUIIO, UMEIOT XOPOIIHE Pe3yJibTa-
THI [TO UTOTAM CEMECTPA.
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KOMITIO3UIITNOHHO-CMBICJIOBAS
OPI'AHUM3AIIMA BOEHHO-TEXHUYECKOI'O
TEKCTA

COMPOSITIONAL AND SEMANTIC ORGANIZATION
OF MILITARY-TECHNICAL TEXT

B crarbe npencTaBieH aHAIN3 KOMIIO3UIIMOHHO-CMBICIIOBOH OpraHU3alliH
BOEHHO-TEXHUYECKOTo TekcTa. CTPYKTYpHOE €MHCTBO ONPEAEICHO KaK IVIaB-
HBIH MIPUHIINAT TOCTPOSHUS BOCHHO-TEXHUUECKOTO TeKCTa. BBIeNeHbI KOMITO-
HEHTBHI BHEIIHEH ¥ BHYTPEHHEH CTPYKTYypbl TekcTa. OnpeneneHa GpyHKIus 3a-
TOJIOBKA, IIOJ[3aT0JIOBKOB, MaparpadeMaTHKy, CpeCTB CHHTAKCUIECKOH CBSI3H.
JlaHo onpenesieHne U IPUMEPBI ACTYKTHBHOTO CIIOCO0a M3JI0KEHUS MBICIIH,
LEeMHOM U mapaJuieIbHON MPpeTNKaTHBHOM cBs3U. JlaHa XapakTepucTrka ad3ama
1 cBepxdpaszoBoro eauHcTBa. ITonpoOHO onucana uepapxus npenukaros. Bee
TIOJIOXKEHHS CTaTbU MOAKPEIIICHBI IPUMEPAMHU U3 MHOS3BIYHBIX HCTOYHUKOB.

Kniouegvle c106a: BOCHHO-TEXHUUECKUI TEKCT, KOMIO3UIIMOHHO-CMBIC-
JIOBast OpTraHU3aIINSL.

The article presents an analysis of the compositional and semantic organi-
zation of the military-technical text. Structural unity is defined as the main prin-
ciple of building a military-technical text. The components of the external and
internal structure of the text are highlighted. The function of the title, subhead-
ings, paragraphs, and means of syntactic connection is defined. The definition
and examples of the deductive way of expressing thought, chain and parallel
predicative connections are given. The characteristic of the paragraph and the
super-phrasal unity is given. The hierarchy of predicates is described in detail.
All the provisions of the article are supported by examples from foreign sources.

Keywords: military-technical text, compositional and semantic organization.
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UreHne v MOHUMAHUE WHOS3BIYHBIX BOCHHO-TEXHIUYECKUX TEK-
CTOB HEOOXOAMMO KypCaHTY-Oy/ayIieMy BOCHHOMY CICIUAIUCTY JIJIsl
OCYIIECTBIEHHS PO(ECCHOHAIBHON JIesITeNbHOCTH. [ mpaBmitbHO-
r0 BbIOOpA CTpaTeruy YTCHUS KypCAHT JOJDKeH pa30upaThesi KOMITO3H-
IIUY TEKCTa, 3HATh 3aKOHBI ero MocTpoeHus. KoMmro3umnus BrirtogaeT
o0l11iee MOCTPOCHUE TEKCTa, YICHEHNUE €0 Ha CMBICIIOBBIC JICMEHTHI,
QITOPUTM CJIEIOBAHUS 110 HUM M B3aHMOCBSA3b MEX/Ty HUMH.

Kommozuius, T. €. CHHTAKCHYECKOE COMPSIKEHHE S3bIKOBBIX €/1H-
HUL, IBJISIETCS TEHEPAaTOPOM CMBbICIa Beero Tekcra [1, ¢. §].

[MaBHBIA NPUHLUIT TOCTPOCHUSI BOCHHO-TEXHHUYECKOTO TEKCTa —
3TO €ro CTPYKTypHOE €IMHCTBO. BOSHHO-TEXHUUECKHE TEKCTHI UMEIOT
pas3nu4us B COJACPIKATEILHOM KOMIIOHEHTE, HO TaKUe O0IHe KOMITO-
HEHTHI CTPYKTYPBI, KaK 3aroj0BOK, BBOJHAS YaCTh M OCHOBHAS 9acTh
C MOJ13ar0JI0BKAMH, 3aKJII0UYCHHE.

3arosnoBok. OH OTpakaeT TeMy TEKCTa M, KakK IPAaBUIIO, TIPEACTaB-
JICH HOMHHATHBHBIMU CJIOBOCOYeTaHUsIMU. [10/13ar0JI0BKH TEKCTA Jie-
TaIN3UPYIOT TEMY TEKCTa, KOTOpas B 0000IIEHHOM BH/I€ BBIpaXKeHa
B 3arojioBke [6]. [Ipumep:

Types of field artillery

A gun is a cannon that fires projectiles from a long tube (known
as the barrel) at high velocity in a low, flat trajectory. A gun has a long
barrel, long range, and high muzzle velocity. The projectile explodes
when it hits its target. The barrel of a gun may have spiraled grooves
in its bore; the process of adding these grooves is called rifling.

Howitzers are shorter. Howitzers are distinguished from other
types of cannon artillery by their trajectory. They fire at high angles.
In addition to this the barrel of a howitzer is below 30 calibers, where-
as other cannon and field guns fire at no more than 45° and have a cal-
iber of 30 or over.

Mortars are smaller, low-velocity, high-angle weapons capable
of only high-trajectory fire at a relatively short range. Its trajectory is
sharply curved. Its extremely high angle of fire permits it to be fired
effectively at targets behind high hills. Typically, the length of a mor-
tar barrel is less than 15 times its caliber.

3aroyIoBOK He pacKphIBAeT TeMY HX MOJHOCTBHIO, OH SIBJISIETCS «CBEp-
CTKO» aHHOH B TekcTe MH(POPMAIIMK. 3aroJ0OBOK KaK «KOMIIPECCHU-
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POBaHHBIN TEKCT» PABEH TEKCTY, UTO ACT BOSMOKHOCTH aHAJIH3a €T0
TEKCTOBBIX CBOMCTB U Kareropuil. B 3aronoske jgaercs nepBoHavalib-
Hast HHPOpMaIus o TeKcTe. [103TOMy OH BBIITOIHSIOT YCTAaHOBOYHYTO
(GYHKIMH, KOTOpasi CO3JaeT MPEAIOCHIIKHU Il TOUCKA HYKHOW MH-
¢dopmarmu. [3].

BBonnast yacte. B Hell jaeTcss OCHOBHOM T€3UC WITU KPATKO M3Ja-
TaroTCsl OCHOBHBIE BOMPOCHI. BBOTHAS 4acTh MOXKET OBITH BRIpasKEHA
OJTHUM TIPEUIOKECHUEM, @ MOXKET MIPEJICTABIATH CO00M ab3all, CoCTOsI-
U U3 HECKOJIBKUX Mpeioxkenui. [Tpumep:

The types of field artillery are generally distinguished by angle
of fire.

WIIN

Types of field artillery: guns, howitzers, gun howitzers, mortars.
Guns are long-range fire weapons. Howitzers are weapons of high an-
gle fire. Gun howitzers are capable of high or low angle fire. Mortars
fire projectiles at an angle of over 45 degrees.

OCHOBHas 4aCTh OTIIMYAETCS Pa3BEPHYTOCTHIO COJIEPIKAaHMS H JIO-
TMYHOCTBIO PACKPBITHS/Pa3BUTHSI OCHOBHOI'O Te3uca, chOpMyIIUpOBaH-
HOTO BO BBeZeHHU. [Ipumep:

A gun is a cannon that fires projectiles from a long tube at high
velocity in a low, flat trajectory. A gun has a long barrel, long range,
and high muzzle velocity.

Howitzers are shorter. Howitzers are distinguished from other types
of cannon artillery by their trajectory. They fire at high angles. The
barrel of a howitzer is below 30 calibers, whereas guns have a caliber
of 30 or over.

Mortars are smaller, low-velocity, high-angle weapons. They are
capable of very high-trajectory fire at a relatively short range.
Its extremely high angle of fire permits it to be fired effectively at targets
behind high hills.

st oprarm3anyu nHGOPMAIH OCHOBHOHN YacTH B HY)KHOH 110~
CJIEZIOBATEIILHOCTH B TEKCT BKJIFOYAIOTCS OTPEICIICHHBIC OPUCHTHUPBI.
TakuMu opreHTHpPaMH MOXKET OBITh MaparpademMariuaeckast HHpopma-
usi: TpauKK, YePTEeKHU, PUCYHKH, TaONIHUIbI, cxeMbl 1 Jp. Kak npa-
BHJIO, OHH HCITOJIB3YIOTCS JUTS TTOSICHEHHSI CITIOKHOW TSI TOHUMAaHIISI
nH(bOpMaIy.
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3akirounTeNbHas YacTk. B Helt 006001mmatoTes pe3yssraThl U Jena-
10TCs BhIBOJIBL. O/IHAKO, B BOGHHO-TEXHUYECKUX TEKCTaX OHa, KaK Ipa-
BUJIO, OTCYTCTBYET.

BHelHsis 1 BHYTpEHHSIsI CMBICIIOBast CTPYKTYpa BOCHHO-TEXHHYE-
CKOT'O TeKCTa MPEACTABIIAIOT COOO0H TNaTeKTHIeCKOe eTHHCTBO.

YToObl MpOaHATM3UPOBATh BHYTPEHHIO CMBICIIOBYHO CTPYKTYPbI
TEKCTa HEOOXOMMO PAaCCMOTPETh HePaPXHIO MpeauKaToB. [Ipenukar
(ckazyemoe) SIBJISIeTCS ITIAaBHBIM YWICHOM TPEITIOKEHUS, KOTOPBIH 0000-
IIaeT TO, YTO TOBOPHUTCS O MOJJISIKAIIEM.

Cy1iecTByeT Hepapxust IPeIMKaToB: IPEIUKaThI IEPBOT0, BTOPO-
0, TPEThEro YPOBHEH U T. 1.

BoenHo-TexHHYECKHIA TEKCT BKITIOYAET MPEANKATHI PA3HBIX YPOBHEH.
[penukaTe IEPBOTO YPOBHS — 3TO TPEUKATHI, KOTOPBIC TAIOT XOJI TJIaB-
HOI1 MBICITH aBTOPa, OHM BKJIIOYAIOT IIPEIUKATBI BTOPOTO YPOBHSI, TO €CTh
[PEIUKATHI, KOTOPBIC YTOUHSIFOT HJIH PACIIUPSIOT MepBbie. [IperKaThl
BTOPOT'O YPOBHSI, COOTBETCTBEHHO, BKJIIOUAIOT MPEMKAThI TPETHErO yPOB-
Hl, KOTOpBIE, B CBOIO OYePe/ib. ACTAIN3UPYIOT cojiepkanne. Bee npeny-
KaTbl CBSI3aHbI JAPYT C IPYTOM MPEAUKATUBHON CBsi3bto. [Ipumep:

According to caliber cannons are classified a: light; medium;
heavy, very heavy.

FA cannons are further classified according to their method of
organic transport as towed (by a prime mover), SP and aerial.

Depending on the prime mover towed arty may be subdivided into
truck-drawn and tractor-drawn.

C TOYKH 3pCHUST CHHTAKCHCA, BOCHHO-TEXHIHUECKUE TEKCTHI — 3TO
LETIOYKH TPEIIOKEHUH, KOTOPBIE CBSI3bIBAOTCS MTPEIUKATUBHOMN CBS3bIO
ToCIIeIoBaTeNbHO (JIMHEWHO) MK mapauienbHo. [locnenoBarenbHas
CBsI3b 3aKJIF0YACTCS B TIOBTOPE TPE/IMKATa IIEPBOTO MPE/IIOKEHUs B Ka-
4ecTBE CyOBbEeKTa BO BTOPOM IPEUIOKEHNH, YTO CO3AAeT CTUMYIT IS
pa3BUTHS CIIEAYIOLIETO MpeiokeHus. [lapanenbHas cBsi3b — 3TO 10-
BTOPCHHE OJHOM U TOH K€ TPEIUKAIUH.

[pennkaruBHas cBsi3b MOXKET ObITh KOHTAKTHAS MM TUCTAHTHAS,
TepBast CBSI3b, KaK MPaBUIIO, IPHCYTCTBYET B TEKCTAX-PACCYKICHUSIX,
BTOpasi — B TEKCTax-OMUCAHUsAX [4].

BoeHHO-TEXHUYECKUE TEKCTHI — 3TO TEKCTHI-ONMUCAHHUSI, JUIST HUX
XapakTepHa JAMCTAHTHAs MPEAUKaTUBHAs CBsi3b. [lociieoBaTeIbHOCTh
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NpeUIoKEHNH 1 ab3a1ieB B HUX MPOW3BOJIbHA. DTO O3HAYAET, YTO MpeJi-
JIOKEHHsI WK a03al(bl MOYKHO MEHSITh MECTaMH 0e3 MOTEePH ITTaBHOTO
cMbIcia. YacTy peutoxkeHni mitn ab3a1ieB MOYKHO JIayKe YAAJIUTh, H 3TO
HE HapyLIUT aIrOPUTMa PACKPBITHS IIABHOM MbICiK TekcTa. [Ipumep
(BBIICIIEHHBIC KyPCHBOM MPEIOKCHUS MOXKHO):

The barrel assembly is composed of a tube and a breech ring.

The hollow part of the tube is the bore. (The rear portion of the
bore is a chamber to hold the ammo.)

The breech ring houses the breech mechanism. The breech mech-
anism provides for entry and sealing of the ammunition in the weap-
on. (7o the center of the breech mechanism is fastened the firing mech-
anism which detonates the ammo.)

The principal part of the breech mechanism is the breechblock
(which closes the back end of the barrel).

There are two types of breechblocks: a screw breechblock and
a wedge breechblock.

B BOEGHHO-TEXHUYECKUX TEKCTAX IJIABHASI MBIC/Ib — 3TO €IUHAS
JIMHUS TIOBECTBOBaHMS. TEKCThI XapaKTEePU3YHOTCs BHICOKMM YPOBHEM
MIPEIUKATUBHON CBS3H, KOTOPAst Peaiu3yeTcsl BO BHEIIHEH CTPYKType
C MOMOIIIBIO OTPE/ICICHHBIX CHHTAKCHYECKUX CPEJICTB: COFO30B, COO3-
HBIX CJIOB, BHJJOBpPEMEHHBIE (DOPMBI IJ1arosa-cKkazyeMoro, JJIEKCHIeCKIX
1oBTOpoB. CHHTAKCHYECKUE CPECTBA CBSI3M OMOTAOT MPE/ITIOKeHHU-
SIM OOBEIUHATHCS B CMBICTIOBEIC OJIOKH, KOTOPBIE COCTOST M3 HECKOJIb-
KUX MPEIJIOKSHUH 1 UMEIOT OOIIMI CMBICI, TaK Ha3biBacMbIe a03albl
nm cBepxdpasossie equacTBa (CDE).

Kaxk ormeuaet B. I. Bop60ThKko, TEKCT Kak IPOAYKT pEUeBOM Jie-
SITEJIBHOCTU 00Pa3yeT eIUHbII KOMMYHHUKATUBHO OPUCHTHUPOBAHHBIM
0JI0K, BHYTPH KOTOPOTO MOT'YT ObITh BBISIBJICHbl OTHOCHTEIILHO 3aKOH-
YCHHBIC TI0 CMBICITY YaCTH, IPUPABHUBAIOIINECS 110 CTHIIMCTHKE K a0-
3amam [1, ¢. 21].

CamocTosTensHOCTh ab3arna, cunraeT M. A. CyXoMITHHOBA, ITOI-
KPEIUISieTCsl BU3yalbHBIM (P (EeKTOM, KOTOPBI 3aKIKOYASTCS B TOM, Y4TO
JUTSL KaXKJIOTO HJIeMEHTa OTBOJUTCS CBOE ONpe/ieIEHHOE MECTO, HalpH-
Mep, ad3all BbLIeNsseTcs oTcTynom [5, c. 105].

[Ipobnema coorHecenns:t COE ¢ ab3amem 3akirrouaeTcst B TOM,
YTO OTVIMYUTEIILHON uepTo u ab3ana, u COE sBuseTcs cMbIcioBas
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3aKOHYCHHOCTh. B BOCHHO-TEXHHYECKIX TEKCTaX a03all, KaK IMPaBHIIo,
comajaer ¢ COE, Tak kak 00a Mpe/ICTaBISAIOT cO00H CaMOCTOSITEBHOE
BBICKa3BbIBAHNUE, TAKE €CITH OHU COCTOSIT U3 OTHOTO/IBYX MPEIIOKCHUIA.

Jns a6zana/COE xapakrepHo Hamnyue 0000MIar0IIero KOMIIO-
HEHTA B MPEMO3UIHUA. DTO TOBOPHUT O JICAYKTUBHOM CIIOCO0E U3II0MKE-
HUS MBICIH B HeM. [Ipumep:

Missile is a rocket-propelled weapon. The main components of
a missile are: the warhead, chemical or nuclear charge, a fuze; the
rocket mortar; the fin assembly. A combination of men and equipment
necessary to make a missile a weapon is called a missile system.

[Tpu gemyKTHBHOM CIIOCO0E U3IIOKEHUSI MBICITH MIPOUCXOIUT JIBIKE-
HHE TEKCTa OT OOILETO CMBICIIA, BBIPAYKEHHOTO B IEPBOM MPEITIOKCHHUH,
K aHAJIM3Yy CMBICTIA CIETYIONINX 32 HUM NIPEITIOKEHNN. JleTyKTUBHBII
CIoco0 PacCKPBITHSI CONEPKAHMUS OTINIACTCS YETKOCTHIO U3TIOKEHUSI.
OH IToMOTaeT PelUITUEHTY MPEACTABUTH TEKCT B BUJC «Tpaday Wiu
«MEHTAIILHON KapThD», UTO SBISAETCS HAICKHBIM CPEIICTBOM 3aKperie-
HUS COICPKAHSI B TAMSITH.

OcuHoBHOU Tun ad3ana/CPOE B BOEHHO-TEXHUYECKUX TEKCTAX —
JIByYaCTHBIN (OTKPBITHIN). OH COCTOHT U3 IJIaBHOH (KJIFOYEBOU) (pa-
3bl M PACKPBIBAIOIIICH CMBICIT KITFOUEBOH (pasbl hparmMeHTa HHpopma-
uu. A63anel/COE ¢ TpexdacTHOl (3aKpBITOi) CTPYKTYPOIA, KOTOPHIS
3aKaHYMBAIOTCS BBIBOZOM, BCTPEUYAIOTCSI B BOCHHO-TEXHUUECKUX TEK-
crax peako [2].

W3yueHne KOMIIO3UIMN BOCHHO-TEXHUIECKOTO TEKCTa MO3BOIMIO
HaM CJIeJIaTh BEIBOJ O TOM, YTO KOMIIOHEHTHI BHEIITHEH U BHYTPCHHEH
CTPYKTYpPBI, TAKHE KaK 3ar0JIOBOK, ITO3aT0JIOBKH, CPEICTBA CHHTAKCH-
geckoii cBs3u, rpanuibl COE/ad3areB, eyKTUBHBIN CIIOCO0 M3II0XKE-
HUS MBICITH, [IETIHAs ¥ apajuiebHas IPEIUKATUBHAS CBS3b SIBIISIOTCS
CYHTATh HAJICXKHBIMHU OTIOPAMH JJIsl TOHUMAHUS COACPIKaHUS TEKCTa.

IIpakTHueckas IEHHOCTh UCCIEAOBAHMS COCTOUT B TOM, YTO TIO-
JyYCHHBIC B XOJI€ HUCCIICIOBAHUS PE3YJIBTAThl MOTYT OBITh UCIIOJb-
30BaHbI IPHU pa3paboTKe 3aTaHU Ha CMBICIOBOI aHAIN3 TEKCTa
KypCaHTaMH B paMKaxX OCBOCHHS HMH TUCIHILTHHBI «[Ipodeccronansao-
OPUEHTUPOBAHHBIN TEPEBO.
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MEXKYJbTYPHBIN NOJAXO0/ K OBYYEHHUIO
byAYIINX CYIOMEXAHUKOB
NHOA3BIYHOMY YCTHOMY OBIIEHUIO

INTERCULTURAL APPROACH TO TEACHING
FUTURE SHIP MECHANICS FOREIGN LANGUAGE
ORAL COMMUNICATION

B crarbe paccMarpuBaeTCs BOIIPOC HHOSA3BIYHON MOATOTOBKH CTYCHTOB
cnenuanbHocTH 26.05.06 «OKcItyaTanus CyaoBbIX JHEPIreTHUECKUX YCTaHO-
BOK» K TIPO(ecCHOHANbHOH KOMMYHUKAI[NN B MHOTOHAIIHOHAIEHOM SKHIIakKe.
Ipencrasnen 0030p HOPMATUBHBIX TPEOOBAHUH K PE3YNIbTaTaM U3yUYEHUS CTY-
JICHTaMH CHeIUaINTeTa TUCIUILTHHBI « THOCTpaHHBIH S3bIK», 000CHOBaHA He-
00XOIMMOCTB PACIIMPEHHOTO LEICIIOJIaraHus B CBSI3U C HAJIMYUEM COLIMOKYJIb-
TYpPHBIX (haKTOPOB MPOheCCHOHATBHOI KOMMYHHUKAIINH Ha aHITINHCKOM S3BIKE.
ABTOp TpeIaraeT MeTOANYECKOE PEIICHUE BONPOCca 00yUeHHs CTYACHTOB JIU-
AIIOTUYECKOH pedH, epednciseT 3G PeKTUBHBIC NeAarornuecKrue TEXHOIOTHH,
CHOCOOCTBYIOLINE PEATU3ALMH KyJIbTYPHO OPHEHTHPOBAHHOTO Iieeronara-
HUS B TIpoliecce o0ydueHns OyAymnX CyJOMEXaHHKOB HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
ITpuBeneHsb! pe3yabTaThl MEJarOrHueCcKOro HabMIOAECHUS B X0€ IPUMEHEHUS
Tpe/IaraéMoi METOXUKH OOy dCHUS.

Knrouesvie cnosa: cielinaanTeT, COLUOKYIBTYPHBIH aCIeKT, MEKKYIBTYp-
HBIH TTO/IXOJ, TTPO(heCCHOHANBHAS KOMMYHHKAIMST, MHOTOHAIIMOHATBHBIHA SKUTIaX.

The article deals with the issue of foreign language training of students of
the specialty 26.05.06 “Operation of ship power plants” for professional commu-
nication in a multinational crew. A review of the regulatory requirements to the
results of learning by specialty level students the discipline “Foreign Language”
is presented, the necessity of expanded goal-setting due to socio-cultural factors
of professional communication in English is justified. The author offers a meth-
odological solution to the problem of developing professional dialogue skills,
lists effective pedagogical technologies that contribute to the implementation of
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culturally oriented goal-setting in the process of teaching future ship mechan-
ics a foreign language. The results of pedagogical observation of applying the
proposed teaching methodology are presented.

Keywords: specialty education level, socio-cultural aspect, intercultural
approach, professional communication, multinational crew.

B Hacrosiiiee BpeMsi B pOCCHIICKO# cHCTeMe BBICIIEro 00paszoBa-
HUSI 0000 BHIMAHUE YIENSETCS YPOBHIO CIICIIHAIUTETA, PACIIUPEHUTO
BO3MOJKHOCTEH HAyYHO-TEXHUYECKOTO PA3BUTHUS CTPAHBI TIOCPEACTBOM
poQeCcCHOHATFHOHN MOJTOTOBKH CIICIIHAINCTOB B By3e. COBpEeMEHHBIH
BBIMYCKHUK KaK TEXHUYECKOTO, TaK M HHYKEHEPHOTO BYy30B JOJDKCH HE
TOJIFKO YBEPECHHO BIAJIETh MPO(hecCHOHATHHBIMI 3HAHUSMU, HO U PSI-
JIOM TIPO(eCCHOHATBFHO 3HAYUMBIX U JIMIYHOCTHBIX KaueCTB.

['ymanuTapHAast COCTABISIONIAS BRICIIIETO HHKEHEPHOTO 00pa3oBa-
HUSI TIPEJIIIONIaraeT HATMYHe Y CIICIHATICTOB TAKUX KaueCTB, KAK TOTOB-
HOCTh K KOMaHHOW paboTe, HAIeJIEHHOCTh Ha MOCTOSIHHOE MTPpodeccHo-
HAJILHOE COBEPIIICHCTBOBAHNUE, CIIOCOOHOCTh KPUTHYECKH 00padaThiBaTh
HuH(pOpPMAIHIO, CHOCOOHOCTH K IIPOIYKTHBHON MPOQECCHOHATEHON KOM-
MYHHUKaIIUU B CBOCH y3KocTenuanbHou cdepe [1, c. 20], [2].

Opranuzanus IpernoaBaHus JI000H TUCIUIUTHHEL B BBICIIICH
IIKOJIE JOJbKHA 00eCIeurnBaTh MAKCUMAJIBHYIO PEaTH3aIlHIo IIeNeno-
JIaraHus KakK B IpOo(eCcCHOHAIFHOM, TaK M TYMAaHUTAPHOM ITUTaHAX.
[TpumenuTenbHO K qucHUINHE «MTHOCTpaHHBIH SI3BIK» HEOOXOIUMO
OTMETHTH €€ MTOTCHIINAJ B CBSI3U C HHTETPATHBHBEIMUA BO3MOKHOCTSIMHU
00BEIMHSATE B COJICPKAHUM 00yUYeHUs PO eCCHOHATBHBIN, THHTBH-
CTHUYCCKHUU ¥ TYMaHUTAPHBIH KOMITOHCHTBL.

Kak u3BecTHO, € MO3UINK KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOIX0/a K Ipero-
JTABAaHUIO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B BY3€, IIETbI0 O0yUCHUS CTYJICHTOB SIB-
nsercst GOPMUPOBAHUE HHOSI3BIYHON MPOQPECCHOHATBHO OPHEHTHPO-
BaHHOW KOMMYHUKAaTUBHOM KOMITETCHITNH. KOMMYHUKATHBHBIC YMECHUS
SIBIISTFOTCS] OMHUM M3 OCHOBHBIX TPEOOBaHUH K Pa3IHMUHBIM Hpodec-
CHSIM, B TOM YHUCJIC K CIICIIUATMCTaM-HHKEHEpaM B 00J1aCTH BOJTHOTO
TpancnopTa. Tak, HapuMep, B BoImKCKOM rocy1apCTBEHHOM YHUBEP-
curtete (BI'YBT) BblllyCKHUKH clieMaIUTETa 10 HAMIPABICHUIO MO/~
roToBKH 26.05.06 «OkcruryaTanus CyJOBbIX SHEPreTHUESCKHUX yCTa-
HOBOK» JIOJDKHBI OBITH TOTOBBI K pa0OTE HA PEYHBIX M MOPCKHX CyHIax
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POCCHIICKIX 1 MEKTyHAPOIHBIX CYTOXOIHBIX KOMITaHUH. Pabounii mpo-
I[eCC CyIOMEXaHuKa IPe/oaraeT BEIMOTHEHUE TODKHOCTHBIX 00513aH-
HOCTEH B YCIIOBUSX KOMAaHIHON PaOOThI M YaCTO B MHOTOHAITMOHATIBEHOM
akumnaxe [3, c. 177—180]. YuutsiBas JaHHBIC YCIOBUS JIEATEIHHOCTH
OyIyIIIX MEXaHHKOB, MOJKHO C YBEPEHHOCTBIO YTBEPIKIaTh, YTO Ha-
BBIKH OOIICHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE SIBIISIOTCS TPO(ECcCHOHATBHO
HEOOXOIMMBIM Ka4eCTBOM JIJISl HHKEHEPHBIX CIIEIHaIbHOCTeH. Takum
00pa3oM, HHOS3BIYHAS TOATOTOBKA OYIYIINX CIICHUAINCTOB SIBISCTCS
Ba)KHBIM 3BCHOM B BEICIIIEM HHXCHEPHOM 00pa30BaHUM.

Cornacao ®I'OC BO s Hanpasnenus 26.05.06, CTyASHTHI ClieIy-
AIUTETa JIOJDKHBI TIONTOTOBUTHCS «K PEMICHUIO 3a]1a4 PO ECCHOHATb-
HOU IS TETLHOCTH CIEIYIONINX TUIIOB: SKCILTYyaTallnOHHO-TEXHOIOTH-
YeCKUH U CePBUCHBII; OpPraHU3alHOHHO-YIIPABICHUCCKIIA; IIPOCKTHBIN;
MIPOU3BOJICTBEHHO-TEXHOJOTHYEeCKUi» [4]. Ompoc CTyJICHTOB 3a04HO-
TO OTJCIICHISI, PA0OTAIOIINX B 3apyOeIKHBIX KOMITAHHSX, ITOKA3all, YTO
B MHOTOHAITMOHAJIBHOM JKHIIa)XKe HHOCTPAHHBIN (QHTTIMHCKUI) SI3bIK
HEOOXOMM ISl OCYIIECTBICHHSI IMPOQECCHOHATHHOTO OOIICHUS KaK
B YCTHOH, TaK ¥ MUCbMEHHON (opMax.

Leneoii kommnerenuuent @I'OC 1 HHOAZBIYHOMN MOITOTOBKH CTY/IEH-
TOB PacCMaTpUBAEMOM CIICIMATIBHOCTH SIBISACTCS YHUBEPCAIBHAS KOMITC-
teHms 4 (YK-4), monpasymesatornast BiaeHIe COBpeMEHHBIMH KOMMYHH-
KaTMBHBIMHU TEXHOJIOTHSIMH, «B TOM YHCIIE HA THOCTPAaHHOM(BIX) S3bIKe(ax),
IUTSL aKaJICMUYECKOTO U MPO(ECCHOHATFHOTO B3aUMOICUCTBUS [4].

Onnako B mpoiiecce 00ydeHHsI OyIyIuX CyIOMEXaHUKOB aHTIINH-
CKOMY SI3BIKY CYMTAEeM KpallHe BaYKHBIM YUUTHIBATH NIEPCIIEKTUBY HX
paboThl B MHOTOHALIMOHAEHOM dKUMaxe. C MO3ULIUN MEKKYIBTYPHON
mapaJurMbl 00pa30BaHMUs, B TAKOM CITydae TPeOyeTCsl MOJIrOTOBKA CTY-
JICHTOB K YCJIOBHUSIM MOIUKYIETYPHOCTH, YTO MOXKET 3HAUUTEIBHO yC-
JIOXKHSTH WHOS3BIYHYIO MPO(EeCCHOHATBHYI0 KOMMYHUKAIHIO. B pam-
KaxX MEKKYJIBTYPHOTO ITOJX0/1a K 00YYEHHUIO CTYICHTOB HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY HHOSI3BIYHOE MPO(eCcCHOHaTbHOE O0IICHNUE IIENIECO00pa3Ho pac-
CMaTpUBaTh Kak B3aMMOJCHCTBHUE Pa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYP H mpogdec-
CHOHAIIBHBIX CYOKYIBTYD, TpeOyrolee OT KOMMYHUKAHTOB OCO3HAHHS,
BOCIIPUSATHS M YU€Ta HHBIX KyJbTYPHBIX 0cOOEHHOCTEH [5].

COnMOKYIBTYPHBIN aCMEKT WHOSI3BITHOTO TPO(HEeCCHOHATBEHOTO
00IIIeHUsT B MHOTOHAITMOHATIFHOM 3KUTIaxKe TpeOyeT 0coboro noaxona
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K 00y4eHHIO Oy/TyIINX CyTOMEXaHHKOB KYJIBType MpoQecCHOHAIEHON
KOMMYHUKAIIUN HA aHTIMICKOM sI3bIKe. BriomHe o4eBHAHO, UTO BiIa-
JIEHUs TOJIbKO YHUBepcaibHoU komnerenuuent 4 (YK-4) negocrarou-
HO JUIS TOATOTOBKH CTYIEHTOB CIECIHATIUTETAa K PEaJbHBIM YCIOBUSIM
TpyZa. B cBsA3M ¢ 9THM MBI cUnTaEM, 4TO BTOPOH LIENBIO O0yUEeHUS CTY-
JICHTOB MEXaHUYECKOU CTICIHATIBHOCTH SIBISICTCS (DOPMHUPOBAHHE YHH-
BepcaibHOM KomnereHnmy 5 (YK-5), onpenensemoii B GpenepaisHOM
CTaHAapTe KaK CIOCOOHOCTh «aHATH3UPOBATh M YUUTHIBATH PA3HOO-
Opasue KyJIbTyp B IIPOILECCe MEXKKYIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBH [4].

Toops o popmupoBanun YK-5, Ml iopazymeBaeM pa3Butue y Oy-
JYIIUX CHELMATICTOB CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIIATH AUAIOTHIECKOe 001IIe-
HHE HAa OCHOBE BIIAJICHNUS JIMHTBOKYJIBTYPHBIMUA HOPMaMH PEUeBOTO U He-
PEUYEBOTO ITOBEICHHS CYIOMEXaHNKOB B CTAH/IAPTHBIX MPO(eCCHOHATBHBIX
cUTyalusix Ha cyfax. [IpuMepaMu Takux CUTYyaIlii MOTYT ObITh: «/n the
Engine Room» (B mamaHOM 3ane), «In a foreign port» (B 3apybexnom
nopty), «Ordering spare parts» (3aka3 3anacHbIX yactei), «Bunkering
operation» (byakepoBka), «Failures and repairsy (I1o1OMKH 1 pEMOHT),
«Docking» (ITocTaHoBKa cynHa B JI0K), «Maintenance» (Texanueckoe
obcmyxuBanue), «Fire» (Iloxap) u npyrue.

Kak n3BectHO, B pa3HbIX ITHOCOLIMYMaX CBOU, 0COOBIE MHPOBOC-
MIpUATHE, S3BIKOBas KapTHHA M THKETHBIE HOPMBI 00mIeHus. bes 3ua-
HUS TMHTBOKYJIBTYPHOH CHIeHN(UKU HHOCTPAHHBIX KOJUIET HEBO3MOXK-
HO JTOCTUYb B3aMMONOHUMaHHA, 3PPEKTHBHOI KOMaHIHOH paboTHI,
0CO0OEHHO B 9KCTPEHHBIX CHTyanusix [6, c. 65].

Omnwupasck Ha ONBIT PadOTHI CO CTYJJCHTAMH MEXaHHYECKOTO MpO-
(s, MBI IpeAsIaraeM OCYIIECTBIATh O0YUEHUE CTYACHTOB KYJIbType
WHOSI3BIYHOTO MPOQECCHOHATFHOTO OOIIEHHUS TOCPEICTBOM JIOTIOTHE-
HUS collepKaHus O0YUICHUS aHITIMICKOMY SI3BIKY HEKOTOPBIMH COLIMO-
KyJIBTYpHBIMH KOMIIOHeHTamH. [1o HameMy MHEHHIO, KpOME OCHOBHBIX
3HAHUU, HABBIKOB ¥ YMEHHM OyIyIIUM CyIOMEXaHHKaM Ba)XHO 3HATh
MpaBHJIa PEUEBOro ITUKETA Ha OOPTY Cy/IHA U B TIOPTY, HOPMbI Hepede-
BOTO MOBEACHUS B APYTUX cTpaHax. Ha 3ansatusix TpeOyercs 6ombie
SI3BIKOBOW MPAKTHKH C IEJIBI0 PA3BUTHS y CTY/IIEHTOB YMEHUH JTHAIIO-
THYECKOro OOLICHHS B MPO(ECCHOHAIBHO OPHEHTUPOBAHHBIX CUTYa-
[USIX, TPUOJIIKEHHBIM K peaslbHbIM, B MIPOIIECCe PeIIeHNsT KOMMYHH-
KaTHBHBIX 33724 MPOo(hecCHOHATBHOI HaPaBICHHOCTH.
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[IpakTuka npenogaBaHus aHIJIMHCKOTO S13bIKA MOKA3bIBAET, YTO
MEXKYJIBTYPHBIC YMEHUS TUATOTHYECKON pedH Ha MPOQEeCCHOHATb-
HbIE TEMbl YaCTO HEJAOCTATOYHO PA3BUTHI Y CTYJIEHTOB ClElHaINTETa
paccMaTpuBaeMOro HalpaBIeHHs MOATOTOBKU. CTyIEeHTHI IEMOHCTPH-
PYIOT XOpoliee 3HaHUe TEPMUHOB 110 MEXaHUYECKON CIeIMaIbHOCTH,
BJIaJICIOT HABBIKAMU IE€peBOa MPOpEeCCUOHATBEHO OPUECHTUPOBAH-
HBIX TEKCTOB M ayTEHTUYHBIX HHCTPYKLIUM, BIIaJICIOT YMEHUIMH MO-
HOJIOTMYECKOH peur Ha npodeccuonanbubie Tembl [7]. [lpu Hamuumnm
JIOCTAaTOYHOU SI3BIKOBOH M MPO(eCCHOHANTBHON 0CHOBBI HHOSI3BIYHON
KOMMYHUKAIIH y CTYJCHTOB HAOIIONAIOTCS TPYAHOCTH B BEACHUU HE-
MOJATrOTOBJIEHHOI'O JUAJIOTa B CBSA3M C HEJOCTAaTOUHBIM 3allacoB pede-
BBIX KJIMIIIE TIpodeccroHaibHOro odImeHus. JlanHas npobiema Tpedyer
0TOOpAa CIICIMATBHBIX YIIPAKHEHUH, HAITPABICHHBIX HAa PA3BUTHE MEXK-
KyJBTYPHBIX YMEHUH THaIorun4eckoi B mpodeccuoHanbHOl cdepe.

[To Hamemy MHEHHIO, 0OyYEHHE KYIETYPE HHOS3BITHOTO TIpodec-
CHOHAJILHOTO OOIICHUS OyAYIINX CYIOMEXaHUKOB JTOJIKHO OCYIIECT-
BIISIThCS TOCPEICTBOM IPUMEHEHHUSI KOMIIEKCHOTO MOJIX0/1a HA OCHOBE
[JIaBHBIX IPUHIUIIOB KOMMYHHUKAaTHBHOTO, TPO(ECCHOHATBFHO OPUEH-
TUPOBAHHOT'O U MEXKYJIBTYPHOTO 0AX010B. KOoMIIETEeHTHOCTHBIH MO~
XOJI OTPa’KEH B HOPMATHUBHBIX JOKYMEHTAX M MOATBEPKAACT 3HAUU-
MOCTB Pa3BUTHS KYJIETYPhI OOIICHUS ISl peaTu3aliy YHUBEPCATBHON
KoMIeTeHIUH 5. KoMOuHAINS MEeXKYIETYPHOTO U MPO(HEeCCHOHATBHO
OPHEHTHPOBAHHOT'O TIO/IXO/I0B CIIOCOOCTBYET OBIIA/ICHHIO 3apyOeKHON
poQeCcCHOHATBHOU CYOKYIBTYPOH B MPOIIECCe N3YUCHUS TPUMEPOB
BEJICHUS IUAJIOTOB U MOCIEAYIOe KOMMYHUKAaTUBHON TPAKTUKH.
MexKyapTypHasi HHOSI3bIYHAS] TOATOTOBKA CTY/ACHTOB CIICIIHAINTE-
Ta HalpaBjeHa He TOJIbKO Ha JIMHTBUCTUYECKYI0, HO U TICUXOJIOTHYe-
CKYIO TOTOBHOCTH OyIYIINX BBIITYCKHHKOB K B3aUMOJCHCTBHUIO C HO-
CUTEJISIMU MHON KYJIBTYpPBI.

IIpenogaBanue mpodeccruoHaIbHO OPUSHTUPOBAHHOTO aHTITU-
CKOro s3bIKa cTygeHTaM Mopckoi akanemuu BI'YBT opranusosano
C YIETOM COIMOKYIBTYPHOTO ACHEKTa HHOS3BIYHOTO MPO(EeCCHOHAb-
HOTO OOIIEHNS B MHOTOHAIIMOHAJIFHOM dKnnaxe. B mporecce o0Oyye-
HUS IPUMEHSIOTCSI COBPEMEHHBIE TIEJArOTMYECKUE TEXHOIOTHH B KOM-
OuHANMY ¢ MUGPOBHIMH TEXHOJIOTHUSAMH, a TAKXKE pa3padoTaHa cucTeMa
YOpaKHEHHH, HAIPAaBICHHAS HA PA3BUTHE Y CTYACHTOB CIICLIUAJINTE-
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Ta MEKKYJIBTYPHBIX YMEHUH yCTHOU Ipo(ecCHOHANTEHOM KOMMYHHKA-
un. CMmerranHoe o0ydeHue ¢ MPUMEHEHHEM CUCTEMBI TUCTAHIIMOHHO-
ro 00yueHHs By3a, MPOOIEMHOE 00yUCHHUE, KEHUC TEXHOIOTHsI, O0yUCHIE
B COTPYAHMYECTBE MPOSBUIHN BBICOKYIO 2(PPEKTUBHOCTH B MPOIIECCE
MOJITOTOBKH CTYJICHTOB K MEKKYJIETYPHOMY TUAIOTHYECKOMY OOIIIe-
Huro [8]. HabmroneHue 3a yueOHBIM MIPOIIECCOM TTOKA3aI0, YTO JIaH-
HBIC TEXHOJIOTHH MOBBIIIACT UHTEPEC U MOTHBAIUIO CTYICHTOB HE
TOJIBKO K M3yUEHHIO TUCUUIUINHBI « ITHOCTpaHHBIN S3BIK» B LIEIOM, HO
U K COIIMOKYJIETYPHOMY aCIeKTy IpOo(eCcCHOHAThHON KOMMYHUKAIIHH.
KoMMyHUKaTHBHYIO aKTUBHOCTH CTYACHTHI TIPOSIBIISIIOT B XOJI€ BBITION-
HEHUE 3a/IaHui B (JOPME JICIIOBOU UTPHI C IENBI0 PEIIUTH MPOQECCH-
OHAJIBHYIO 3a/1a4y Ha HHOCTPaHHOM si3bike [9]. [Ipu HemocTaTouHOM
YPOBHE BIIAJICHHS aHTJIHICKHIM SI3BIKOM Y CTYICHTOB I1EIeCO00pa3HbI
OpraHu3aIus NOATOTOBUTEIBHON pabOThI C SI3BIKOBBIM MaTEPHUAJIOM,
a Taxke TudQepeHINPOBAHHBINA 0TOOP KOMMYHHKATHBHBIX CHTYAITHH.

B noctmxxennn 0003HaY€HHON HAMHU LIE€JIA NHOS3BIYHON II0ATOTOB-
KU OyIyIIX CyTOMEXaHHKOB CUUTAEM BaXKHBIM TPUMCHEHUE ayIHOBH-
3yalbHBIX MarepuaioB. Ha 3aHATHAX U B poliecce caMOCTOSITEIbHOM
BHEAyIUTOPHON PabOTHI CTYACHTHI CIYIIAIOT ayIHO3aIICH THAIOTOB
Ha MpoQeCcCHOHATBHBIE TEMBI, CMOTPSIT TOKYMEHTAJIbHbIC (PHIBMBI, 03-
HAKOMUTEIHHBIC BUICO O Pa0dOTe CYIOMEXaHUKOB HA aHTITHACKOM SI3bI-
ke. PaboTa ¢ MHOS3BIYHBIMU ayJH0- U BUACOMAaTepHalaMHi 00ecreun-
BAaCT COIMOKYJIETYPHOE ITOTPY>KEHHE CTYICHTOB B IIPO(ECCHOHATBHYIO
ctepy, Tak KaKk OHH CIBIIIAT 00PaA3IBI-KIINIIE PEUEBOTO MMOBEICHUS CY-
JIOMEXaHUKOB U3 IPYTUX CTPAH, BUIAT IPUMEPBI HEPEUEBOTO TIOBEIC-
HUS 1 00pa3 CHealuCTOB.

Takum 00pa3om, penonaBaHie HHOCTPAHHOTO S3bIKA C YIETOM CO-
UOKYJIBTYPHOT'O acrekTa Mpo(ecCHOHATFHON KOMMYHHKAITIH SIBIISICT-
sl HEOOXOMMOM YaCThIO MOATOTOBKHU OYAYIINX CYJOMEXaHUKOB K TPY-
JIOBOI EATENbHOCTY B MHOTOHAIIMOHATIBHOM dKHITaxe. MeTonuuecku
KOPPEKTHBII BEIOOP MTOIXOI0B, MIEIATOTHUECKUX TEXHOIOTUH, CPEICTB
00yueHusI, a TaKKe pa3padoTKa CUCTEMBI KyIbTypPHO OPHEHTHPOBAHHBIX
AHAIUTHYECKAX U KOMMYHHUKATUBHBIX YIIPAKHEHUH 111 KOHKPETHOTO
HaIpaBJICHUs TTOJITOTOBKKM 00ECIIEUNBAIOT JOCTATOYHO 3((HEKTUBHYIO
cuctemMy oOydeHwsI OyIyIIUX CIEIUATHCTOB HHXKEHEPHOTO MPOQHIIsST
WHOCTPaHHOMY SI3bIKY B paMKaX MEXKYJIBTypHOTO TTOAXO0/A.
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YYEBHOE TOCOBUE KAK OCHOBHOE
CPEACTBO OBYYEHUA HHOCTPAHHOMY
A3BIKY B HEA3BIKOBOM BY3E

A MANUAL AS THE MAIN TOOL FOR TEACHING
A FOREIGN LANGUAGE IN A NON-LINGUISTIC
HIGHER EDUCATION INSTITUTION

B nanHOI cTathe aBTOP 000CHOBBIBACT HEOOXOAUMOCTD HCIOIB30BAHUS
y4eOHBIX IIOCOOMI Ha 3aHATUSAX 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B TEXHHYECKOM BY3€.
OtMmedaeTcs, 9To MOCOOHe TODKHO HOCHTD MPO(ECCHOHAIBHO OPHEHTHPOBAH-
HBIH XapakTep, Tak KaK OCHOBHAs 11eJIb 00yUCHUSI HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B He-
SI3BIKOBOM By3¢ — (DOPMHPOBaHHUE WHOS3bIYHON KOMMYHHKATHBHON KOMIICTCH-
M B npogeccronanbHoil chepe. [Tocodue TOIKHO conepKaTh TEMbI, TEKCThI
U JICKCHYIECKHIl MUHUMYM, COOTBETCTBYOIIIE TEMaM, H3y4aeMbIM Ha IPO(UITh-
HBIX ITpeaMeTax. ABTOP TaK)KEe OTMEYaeT HEOOXOIMMOCTh CO3AaHHs CHCTEMBI
yIpaXHEHU# Ha OCHOBE TEKCTOBOI 0a3bl. TONBKO crcTeMa yripaxkHEeHHIT obecrie-
YHBACT IOCTENICHHOE (hOPMHUPOBAHMUS HABBIKA PO(HECCHOHAIBHOTO OOIICHHUSL.

Knioueswvie cnosa: yaebHoe nocobdue, mporecc o0yueHus, mpo(hecCHOoHab-
HOe o0IeHHe, TEKCTOBas 0a3a, JIEKCUIECKUIl MUHUMYM.

In this article, the author substantiates the need to use textbooks in foreign
language classes at a technical university. It is noted that the manual should be
professionally oriented, since the main goal of teaching a foreign language in
a non-linguistic university is the formation of foreign language communicative
competence in the professional field. The manual should contain topics, texts
and a lexical minimum corresponding to the topics studied on specialized sub-
jects. The author also notes the need to create a system of exercises based on
a text base. Only the system of exercises ensures the gradual formation of the
skill of professional communication.

Keywords: textbook, learning process, professional communication, text
base, lexical minimum.
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The purpose of teaching a foreign language to students of a non-lin-
guistic university is the formation of communicative competence nec-
essary for solving social and communicative problems in various sit-
uations and areas of professional interaction. The degree of formation
of communicative competence is determined by the ability of a spe-
cialist to effective professional communication, possession of profes-
sional skills and abilities and willingness to apply professional knowl-
edge in practice [1].

Obviously, the effectiveness of the learning process largely depends
on a well-designed educational and methodological complex, the main
element of which, we believe, should be a textbook compiled in accor-
dance with the goals and objectives of teaching a foreign language, tak-
ing into account the specialization of the university.

A foreign language course at a technical university involves two
levels: General English and English for specific purposes. The first
stage is significant in terms of filling the gaps in knowledge of a for-
eign language among first-year students; here the foundation is laid for
further mastering the professional aspect of the discipline [2]. A low
level of knowledge (below B1) can be an obstacle to mastering English
for specific purposes.

In this article, we will consider the role of a textbook in the pro-
cess of teaching students of a technical university professionally ori-
ented communication in English using the example of the specialty
“Technical operation of transport radio equipment”. English for spe-
cific purposes in this specialty is studied at the Volga State University
of Water Transport for two and a half years, from the fifth to the ninth
semester inclusive. We have developed three separate manuals for 3,
4 and 5 courses.

It should be noted that at present there are a large number of print-
ed courses in various specialties, both domestic and foreign. But, un-
fortunately, they are compiled without taking into account the specif-
ics of a particular educational institution (classroom time allotted to
the discipline Foreign Language, the level of language training of the
incoming contingent, etc.) [3]. So, the teacher of a foreign language is
faced with the task of creating such a teaching aid that could contrib-
ute to the effective implementation of the goal of learning in a particu-
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lar university in a particular specialty. Since the goal of teaching a for-
eign language in a non-linguistic university is the formation of a foreign
language professional communicative competence, the manual should
have a communicative and professional orientation,

It is important to note the presence in the educational process of
a teaching aid, and not of individual texts with exercises, since the man-
ual ensures the consistency of the studied material, the continuity of in-
formation and the gradual increase in complexity.

Thus, when creating a training manual, it is necessary to be guid-
ed by the following principles:

1) communicative orientation;

2) professional orientation;

3) logical sequence and continuity [5].

As mentioned above, the teaching aid should be based on a text
base, in our case professionally oriented. It is obvious that the topics of
texts should be synchronized with the topics being studied at this stage
in the core disciplines, since, for example, being ahead of the material
in a foreign language class can cause difficulties in mastering it. Thus,
it is necessary to coordinate the topics studied with teachers of special
disciplines [6]. It should be noted that the course of study at a techni-
cal university assumes the following sequence of mastering disciplines:
from the general humanitarian and socio-economic cycle through the
cycle of general professional disciplines to the professionally oriented
stage. Thus, such a sequence should be preserved in the development
of the discipline Foreign Language [7].

Here is an example of topics selected for the study of profession-
al English by students of the specialty “Technical operation of trans-
port radio equipment” (English for specific purposes) after agreement
with representatives of the relevant departments of the Volga State
University of Water Transport.

As mentioned above, students begin studying English for Special
Purposes from the third year. Thus, to get acquainted with the special-
ty, we selected topics of general engineering orientation: “Engineering”,
“History of the invention of radio”, “Radio waves”, “Antennas’ and so on.

Here it should be noted the importance of texts, which, accord-
ing to many researchers, are at the head of the hierarchy of levels of
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the language structure. The text is not a collection of individual sen-
tences, phrases or words, but is information about the phenomena and
processes of reality.

A feature of the texts representing the above topics is that they are
not overloaded with special vocabulary, which ensures a smooth tran-
sition from the previous stage of General English to the next stage of
narrow specialization.

As additional texts for reading, the manual for the third year in-
cludes brief biographies of famous physicists (A. Popov, G. Marconi,
E. H. Armstrong and others) the study of which will undoubtedly help
broaden the horizons of the students.

After mastering the stage of acquaintance with general engineer-
ing concepts, starting from the fourth year, students are offered to study
highly professional topics: “Radio equipment”, “Ship radio equipment”,
“Satellite systems” and so on.

In addition to the main, basic texts, students are offered texts for
skimming reading and texts for translation with a dictionary, since these
aspects are presented in the exam. At the end of the textbook there is
a “Supplementary Reading” section, which also contains texts of a pro-
fessional orientation, but of increased complexity for students who are
ahead of their classmates in mastering the main material of the manual.

Texts of a professional orientation contain a large number of pro-
fessional vocabulary and terms. Based on the semantic analysis of
texts, consultations with teachers of specialized disciplines, and also,
guided by the principle of frequency, a lexical minimum was select-
ed for each text.

It should be noted that the text in the manual acts not only as
a source of professional information, but also as a material for the de-
velopment of various types of speech activity, as well as an example
of the functioning of language units.

When selecting texts, we were guided by the principle of authenticity.
It is also necessary to take into account the professional orientation of the
material. Texts should be educational and informative and selected accord-
ing to the level of language and professional knowledge of the students.

However, the texts, being a source of professional information and
lexical and grammatical structures, do not solve the problem of the for-
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mation of communication skills. There is a need for a system of exercises
based on textual material and contributing to the formation and develop-
ment of skills and abilities of professional communication [8].Working
with textual material involves three stages: 1) information and analyti-
cal; 2) training and reproductive; 3) productive and creative. At the first
stage, students develop the ability to appropriate professionally signifi-
cant language and speech material. At the second stage, students devel-
op the ability to recombine textual material in accordance with the solu-
tion of certain problems. At the third stage, students develop the ability
to create their own statements within the topic covered on the basis of
the acquired vocabulary, terms, as well as professional information con-
tained in the texts. The system which we have developed consists of
three modules of exercises: pre-communicative, quasi-communicative
and communicative, each of which corresponds to one of the three stages.

It should be noted that the system of exercises is not fully present-
ed in these manuals, but only a small number of pre-text and post-text
exercises. So, the teacher, taking into account various factors, such as
the stage of the training, the objective of the lesson, the average lev-
el of the group and others can offer additional exercises to be done in
class or as homework. Also the proportion of certain exercises in each
section of the manual varies.

Below is a fragment of a manual for students of the 5th year.

UNIT 1

A. Memorize the following words:

in response — B 0TBET

to apply — npuMeHsTbCs, IpUIarath

alternating — nepemMeHHbII

electromotive force — ayiekTpoaBIIKYIIIAs CHUITA

associated — COOTBETCTBYIOLIMI

B. Antenna

An antenna (U.S) or aerial (UK) is an electronic component de-
signed to transmit or receive radio waves. More specifically, an anten-
na is an arrangement of conductors designed to radiate (transmit) an
electromagnetic field in response to an applied alternating electromo-
tive force (EMF) and the associated alternating electric current.
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C. Exercises

1. Are the statements true or false?

1. An antenna radiates an electromagnetic field.

2. An electromagnetic field induces a direct current upon the
antenna.

2. Give the definition for the following:
to radiate

electric dipole

magnetic dipole

3. Find words in the text with opposite meaning:

direct current unidirectional
horizontal increase
wide

4. Answer the following questions:

1. How can an antenna with specific desired properties be created?

2. What is reciprocity?

3. What is the antenna blind cone?

In conclusion, it should be noted that the textbook is an orga-
nized system of a text base, a lexical minimum and exercises aimed at
achieving the goal of learning — the formation of a foreign language
communicative competence in the professional field among students
of a non-linguistic university. Only the system, and not disparate texts
and exercises, will contribute to the effectiveness of the learning pro-
cess. The experience of using the manuals in the classroom, the results
of tests and exams, allow us to talk about the need for their creation
and implementation in the educational process.
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T'YMAHUTAPHBIM KOMIIOHEHT
OBPA3OBAHUSA N OBYYEHHUE UHOCTPAHHBIM
SI3BBIKAM COIVIACHO JOPOXHOM KAPTE
«OBPA3OBAHME 2030»

HUMANITARIAN COMPONENT
OF EDUCATION AND TEACHING FOREIGN
LANGUAGES ACCORDING TO THE ROAD MAP
“EDUCATION 2030~

B crarbe aHaMM3UPYIOTCS TPOLECCHl MOIEPHHU3ALMH TYyMaHUTAPHOTO 00-
pa3oBaHus 1 00yUYCHHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B CBETE Pa3padOTOK « ATEHTCTBA
CTpaTernyeckuX HHUIUATHBY, OTPAKEHHBIX B TOPOXKHOH KapTe «OOpa3oBaHme
2030». Obpamraer Ha ce0s BHUMaHUE TOT (DAKT, YTO 1T U 3a7a4u 00pa3oBa-
TEJNBHOTO TPOIecCca B MHTEPIIPETAIIMH aBTOPOB JOPOXKHOM KapThl BO MHOTOM
IPOTUBOPEYAT HOPMATHBHBIM 10KyMeHTaM Poccuiickoit @enepannu 06 06pazo-
BaHUH. ABTOp aHAIM3UPYET BIMSHHE 3asBJICHHBIX TEHICHINH Ha 00pa3oBaTelb-
HBII Ipouecc, yka3blBas Ha HETaTUBHBIC TOCJICACTBUSA OIMMCAaHHBIX aBTOpaMn
dopcaiita TpeHI0B. ABTOp NOTUEPKUBAET, YTO OECKOHTPOIBHOE W HETIPOIyMaH-
HOE BBE/ICHUE LU(PPOBU3ALNY B YUEOHBIH IIPOLECC CIIOCOOHO NPUHECTH 00MIb-
1Ie Bpeza, 9YeM IOJb3bI, U JJOJDKHO CTaTh IPEIMETOM CaMOT0 IIHPOKOTO 00CYy K-
JICHHS HAyYHOTO COOOIIeCTBa.

Kniouesvle crosa: nopoxnast kapra «O6paszosanue 2030», Gpopcait «Obpa-
3oBaHue 2030», «ATEHTCTBO CTPATETMYECKUX WHUIIMATUBY, IU(PPOBU3AIHS 00-
pa3oBaHMs1, MOAIEPHH3ALMSI 00pa30BaHusl, TyMaHUTapHOE 00pazoBaHue, 00yde-
HHE UHOCTPaHHBIM sI3bIKaM, 00pa3oBaHue Oyayliero.

The article analyzes the processes of modernization of humanitarian edu-
cation and teaching foreign languages in the light of the trends reflected in the
roadmap “Education 2030”, revealed by the “Agency for Strategic Initiatives”.
It should be noted that the goals and objectives of the educational process, as in-
terpreted by the authors of the roadmap, largely contradict the normative doc-
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uments of the Russian Federation on education. The author investigates the
influence of the trends on the educational process, pointing out the negative con-
sequences of the tendencies described in the foresight. The author emphasizes
that the uncontrolled and ill-considered introduction of digitalization into the
educational process can do more harm than good, and should become the sub-
ject of the broadest discussion of the scientific community.

Keywords: roadmap “Education 20307, foresight “Education 20307, “Agency
for Strategic Initiatives”, digitalization of education, modernization of education,
humanitarian education, teaching foreign languages, education of the future.

The introduction of distance learning in schools and universities has
brought new challenges. One of them is the need to carry out the edu-
cational process without direct contact, often only in writing. Teaching
foreign languages in this context has acquired additional complexity.

The definition of the concept “education” is given in the law
“On Education in the Russian Federation”. The law states that the ed-
ucation is an activity aimed at developing the personality, creating con-
ditions for self-determination and socialization of students on the basis
of socio-cultural, spiritual and moral values, rules and norms of behavior
adopted in Russian society; the formation of a sense of patriotism, citi-
zenship, respect for the memory of the defenders of the Motherland and
the exploits of the heroes of the Motherland, law and order, the worker
and the older generation, mutual respect, respect for the cultural heri-
tage and traditions of the multinational people of Russian Federation,
nature and environment” [1]. Legislators emphasize that education is
not limited to the transfer of certain knowledge, skills and abilities, but
is aimed at shaping the personality of students, the spiritual and moral
values of a citizen and patriot.

The second document concerning the norms and standards of ed-
ucation is “The Fundamentals of the State Youth Policy of the Russian
Federation for the Period up to 2025”. The document states that the
key task of the state is to educate patriotic youth on independent think-
ing, having a creative worldview, professional knowledge, demonstrat-
ing a high culture, including a culture of interethnic communication,
responsibility and the ability to make independent decisions aimed at
improving the welfare of the country, people and family” [2]. The so-
cial mechanism for the implementation of the state youth policy is,
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according to this document, “improving the conditions for the imple-
mentation of educational processes in educational institutions of high-
er education and professional educational organizations™ [2].

Soviet schools and higher educational institutions used to success-
fully achieve stated educational aims bringing up millions of Russian
citizens to be true children of their Motherland and cherishing the best
qualities in human nature. Humanitarian disciplines, including teach-
ing foreign languages, served this aim too [3], [4], [5].

Nowadays some people seem to consider these tasks boring and
insufficient. The foresight “Education — 2030 is a forecast of the main
trends and changes in education, developed by the team of the Agency
for Strategic Initiatives, a non-profit state organization created to im-
plement social and economic projects. The result of this and other fore-
sights was the creation of the road map “Education 2030”, which, pre-
dicting likely events in the near future, serves as a guide for various
social and economic structures to model their actions and the basis for
decision-making.

The Agency for Strategic Initiatives team repeatedly commented
on the roadmap in various sources, where it clarified its vision of the
main trends in education. Thus, one of the developers of the foresight,
D. Peskov, in one of his interviews, commented on the prerequisites
that will underlie the education of the future. According to D. Peskov,
there are three things that will radically affect learning. “The first is the
ability of one teacher to teach a million people at once. The second is
called “new sincerity”. This is when the result of education is reliably
established by taking data directly from the cerebral cortex, and this
changes the entire basic model of the education system. And the third
thing is a radical change of roles, as a result of which the function of
the teacher disappears” [6].

D. Peskov believes that the school model of education, in which
professional teachers are present, teachers teach students, will become
obsolete over the next 20 years. The traditional school will be replaced
by the so-called “school as a plurality of forms of education”. It as-
sumes that teachers and students will mutually learn. We can only re-
gret that the author of the foresight did not specify the thesis about
such a school. Professionally trained teachers are the backbone of any
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education system, no matter how innovative it may be. The need for
a mentor in the process of education, especially in teaching foreign lan-
guages, as a more experienced and knowledgeable person has not been
questioned since antiquity. A school and university without a teacher
run the risk of slipping into chaos or dilettantism. As for the thesis that
teachers and students will learn from each other, in a certain sense this
always happens. Teachers are constantly learning: mastering the lan-
guage of a new generation, gaining the necessary experience, and im-
proving their professional skills. Perhaps, instead of the thesis about
the abolition of teachers, it would be more reasonable to talk about the
acquisition by teachers of new competencies, new requirements for the
professional level. Too irresponsibly, in our opinion, sounds the verdict
on the complete incompetence of teachers in the future.

D. Peskov claims that by 2030 “the lecture format will disappear,
there will be preachers who can “ignite hearts”, all other information
will be delivered through online content. That is, the school should be
made more open, attracting professionals from various fields” [6]. We
feel sorry for those students of the future who, according to the inno-
vator, will study theory and practice online. “Interaction” with a com-
puter in order to gain knowledge is fundamentally different from the
real interaction in a student audience. This is extremely important for
teaching foreign languages. Psychologists and psychiatrists insist that
the information perceived with the help of a computer is not recognized
by the brain as equivalent to that received in live communication. For
example, a book read on a tablet is not equivalent to a paper book for
the brain. For some reason, the authors of newfangled theories in ed-
ucation do not seek to take into account modern achievements in the
field of neurobiology in order to protect humanity from intellectual deg-
radation, psychological and moral burnout.

D. Peskov is convinced that “in 2030, students will use the space
of the university as a resource for self-development in professional
and business activities. At the same time, the university itself will be-
come a kind of holding for students. That is, the right university will
sell its knowledge on the foreign market, as well as shares of its com-
panies created by students” [6]. It should be noted that in the foresights
of the Agency for Strategic Initiatives and the road map education is
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largely considered as a business. This is obviously a disastrous trend
for many processes that have developed over the centuries in the mod-
ern school. Now the teacher is already looked upon as a provider of
certain services, universities are run by managers, and the student re-
ceives an educational product. The spirit of mercantilism is capable of
killing everything that is most important and indispensable in school:
high standards of education, the idea of cooperation, moral and aesthet-
ic ideals. All these means form the national type of a person’s self-con-
sciousness, his cultural identity. Instead, educational reformers suggest
us to develop a universal program of business competencies and skills,
teaching children entrepreneurship and pragmatism. But not everyone
is entrepreneurial. It is our deep conviction that a university should not
become a holding company. Universities are funded by the state, which
gives them independence in determining educational policy. Spending
on education is an investment in the future of the nation and should not
be replaced by business.

The fascination of the authors of the foresight with the word “busi-
ness” and the focus on the category of “success” shows that the new mod-
el is oriented towards American life goals and values. Such an approach
cannot but cause rejection. In our opinion, a forecast without taking into
account the national specifics of Russia, without taking into account its
historical and cultural realities, is obviously contradictory and utopian.
Studying foreign languages means that students get to know culture of oth-
er nations, at the same time learning to appreciate their own [7], [8], [9].

The author of the roadmap notes that in the 2030s the area at the in-
tersection of information technology and biology will become the most
promising. The ability to intervene directly in the human brain to estab-
lish learning outcomes deserves special attention. Thus, according to
the roadmap, they plan “the emergence of protocols for the direct ex-
change of information between neural networks through the Network”,
the development of “bodily” interfaces and the rejection of computers as
“special separate objects” [10]. Here, the authors of the foresight came
close to a very painful ethical problem, the problem of interference in
a person’s personal space. And even its possible modification. Without
a broad discussion by the competent scientific community, this trend
cannot be accepted as a fact and incorporated into the future educa-
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tional system for granted. Accepted uncritically, this trend can nurture
very dangerous consequences, including social Darvinism and fascism.

As far as training linguists is concerned, the new plan of education
preaches the absolute annihilation of all methodological experience that
has evolved over the centuries. First of all, we have to revise tradition-
al professions: according to innovators, the need for teachers will disap-
pear, as well as interpreters. Humanitarian specialties in the labor market
in the digital economy, according to forecasts, will play the paltriest role.

The acquisition of intercultural communication competencies will
be subject to the prevailing trend, as far as possible, to replace humans
with machines. The harmonious development of a student by means
of the humanitarian education, the acquisition of communication skills
in a diverse cultural environment and the education through intercul-
tural tolerance are simply not provided in the new plan for the devel-
opment of education.

It should be noted that modern research in the field of psychology
emphasizes the extreme danger of being carried away by the digital en-
vironment, especially this warning applies to children and adolescents.
In a recent interview, the President of the Higher School of Methodology,
psychotherapist A. V. Kurpatov emphasizes that, in particular, his attitude
to research aimed at improving the intellectual functions of a person is
extremely negative. A.V. Kurpatov believes that the human brain already
does not cope well with the information that it consumes in a natural way.
The thinking of most people has become superficial.

The most important consequence of the fascination with digita-
lization is the loss of social skills, the so-called digital autism. “It is
the inability to think critically. This is information pseudo-debility.
If a child constantly lives in this environment, this is digital demen-
tia. It is a digital addiction, which has exactly the same neurological
and biochemical correlates as drug addiction. As for the threat that the
digital environment poses to a child, it is in the fact that when a child
is growing up, neural networks, which will be responsible for how he
will remember information, how he will be able to concentrate, how
he will be able to control his motivations, his desires, manage his emo-
tions, are just being formed. These are the most important things that
a child can learn only in a normal environment, when interacting with
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other people. If a babysitter phone or tablet works with him instead of
parents or nannies, he does not form those neural connections that can
make him a mentally healthy human” [11]. We emphasize that all these
factors, which radically affect the upbringing and education of a per-
son, are completely ignored by the road map.

A.V. Kurpatov believes that the biggest risk is the interference with
the brain. It may seem that the results of this intervention are worth
it, but, quite possibly, the long-term consequences will be extremely
negative. “We are like children with very dangerous toys: the ability to
change the genome, integrate additional devices directly into the brain
tissue, etc. — all these are huge risks. The second thing is that we must
first of all realize our own dependence, our own weakness, the inferi-
ority of our own brain. If we do not understand this, then this process
of technological civilization approaching us will put pressure on all our
weak points and simply destroy humanity” [11].

According to the plans of the Agency for Strategic Initiatives, the
end of the traditional school will come between 2020 and 2025, and the
elimination of traditional models of the educational system will take
place between 2022 and 2030. The developed foresight emphasizes that
the main trend in education in 2010-2020 is degradation. Do the pro-
posed innovations solve the stated problem? In our opinion, they do
not solve at all, but exacerbate. We would like to notice that when de-
veloping future trends, the state forecast should take into account not
only the changes that are obvious to everyone, but, most important-
ly, the deep demand of society for certain phenomena [12], [13], [14].
Without such a planning a healthy young generation cannot exist, more-
over, the nation will not be able to maintain its identity in the future.
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JJEKCUYECKHUE CPEJCTBA KOMUYECKOI'O
B IIOJIMTHYECKOM JUCKYPCE

LEXICAL MEANS OF THE COMIC
IN POLITICAL DISCOURSE

PaccmarpuBaroTcst 0COOEHHOCTH HOIUTUYECKOTO JUCKYPCa HHTEPHET-KOM-
MyHHKallUH, 0COOCHHOCTHU pealn3aluy CTPAaTeruy NepCya3uBHOCTH, KOMMYHHU-
KaTHBHOM CTpaTeruy «Ha IOHIKEHUEY, KOTOPas OLpeelsieT 3HAUUTEIbHYIO0
JIOJIIO OLIEHOYHOM JIEKCUKH U YePThI A3bIKOBOH arpeccun. Onpenesnsercs kare-
ropysi KOMMYECKOro, IIpeICTaBIeHa XapaKTePUCTHUKA SI3bIKOBOI UI'PbI, IIOKa3a-
Ha POJIb S3bIKOBOTO UyThsl B PACIO3HABAHUM HEOOBIYHOCTH KaJlaMOypHOT'O yIIo-
TpeOJICHNUS A3BIKOBOTO AIIEMEHTa B TEKCTe. PaccMOTpeHBI HEKOTOPEIE CIIOCOOBI
(YHKIMOHUPOBAHUS JIEKCUYECKUX CPEICTB KOMUYECKOrO Ha YPOBHE CIIOBO-
00pa30BaHUS U CIIOBOCOYETAHNUS, a TakkKe (DYHKIUH KOMHYECKOTO B pealisa-
[IU1 KOMMYHHUKaTUBHBIX CTPATeruil.

Knrouegvie cnoséa: NHTEPHET-KOMMYHUKALIUsL, KOMUYECKOE, SI3bIKOBAsI UTPa,
SI3BIKOBOE UYThE, CTPATETUs «HA IIOHKEHUE), OKKa3HOHAJIBHOE CII0BOOOPA30-
BaHUE, PA3I0KEHUE (PPA3EOTOTH3MOB.

The features of the political discourse of Internet communication, the fea-
tures of the implementation of the strategy of persistence, the communicative
strategy “on the decline”, which determines a significant proportion of the eval-
uative vocabulary and features of linguistic aggression, are considered. The cat-
egory of the comic is defined, the characteristic of the language game is present-
ed, the role of language flair in recognizing the singularity of the punning use
of a language element in the text is shown. Some ways of functioning of lexi-
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cal means of the comic at the level of word formation and word combinations,
as well as the functions of the comic in the implementation of communicative
strategies are considered.

Keywords: Internet communication, comic, language game, language flair,
strategy “on the decline”, occasional word formation, decomposition of phra-
seological units.

W3ydenune noMmTHISCKOTO TUCKypCca KaK JIMHTBUCTHICCKOTO SIBJIC-
HUSI SIBJISIETCS JOCTATOYHO TOMYJISIPHBIM CPEIH HCCIIeI0BaTeNeH pa3HbIX
CIEIUATBHOCTEH 1 HATIPABJICHUI: JIMHTBICTHKA, TICHXOJIOTHSI, COITHOJIO-
THsI, KOMMYHHKATUBUCTHKA, TOTUTOJIOTHS U Ip. ITO CBUIETEIBCTBYET
0 TOM, UYTO TIOJUTHIECKHUI AUCKYPC MPECTABIISIET COO0H CIOKHOE U MHO-
TOCTOPOHHEE siBJICHHE. [IMCKypC KaK KOMITIEKCHOE KOMMYHHKATHBHOE
COOBITHE OOBETUHSCT B JIMATOTHICCKOM SIUHCTBE aBTOpa (TIPOU3BOIH-
Telis) MHGQOPMAIMK U BOCIIPUHUMAROIIETO HHpopMaruto. [lomutnaeckuii
IIICKYPC PACCMATPHUBACTCS KAK COBOKYITHOCTH «BCEX PEUCBBIX AKTOB, UC-
TMIOJTB3YEMBIX B TIOTUTHUECKHX AUCKYCCUSIX, a TAKKE MPABHJI ITyOINIHOMN
MOJNUTHUKHY, OCBEILEHHBIX TPaJULUEH 1 IPOBEPEHHBIX OMBITOM» [1, C. §].

[omutnuaeckuit AucKypc 00mafaeT TeMu ke HYHKIUSIMH, YTO H JIUC-
Kypc B 1eioM: nHpopMaTuBHAs QYHKIIHS, apTyMEHTATHBHAS, ITEpCya-
3uBHas1. J{UCKypC paccMaTpuBaeTCs KaK 4acTh MEKIUCKYPCHOTO JHa-
nora [8], kak MHOTOIapameTpaibHas MoJelb [6].

B nmonutudeckoM aucKypce Hanboee SipKo MPOSIBISIOTCS KOMMY-
HUKATUBHBIC CTPATETHU IEPCYa3UBHOCTU — CTPATETHUH BO3ICHCTBUS Ha
aJipecara, BBISBIISIONIME aHTHHOMHIO «CBOM — UyKOi» KakK MO3UTHB-
HBII 00pa3 «CBOETO» W HETaTUBHBIN 00pa3 «aykoroy». IMeHHO 3TUM
OTIPEAEISIETCS MPUCYTCTBHE SMOLIMOHAIBLHOM COCTABIISIIONICH, OONIBIIIO-
T'O KOJIMYECTBA OLICHOYHOW JICKCHKH, HHBEKTHB, ITEHOPATHBOB U JIPY-
TUX CPEJICTB OTPHUIATEIIFHOM OLICHKH, OTHOCSIIIIEHCS K 00pa3y Bpara
(«ay>xoro»). Takum 00pa3oM pean3yercsi KOMMYyHHKAaTHBHAS CTpaTe-
THUSl «HA TIOHWKECHHUE» [5]: AUCcKpenuTanus, pa3odnadeHue, yMajIcHHe
aBTOPUTETA, pa3pylIeHne 00pasa, JerepcoHaIn3anms, 0CKopoieHHe,
U3ICBATENILCTBO, BRICMEHBAHUE H T. 1. DTO CBUACTEIBCTBYET O 3HAYH-
TEJIHHOH JIOJIA CPEJICTB SI3BIKOBOW arpeCCUU B UCCICTYEMOM MaTePH-
ane. UHTeHIus BepOabHOM arpeccuy HalpaBJIieHa Ha HUCTIPOBEPIKe-
HUE OIMOHEeHTA, pa3o0iaueHne Bpara.
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[TommTHyecknit JUCKypC CPeICTB MacCOBOW HH(OPMAIIHH, BKITIO-
Yasi HHTEPHET-KOMMYHHUKAITIIO MOKET OBITh KaK YCTHBIM, TaK U IHCh-
MEHHBIM, IMETh KaK BepOaJibHbIe, TaK U HeBepOabHbIE COCTABIISIONINE,
TO €CTh TEKCT MOXKET BKJIIOUATh 2JIEMEHTHI Kpeoiu3anuu. Hac OyayT
HUHTEPECOBaTh JIUHIBUCTUYECKUE CPEJCTBA B peaau3aluy cTpaTeruil
U TaKTHK B IOJUTUYECKOM BHEHHCTUTYIMOHATIHHOM HHTEPHET-00111e-
HUM Ha OCHOBE MaTepHaJioB, IPE/ICTABICHHBIX B HHTEPHETE B Oorax,
B MIOCTaX U KOMMEHTAPHSIX B COI[HATBHBIX CETSIX.

AHanu3upyeMblil MaTepuall XapakTepU3yeTcs CIIOHTaHHOCTHIO,
HENOATOTOBICHHOCTHIO, TO €CTh YepPTaMH Pa3rOBOPHOI YCTHON pedn.
Y4uThIBad, 4TO ceTeBOe OOIIeHNE POUCXOANT B IUCEMEHHON (opme
C BKJIIOUEHHEM KPEOJIH3alH, HHTEPHET-AUCKYPC MPEACTABISIET COO0I
HMHTErpanyio yCTHOU Pa3srOBOPHOM U MHCbMEHHOH peun. B Takom uH-
TErpaTUBHOM JHCKYpPCE HAOMIOMACTCS] CMEIICHUE CTUIICH — OT BBICOKO-
r0 MadoCHOTO JI0 CHIKEHHOTO, IPOCTOPEYHOT0, rpyooro. ItoMy Oia-
TONPUATCTBYET aHOHUMHOCTh HCTOYHUKA HH(POPMAILIUU U OTCYTCTBUE
[IEH3YPbI, KaK BHEIIHEH, Tak U BHyTpeHHel. Bce aTo 00ycnoBnuBaer
SI3BIKOBBIC MPOIIECCHI, TPOUCXOSIINE B TEKCTE, KOTOPBIH yKe TOTyYuIT
TEPMUH «yCTHO-IIUCbMEHHAs peuby. [4]

SI3bIKOBBIE 0COOCHHOCTH HOBOM (hOPMBbI KOMMYHUKAITUH 3aTparu-
BAIOT BCE YPOBHH s13bIKa. Hac OyayT mHTEpecoBarh S3bIKOBBIE CPE/ICTBA
KOMHYECKOTO B TIOJIUTHYECKOM JUCKYPCE HHTEPHET-KOMMYHHUKAIIUH.

Komuueckoe kak Kareropust JUHIBUCTHUECKOHN MparMaTUKH Xa-
PaKTepHU3yeTCsl COIMAIbHO-KPUTUIECCKON HAIIPABICHHOCTHIO, OCHOBBI-
BAETCsI HA HEOJJHO3HAUHOCTH, HEOXKUJAHHOCTH, IIPOTUBOIIOJIOKHOCTH,
Y 4aCTO paccMaTpyBaeTCsI B CBS3H C SI3bIKOBOM UTpoi [2]. «rpoBbie
TpaHchopManum» 00HaPYKUBAIOT HEOXKUTaHHBIE BOSMOYKHOCTH HH-
TEPIPETALNH SI3BIKOBBIX 3HAKOB, BBISIBIISS UX ACCOIMATUBHBIN TOTCH-
LuaJl, KOTOPbIH CyIECTBYET B CO3HAHUM HOCUTENEH SI3bIKA U 3aBUCUT
OT acCOIMATHBHOTO Te3aypyca A3bIKOBOM TMYHOCTH [2].

OnHOM U3 Pa3HOBUIHOCTEH KOMHYECKOTO SBIISICTCS KaJaMOyp.
OcHOBHas XapaKTepUCTUKa KajJaMOypa KakK sI3bIKOBOM UTPBI — HAMe-
PEHHOE HAPYILIEHUE JIEKCUKO-CEMAHTHUECKOM COUeTaeMOCTHU: CI0BO
W BBIPQ)KEHUE CTABUTCS B TAKOE JIGKCHUIECKOE OKPY>KEHHE, KOTOPOE
3aCTaBJIsIeT BOCIPUHUMATH €r0 OAHOBPEMEHHO B ABYX CMBICIOBBIX
aCreKTax, B AByX IiaHax. «To eCTh TEKCT, JIEKCHYECKOe OKPY)KEHHE,
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B COOTBETCTBUH C HAMEPEHHEM aBTOpa, 00HAPYKHUBAET B OIPEeIICH-
HOM CJIOBE MJIM CJIOBOCOYETAHUH TE €r0 CBOWCTBA, KOTOPBIE MPUCYILH
JICKCHICCKUM EIMHUIIAM KaK IEMEHTaM JIEKCHKO-CEMAHTUIECKOU CH-
CTEMBI, TaK U ero (PyHKIIMOHAIIbHBIC cBOMCTBA. KanaMOyp xapakrepu-
3yeTcsi HeOOBIYHOCTBIO YITOTPEOICHHNS CIIOBA, CTAIKMBAaHHEM, COBMeE-
IIEHHEM B OJTHOM TEKCTE JIBYX WIIK 00JIee CEeMAaHTHYECKHX IIAHOB CJIOB,
MIPOSIBIISISL HE TOJIBKO aCCOIMATHUBHBIC, HO M OMCOIMATUBHBIC CBS3U.
O0s3aTeNIbHBIM yCIIOBUEM BOZHUKHOBEHHMSI KamamOypa sSBISIETCS TaK-
K€ HAIPaBJIEHHOCTh Ha UTPY CIOBOM C II€JIbI0 HPOHUYECKOTO, CaTH-
pudeckoro u T. 1. apdexran [7, ¢ 3].

Bocmpusitre v moHIMaHue HaMepEHHOW HEOOBITHOCTH YIIOTPE-
OJICHUS SI3BIKOBOM €JIMHUIIBI B TEKCTE Oa3upyeTcs Ha chOPMHUPOBAH-
HOM MEXaHHU3ME SI3BIKOBOTO UyThs. SI3BIKOBOE UyThe OCHOBAHO HA 3HA-
HUH SI3bIKOBOW HOPMBI, HA YMEHUH [TPOTHO3UPOBATH JIEMEHT PEUeBOM
JMMHAMUKY B €r0 HOPMATUBHOM yIIOTPEOIICHHN, YMEHUE O0HAPYKEHHS,
BBISIBIICHHUS] ATOTO OTKJIOHEHWUSI, BBISBIICHUE HECTAH IAPTHOTO, HEHOpMa-
THUBHOTO, aTHITUYHOTO YIOTPEOICHHUS SI3BIKOBOTO dJIeMEHTa. SI3B6IKOBOE
YyThe B IICUXOJIOTHH ONPEIEIISeTCs KaK «(yHKIIMOHUPYIOIHIA Ha Oa3e
SI3BIKOBOTO CO3HAHUS MEXaHU3M KOHTPOJISI SI3BIKOBOU MTPABIIIEHOCTH,
00Hapy)eHHe HEOOBIYHOCTH (POPMBI, 3HAYCHHUS S3BIKOBOTO 3JICMEHTA,
HEOOBIYHOCTH €T0 COUCTAHHS C IPYTHMH dJICMEHTAMH BBICKa3bIBAHUS
WJIM €r0 HECOOTBETCTBUE CUTyaruuy [3].

[TparmMarndeckas HalIPaBICHHOCTH HCIIOIB30BAHMS 3TOW HEOObIU-
HOCTH HaXOJIUT CBOIO PEAJIU3ALIUIO B TEKCTaX, KOMUYECKHIA 3PPEKT KO-
TOPBIX MOCTPOEH HA OCHOBE JIEKCHIECKUX cpencTB Komuaeckoro (JICK),
B TOM YHCJIE TEKCTOB, BKIIFOUAOIINX KanamOypsl. HamepeHHas HeoHO-
3HAYHOCTh YIIOTPEOICHUS SI3bIKOBOH SAMHUIIBI B TEKCTE, HEOOBIYHOCTh
ynoTpeOiieH s, OTKJIOHEHUE OT HOPMBI SIBJISIETCSI TAKMM 00pa3oM CTH-
JUCTHYECKON XapaKTEPUCTUKOHN, H3yUCHUE KOTOPOU MPECTABIISICTCS
AKTyaJIbHBIM B JITHTBUCTUYECKOM IUIAHE.

Bonbiryto 4acTh IEKCHKH, yIaCTBYIOIICH B SI3BIKOBOH HTpE, CO-
CTaBIISIFOT OKKA3UOHAJIM3MBI C SIPKO BHIPAKEHHOW OTPHUIIATENILHON OLIeH-
KOI4, UTO IEMOHCTPUPYET aKTUBU3AIIUIO JKAHPA PEUEBOTO OOIMICHUS.
[MponykTHBHBIME CIIOCOOaMK 00Pa30BaHUs OKKa3MOHAIM3MOB SIBIISHOT-
sl y3yaJbHBIE CJIOBOOOPA30BaTENIbHbIE CIIOCOOBI, T. €. arNIIOTHHAINS,
cydukcanus, npedukcanus, CI0KEHUE OCHOB H T. JI.
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Hampumep, «... 3ampeTriii MaHUHT, OCBEIICTHHT, COTPETHHT
u npotectuHry». OT pyCCKUX OCHOB 0C8elUy-, COZPes-, NPpomecni- ¢ 1o-
Motsio THI 0BBIX OKOHUAHMIT 00pa3yIOTCsl HOBBIE CIIOBA.

«/lenayupuxayus Yxkpaurvl — auuib yOOOHBIN N0BOO OJist OeUHOY-
cempuanuzayuu Eeponsi, dedomnapusayuu CLIA...». «A kmo 6yoem Oe-
oeounuzayueti 3anumamovca? » Komuaeckuii 3 Qext B TeKcTe T0CTHTa-
€TCsI B Pe3yJIbTaTe CTANKUBAHUS HEUTPATHLHON JICKCUKH, MTOTYIHBIIICH
TEPMHUHOJIOTHYECKHE CBOMCTBA, ¢ 00pa30BaHHBIM IO MOJ00MIO OKKa-
3MOHAIN3MOM WHBEKTUBHOTO XapakTepa, HalpuMep, dededunuzayusl,
Odewatmanuzayusi. B xadecTBe OCHOBBI B psijie CIIy4aeB UCIONb3YyeT-
csl IMsI COOCTBEHHOE: KOMUUECKHi 3(P(ekT — B HEOOBIYHOCTH OKKA3H-
OHaJIM3Ma, 00Pa30BaHHOIO MO JOCTATOYHO YACTOTHOM MPOILYKTHBHON
CJIOBOOOPA30BaTEIbHON MOJIEIH.

Taxum xe 00pazom ucnonb3yrores adhdurconanl: «Jlaxe axcTpe-
MUCTCKHE HH(DOTIOMOWKH OTIPOBEPraroT HHPOBOPOChDy. Komuaeckuit
a¢ ekt oOpazyeTcs 3a cYeT CTAIKUBAHKS 3HAYCHUH CIIOB «UHG0OPO-
Cbl», KaK CYIIECTBYIOIINE B IPUBBIYHOM YIIOTPEOIICHIH, H OKKa3HOHA-
TU3Ma «UHGONOMOUKUY, KOMAYECKUH dPPEKT CO3/1aeT acCOLUAIHS 1O~
Motika — bpocuma.

OkKa3noHaIu3Mbl 00pa3yroTcest myTeMm ycedenus «llocme Toro,
KakK KJINY « YKpanHa — 11e DBpona» He cpaboran, YKpanHa B3sutach 3a
wiaH b: 6e3Bu3, 6e3ras, 6e3mo3r, 0e3 Teria, 6e3 cBeTa, 6e3 ya00peHHid,
6e3 pomoBosbCTBHY. KoMuueckuii a3 ekt B HEOOBIMHOCTH CIIOBOY-
noTpeOIIeHus 6e32ea3, beamosze Hapsly C YCTOSBIIUMCS CIIOBOM-TIOHSI-
THEM 0e36U3.

WHTepecHoe 1 IPOAYKTUBHOE SIBJICHUE B MOJUTUYECKOM JUCKYP-
ce — 00pa3oBaHKe MPEUKATOB U3 UMEHH COOCTBEHHOTO, YTO CaMO T10
cebe siBisieTcss KOMUYHBIM. «[J1aBpesi ra3eThl axeodicakHyics nepes
YKpaWHIAMH. ..» (MIMEIOTCS B BUY TIOJTUTUICCKIE BEICKA3bIBAHUSI U3-
BECTHOW POCCHICKON akTpuChl JInu AXemKkakoBoi, HalpaBICHHbBIC
MIPOTHUB TOCYIAPCTBEHHOH MOMUTHKN PD).

Komuueckuit 3¢(eKT BbI3bIBaCT CTOJIKHOBEHHE B OJHOM TEKCTE
(hOHETHYECKH CXOXKUX CIIOB, PA3IMIAFONINXCS OTHIAM WIIA HECKOJIBKHU-
MU 3ByKaMU ((pOHETHYECKU CONMKECHHBIE CIIOBA).

YacTOTHBIM IIPUEMOM KOMHYECKOTO B COBPEMEHHOM TIOJTUTHYE-
CKOM JIUCKYpCe sIBJIsieTcsl pasiiokenue (pazeonornzma. HeoObrdHOCTH
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MIPOSBIIAETCS B 3aMEHE OJIHOTO MIJIM HECKOJIIBKUX CIIOB, MJIH B J0OaBIIe-
HHH CJIOB, MEHSIOLIMX CMbICIT HCXOAHOTO (hpaseosioru3ma. B pesynsra-
Te pas3NoKeHHs (pa3eosoru3mMa BOZHUKAET IPOTHBOPEUHE, CBI3aHHOE
C CUTYyaTHUBHOM JIBYIIJIaHOBOCTBIO: 3Hau€HHE (ppazeosoru3Ma u cBo-
0O0THOTO COYETAaHUS OJJHOTO M3 €r0 KOMITOHEHTOB MIJIM BCEX CJIOB, BXO-
namux B ero cocras. Hampumep: «Karactpocda 3eneHckoro macuira-
0a» — ncxoaHbIil Ppaszeonormsm «Karactpoda BeeneHCKoro MacmTada
COIEPKUT IIPUIIAraTENIbHOE, KOTOPOE U3MEHSETCS B PE3YIIBTATE A3bIKO-
BOH UTPBL: 8CENEHCKO20-3€IeHCKO20.

HerarusHas oneHka B TpaHC(OPMUPOBAHHBIX ITOCIOBHUIIAX TAK-
e IMeeT KOMU4ecKnil 3 ekt oT HeoOBIYHOCTH (PyHKITMOHHPOBAHUS
KOMIIOHEHTOB.

Heckonbko npumMepoB Ha NOMYJISPHYIO «ra3oByo» Temy: «Krto
cTapoe NMOMSHET, TOMY ra3 BOH», «be3 TpyJa He BBITAIUTh TYPOUHY
n3-3a Oyrpa», «Ha dy»oii moTok He pa3seBaii potox», «Ilox nexadyro
TypOMHY Ta3 He Te4ueT», «Jlec py0sT — menku EBpona cobupaer», «Ha
0e3ras3be U KH3sIK SHEPTOHOCUTEIIbY.

B nonutnyeckoM AMCKypce HHTEPHET-KOMMYHHKAIUH OOJIbIIOe
YHCIIO IPUMEPOB KOMHYECKOTO ITepeOCMBICIeHNs (Ppa3eoIorn3MoB Ha
aKTyaJbHbIE JUI TEKYLIETO MOMEHTA TEMBI.

Taxum 00pa3om, JIeKCHYECKHEe CPECTBAa KOMUYECKOTO B ITOJIH-
TUYECKOM JUCKYpCE pa3HOOOpa3Hbl, KOMU3M BBICTYIAET KaK MOCTO-
STHHAsl COCTABJIAIONMIAst C(hephl MONMUTHIECKON HH(OpPMAMK U UMEET
BBIpAQKEHHBIN MparmMaTudeckuil xapakrep. HanpasineHHocTs koMu3ma
Ha OIEHKY JIMYHOCTH WM COOBITHS, CHTYaIlMH WU ITOCTYTIKOB UMEEeT
Yalre HeraTUBHBIHM XapakTep, PyHKINS KOMUYECKOTO — OT BEICMEHBa-
HUS, AUCKPEANTAINH, pa300IadeHus 10 H3/IeBaTeIbCcTBA H OCKOpOITe-
Hus. C apyroit CTOpOHBI, CMEXOBask KOMMYHHMKAILUS TTO3BOJISIET CMSIT-
YUTh BIIEYATIICHUS OT BOCTIPUSTHS HETaTHBHOW HH(OpManiH. SI3pIKoBast
Urpa B NOTUTUYECKOM JUCKYPCE TAKKE CBUJIETENILCTBYET O KPEATUB-
HOCTHU KOMMYHUKAHTOB.

Hccnenosanue npoBoAMIIOCh HA MATEPUAIE OTKPBITBIX HCTOYHU-
KOB: U3 aBTOPCKUX TEKCTOB U3BECTHBIX J)KYPHAIUCTOB U U3BECTHBIX IKC-
[EPTOB, IIOJIUTOJIOIOB, IIPEJCTABIEHHBIX B COLUANIBHBIX CETSX.
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METOAbI UCCJIEJOBAHUA A3BIKOBbIX
BAPBEPOB Y CTYJIEHTOB B YCJIOBHUAX
MMOJMUA3ZBIYHOI'O OBPA3SOBAHUA

METHODS OF RESEARCH OF LANGUAGE
BARRIERS AMONG STUDENTS
IN THE CONDITIONS
OF MULTILINGUAL EDUCATION

B crarbe paccMaTpHBaIOTCs yCIOBHUS PEATU3ALIH ITOTUA3BITHOTO 00pa3o-
BAaHUS U [ICUXOJIOTMUYECKHE aCTIeKThl (JOPMUPOBAHUS MBICIUTEIILHOM IESTEIBHO-
CTH CTYJCHTOB B YCIOBHUSX TPUSA3BIYHOTO 00pa3oBaHus. [IpuBoAsTCS CBEACHHS
U3 3apyOeKHBIX HCTOYHUKOB O TIPUMEHEHHUH JBYX U OOJIee S3bIKOB B POIIEC-
ce MOyYeHUsI BBICIET0 00pa30BaHMs B PA3IMYHBIX CTPAaHaX. Y TOUHSIOTCS T10-
HSTHS «IIOJTUTIIOTY, IIOJIUS3BIYHEY, «S3BIKOBOI Oapbepy». PaccMarpuBatorcst
MICUXOJIOTUYECKHE TIPUYHNHBI BOSHUKHOBEHUS SI3BIKOBBIX 0apbepoB Y CTYICH-
TOB C OIIMCAaHUEM PE3yJIbTaTOB AMIIMPUYECKOro uccienosanus. IIposenen ana-
JIN3 BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BaHMs PenepTyapHOro MeToAa Kak OCHOBAaHUS JUIs
CO3/1aHUsI KOHCTPYKTOB M KJIACCH(PHUKAIIMU OObEKTOB. AHAJIN3 U BBIBOJIBI CJie-
JIAaHBI HA OCHOBE IICUXOJNAarHOCTUYECKOTO HCCIEIOBAHMS.

Kniouesvie cnosa: A3bIKOBOI Oapbep, KOTHUTUBHAS CIIO)KHOCTD, TPUS3bI-
YK€, MBIIUICHHUE, TIOIHUITIOT, TIOIHUS3bIYHE.

The article discusses the conditions for the implementation of multilin-
gual education and psychological aspects of the formation of students’ mental
activity in the context of trilingual education. Information from foreign sourc-
es on the use of two or more languages in the process of obtaining higher edu-

cation in various countries is provided. The concepts of “polyglot”, “multilin-
gualism”, “language barrier” are being clarified. The psychological causes of
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language barriers among students are considered with a description of the re-
sults of an empirical study. The analysis of the possibility of using the Repertoire
method as a basis for creating constructs and classifying objects is carried out.
The analysis and conclusions are made on the basis of a psychodiagnostic study.

Keywords: language barrier, cognitive complexity, trilingualism, thinking,
polyglot, multilingualism.

[Tpu u3yueHUN B3aMMOCBSI3M MBIIUICHHS ¥ PEYU BaXKHBIMU OKa3bI-
BaOTCS MMO3HABATEIILHBIC MTPOIIECCHI: MPOIIECChI BOCIPUITHS, KOAUPO-
BaHUs U BOCTIPOM3BeACHNUs pedr. CMBICIIOBast 00YCIIOBICHHOCTE pEUn
HCCIICAYETCSl TAKMMHU METOJIaMU KaK: COCTaBJIICHUE KOTHUTHBHBIX KapT,
ACCOITMATUBHBIN SKCIICPUMEHT, CEMAaHTUICCKII aHaJIN3, KOHTCHT-aHa-
nu3. JlaHHBIE METOIBI 3aHSUTH TPOYHOE MECTO B TICHXOJIOTHUECKOM Ha-
YK€ 1 TIOJTy4aroT CBOE Pa3BUTHUE B JIMHTBUCTHKE, COITHOJIOTUH, TICIar0-
ruke. OTHAKO aHaJM3 OTEYECTBEHHOM U 3apyOeKHBIX HCTOYHHUKOB JIaeT
SICHOE IOHUMAHWe, YTO SIBIICHUE «OMHOBPEMEHHOTO TPUSI3BIUUS) B MPO-
1Iecce MOyYSHHUs BBICIIIETO 00pa30BaHus HE PACIPOCTPAHEHO U TTOATO-
My MasionsydeHo. Torma kak qBysI3pIYAe HMEET OOJBIIYIO0 PacIpoCTpa-
HEHHOCTH B MHpE. B HEKOTOPBIX CTpaHax, B ToM 4ucie U B Kazaxcrane
TUTSE KQYKJIOTO TOKJIQTIMKA HEPEIKO UCIIONB3YETCsI IPYTOH SI3BIK B paM-
Kax OJTHOTO U TOTO JK€ Pa3roBopa.

OTOT eHOMEH 00HAPYKUBACTCS CPEIH MTPOUUX MECT, HAIIPUMED,
B CxanauHaBuu. CIIMKEPHI IIBEJICKOTO U HOPBEIKCKOTO S3BIKOB MOT'YT
JIETKO OOIIAThCS IPYT C APYTOM, TOBOPSI HA CBOMX sI3bIKax. Ero 0ObraHO
Ha3bIBAIOT HE-KOHBEPTECHTHBIM JUCKYPCOM, TEPMUH, BBEJACHHBIN TOJI-
NAaHICKUM JHHTBHCTOM Peiitiiem Monkmanom [1]. D10 s1BNICHME TaKXKE
BCTpedaeTcss B ApreHTHHE, I71e IMMPOKO PacIIpOCTPaHEHbI UCITaHCKHMA
U UTATBSHCKUH S3BIKH, TAJKE MPUBOIIS K CITydasiM, KOTna peOCHOK ¢ UC-
MAHCKMM M UTAIbSTHCKUM POIUTEIEM CTAHOBHUTCS TIOJTHOCTBIO JIBYSI3bIU-
HBIM, IPAYEM 00a POIMTEIIS TOBOPST TOJIBKO Ha CBOEM POIHOM SI3BIKE,
HO 3HAIOT SI3BIKU JPYT JApyra. JIpyruM mpuMepoM SIBISIETCS TIPEKHEES
coctostHue YexocI0BaKkuy, T MMPOKO HCIONB3YIOTCS [IBA SI3bIKA (YCTIT-
CKHI M CTIOBAIIKW ). BONBIIMHCTBO Y€XOB U CJIOBAKOB MIOHUMAIOT 00a
SI3BIKA, XOTSI IIPH Pa3roBOPe OHU OyAyT HCIIOIH30BAThH TOJIHKO OIHH U3
HUX (MX pOHOH s3bIK). Hampumep, B UexocmoBakuu ObLIO IPUHSTO
CIBINIATH, KK JIBA YEJIOBEKA Pa3rOBAPHUBAIOT 110 TEICBUICHHIO, KaXK-
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IIBIIA U3 KOTOPBIX TOBOPHUT HA JIPYTOM SI3BIKE, 0€3 KaKUX-TTHOO0 3aTpyII-
HEHMI TOHUMas APYT Apyra. pyruM npuMepoM MOXKET OBITh CIIOBAK,
MPOYUTABIINN KHUTY Ha YEIICKOM SI3BIKE U BIIOCIICICTBUH HE YBEPCH,
YHTAJ JIM OH €€ Ha YCIICKOM HIIH CJIOBAIIKOM sI3bIKe. B HacTosmee Bpe-
M3l 9TO JBYSA3bIUME CYLIECTBYET, XOTS Mocie pa3pajia UexocioBakuu
OHO HAYAJIO yXY/AIIATHCS.

WHuTepecHslil pe3ynsTaT uccaenoBaHuil B Hauane 1990-x ronos,
MOATBEPMII, UTO yUaIrecs, KOTOpbie 00y4JaroTcsl Ha IBYX SI3bIKaX, OC-
BaWBAarOT y4eOHbII Marepuan ooiee yererrHo (Collier, 1992; Ramirez,
1992). DTH CTYACHTHI AEMOHCTPUPYIOT OOJBIIYI0 KOTHUTHBHYIO 3JIaCTHY-
HOCTB, BKJIIOUAs! JTYUIITYIO CIIOCOOHOCTh aHATH3UPOBATH A0CTPAKTHBIE
BU3yalbHbIC MOzieNH. CTYICHTBI, KOTOPBIE MOTYYaloT IByHANPABICHHYIO
NBYSI3BIYHYIO MHCTPYKIIHIO, TJIe TPeOyeTcsT paBHOE BIIAJICHIE HA 000-
WX SI3bIKaX, BBITONHSIOT €€ Ha ele 0ojee BEICOKOM ypoBHE. [IprmMepsl
TaKHUX MPOTPaMM BKJIFOYAIOT MEKTYHAPOIHEIC IIIKOJIBI i MHOTOHAIINO-
HaJIbHBIE 00Pa30BaTEIbHBIC IIKOJIBL, TAKUE KaK (PpaHKO-aMEPHKAHCKHE,
KOpEHCKO-aMepUKaHCKKE U IIBEUIIaPCKO-aMEPUKAHCKHUE IIKOJBI [3].

B nanHOe BpeMs HET YETKOTO OMpPENeIeHUs TOro, YTO O3Hava-
€T «IONMUTIOTY. TYPHCT, KOTOPBIF MOXKET CIIPABHTHCS C MIPOCTOI Oe-
cefoi ¢ 0(UIIMAHTOM, IOJTHOCTHIO TEPSAETCS, KOTAA N0 TOXOAUT 10
00CYXJICHUS TEKYIIUX JeT (0COOCHHO C MCIOIh30BAHUEM HECKOIb-
KHX BpeMeH). JIumiaomar, KOTOpBId MOXKET 3aHUMAThHCS CIIOKHBIMHU TIe-
peroBopaMu Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, TIOPOH HE B COCTOSSHUM HAlu-
caTh MPOCTOE MUChMO NPaBUIILHO. PeOEHOK, CBOOOTHO TOBOPSIITUI Ha
Ka3aXCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX, HE MOXKET CIPABUTHCA C TPAMMATHUKOM,
Y UMEET OTPAaHUYCHHBINA CJIOBAPHBIN 3ammac, HECMOTPS Ha BOBMOXKHO
COBEPILIEHHOE MPOU3HOILIECHUE.

B Mupe MHOTO CTpaH 1 pernoHOB, CUUTAIOMIUXCS OPUITHATBHO MHO-
TOSI3BIYHBIMU, HO B CPETHUX YICOHBIX 3aBEIICHISIX U By3aX OCHOBHOE
00pa3zoBaHKe OCYIICCTBISCTCS HA OJHOM I ABYX S3bIKaX (KaK MpaBH-
JIO HAIIMOHAJIBHBIN WIIM PETHOHAJIBHBIN SI3bIK M aHIIMICKHN KaK MEXK-
yHapOAHBIH). YacTo Ha MPAaKTHUKE OKAa3BIBACTCSI TAK, YTO MOXKET BO3-
HUKHYTH SI3BIKOBOI Oapbep HE TOJIHKO Y HAUMHAIOIINX, HO U Y JIFONEH
C XOPOIIUMH 3HAHUSIMU. TaK CIy4aeTcsl, 9YTO CTyACHTHI MOTYT XOPOIIIO
3HATh TPAMMATHKY, CIIOKOHHO YUTATh CTaThH HA AaHTIIMHCKOM, HO TIPH
KOHTAKT€ C HOCUTEIISIMH SI3bIKA WX C JIOAbMHU, CBOOOIHO BIIaICIOIIUM
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AHIIMHACKAM HMJIM KaKUM-JTHOO HHOCTPAHHBIM S3BIKOM, C TPYAOM BBITO-
BapUBAIOT Napy npeanokeHuid. [Icnxonornyeckue 6apbepbl CBOHCTBEH-
HBI OOJIBIIE JIIOIM pOOKHM, HEXEJN HHIMBH/AM C BEICOKOI caMoo-
LICHKO, YBEPEHHBIM B COOCTBEHHBIX CHiIax. OIHAKO MCUXOJIOTUIECKUE
Oapbepbl B N3y4eHUH JF000T0 HHOCTPAHHOTO S3bIKa HEPEIKO OBIBAIOT
CBOMCTBEHHBI U OYCHb KOMMYHHUKAOCTHHBIM JIIOISIM, BOJIEBBIM, LIEJIC-
HAaIpPaBJIEHHBIM, HO UM TOXE HEMPOCTO C IICUXOJIOINYECKON TOUKH 3pe-
HUSI OCBOHUTD NEPEX0]] Ha HEPOJHOH SI3BIK.

ITosTOMy HEIBIO HAIIIETO WCCIIEAOBAHUS, CTAI0 (POPMHUPOBAHNE
Y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH K aKTUBHOU KH3HEICATCIHHOCTH B TOJIH-
KyJIBTYPHOM Cpezie, uepe3 CHATHE SI3BIKOBOTO Oapbepa U MOCTIKEHNE
po(heCCHOHANBHBIX 3HAHUN Ha TPEX S3bIKAX.

J1st TOCTHOKEHNS LIeNTN UCCIIeI0BaHNs HEOO0X0AMMO OBUIO PEIINTh
CIIEIYIOIIIE NCCIIEAOBATEIbCKHIE 3aJaUH:

1. BBISIBUTE MICUXOJIOTUYCCKIE IPUINHBI BOSHUKHOBCHUS SI3bI-
KOBBIX 0aphEPOB y CTYACHTOB IIPU BOCIIPHUSITHH U BOCIPOU3BEICHUHI
peur Ha TPEX SA3BIKAX.

2. PazpaboTarh 1 OCYIIECTBUTH SKCIIEPUMEHTAIBHOE BHEIPCHHE
COBOKYITHOCTH METO/IOB CHATHS SI3BIKOBBIX 0apbepoB, B paMKax IMpo-
rpaMMbl IPOGECCHOHAIBHOTO O0YYCHHUS.

TepMuH «sI3bIKOBO Gapbep» ONpeeNsieTcs B IICUXOJIOT UM KaK He-
CIIOCOOHOCTH YETI0BEKa BOCIIPUHUMATH U MPOIYIIMPOBATH HHOCTPAH-
HYIO pedb B JII000H WHOSA3BIYHON cpejie BCIIEACTBHE HEYBEPEHHOCTH
B CBOMX 3HAHMAX. B JaHHOM HCCIIeIOBAHNU MBI CIUTAEM, YTO OCOOCH-
HOCTH JIMYHOCTH, CBA3aHHBIX ¢ 0COOEHHOCTSIMH TPOLIeCCca OBJIAICHUS
3HAHUSIMHU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, TPEOYIOT OTACIBHOTO PACCMOTpE-
Hus. HemocraTounsle JaHHbIe HCCIeJOBaHUN SI36IKOBOTO Oapbepa u yc-
JIOBUH, BIUSIOMIMX HA MPOIECC U3YUECHHUSI HHOCTPAHHOTO S3bIKA, CTAIN
CepbE3HBIM MOBOJIOM JJISl CO3AAHUS HOBBIX IOJIXO/I0B B TICUXO/IUarHO-
CTHKE W METO/NKE MPEMOJaBaHNs, ONTUMHU3UPYIOIINX PA3BUTHUE JTNU-
HOCTH KaK CyObeKTa y4eOHOTO B3aMMOJICHCTBHS.

B 10 3xe Bpemst «0THOBpEMEHHOE TPUA3BIUNE) B 00Pa30BaHMUM, TIPE/I-
CTaBJIEHHOE aBTOXTOHHBIM (B JTAHHOM CITydae Ka3aXCKUM), PyCCKUM U aH-
DIMHACKUM SI3BIKAMHE TIPU 00YUCHUH JMCLUILIIHAM, HE OBLIO eIé BHEAPEHO
He B O/THOI1 cTpaHe. B pecnyommkax ObiBiero CHI, k mpumepy, B [py3un,
[TpubanTrke CymecTBYIOT ABYS3bIYHBIC [IKOMIBI, B KOTOPBIX CYLIECTBYIOT
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KJIACChI FITM TIETIBIC CEKTOPA CO3aHHbIC TI0 MPUHIHITY T depeHImpoBa-
HUsI yYalyXxcst TI0 KJIaccaM ¢ HaIOHAIBHBIM (aBTOXTOHHBIM) SI3IKOM 00-
YUCHUS U PYCCKUM SI36IKOM 00y4eHws1. B psine By30B EBporrst, [oHKOHTa,
Kuras mpaktukyercst o0ydenue Ha TpEX u Oosee sI3pIKax MO MPHHIUITY
muddepeHIPOBaHUS MPEAMETOB 0 KypcaM (Ha IIepBOM Kypce o0yde-
HHUE IPOBOANTCS HA HALIMOHAJIBHOM SI3bIKE CTPAHbI WIIH aHIJIHMHCKOM, Ha
BTOPOM U TIOCJIEAYIOIIEM Kypcax CTYACHTHI y4arcsl Ha aHINHCKOM, UC-
MaHCKOM, (DPAHITY3CKOM H T. TI. TIO BBIOOPY SI3bIKAX).

HeGonb110ii OnBIT IperogaBanust Ha TPEX s3pIkax B [aBmogapckom
rOCYIapCTBEHHOM IEIarOrMIeckoM HHCTUTYTE B KazaxcTane mo3Bommi
CHETaTh PsiT BEIBOJIOB KaK OTHOCHUTEIHHO METOJIOB MPETIOaBaHUS, TaK
Y MeCTa TPUSA3bIUUS B CUCTeME BhICIIero oopazosanus. B 2015 romy mo
cnenabHOCTH «[lemarorika 1 MCHXOoMOTHsDy OBLTO BBEICHO TIPEIo/a-
BaHUE IPEIMETOB Ha Ka3aXCKOM, PYyCCKOM U aHIIMHCKOM SI3bIKax. B mpo-
[ICHTHOM COOTHOIIICHHH 00yYeHHE Ha TPEX SA3BIKAX BEJIOCH B CIICTYFOIIIEM
¢dopmare: 50 % IPOIEHTOB MPEIMETOB BEAETCS HA POAHOM SI3bIKE (Ka3ax-
ckuil, pycckuit), 20 % Ha pycckoM (kazaxckoM) sizbike U 30 % Ha aHIIHi-
CKOM si3bIKe. VccieqoBaHye MpoOBOAMIOCH MPEUMYIIIECTBEHHO Ha OCHO-
BE IICUXOJIOTHYCCKUX KPUTEPUEB PEUEBOH NEITEIFHOCTH. BriepBhie Kak
YCIIOBHE PEaTH3alUH MOTHSI3BIYHOTO 00Pa30BAHUS PACCMAMPUBATUCD
NCUXON02UYeCKUe ACHEeKMbl POPMUPOBAHUSL MbICIUMETbHOU Oesmelb-
HOCMU CMYOeHmOo8 8 YCI08UAX MPUAZLIYHO20 00PA308aAHIUSL.

Jutst obecrieueHust MOCTaBICHHBIX 33129 UCCIICIOBAHMUS OBLITH HC-
M0JIb30BaHbI METOIBI KicCieioBanus: A. A. Pean «OnpocHHK y4eo-
HoI MotuBanum»; Tecr-onpocHuk A. B. 3sepekoBa u E. B. Diinmana
«HccnenoBanue BosneBoil camoperynsmnumy; Meroauka Toppenca Tun
MBIIUTEHUS; MeTon penepryapHbIx pemétok Kemmn. Beibopka wmccie-
JTIOBAaHUSI COCTOSATIA U3 CTYACHTOB crielanbHOCTH «llegaroruka u ncu-
XOJIOTUs B KotmdecTBe 19 yenoBek. Cpeu MECTH BBISIBICHHBIX MOTH-
BOB (KOMMYHHUKaTUBHbBIC, U30eTaHusl, MPECTHXA, TPO(dhecCHOHAIIBHEIC,
TBOPUYECKOM caMopean3alny, yaeOHO-TI03HaBaTeIbHBIC, COITUAILHEIC)
B YHCJIC BEAYIINX OKA3aJIUCh COI[UAIBHBIC MOTHBEI, 3aT€M KOMMYHH-
KaTHBHBIC U y4eOHO-TT03HABaTeIbHBIC. MEHbIIE BCETO OBLTH BBIPAXKE-
HBI MOTHBBI IPECTUXKA, OCTATIHHBIC MOTUBBI BBIPA’KEHBI PABHOMEPHO
1o Bcel BeIOOpke. [1okazarenu BOIEBOH PEeryIsIiy BAPHHPOBAIN B OC-
HOBHOM OT CPEIHETO K HIKE cpeqHeMy. THI MBIIIICHUS BBISBIISIICS,
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9T100BI U HEPESHINPOBATH UX TI0 MOATPYIIIIAM B 3aBHCUMOCTH OT TIpe-
00aJaHus MPaBOIOIYIIAPHOTO HIIH JIEBOIIOMYIIIAPHOTO MBIIUICHUS IS
TaNbHEHTIeH paOoTHI TI0 YCTPAHEHHIO SI3BIKOBBIX 0aphEepOB.

TexHrKa penepTyapHbIX perIéTOK NCIOIb30BaIach Al YCTAHOB-
JICHWsT HA0Opa TaK HA3hIBAEMBIX «CEMAHTUICCKHUX TPUMUTHBOBY, YHH-
BEPCATBHBIX AIIEMEHTAPHBIX MOHITUN, KOMOMHUPYS KOTOPBIE KasKIBIi
SI3BIK MOYKET CO3/IaBaTh OCCKOHEYHOE YHUCIIO CICIU(BIUUSCKUX IS TaH-
HOTO SI3bIKA M KYJIBTYPBI KOHPUTYpauii (MOHITHE «CEMaHTHICCKUI
MPUMUTHUBY, BBEJICHO N3BECTHBIM TIOJILCKUM dTHOJIHHIBHCTOM A. Bexk-
ounkoii) [4, 5]. B kauecTBe penepTyapHOTO CITUCKAa HAMH HCIIOIb30-
BaJICSI CTUCOK CEMAHTUYECKIX IIPUMHUTHBOB.

Ha niepBbIii B3MIsA1 BPsAJT JTU MOXKHO ce0e TPEICTaBUTh BO3MOXK-
HOCTH CPaBHEHUS TAHHBIX IMOHITHN MEXKIY COOOU METOIIOM PEIepTy-
apHBIX PEHIETOK, HO SKCIIEPUMEHT JJOKa3all 00paTHOE, UMEHHO TaKUM
CItoco00M MOXKHO TIOTYYUTH OOTaThIi MaTepHal XapaKTePHU3YONUi
CIIOCOOHOCTHU CTYCHTOB K MONMUsA3bIunio. Kiactepuzaius KOHCTPYK-
TOB MPOBOIMIIACH 110 TIPU3HAKAM-TEMATHKAM CEMaHTHYECKHUX TTPUMH-
THBOB, BBIICJICHHBIX M3 OTBETOB PECIIOHACHTOB. KitacTepHbIii aHamn3
HCTBITYEMBIX ITO3BOJIIII BBIJICIUTH TP PA3IMYAIOIINXCS KIacTepa.

st ctynenToB B knactepe 1 (7 4elioBeK) XapakKTepHO YMEPEHHOE
MIPUMEHEHHE acCOoIMaIiii ¢ TeMOoH «kadecTBa». Hanbomnee 3azeiicTBo-
BaHHBIC TEMBI: KMEHTAJIbHBIC TPEIUKATHIY U «JICUCTBHUI-COOBITU.
Jiist cTyneHToB B KiacTepe 2 (8 4enoBeK) XapaKTepHBI TEMBI «MEHTAITh-
HBIC TIPEUKATBDY B «OICHKW». [[i1s cTyeHToB B Kiactepe 3 (4 geno-
BEKa) XapaKTepHO PaBHOMEPHOE paclpe/ielieHHe BceX TeM ¢ Ipeodia-
JTAHUEM TEMBI «IECKPUIITOPBD).

WunuBumyanbHO, B BHIE KOHCTPYKTOB, B CO3HAHMH AU EpeHIN-
PYIOTCS IO KaTETOPHSIM Pa3IMYHbIC )KU3HEHHBIC COOBITUS U SBJICHHSL.
PerntepTyapHBIit METO ITO3BOJIMII HCITBITYEMBIM CAMHUM 331aTh KOJIH-
YECTBO JIJI OCHOBaHUMU U KJIacCU(pUKaIUA 0OBEKTOB. XapakTep U Ka-
YECTBO KaTETOPU3AIIHH, a TaK K KOJIMYECTBO U BAPHATUBHOCTD HC-
MOJIb3yEMBIX KOHCTPYKTOB ITO3BOJISIET CAENATh BHIBOJ O KOTHUTHBHOM
CIIO)KHOCTH YeJIOBEKa. UeM BEIIIe YPOBEHb KOTHUTHBHOM CIIOMKHOCTH
Y HCTIBITYEMBIX, TEM JIy4Ille OHH CIIPABIISIIOTCS C TECTOBBIM 33JaHHEM
U TIPEIBSIBIISUTA OOJIBIIEE YHCIIO BEISIBICHHBIX KOHCTPYKTOB. BBITH BBI-
SIBJICHBI CKIIOHHOCTH CTYJICHTOB K TIPUMEHEHHIO OJHUX U TEX YK€ BBIPa-
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YKEHHUH M OTpe/IeNICHbI CMBICTIOBBIE ACTIEKTHI U 3HAUSHUS, KOTOPBIE OHU
K HUM IPUBS3BIBAIOT. [lJIsl yCIENTHOTO PEeLIeHHs TOCTaBICHHON 1IeITH
HE00X0IMMO OBUIO BBISIBUTH TPYIIIOBYI0 KOTHUTUBHYIO KapTy B TPYII-
Te CTYJCHTOB, JJIsl UCIIOJIb30BAHHMSI TIPH COCTABICHUH TPEHUHIA TIPEO-
JIOJIEHUS SI3BIKOBBIX 0apbepoB.

Juist peanu3aiiyu nporpamMMbl METOJMYECKOTO 00eCIIeUeHUs! TOITH-
SI3BIYHOTO OOYYEHUs B HACTOSIIIEe BPeMs IIPOBOJUTCS aripoOarius Me-
TOZIOB MPEOJIOJICHUSI SI3bIKOBOTO Oapbepa.

YacTo MoHATHE «IIOJTMIMHTBU3M» TOHUMAETCs KaK yMEHHUE T0-
BOPHUTH Ha HECKOJIbKUX MHOCTPAHHBIX s3bIkax. Ho monpoOHsblil aHa-
JIU3 ITPOOIIEMBI TTOJIBOANT K TOHMMAaHHIO TOTO, YTO OCHOBHOH 3a/1a4e
TPHUSA3BIYHOTO OOYYCHHUS SBISETCS He 00yUueHHe S3bIKY, a o0Iee oopa-
30BaHHE, YTO BKIIOYAET B C€0S MOHATHE JIMHIBUCTHYECKOTO CO3HAHUS
1, KaK 4acTh €ro, CIOCOOHOCTh BOCIIPUHUMATh MHOXKECTBO SI3bIKOB
Kak eauHoe rrosie. PakT NyOMHHOTO MOHMMaHUs B3aUMOITPOHHKHO-
BEHHMS M B3AaUMOBIIHSIHUS KYJIBTYD JIaeT HE TOJIbKO BBICOKUI 00pa3oBa-
TEJIEHBIN Pe3ysbTar, HO UIMEeT U ITyOOKYI0 HPaBCTBEHHO-TICHXOJIOTH-
YECKYH OCHOBY — BOCITUTAHUE TOJISPAHTHOCTH U BUJICHUS LIEIIOCTHON
KapTUHBI Mupa [5].
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Crarbs oCBsIICHA TPodiieMe (HOPMHUPOBAHUS HHOSA3BIUHONW KOMMYHHKA-
THUBHOH KOMITIETCHIIMH KaK COCTABHOH 4acTH NMPo(heCCHOHATbHON KOMIETECHIINH
CTY/ICHTOB HESI3bIKOBBIX By30B. ABTOpP 00OCHOBBIBACT HEOOXOIUMOCTh TAHHOM
KOMIICTCHIIMH B YCIIOBHSIX Pa3BUBAIOLIMXCS B COBPEMEHHOM 0011ecTBE HHPOP-
MaIllMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHH, KOTOPBIE TIPEIOCTABIISIOT CIISIIH-
aJMcTaM pa3HbIX 00nacTell HayKHu U TEXHUKU BO3MOXKHOCTH yIITyOJIATh CBOU
3HaHUs B U30paHHO# cdepe nesreapbHocTH. CrenuantucT co chopMUPOBAHHOM
MHOSI3bIYHOI KOMIIETEHIIMEH CIIOCOOCH OCTaBaThCs B KypCe TOCTH)KEHHI B H3-
OpaHHOH cdepe AesATEIBPHOCTH U peliaTh Mpo(ecCHOHaNbHBIC 3aa4H C HC-
M0JIb30BAaHNEM MHOCTPAHHOTO s3bIKa. B cTaTbe onmuchIBaeTcs MuaaKkTUUYecKas
cucrteMa 1o (OpMHUPOBAHUIO TIPOPECCHOHATLHON WHOS3BIYHONW KOMIICTCHIUH
y CTYyACHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B.

Kniouegbie cnoea: HesI3bIKOBO# By3, TPOQeCcCHOHATIbHAS HHOS3bIYHAS KOM-
NETEHIIHS, METOJ] 00y4YCHHSI.

The article is devoted to the problem of formation of foreign language com-
municative competence as an integral part of the professional competence of
students of non-linguistic universities. The author substantiates the need for this
competence in the conditions of information and communication technologies
developing in modern society, which provide specialists from various fields of
science and technology with the opportunity to deepen their knowledge in their
chosen field of activity. A specialist having a developed foreign language com-
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petence is able to stay abreast of achievements in the chosen field of activity
and solve professional problems using a foreign language. The article describes
a didactic system for the formation of professional foreign language competence
of non-linguistic universities’ students.

Keywords: non-linguistic university, professional foreign language com-
petence, teaching method.

Pa3Butne mudpoBhIX TEXHOJIOTHHA, BIHUSIONINX Ha Bce chephl ne-
SITEIBHOCTH COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa, BKIII0Uask U MPO(eCcCHOHAIb-
HYIO JICSITeTbHOCTH, 00YCIIaBIHBAIOT HEOOXOAMMOCTD MEKKYIBTYPHO-
r'0 MEXIyHapOIHOTo B3auMoaeicTBus. [loTpeOHOCTh B cienuanucTax
co c(hopMHPOBAHHON HHOS3BIYHON KOMMYHHUKATHBHOW KOMITETCHITHEH
SIBIISICTCS] OHOM M3 CIIOKHUBILUXCS PEauii COBPEMEHHOTO OOIIEeCTBa,
T7Ie MHOCTPAHHBIN SI3BIK BEICTYTIACT CPEICTBOM HETIOCPEICTBEHHO-
T'0 ¥ OIOCPEOBAHHOTO TEKCTOM MPO(eCCHOHANIBHOTO O0IEHuSs, T0-
JyYeHUS] ¥ HAKOTUICHHUS 3HAYNMOH IIJIs CTICIHATHCTOB HH(POPMAIIHH.
Crenenb c(hOpMUPOBAHHOCTH HHOS3BIYHON KOMMYHUKAaTUBHOHN KOMIIE-
TEHIINH OTIPECISETCS 00bEMOM UTCHHS JIUTEPATYPHI TIO CTICIHATBHO-
CTH, IPAKTUKOH OOIIECHNSI HA HHOCTPAHHOM $I3bIKE, BKIFOUasl TOATOTOB-
Ky MaTepUAJIOB ISl YIACTHSI HAa KOH(PEPEHITHSIX M CAMHU BBICTYIUICHUS
¢ nokiagamu. B aToif cBs3u ocoboe 3HaUeHHE MTPUOOPETACT MOBBIIIE-
HUE KaueCTBA HHOS3BIYHON MOATOTOBKH OYIYIIETO CIICIIAIICTA B HE-
SI3BIKOBOM BY3€.

OcBauBast mucnuImnHy «THOCTpaHHBIH S3BIKY», CTYICHTHI TOJDKHEI
HAyYUTHCS UCTIOIB30BATh €ro IS MONyYeHHS IPo(eCcCHOHATBHOM HH-
(hopManuu U3 WHOS3BEIYHBIX NCTOYHUKOB M KaK MHCTPYMEHT JIJISI TAJTh-
Hel1ero caMmooOpa3oBaHus B MpopeCCHOHATBLHOM cdepe.

OO0y4eHHne CTYICHTOB B 00TACTH MHOCTPAHHOTO SI3BIKA B HESI3BIKO-
BOM By3€ MPEJCTABISET COOOU IeNieHanpaBIeHHbBIN Tipotiece Gpopmu-
POBaHUS WHOSI3BIYHOU PEUCBOU JESATCILHOCTH, B X0/Ie KOTOPOH (hop-
MHUPOBAHHE S3bIKOBBIX HABBIKOB U BHIPAOOTKA YMEHUH B PAa3HBIX BUIAX
pEUCBOU ACATEIHHOCTH IIPUBOAUT K (POPMHUPOBAHUIO KOMMYHHUKATHB-
HOU komIieTeHIMU. B MeTonueckoi tureparype 1noj HHOSI3bIYHOM
KOMMYHHUKATHBHOHW KOMITETCHITUCH TIOHIMAETCSI CTIOCOOHOCTD ¥ TOTOB-
HOCTH CICLHATHNCTA UCTIONB30BaTh HHOCTPAHHBIN S3bIK TSI PEIICHUS
3a71a4d MpoQeccCHOHAIBHOTO 00MmeHnss. KoMMyHUKAaTHBHAS KOMITCTCH-
s mpeanonaraet GopMUpOBaHUE y OyAyIIUX CIEIUATNCTOB Habopa
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OOMIEKYTETYPHBIX U MPO(ECCHOHATEHBIX KOMITETCHITUH, Ha OCHOBE KO-
TOPBIX OHU CMOTYT OOBEKTUBHO U KPUTHUYECKH aHATU3UPOBATH, U OIe-
HUBATh 3HAYUMYIO HH(POPMAIIHIO, TBOPYECKHU PeIIaTh MPodeCCHOHATb-
HBIC 3aJ[a4M, UCTIONB3YS 3HAHUSI HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

AHanu3 CynIecTBYIOUIMX B METOJIMUECKOHN TUTEpaType TPAKTOBOK
WHOSI3BIYHOM TIPO(PECCHOHATLHOW KOMMYHHKATUBHOW KOMITIETEHTHOCTH
[103BOJIMJI BBISIBUTh €€ CTPYKTYPHbBIE KOMIIOHEHTBI, @ UMEHHO, JINHTBU-
CTUYECKUH, TParMaTuyeCcKuil ¥ COLMOTUHTBUCTUYECKHUH.

JIMHTBACTHYECKUIT KOMITOHEHT BKJIIOYACT B CEOS ICKCUUCCKIIA MHU-
HHUMYM OOIIEHAYYHOU U CIIEIUAIbHOM MPOPECCHOHATBHON JIEKCHUKH.
[Mponiece oTOOpa JEKCHISCKOTO MaTepHraia JIODKEH OIUPAaThCS Ha MTPUH-
LU MUHAMH3ALUH, TO €CTh PALMOHAIIEHOTO OTPAaHHYCHNUS KOJTMYECTBA
JIEKCHIECKHUX EIUHUII, KOTOPOE JOJIKHO OBITHh MAKCHMAIBHBIM C TOUKA
3pEHHUST BOSMOKHOCTEH YCBOCHHS €T0 YUAIIMMUCS B TAHHBIX YCIOBHIX
00y4YeHHST 1 MUHUMAJIBHBIM 10 OTHOIIICHHIO KO BCEH CHCTEME SI3bIKA.

Jpyroii cocTaBisIoNIEeH JMHIBUCTUYECKOTO KOMIIOHEHTA SIBJISI-
€TCsl TPaMMATHICCKUI MUHUMYM, HEOOXOAMMBIH U JOCTATOYHBIN JIJIs
MUCBMEHHOTO U YCTHOTO OOIICHUSI HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE, U3BJICUE-
HUsl HHOOPMAIIUU U3 MMCHMEHHBIX HCTOYHUKOB, TIEPEBOA IPO(ECCH-
OHAJILHO HAINpPaBJICHHBIX TEKCTOB.

Jlexcuueckue v rpaMMaTHYeCKUE HaBBbIKU BXOJAT B COCTAB IPyIl-
bl YMEHUH, CBS3aHHBIX C IOHUMAHUEM SI3BIKOBOM CTOPOHBI TEKCTA,
1 00eCITeunBarOT MepepadoTKy TEKCTOBOTO MaTepHalia Ha sI36IKOBOM
YPOBHE, KOT/Ia y YNTAIOIIETO BOCIPUATHE TPaPHUKH HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKE aBTOMATHU3UPOBAHO U OH COCPEAOTOUYEH Ha CMBICIOBOM CTOPO-
HE YNTAEMOTO TEKCTA.

JIMHTBUCTUYECKH KOMITOHEHT 00YCIIaBIMBACT HEOOXOAUMOCTh Ha-
YUUTh CTYICHTOB OTIEPHPOBATH JEKCUUIECKON COCTaBISIONICH podec-
CHOHAJILHOTO MOJIbS3bIKA, BKIIIOYAs TEPMUHOJIOTHIO U3yYaeMOu Crielu-
AIBHOCTH, UCIIOIB30BaTh KIUIINPOBAHHBIE (Dpa3bl, MOHUMATh UYKUE
1 (OPMYIHPOBATH CBOHM MBICIH, 0(OPMIISISL HX B BHIE (Ppa3 v mpeio-
KCHUH, TOCTPOCHHBIX B COOTBETCTBUU C TPAMMATHYECKUMH HOPMaMHU
n3y4aeMoro si3bika. CTyIeHT TakkKe JTOJKeH HAyYUThCs UCIIOIb30BaTh
MIPUHATHIC B TIOABS3BIKE CIICIHATFHOCTH a00peBUaTyphbl.

COIMOTMHTBICTUYECKUI KOMITOHECHT MPEIoiaracT 3HaHue Oyy-
[IMM CIICIIHAINCTOM PETUCTPOB OOIIEHUS M HOPM BEXKIUBOCTH, yME-
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HUE WCTIOJIb30BaTh MPUEMJIIEMBIC JJISl CUTYaIli ¥ CTaTyca Y4acTHHKOB
OOIICHNUS S3BIKOBBIC CPE/ICTBA, A TAK)KE BOCIIPUHUMATE U IMIPOAYIIHPO-
BaTh PeUb, KOTOPAsi COOTBETCTBYET CUTYaIlUU OOIICHIISL.

TIparmaTudeckuii KOMIIOHEHT O3HAYAET, YTO CTYACHT B IIpoliecce
00ydYeHHUs yCBAaWBaCT MPABWIIA KOHCTPYUPOBAHUS COOCTBECHHBIX BBI-
CKa3bIBaHWUH (YCTHBIX MJIM MUCHMEHHBIX ), TOCTPOCHUS U3 HUX JIOTHY-
HOTO CBSI3HOTO TEKCTa, CIIOCOOHOTO BO3/ICHCTBOBATh HA COOCCETHHU-
Ka/duTaTels.

Hcxonst u3 chopMyITHPOBAHHBIX TEOPETUUCCKHUX TOIOKEHHN, MOXK-
HO OTIHCAaTh CoAepKaHue 00yueHHs Mpo(heCcCHOHATBHO HAIIPABICHHO-
My UHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3BIKOBOM By3e. JIMHTBHCTHUYECKHI KOM-
MOHEHT COACPKAHUS O0YUICHHUS BKITIOYACT B CE0sI SI3BIKOBOM MaTepHa
MOBSA3BIKA U3yIaeMOU CIIEITUATFHOCTH HAPSAY C TPABHIIAMHE €T0 YII0-
TpebIeHus, a TaKKe KOPIyc MpodhecCHoHaIbHO HAPABICHHBIX TEK-
CTOB, KaK ITMCEMEHHBIX, TaK ¥ 3BydallluX. B MCUX0IOrH4ecKkuii KOMITO-
HEHT CoJepKaHUsl 0O0YUCHHUS BKIIOYAIOTCS 3HAHUS, HABBIKK U YMEHUS
BO BCEX BHJIAX PEUCBOM JACATEIHHOCTH, KOTOPHIC ITO3BOJIAT CIICIIHATIH-
CTY HCIIOIBH30BaTh HHOCTPAHHBIX SI3bIK KaK CPEACTBO MPOQeCCHOHATb-
HOTO oOmIeHHs. K 3TOMY ke KOMITOHEHTY OTHOCSTCS O0IIeydcOHbIe
YMEHHSI 1 HABBIKM CAMOOPTaHU3AIMH U CAMOMCIUILINHBI B OBJIA/Ie-
HUU KaK HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TaK M CICIIHATHHOCTBIO.

Ha mpaxkTtrndeckux 3aHATHIX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Mpodeccu-
OHAJIbHASI HATIPABJICHHOCTH OCYIIECTBIISIETCS] TIOCPEICTBOM

® JICTIOIB30BAHMS METOANYECKH ayTCHTUYHBIX U ayTEHTUIHBIX
TEKCTOBBIX, ayTHO U BU3YAIBHBIX MaTEPUAIOB,

® CO3IaHMs YIeOHO-PEUCBBIX CUTYAIUH, CXOKUX C CUTyallUsIMU
peanbHOH po(ecCHOHATBHOM AESTETBHOCTH OYAYIIUX CIICITHATACTOB.

OO6uieHne Ha podecCHOHABHBIE TEMBl HEBO3MOXKHO 0€3 Bajie-
HUS SI3BIKOBEIM MUHIMYMOM KaK OOIIETEXHUIECKOH, TaK U CTICIIAATb-
HOH jiekcukH. [Ipu oTOOpe A3BIKOBOTO MaTepualia HEOOXOIUMO OITH-
paTthCs Ha BRIIBUHYTHIC B OTEUCCTBEHHOW METOINKE OOIIUE TIPHHITHIIEL,
KOTOpPBIE TIPENOIaraoT MPOBEICHIE aHAIN3a BOSMOXKHBIX cep mpu-
JIOXKCHUST MHOSI3BIYHON JEATEIBHOCTH YUAIIUXCS U BBIJCIICHUE HA OC-
HOBE 3TOTO aHaJIH3a HanOoJee BAXKHOIM TEMaTHKHU C TOUKH 3PEHUS ee
MpakTHIeCKOl 1eHHoCcTH. OBIajeHIe TePMUHOIOTTIECKUAM CIIOEM JICK-
CHKHU M3y4aeMOH CHEIMaIbHOCTH 00YCIOBICHO 3HAHUEM CTYICHTAMHU
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e€ MpenIMEeTHO-TIOHATHIHHOM 0a3bl. CIenoBaTeIbHO, OTOOP SI3BIKOBOTO
1 pEYeBOro MaTepuia JOJKEH COTNIACOBBIBATHCS C U3yUYECHUEM CICIIH-
aJBHBIX TIPEAMETOB.

OToOpaHHbIE TEKCUIECKUE SIUHUIIBI JODKHBI COOTBETCTBOBATh
CIIEIYIOUIIM KPUTECPHUSIM:

® 00ecreunBaTh BO3MOKHOCTD UCTIONB30BATh UX B KAUECTBE CPEA-
CTBa OIIOCPEIIOBAHHOTO OOIICHUS;

® COOTBETCTBOBAaTh COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO H3y4aeMOro SI3bIKa,

® o0ecrieunBarh Pa3BUTHE HABHIKOB H YMECHHUH BCEX Pa3BUBAEMBIX
BHJIOB PEUCBOH EATEIBHOCTH,

® COOTBETCTBOBATH BOBMOXKHOCTSIM YCBOCHUS YUAIIUMIUCS B JTaH-
HBIX KOHKPETHBIX YCIOBHSIX O0ydEHUSI.

OBJajicHUE S3BIKOBBIMU HABBIKAMH SIBIISIETCSI HEOOXOTUMBIM KOM-
MMOHEHTOM PEUYEBBIX YMEHUH, TaK KaK CEMaHTHUECKas OCHOBA TEKCTa
3aKJIIOUYEHA B €r0 JIEKCUUECKOU COCTaBIsIONIEH. SI3bIKOBbIE HABBIKM Xa-
PaKTEpPHU3YIOTCSI aBTOMATU3MOM B Y3HABAHUH M HOHUMAHUH JICKCHUECKO-
TO ¥ TPAMMaTHIECKOTO MaTepraia Tekcra. JIekcimaeckue HaBBIKA Qop-
MUPYIOTCSI IPY BBITIOJTHEHUN ACHCTBUIA MO Y3HABAHUIO JEKCHUECKHUX
enuHuUIl (TIPHU 3PUTEITHFHOM HITH CITyXOBOM BOCHPHUSTHH CIIOBA B MO3TY
JTOJIKEH BOSHMKHYTh MBICIIMTEBHBIA 00pa3 3TOTO CIIOBA) U ACHCTBHIMA
10 MTOHUMAHHIO/BBIYUCIICHUIO 3HAYCHHUS CII0BA IO CXOJICTBY €0 KOp-
HS C OTHOKOPEHHBIM CJIIOBOM B POITHOM SI3BIKE, IO KOHTEKCTY, IO CJIO0-
BOOOpA30BaTENBHBIM 1eMeHTaM. ONTUMATBHBIN JICKCHYSCKUH MUHH-
MyM JOJKEH BKJIIOYaTh, C OTHOM CTOPOHBI, «MAKCUMAJIBHBIN C TOYKH
3pEHISI BOBMOXKHOCTEH yUaAIIUXCS ¥ MPOJAOJDKUTEIHFHOCTH Kypca 00b-
€M Y4eOHBIX JIEKCUYECKUX CIUHHUII, C APYTOH CTOPOHBI, OTOOPAHHBII
00bEeM JOJDKECH OBITh MUHIMAJIBHBIM C TOUKH 3PCHUST CHCTEMBI SI3BIKA,
MTO3BOJISTIOIINM TIOJIB30BATHCS S3BIKOM KaK CPEICTBOM OOILCHHS B paM-
Kax OTpaHHYeHHOTO Habopa Tem» [1, 116].

I'pammMaTHUecKre HABBIKH BKJIIOYAIOT ceOs1 TOHUMAaHUE OTHOIIIE-
HUIA MEXIy CIIOBaMH, 00bSTUHEHHE TPadIUSCKUX SIUHAI] B CHHTAI MBI,
BBIJICTICHUE B TIPEI0KEHIH TJIABHOTO M BTOPOCTENIEHHOTO. Bhigenenue
[JIABHOTO ¥ BTOPOCTETICHHOTO CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO OCHOBHBIX
MapaMeTpOB BHICKA3bIBAHUS: ACUCTBYET MOAJICKAIICE WIH C HUM, Ka-
KO€ UIMEHHO JIelicTBHE onmuchiBacTcss. CHOPMUPOBAHHBIC TPAMMATHIC-
CKHE HaBBIKH (B paMKax 0TOOPaHHOTO IPaMMaTHYeCKOTO MUHUMYMa)
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00€CTIeUnBAIOT JTy4Ilice TOHNMAaHUE COACPKAHMS TEKCTa TKE ITPH Ha-
JUYUH B HEM ONPENENIEHHOr0 KOJMUECTBA HE3HAKOMOH JIEKCHKH (TIPO-
[IEHT HE3HAKOMOW JICKCHKH 3aBUCUT OT Pa3BUBACMOTO BUIA YTCHHS).
Cpennuii Bo3pact cTyaeHToB — 17-22 rona. DTo B3pOCIbIe yyalue-
Cs1, KOTOPBIE CTPEMSTCS 00JI€Yh CBOM MBICITH B U€TKHE (POPMEBI, CO3HA-
TEJIHHO OBJIA/ICTh HOBBIM MaTEpUajoM, aHATH3UPOBATh U CHHTE3HPO-
BaTh €T0. Y4Yaluecs dTOro BO3pacTa He CKIIOHHBI K MEXaHHUECKOMY
3ay4HBAHUIO, & CTPEMSTCS] K OCO3HAHHOMY 3alIOMHHAHUIO MaTepuana,
K YCTAHOBJICHUIO CBSI3H OTHOPOHBIX SIBIICHHUIA U KOHTPACTUPOBAHUIO
pasHopoansIX. [IpenogaBarento Hy>KHO MOJICPKUBATH U Pa3BUBATh 3Ty
0COOEHHOCTD TIO3HABATENLHOM eI TEIIbHOCTH B3POCIBIX YUAIHXCS.
Ha »ToM 3Tane ux NcuxonoruyecKoro pa3BUTHsI OY€Hb BAXKHO MTPU-
MEHSTH HAIMISTHOE 0000IIEHIE H3y94aeMOTr0 rpaMMAaTHIeCKOTO MaTepH-
ana B BUJIE CXeM, TaONuIl, BBIICICHUH C TIOMOIIBIO IIBETA, TPAUUSCKIX
AIIEMEHTOB ¥ JIPYTHX CIIOCOO0B CXEMATH3UPOBAHHON rpaMMaTHUIECKOM
HarsiiHOCTH. OOBsSCHEHUE TPAMMATHUECKUX MPABUIT HEOOXOIUMO CTPO-
UTh C YIETOM CIIOBECHO-JIOTUIECKOTO THIIA MBIIUICHUS, CBOUCTBEHHO-
ro yyammumcst 17-22 net, To eCTh MPEACTaBIsATh UX Ha TIPUMEpE U3yda-
€MOT0 W POJTHOTO SI3BIKOB B X HEKOTOPOM CONOCTaBIeHUHU. ONHpasich
Ha YaCTHBIN MPUMEP, B3POCIIBINA yUaIIUNACI MOXKET JJIOTUYECKH OCMbIC-
JIUTH €T0 U NIEPEHECTH HA CXOXKUE CUTYAITUH, TO €CTh OCBOCHUE TPaM-
MaTUYECKHX SIBICHUH MPOUCXOAUT HHIYKTUBHBIM CIIOCOOOM, OT YacT-
HOTO K 001memy. OObsiCHEeHHE TpaMMaTHYECKOTO MaTepHrasa JI0JHKHO
COTIPOBOXKIATHCS YIPAKHEHUSIMHU, COEPKAIINMU U3BECTHBIN JIEKCH-
YEeCKUI MaTepuall B COOTBETCTBHH C H3y4aeMOH MUKPOTEMOH.
S13bIKOBBIC HABBIKM 00€CTIEUNBAIOT TOHMMAHUE TEKCTA Ha SI3BIKO-
BOM ypoBHe. [loHnMaHue Ha ypOBHE COACPIKAHUS TEKCTa 00eCIIeunBa-
€TCs C TOMOIIBIO IPUTEKCTOBBIX U IMOCIETEKCTOBBIX 3aaHUI K TEKCTY.
B peanbHBIX yCITOBHSX [IENTb YTEHUS 00YCIIOBIICHA MTPEATIOIAracMbIM HC-
MOJIb30BaHUEM U3BJICUCHHOU HH(popMarmu. B yaebHoM mporecce oHa
(hopMUpyeTCs COOTBETCTBYIOIINM 33aJaHUEM, aJCKBAaTHBEIM pa3BHBac-
MOMY BUIY YTECHUS. YIPABIIOMIAs pOJb MPENOAaBaTEeNs 3aKII0IaeTCs
B UMHTAIIUHU Pa3IMYHBIX IEJICH, KOTOPBIE CTABUT Mepe]] CO00H Crieru-
AHCT TpU pabOTE C MeYaTHBIM UCTOYHUKOM. B 3aBUCHMOCTH OT yKa-
3aHHBIX MPETOIaBaTelIeM IeTIel YTCHUSI, YIaIuecsl OPHEHTHPYIOTCS Ha
W3BJICYCHHE PA3TUYHON MO KOMUYECTBY U Ka4eCTBY UH(OPMALIUU TIPU
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YTEHHUU Pa3HBIX TEKCTOB. [IpuTeKCTOBOE 3a1aHKE, B KOTOPOM TIEPE] YH-
TAIOLIMMH CTaBUTCS 3a[a4ya 10 TOTO, KaK OHU MPHUCTYNUIHN K YTCHHUIO,
o0ecreunBaeT akTHBHOE OTHOIICHUE CTYICHTOB K YATAEMOMY TEKCTY,
HaMpaBISET UX MBICIb, BEACT MO IIyTH COACPIKATEILHOTO BOCIIPUATHUS
TEKCTa, TIPEIOTIpe/IeNsIeT XapaKTep npoTeKanus yreHus. CiemyeT oroBo-
PUTHCSI, 9TO CHOPMYTUPOBAHO 3aaHNE JIOJIKHO OBITh TAKMM 00pa3oM,
9TOOBI OTBETHI HA BOTIPOCHI HE CONEPIKAINCH B OTJCIBHBIX MPEITONKE-
HUSX TEKCTa, a TpeOOBAIM OCMBICIIEHUSI MH(OPMAIINH, COIePIKAIICH-
cs B Tekere. Kpome Toro, MpUTEKCTOBBIC 3aaHus YKa3bIBAIOT Ha OIIpe-
JIEJICHHYIO ACSTEIbHOCTD MOCNE YTCHUS, T. €. Ha KOHTPOJIBHYIO (hasy
YIPaKHEHSI, B KOTOPOU CTYICHTHI OPHEHTHPYIOTCS W Ha CIIOCO0 TIpo-
BEPKH MMOHUMAHUS CO CTOPOHBI MTPETIOABATENSI UM CAMOKOHTPOIb.

OO0y4eHre ayTUpOBaHUIO CICIIHATBLHBIX TEKCTOB JOJDKHO BKITIO-
4arh B ce0sl TpU BUJA YIIPAKHCHUN-3aJaHU:

® BBINOJTHSAEMBIC JIO IPOCTYIITHBAHUS ayTHOTEKCTA, IPETHA3HA-
YeHHBIC TSI CHATHS TPYAHOCTEH BOCIIPHUATHS M Pa3BUBAIOLIUE YMeE-
HUS aHTUIUITAIAN CONCPIKAHUS TEKCTa;

® BBINOJIHSAEMBIC B IPOIECCE MPOCTYIINBAHUS, LIETbIO KOTOPHIX
SIBJISTFOTCS Pa3BUTHE TEMIIA BHYTPEHHEH Pedr M KPaTKOBPEMEHHOM CITy-
XOBOH MaMsATH; TPYIHOCTh BOCIIPHUATHS ¥ TOHUMAHHUS 3ByYaIleil peuu
CHUMAaeTCS Kak MUHUMYM JBYKPATHBIM IMOBTOpeHHEeM. OHO O3BOJIS-
€T JIy4Ille 0CO3HATh CTPYKTYPY U COACp KaHUE 3BYUAIIero TEKCTa, JIyd-
IIe 3aIIOMUHATH KaK OTIICIbHBIC CIIOBA, TaK U 0oJee IITHHHBIC (par-
MEHTEHI peuu;

® BELINIOJTHIEMbIC BO BPeMs IPOCITYIIUBAHUS WK 110 €70 OKOHYA-
HUH, LENbI0 KOTOPOTO SIBJISETCS KOHTPOJIb MOHUMAHUS YCIIBIIIAHHOTO
ayJIM0COO00IICHMS.

Bo MHOTHX HESA3BIKOBBIX By3aX MpHU 00yYECHUN NHOCTPAHHOMY
SI3BIKY YIIENSIEeTCsl BHUMaHUe (hOPMUPOBAHUIO ITEPEBOMUCCKON KOMIIE-
TEHIIUH, OTHAKO, HECMOTPS Ha e€ BOCTPeOOBAaHHOCTD MPH caaye, Ha-
npuMep, KaHAUIATCKUX 9K3aMEHOB, e¢ OPMUPOBAHUE HE ONPEICIICHO
B ®I'OC3++. B xauecTBe TpeOOBaHUS K YPOBHIO BIIaJICHUS HHOCTPaH-
HBIM SI3BIKOM BBITYCKHUKAMH HESI3BIKOBBIX BY30B YKa3aHO aKaJeMUIC-
CKo€ U po(eCCHOHATHHOE B3aUMOJICHCTBHIE C IPUMEHEHHEM COBpPE-
MEHHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX TEXHOJIOTHH. B cuiny aToro, metonmka
00y4yeHus nepeBoy B JAHHOW CTaThe HE pacCMaTpUBACTCS.
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Takum 00pazom, mpodeccuoHaIbHAs HATIPABIEHHOCTH IIPH 0TOO-
pe cozepxkaHusi O0y4YeHHS] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3IKOBOM BY3€,
CHUCTEMa METOINICCKUX IIPUEMOB 110 OCBOCHHIO OTOOPAHHOTO CONEp-
JKaHUSI 00y4YeHUs] (POPMUPYIOT AKTUBHOE OTHOIIIECHUE CTYJACHTOB K H3-
YYEHUIO0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa U AKTHUBU3UPYIOT PEUEMBICIUTEIbHYIO
NeATEIBLHOCTH B TIporiecce GopMUpOBaHUS HHOS3BIUHON KOMMYHHKA-
TUBHOM KOMITETEHITHH OyIyIINX crenuaaiucToB. CIenaaiucT co 3Ha-
HHUEM MHOCTPAHHOTO 53bIKa CTAHOBUTCS KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM Ha
PBIHKE TPY/a, TOTyYaeT JOTOIHUTEIHHBIC BOSMOKHOCTH LTS TIpOodec-
CHOHAJIBHOTO POCTA, YTO TAPAHTUPYET €My yCIieX B MPodeCcCHOHAb-
HOU JIeITEITbHOCTH.
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JIUHI'BOAUJAKTHYECKHE BO3ZMOXHOCTH
NCITIOJB30OBAHUA TEXHOJOI'MHU CLIL
B OBYYEHUU UHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB-
HE®UNJIOJOI'OB PYCCKOMY A3bIKY

LINGUODIDACTIC POSSIBILITIES
OF USING CLIL TECHNOLOGY IN TEACHING
RUSSIAN LANGUAGE FOR FOREIGN
STUDENTS-NON-PHILOLOGISTS

Crarbs HocBsiIeHa podieMe MPOeCCHOHATFHO OPUEHTHPOBAHHOTO 00yYe-
HHSI HFHOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB-HE(HJIIONIOTOB PyCCKOMY 5I3bIKY. PaccmarpuBaeTcst
npumeHenne texuonornu CLIL kak onuH U3 myTeil peneHus npooieMsl, aHa-
musupytores onpeaenenuss CLIL u npuuunsl ero BHeapeHust. OnHcaHbl 4eThI-
pe€ pasJInYHBIX acreKTa MCII0Ib30BaHMs JaHHON NHHOBAIIMOHHON TEXHOJIOTHH
B nipaktuke npenogaBanus PKU. TloguepkuBaeTcs 60IbIION METOAMYECKHIMA
norennuai CLIL.

Kntouegvie crnosa: o0ydenue, cnenuansibie npeamersl, CLIL, nHHOBaIm-
OHHAsI TEXHOJIOTHS, PYCCKUH sI3bIK Kak MHOcTpaHHbIi (PKI).

The article is devoted to the problem of professionally oriented teach-
ing of Russian language to foreign students-non-philologists. The application
of CLIL technology is considered as one of the ways to solve the problem, the
definitions of CLIL and the reasons for its implementation are analyzed. Four
different aspects of using this innovative technology in the practice of teaching
Russian as a foreign language are described. The great methodological poten-
tial of CLIL is emphasized.

Keywords: teaching, special subjects, CLIL, innovative technology, Russian
as a foreign language (RLI).
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[To manHBEIM MUHHCTEPCTBA HAyKH U BHICIIETO 00pa30BaHUS
Poccuiickoit @enepaiiuu, 3a MociaegHee ACCATUICTUE COKpAIlaeTCst
YHCII0 HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, BRIONPAIONINX PYCCKUH SI3BIK B Kade-
cTBe crienuansHocTu. Ho mpu 3ToM HabIr0qaeTes HOCTENeHHBIH POCT
CIpoca Ha IpyTue CIeUaabHOCTH. J{J1s TOro 9T0OBI COOTBETCTBOBATH
KECTKUM TPEeOOBAHUAM MUPOBOTO PHIHKA TPYAa U 00ECIIEUNTh Kade-
CTBO MEXIYHapOIHOTO 00Opa3oBaHus B Poccuu, HHOCTpaHHBIE CTY-
JIEHTHI-HE(PHUIIOTIOTH TOJHKHBI M3Y4aTh PYyCCKHIM SI3BIK B paMKax o0pa-
30BaTEILHBIX KyPCOB TI0 CIICIIHATBHOCTH C [ENBI0 PA3BUTHS S3BIKOBOI
u ipodeccruoHanbHON KoMrieTeHIwi [1, ¢. 39].

OpHaKo B POCCUICKHX By3aX MPEIOJaBaHNE PyCCKOTO SI3bIKA KaK
nHoctpanHoro (PKN) n oOydenue crieninaabHbIM MpeIMeTaM, Kak mpa-
BIJIO, pazneneHsl. Ha 3anstusx mo PKU npenonasarenu ¢pokycupyror
BHUMAaHHUE Ha Pa3BUTUHU 0a30BBIX PEUCBBIX YMEHUH, TAKUX KaK YMECHUS
B ayJIMPOBAaHWH, TOBOPECHHH, YTCHIH, IICHME U IIEPEBOIC, OHAKO COIEP-
KaHue y4eOHOTO MaTrepuasa JajJeko He BCerna CBSI3aHO C KOHKPETHBIMHU
JUCIUTLTHHAMY T10 OTTPEICIICHHON CIICIHATEHOCTH U, KaK Pe3yJIbTaT, He
A/IANTHPOBAHO K MOTPEOHOCTAM yJaIuxcsl. XOTsS MHOTUE CTYCHThI HIMe-
FOT IOCTATOYHO BBICOKHIA YPOBEHB OOIIIETO BIAJACHUS PYCCKUM SI3BIKOM
1 OOJIBIIION CIIOBApHBIN 3amac 1o CHeUaTbHOCTH, OHU HE MOTYT () (eK-
TUBHO UHTETPUPOBATH M IPUMEHSTH H3yJaeMbIi SI3bIK U CBOH TIpOdec-
CHOHAJIbHBIC 3HAHHS M3-32 OTCYTCTBHUS COOTBETCTBYIOIICH KOOPIMHAIII
1 PyKOBOJICTBA CO CTOPOHBI MPETIOIABATEIICH B TIpotiecce o0ydueHwst. B Ta-
KOH CIIOKHOM CUTyaIluy 00y4eHHUE HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB-HE(DHIONO-
TOB PYCCKOMY SI3bIKY CTAHOBHTCS BXKHOW METOAMICCKON IPOOIEMOM.

HccnenoBarenu 0TMEUAIOT, YTO PYCCKUH SI3BIK JIOJKEH MTOMOTaTh
WHOCTPAHHBIM CTYJICHTaM B OCBOCHUH SI3bIKA CIICITUAIIEHOCTH B IIPO-
(heccrOHaNIbLHO HANPABJICHHOM 00yUYCHUH, TPUYEM 00a s3bIKa JT0JIK-
HBI JOTIOTHSITE APYT IPyTa ¥ B3aUMOJICHCTBOBAaTh. OUEBUIHO, UTO CO-
BEPIICHCTBOBAHNE TEXHOIOTHH O0YUCHHSI HHOCTPAHHBIX CTYICHTOB
HESI3BIKOBBIX CIICIIUAEHOCTEH PyCCKOMY SI3BIKY IPEIOIAraeT MOMCK
Oamanca MEXIy conepKaHUEM M3ydaeMOM NUCIHILUIUHEBI U PYCCKO-
IO s13bIKa. DTOT OaJTaHC MOXKET OBITh YCTAHOBJICH C IIOMOIIBIO MIPEJI-
noxxenHol EBpornerickum Coro3oM B 90-x rojipl XX BeKa TEXHOJIOTHH
CLIL (Content and language integrated learning), kotopast yauTsIBaeT
HE TOJIBKO COAEPIKaHUE, HO M HHOCTPAHHBIN SI3BIK.
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Tepmun CLIL o3Ha4yaeT «npeaMeTHO-S3bIKOBOE€ MHTEIPUPOBAHHOE
o0ydeHune» U OCHOBaH Ha BBeZieHHOM /. XalimcoM [2, c. 49] nonsiTHH
«KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETCHITUI» U TCOPHH «CHCTEMHO-(DYHKITHO-
HaJbHOW JTMHTBUCTUKM» M. Xammmmes [3, ¢. 84]. Bo MHOruX Metoau-
geckux padorax CLIL paccmarpuBaeTcst Kak KOHIICTIIIHSI, KOTOPAsT Je-
KJIapUPYET UCIOJIb30BaHUE HHOCTPAHHOIO A3bIKa /ISl IPENoJaBaHus
CIEIMANTFHBIX MPEIMETOB, YTOOBI CITOCOOCTBOBATH OTHOBPEMEHHOMY
Pa3BUTHIO YMEHUN Ha N3y4aeMOM SI3BIKE U OBJIAJICHUIO Mpodeccro-
HAJHHBIMU 3HAHUSIMH, C IIEJBIO TOCTIDKEHUS 00111e00pa3oBaTeIbHON
Y MIPaKTUYECKOH 1eseil o0yueHus. JlaHHass KOHIEINS MO TYepKUBa-
€T UJICI0 O TOM, YTO U3YUCHUE HHOCTPAHHOTO SI3bIKa HanOosee 3 hek-
TUBHO, KOIJIa OH IIPEBPAILAETCSl B UHCTPYMEHT JIsl YCBOECHMS SI3bIKA
CIEIMATFHOCTH, ITOITOMY MPETIOJaBAHUE SI3bIKA HHTETPUPYETCS C 00-
YUYEHHEM COIEP)KAHUIO CIIELUAIbHON JUCIUIUINHBI.

B coBpemenHoii HayuHO#t uTeparype CLIL onuckiBaeTcst Kak TeXHO-
JIOTHsI 00YYeHUSI, KOTOPasi O3BOJISIET C(OPMUPOBATH Y YUALITHXCS KOMMY-
HUKATUBHYIO KOMITCTCHITHIO HA HEPOIHOM SI3BIKE B TOM K€ 00pa30BaTeITh-
HOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM Y HUX POHCXOIUT (POPMUPOBAHKE U PA3BUTHE
o01ey4eOHbIX 3HaHuH U yMeHui [4, ¢. 78]. [legarorudeckue uccienosa-
HUS HA OCHOBE KOHCTPYKTHBU3Ma TaKKe MOATBEPKIAIOT, UTO YUaluecs
JydIlIe yCBAaUBAIOT MHOCTPAHHBIN S3bIK, €CJIM OHU UCTIONB3YIOT H3yYaeMblii
SI3BIK 7T TIOJTHOLICHHOTO OOIICHHS B ayTCHTHYHBIX KOHTEKCTaX. PasmidHbie
crelyaibHbIe IPEAMETBI, [IPe/laraéMble POCCUICKUMU YHUBEPCUTETAMH,
00eCcreYnBaroT XOPOITyt0 OCHOBY Ut u3ydenusi PKU. Otu ycnoBus sB-
JISIFOTCS! IPEIIIOCBUTKAaMU ISl yCIeTHOro npuMeHenus rexHonorun CLIL
B 00y4EHUH MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB-HE(DUIIONOTOB PYCCKOMY SI3BIKY.

Buenpenue texnonorun CLIL B mpakTuky npenogasanust PKI1
JUIS1 CTYA€HTOB HESI3bIKOBBIX CIELIMAJIBHOCTEN JOKHO YUUTHIBATh Ye-
THIPE acmeKTa, BKIrodast Mogenu peanusarwu CLIL, pazpaboTky u co-
BEPILICHCTBOBaHME YUEOHBIX MaTEPUANIOB, TOA0OOP U MOATOTOBKY Ipe-
rojaBaresield, ypoBeHb BIaJCHUSI PYCCKUM S3bIKOM Y yUaIlUXCS JJIs
ONTHUMU3AIUH YIeOHOTO Mporiecca.

Ha ocHoBe cooTHOIIEHUS cOIep KaHus U A3bIKa, a TAK)KE BPEMEH-
HOTO KpUTEpHsl, ObUIH BBIICIICHBI TPH OCHOBHBIC M HanOOJIee MUPO-
KO Mcnojb3yemble Mozenu peanuzauuu CLIL: «Msrkas» Monenb, «Mo-
JyJAbHAs» MOJEIb U «KECTKas MOJEIb.
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«Msrkas» monens CLIL moguepkiBaeT HEOOXOMUMOCTD PaCIIIH-
peHus SA3BIKOBOTO MaTepHaa, Ipu 3TOM Bech y4eOHBIIl Ipoliece ocy-
LIECTBISETCS MPENnoAaBaTesSIMU-JIMHTBUCTAMU U COCPEOTOUYEH Ha
W3YyUYEHHH PYCCKOTO S3bIKa, C HEOOIBIINM BKIIOUCHUEM TPEAMETHO-
ro coaepxkanus. Yactora CLIL-3ansTHil cocTaBisier 45 MUHYT OJIUH
pa3 B Henento. OTaenpHble TEMBI 110 CIIEIUAIBHBIM IPeAMeTaM Ipe-
TIOAIOTCS B paMKaXx SA3bIKOBBIX TPEIMETOB. XOTs Y4eOHBIH MaTepral
OCHOBAaH Ha COZIep’KaHUU MPOPHIBHBIX JUCLUIUINH, [TIABHOH LEIbIO
00y4eHHs ABISETCS Pa3BUTHE S3BIKOBOH KOMITETEHINH, a puodpeTe-
HHUE NPOo(eCcCHOHAIBHBIX 3HaHUI UMEET JIMIIb BTOPOCTENIEHHOE 3Ha-
yenue [5, c. 32].

«MonyabHasa» mozaens CLIL peanusyercs ¢ paBHBIM BHUMaHHEM
K PYCCKOMY SI3BIKY U IpeAMeTHOMY coaepkanuto. CLIL-3ansaTus pe-
TYJSIPHO MPOBOATCS MPENoaBaTesIMU-IMHIBUCTaMHU MM MIPEero/ia-
BaTeJSIMU-TIPEIMETHUKAMH B MOAYJIbHOH (hopme 0OydeHnst B paMKax
poMIIbHBIX TipeaMeToB. O0MIas MPOAOIKUTEILHOCTD TPENoIaBaHUs
cocTapisieT 15-25 yacoB B cemecTp. Pasnuunble TeMbl, pa3ienbl WU
Ba)KHBIE TEMBI M3y4aeMOro MpeMeTa pa3oMBaroTCs Ha YaCTH Ha OCHO-
BE OIPE/ICNICHHBIX TPEOOBAHUH, Jlajiee OHM JIOTIONHSIOTCS U COBEPILICH-
CTBYIOTCS B COOTBETCTBHHU C LI€JIbIO JaHHOH Monienu. Hakoner, 3tu va-
CTH THOKO PEOPraHU3yIOTCS C y4eTOM KOHKPETHBIX YCIIOBUH 00ydeHH,
TaK 4TO (PYHKIIMS LETOro MOAYIIs OOMbIIIE, YeM MPOCTAst CyMMa OT/IENb-
HBIX YacTel. SI3pIkoBas U mpodecCHoHaIbHAs KOMIIETEHIINN CTYACH-
TOB Pa3BHUBAIOTCS OHOBPEMEHHO M COATaHCHPOBAHHO.

ITpu peanmzanum «kecTroi» moxenn CLIL ocoboe BHMMaHue
yAEseTcs YaCTUYHOMY HOTPY’KEHHIO B IIPEAMET U CIIUSHUIO C MPea-
MeToM [6, c. 240]. [TonoBuHa BceX MPOPMIBHBIX JUCIUIUINH U3 yue0-
HOM NMpOorpaMMBbl IPENoJaeTcsi HA HHOCTPAHHOM fA3BIKE MPETo/iaBa-
TeSIMUA-TIPEIMETHIKAMH, T.€. HHOCTPAaHHBIE CTYCHTbI-HE()UII0IOTH
00yJaroTcsl HCKIIIOUNTENLHO Ha L[EJIEBOM PYCCKOM SI3bIKE AJIS IOCTHU-
JKECHUSI OCHOBHOM 1I€JIM — OCBOCHUS COJCPAKAHUS U3y4aeMOro Ipeme-
Ta. CTOUT OTMETUTh, YTO B y4eOHOM IPOLIECCE COJEPIKaHNE TPEAMETA
MPUCYTCTBYET B OOJNBINEH CTETICHN, YeM SI3bIK, & PYCCKU A3BIK HCTIONb-
3yeTcsl B OCHOBHOM Kak Cpe/icTBO oOyueHus. [IpeameTHO-13bIK0BOE HH-
TerpupoBaHHoe oOyueHne 3aanmaeT 50 % OT BCex ayITUTOPHBIX 3aHs-
Trii. [IprobpereHne 3HaHUI HHOCTPAHHOTO S3bIKa U (POPMUPOBAHHE
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SI3BIKOBOW KOMIICTEHITUH SIBIISTFOTCSI HESIBHBIMHU IICJISIMU B TIPOIIECCE
00y4YeHHs yJaluxcs sl TOTy4YeHHUs] HeOOXOIUMBIX MTpodeccroHa b-
HBIX 3HAHUM.

OO0yueHre HHOCTPAHHBIX CTYJIECHTOB-HE(UIIOIOTOB PYCCKOMY SI3bI-
Ky ¢ ucnonb3oBanueM Texnonoruu CLIL TpeOyeT HHTerpaum pa3imd-
HBIX CICIUATBHBIX MpeaMeToB |7, ¢. 326]. CnenoBarebHO, JaHHAS TEX-
HOJIOTHSI O0YYICHUS PEIBSBISICT MOBBIIICHHBIC TPEOOBAHHS K 0TOOPY
y4eOHbIX MaTepraioB. OIHOM U3 OCHOBHBIX MPUYHH OTPAaHUYCHHOCTH
COJICPKAHUS TPATUIIMOHHOTO O0YICHHS SBISICTCS UCIIOIB30BAHIE TOJb-
KO aBTOPUTETHBIX MOCOOMH, HATMCAHHBIX B COOTBETCTBUU C IIPOTPaM-
Mol obmero Binagenus PKU. ITockonbky ymMeHus, HEOOX0MMBbIe IS
0OIIIEHUsT Ha PYCCKOM SI3bIKE B OBITOBOW M COITMOKYJIBTYPHOU cepax
1 Ipo)eCCUOHATBHBIC 3HAHUS, IIPUOOPETAEMBIC YUAITIMHECS, 3HAUN-
TEJBHO Pa3NIuYaloTCs, MPETOJABATENHN TOKHBI H30MPATEIbHO MTOIX0-
JIUTH K UCTIOIB30BAHUIO YICOHBIX MOCOOMI HAITMOHAIBHBIX H MEXKTyHAa-
POAHBIX U3AATENBCTB. B TeueHne yaeOHOro roga MO>KHO HCIOIb30BaTh
pas3Hble MPo(hecCHOHANTEHO OPUCHTHPOBAHHEIC TTOCOOUS M COCTABIATh
CIHCKU TEKCTOB JJISl YTEHHS B COOTBETCTBUH C YPOBHEM BIAJICHUS PyC-
CKHM SI3BIKOM yYAIIUXCs U TPEOOBAHUAMU YICOHOU TIPOTPaMMBEL.

[IpenogaBaTenu-TMHTBUCTHI U MPEIOABATENN-TIPEIMETHUKN MO-
T'yT COBMECTHO paboTarh Hajl CO3JaHIEM MaTepHaioB. XOTs Iperoana-
TENU-TIPEIMETHUKH 00JI1a1af0T O0raThIMU 3HAHUSIMH 110 CIICIIHATEHOMY
MpenIMeTy, y HIX MEHBIIE ombiTa B npenogaBanuu PKU, a mpemoma-
BaTEIH-TMHTBUCTHI, KAK IIPABUIIO, O0IA1al0T MEHBIINMU 3HAHUSIMU
o poduIBHON nuciuIuInHe. Kpome Toro, mpu o0ydeHun ornpee-
JICHHON TeMe IO CIeNHaIbHBIM IPEeIMETaM B paMKaX MPETOoIaBaHus
PKU nmpenomaBaTenns MOXET UCIIOIH30BATh HE YICOHUK, & HOBEHIITHE
HWHTEPHET-PECYPChI, OMOIMOTEKN YHUBEPCUTETOB U T. 1. Takxke He0O-
XOJUMO TTOOMIPATH YYAIIIXCS K CAMOCTOSTEIIEHOMY ITOUCKY MaTepra-
JIOB Y K MPOBEIEHUIO UCCIIEIOBAHUHN 10 TAHHOU TEME.

Beicoknii mpoeccronannsM npernojaBareneit sBIseTcs onpee-
nsronuM (pakropom s dexruBHocTr npenogaBanust PKU [8, c. 89]
¢ ucrions3zoBanueM texnonorun CLIL. [IpoGnema B poccuiickux By-
3ax 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO CYIIECTBYET HEXBAaTKa MpPENogaBaTeiei,
BIIQJICIOIINX HABBIKAMH IPEIOIAaBAHUS BaXKHBIX aCIIEKTOB PYCCKOTO
SI3bIKA ¥ COAEPKAaHUS CIICIMANIBHBIX MPEAMETOB, a JJIsl IPOBEACHUS

288



CLIL-3ansTHI TpeOyIOTCS BRICOKOKBATU(HUIIMPOBAHHEIE TIpeToiaBaTe-
1Y, BIaJCroIIe MeToaukol npenoaaBanus PKY u obnanaromue npo-
(heccrOHATBHBIMU 3HAHHUSIMU 110 TOH CIIEIIMATBHOCTH, KOTOPYIO OCBa-
MBaIOT CTY/IEHTHI.

Pemrenne nanHoi mpoOIeMbl IpeaycMaTpuBaeT HalPaBICHNE YCH-
JIM{ Ha MOATOTOBKY TaKUX IperofaBaresiell U co3gaHue AJis HUX co-
OTBETCTBYIOLIUX yciaoBuil. Hanpumep, poccuiickue yHUBEpCUTEThI
JIOJIKHBI IOAJEP)KUBATh MPENoAaBaTesIe-IpeAMETHUKOB B IIPOXOXK-
JIEHUH PAa3IHYHBIX (HOpM 00ydeHHS METOJIMKE MpeTogaBaHus HHO-
CTPAaHHBIX SI3BIKOB, @ IIPENOAABATENIEN-JIMHIBUCTOB — B I1OJyYEHUHU
BTOPOTO BBICIIETO 00pa30BaHMs B 00IACTH SKOHOMUKH, KYPHAIUCTH-
KM, TIpaBa M Ip., YT00BI IOATOTOBUTH PA3HOCTOPOHHUX CHEIUATHUCTOB.
IpenonaBarenel-TMHIBUCTOB UM NPENO/IaBaTENeH-NPEIMETHUKOB TaK-
JKe CIIeyeT CTUMYIUPOBATh K YKPEIUICHHUIO COTpyaHu4YecTBa [9, c. 7],
9YTOOBI OHU JIOTIOJTHSUIA CHIIBHBIE CTOPOHBI APYT JIpyra U BMecTe J0-
OuBauCh ycrexa. Takoe cOTpyIHUYECTBO MOXKET ObITh B (hOpME CO-
BMECTHOM pabOTHI HaJl y4eOHBIMH TOCOOMSIMH, COBMECTHOTO ITJIaHHU-
pOBaHMs YPOKOB, IEPEKPECTHOIO MIPENOAABAHUS U T. 1.

HHocTpaHHBIE CTY/IEHTHI-HE()UIOIOTH KaK CYOBEKTH 00y4eHHUs
UTPAIOT PEIIAIONIYIO POJIb B OCTHKEHHH MPO(ECCHOHANBHBIX Ieneit
obyuenust. Monent CLIL MoryT OBITH peaqi30BaHbI TOJIBKO B TOM CITy-
Yae, eCly yJaruecs 001a1aloT COOTBETCTBYIOIINM YPOBHEM BIIAJCHUS
PYCCKHM SI3BIKOM U BJIaJICIOT CIIOCOOAaMH €0 IPUMEHEHHUS. Y YUThIBas
YPOBEHb BIAJACHUS PYyCCKUM SI3BIKOM U CIIOCOOHOCTH K 00YYEHHIO, TIpe-
MOJABATEIIN JOJIKHBI IPUHUMATh BO BHUMAHUE UHJUBUYyAJIbHO-TICH-
XOJIOTUYECKUE W KOTHUTHBHBIE OCOOCHHOCTH yUAIIUXCSI U UCTIOIB30-
BaTh pasnnunble Mogenn CLIL s oOydenuns Ha pa3sHBIX YPOBHSAX.
Hanpumep, «msrkas» moaens CLIL MoxeT ObITh MPUMEHEHA JIJISI HHO-
CTPaHHBIX CTYAEHTOB MOJATOTOBUTEIBLHOIO OTACIEHHUS, «MOLYJIbHASD MO-
nenb CLIL — st ygamuxces mepBoro ¥ BTOPOro KypcoB OakaiiaBpua-
Ta, a <OKeCTKAasD» MOJIEIb — JUTs 00YJaloIuXcs TPETHEero Kypca 1 BhIIIE.

Buenpenue rexnonorun CLIL B 00yueHre HHOCTPaHHBIX CTY/ICH-
TOB-HE(HIIOJIOTOB PYCCKOMY SI3BIKY SIBIISIETCSI HEM30€)KHOW TeHICHIIEH
B OCYIIIECTBICHUH pedopMbl 00pazoBanus. [IpenogaBanue Ha OCHOBE
xoHnentmu CLIL npencrasiser coboit coznanue 3phexTHBHON CBA3N
MEXIy 00y4eHnEeM HHOCTPAHHOMY SI3BIKY M CHICTIMANIbHBIM MPEIMETaM
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Y UHTETPAINI0 UX 00pa30BaTeIbHBIX PECYPCOB IS TOTYUCHUS JIy-
mux pe3yasratoB. OHAKO PUMEHEHNE JAaHHOH MHHOBAIIMOHHOMN TeX-
HOJIOTHH CBSI3aHO C OOJIBITUM KOJIMYECTBOM HEPEIICHHBIX BOIIPOCOB.
Heo0xoaumpl TPOJ0HKUTENBHBIE IMITMPUUYECKUE UCCIICIOBAHMS, Ha-
MpaBJieHHbIE Ha BbIABICHHUE onTuMaiibHoro npumenenus CLIL B mpak-
ke npenogaBanus PKU.
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SA3BIK KAK KYJbTYPHBIA ®EHOMEH:
HUCTOPUA U MUCCHUA

LANGUAGE AS A CULTURAL PHENOMENON:
HISTORY AND MISSION

B naHHOIi cTaThe paccMaTpHBaeTCsl HCTOPHS S3bIKA KaK KyJIBTYPHOTO (e-
HOMEHa, POXKJICHHOI'O Ha 3ape 3apOKICHHS YeJI0BEUECKOM MBUIM3ALMHU. SI3bIK
MO/IBEPraeTcsl M3MEHEHHSIM B 3aBUCHMOCTH OT OTPEOHOCTEH HOCUTENEH S3bI-
Ka 1 BBITIOJIHACT KOMMYHHUKAaTUBHYO, KOTHUTHBHYIO, AaKKYMYJISITUBHYIO U JIPY-
rre GyHKIHU. SI3BIK SBISIETCS MOIIHBIM OPYHEM COLMATN3AH HOBBIX YWICHOB
O6Ll_l€CTBa, BBICTYIIACT HHCTPYMCHTOM MC)K)Z[yH&pO}lHOﬁ JUIIIoMaTu, 9KOHOMHU-
KU, IOJIUTUKH, KYJBTYPHI, CIIOPTa, HayKu U oOpa3zoBanus. Kak KymsTypHBIH (e-
HOMCH S3bIK SBJISICTCA 6CCHCHHI>IM AYXOBHBIM JOCTUXCHUEM.

Knrouegvie cnosa: s3Ik, 00IIECTBO, UCTOPHS, KYJIBTYpa, MUCCHS, (QyHKIIHUSL.

This article discusses the history of language as a cultural phenomenon
born at the dawn of the birth of human civilization. The language undergoes
changes depending on the needs of native speakers and performs communica-
tive, cognitive, accumulative and other functions. Language is a powerful tool
for the socialization of new members of society, it acts as an instrument of in-
ternational diplomacy, economics, politics, culture, sports, science and educa-
tion. As a cultural phenomenon, language is an invaluable spiritual achievement.

Keywords: language, society, history, culture, mission, function.

SI3BIK — 9TO UCTOPHS HAPOJA.
SI3BIK — 9TO TyTh UBUIM3ALUH U KYJIBTYDBI.
H. A. Kymipus.

S1I3bIK Kak 6a30BOM KO JTFOOOH KOMMYHHUKAITUK M KAK HHIWBUTYasIb-
Hasl IICUXO(PU3UOIOTUYECKAs JIeSITEeITBHOCTh WHANBHA CHITPAl KOJIOC-
CaJIbHYIO POJIb B CTAHOBJICHUN YeoBeKa 1 4elIoBeYeCKOM IMBUITA3AIH
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B 11eJIOM. SI3BIK cTa 6a30BBIM KyJIBTYPHBIM (DeHOMEHOM, TABIITUI TOJ-
YOK YEJIOBEKY M3y4aTh OKPYKAIOIINI MUP U CeOsl, aKKyMYIHPOBATH UH-
(hopmaruro, co3aBaTh MHUpP CIOBECHOHN KpacOTHI, (PHUKCUPOBATH HOBBIS
Hay4HbIC ¥ SMIUpUIECKUe 3HaHUs. [IpONCcX0KaeHUIO, (PYHKIUH, CTPYK-
Type, JeKCUYECKOMY COCTaBy M 3aKOHOMEPHOCTSIM UCTOPHUUYECKOTO pa3-
BUTHS MUPOBBIX U OTAETHHO B3ATHIX S3BIKOB OOPAIIAIUCh B CBOUX TPY-
nax B. ¢on I'ym6omsar, @. ne Coccrop, JI. B. Illep6a, T. I1. Jlomtes,
C. JI. Pyounmreiin, A. E. Kubpuk, P. JIstouc, B. B. Bunorpanos u MHOTHE
npyrue. Ho, uctopust si3b1ka 0CTaeTcst 10 CUX MOp MOJIHOCTBIO HE OTKPbI-
Toi BeeneHHo yxoBHOTO KocMoca denoBedecTa. [Ipodiema s3bIkoB
HE TIOTepsIa CBOIO aKTYaJIbHOCTh M 3HAYUMOCTb, M B TAHHOU CTaThe MBI
MIOMIBITAEMCSI BHECTHU CBOIO JICTITY B OLICHKY MUCCUH U UCTOPUH KYIBTYp-
HOTO (PeHOMEHA, TAHHOTO TIPHPOJION U IBOITIOIMEH BCEMY YETIOBCUCCTRY.

TlosiBienue pazymHoro denoBeka — Homo sapiens Ha 3emie 1o
HUCTOPUYIECKUM U aHTPOIOJIOTHYSCKUM apryMEHTaM COBITAJACT C JI0-
X0# nmaneonuta (0KoJso 2,6 MITH JeT Ha3aa 0 10 ThICSYeNIeTHH JI0 H. 3).
W3 MHOKECTBA BUIOB JOUCTOPUIECKHX JIFONEH (X YMCIIO KOJIeOIeTCs
ot 24 510 13) BBDKMBAET MMEHHO JAJICKUH MPEIOK COBPEMEHHOTO Yelio-
Beka. [lepBhIe JIroM KaK MpecTaBUTEN 300KOMMYHHUKAIIN HE YMEITH
TOBOPUTH (B HAIlleM TTOHUMAHUH U TIPEICTABICHNH ), a H3aBaIH HEUJIe-
HOpa3JeNbHbIC 3ByKH. Ho 9T 3ByKHM 03Ha4ay HaOOp MPUMUTHBHBIX
MOHATHUH, TaK)Ke TOMOTAJIH MepeaaBaTh 4YyBCTBa U sMonuu. C 3BOIIO-
[IMOHHBIMU U3MEHEHUSIMH TOJI0OCOBOTO aIiapara i TOJIOBHOTO MO3Tra
pacimupsieTcss KOTHUTHBHBIC CTIOCOOHOCTH YENOBEKA: €My IPUXOIHUT-
cs1 0003HAYATH OKPYIKAIOIIHE MPEIMETHI, TPUPOTHBIC SBJICHIS, CBOU
YyBCTBa KAKUMH-THO0 3BYKOBBIMH CUTHajaMu. U najee HeuneHopas-
JIEJTbHBIC 3BYKH HAYUHAIOT O(POPMIISITECS B CEMaHTHUECKUE Y3IIBI pa3-
JUYHOW TOHAJIIBHOCTH, IyCTh U KOPOTKHE, HO YK€ HOMUHUPYIOIINE T
WJIH WHBIC IPUMHUTHBHBIC TTOHSATHSI.

DTH KOPOTKHE CIIOBA COMPOBOXKIAINUCH AKTHBHOM KECTHKYJISITUCH
1 MuMuKOU. U3 (poHEM TTOSIBIISIFOTCS. MOP(EMBI, ITOTOM CJIOBA, CIIOBOCO-
YeTaHUs, IPEATIOKCHUS U HAKOHEI] TEKCTHl. DTO MPUBOIUT K TIOSIBIIC-
HUIO NIPOTOSI3bIKA, J1ajiee A3bIKOB IJIEMEH, POJI0B, Hapo10B. [losBneHue
SI3BIKOB JIO CHX IOP POJKIAET MHOTO HAyYHOW JHCKYCCHH, HO BCE OHU
CXOJIATCSI B OTHOM — POXKJICHUE M CTAHOBJICHHE SI3bIKA KAK HHCTPYMCH-
Ta KOMMYHHMKAIIUU U KOTHUTOJIOTHH OXBaThIBACT HECKOJIBKO MUJITHO-
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HOB JieT. K 00oramieHuo s351ka CriocoOCTBOBAIN PA3BUTHE MBICTTHTEITh-
HOM ¥ TBOPYECKOM JIeATEIbHOCTH, PA3BUTHE CPEJCTB U OPYIUH TPy/a,
pa3BUTHE COOMPATETHCTBA, OXOTHI U BO3/ICIIBIBAHUS 3eMITH (KYJIBTHBH-
pOBaHME PaCTCHHIA).

Omnans Hott Xapapu B Tpyne «Sapiens: Kparkast uctopust uenoe-
YeCTBa» PACCMATPHUBACT «OHOJIOTHIO KAaK TO, UTO YCTaHABIMBACT IPAHH-
bl Y€TIOBEYECKOU JICATEIIEHOCTH, a KyJIBTYPY — KaK TO, 4T0 (hOpMUPY-
€T MPOUCXOAIIee B 3TUX Ipeaenax. cTopus — 3To y4€T KyIbTypHBIX
HU3MEeHEeHU» [S]. ABTOp AaHHOTO Tpy/a JEIUT UCTOPHUIO Pa3yMHOIO Ye-
JIOBEKA Ha YETHIPE BPEMEHHBIC U IBOJIOIOHHBIC YACTH:

1. B xorautuBHO# pesorornmu (¢ 70000 roma 1o H. 3., Korma y ca-
MMEHCa Pa3BUIIOCh BOOOpaKEHHUE).

2. B cenbckoxossiictBenHoi peporonuu (¢ 12 000 roma 1o H. 3.,
Pa3BUTHE 3eMJICIICIINSA).

3. B oObenuHeHNH YeoBeueCTBa (IIOCTEIICHHOE 00BEANHEHNE TeIIO-
BEUCCKHX MOIUTHYCCKUX OPTaHU3AIMI B OAHY TNI00ATIBHYIO UMIIEPHIO).

4. B nayunoii pesomormu (¢ 1500 roga H. 3., BOBHHKHOBEHHE 00b-
€KTUBHOU HAyKH).

B nannoit BpemeHHOHM 1 KauecTBeHHOM rpaganuu FOnans Xapapu
BHJICH BEChH dTall Pa3BUTHUS YEIOBEUECTBA, MPOLICAIINHA MyTh OT MPH-
MUTHBHOTO CYIIIECTBOBaHUs J10 mokopeHust Kocmoca. Beck aTot kade-
CTBEHHBII M CyMMapHbIH Mpoliecc OblT ObI HEBO3MOXKHBIM Oe3 criocoba
(buKcanuu U mepenayn KoJI0CCaIbHOTO MOTOKA HH(pOpMAIIHH — SI3bI-
Ka. A 410 Takoe si3bIKk? OOpaTuMcst K BBICKa3bIBAHUSM BEJTUKUX JIMHT -
BHICTOB, JIaBIIHX ompeaeiienne nanaomy peraomeny. C. 1.Oxeros:
«SI3BIK-UCTOPUYECKH CIIOKMBIIASICS CUCTEMA 3BYKOBBIX, CIIOBAPHBIX
U TPAaMMAaTHYECKUX CPEJICTB, 00BEKTHBHUPYIOIIAsT PaOOTy MBITILICHUS
U SBIISIIOLIASICS OPYAREM, OOIIeHNs, 0OMEHAa MBICISIMU U B3aUMHO-
ro NOHMMaHug Jonen» [2, c. 852]. boxysn ae Kyprens: «Het nenoa-
BIDKHOCTH B sI3bIKe. B HeM, Kak u BoOOIIIe B IPUPOJE, BCE JKUBET, BCE
IBUKETCs, m3Menstercs» [3, ¢.73]. JI. I1. SlkyOunckuit: «C BO3HUKHO-
BEHHEM KPYIHBIX YeJIOBEUECKUX 00bEANHEHUN — HAPOIHOCTEH BO3HH-
KalOT ¥ KPYITHbIC OOBEAMHEHUS T10 SI3BIKY, COOCTBEHHO SI3BIKH. SI3BIKU
HapogHocTe» [4, c. 115]. U3 BhilieckazaHHBIX ONpeaeieHuH MOYKHO
BBIBECTH CYMMAapHBII HTOT O SI3BIKE KaK O CIIOKHOH JKHBOH CHCTEME,
CBA3aHHOM C MBILUIEHUEM U UCTOPUEN UeJIOBEUECTBA.
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Kak mbl 3HaeMm, sI3bIK HE €IMHCTBEHHbBIN HCTOYHUK NIEpeayuu, 1o-
nydaerust uadopmaruu. Kpome BepOabHON pedn YeI0BEK YCIETHO
UCTIONTB3YeT HEBEPOAIbHBIN, BOKAILHBIN, TAKTHIBHBIN, OJTb(aKTOPHBIH
Y TIApAJIMHTBUCTUYECKUH KaHaJbI Tiepeiadn nHpopmanuu. Ho nmMeHHO
SI3BIK SIBIISICTCS TIPOTYKTHBHBIM HHCTPYMEHTOM OOMEHa HH(pOpMAIIH-
el, CTAaHOBUTCS MOIIHBIM KYJIBTYPHBIM (DeHOMEHOM B Pa3BUTHH YEJIO-
BEYECTBA, TaK KaK B HEM HapsAy C KYJIBTYPOU U Tpaauluei 3aioKeHa
YHUKAIBHOCTD KXJI0TO HApO/Ia. S3bIK SIBISETCS KYJIBTYPHBIM JIOCTOS-
HHUEM OTJIEIbHO B3ATHIX IJIEMEH, POJIOB, HAPOAHOCTEH U UeIoBeUYeCTBa
B 1iesioM. [losiBiieHne, pacuBeT ¥ ru0elb sS3bIKa TECHO CBSI3aHa C UCTO-
pHUel HOCUTENIEH SA3bIKa.

K coxkanenuro, B CTATUCTHKE SI3BIKOB OT/CIbHOU rpadoii Bbie-
JISIIOTCSI MEPTBBIE SI3bIKHU, BBIIIEIINE U3 UCTIOIB30BAHUS 110 IPUUYHHE
HMCUYE3HOBEHUSI HOCUTEJIEH S3bIKa WJIM UCKYCCTBEHHOM 3aMEHOM Jpy-
ruM s3bIKOM. C HCUE3HOBEHHEM $SI3bIKA YXOAUT B UCTOPUIO YHUKAIIb-
HBIN KyJbTYPHBIN TUIACT, [IeJ1as S1oXa. JTO — Tpareaust s HCTOPUH
W JUIS KYJIBTYPBI, TaK KaK C YXOJ0M U3 A3bIKOBOU apeHbl KYJIBTYPHOTO
MoKa3aress OT/ICIbHBIX HOCUTENCH YXOIUT I1eJiasi MUPOBO33peHYECKast
Bcenennas, 1 oHa yXoIuT HEBO3BPATHO. XOTSI HEKOTOPBIE MEPTBBIE A3bI-
KH OCTaJIUCh B TUCBMEHHOW (PUKCAIMU, HO BCE PABHO 0€3 cCaMHUX HOCH-
Tesel u 0e3 )KUBOH pPeuu OHU MPEBPAIIAIOTCS B aTPHOYT.

SI3BIK M KyJIBTYypa TECHO CBSI3aHBI: OHU SIBIISFOTCS [TOKA3aTeNieM YPOB-
HS KYJITYPHOT'O Pa3BUTHUS OTAENIbHBIX STHOCOB U HApOAOB, U UMEHHO
B JKHBOM HCIIOJIb30BAaHUU HOCHUTEIIEH NIPOSBISIOTCSA U (DYHKIIMOHHPY-
10T. Kynerypa — COBOKYITHOCTH IPOU3BOIUTEIEHBIX, O0IIECTBEHHBIX
U JTyXOBHBIX JIOCTHKEHUH Jtofieil. Takke BhICOKUI YPOBEHb YEro-HU-
Oy/ib, BBICOKOE pa3BUTHE U yMeHue [2, ¢. 291]. ®unocodckuii momxon
K KYJIBType MO3BOJISIET YCMOTPETh B HEH MEpy Hallero cOOCTBEHHOTO
YeJIOBEUECKOT0 PAa3BUTHSL, TI0 KOTOPOM MbI OIpeessieM BeTMUMHY MPOK-
JIGHHOTO HAMH MCTOPUYECKOTO MyTH. KysibTypa — 3T0 BeCh MU, B KO-
TOPOM MBI 0OHAPYKHBAaEM, HAXOJIUM CaMUX ceOsl, KOTOPBIH 3aKITIodacT
B ceOe yCIIOBHS M MIPEANOCHUIKY HAIIETO MOJIJIUHHOTO YeJI0BEYECKO-
ro, T. €. BCETJa U BO BCEM OOIIECTBEHHOTO CcymecTBOBaHus [ 1, ¢. 329].

Kak xynbTypHBIN ()eHOMEH SI3bIK SIBISICTCS OCCIICHHBIM JTYXOB-
HBIM OoCTIDKeHUEM. OH JJaeT BOBMOXKHOCTH TOTY9aTh HH(HOPMAITHIO
00 OKpyXarolieM MUpE, ONUCaTh MPUPOIHBIE MPOIIECChI U TpaHchop-
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Malluy, NepeaBaTb CBOU MbICIH. SI3bIK SIBISETCS CPEACTBOM KOJUPOB-
KU U IEKOAUPOBKH MPOIYKTOB MBICIUTEILHOU IS TEIHHOCTH.

Ecnu He ObuTO OBI A3BIKOB HE OBLIO OBI TAKOTO YPOBHS Pa3BH-
THS YeoBeUeCKON nuBMIM3anuy. He Obu10 ObI MpeKpacHbBIX CIOBEC-
HbIX TBOpeHUi. be3 s13pIka Tpy/HO NPEACTABUTh HAJIMUUE JIUTEpa-
TYPHBIX T€HUEB U 1IeAeBpoB. OO0IIeUeIOBEYSCKOe T0CTOSTHUE OBIIO0
OBl OETHBIM M CKY/IHBIM 0€3 TeHHaJIbHBIX 3TI0COB KaK KBIPTBI3CKHH
«Mamnacy, «CemeTeitn, «CeliTek», «XKanpu1 Mbip3ay, Kak SKyTCKUe
osouxo «Moryuuit Op Cororox», «HropryH bootyp», kak maMsTHUK
NpeBHepyccKoi uTeparypbl «CiioBo o nmoiky Mropesey, «IloBectn
0 Muxanne TBepckom», Kak ApeBHEMHANNHCKHN 310¢ «Maxabxaparay,
kak «Mnuama» n «Onucces» I'omepa, kak kapeno-GUHCKUHN TOATH-
yeckuil sanoc «Kanesanay, kak «Bursse B Turposoit mkype» Illora
PycraBenu, kapakanmakckuii aroc «Keipk — Kbi3» u T. 1. He 0110 ObI
npamarudeckux Tparenuil Y.llekcnupa, nvec Jlone ne Bera, pomanos
Omnope ne banp3ak, Pomena Pomana, TpakratoB Kondymwus. bes 6oraro-
TO S3bIKa MHp He 3HaJ Obl 0 pescTaBuTelsIX 3omoToro n CepedpsiHOro
BEKOB PYCCKOM JIUTEpPATYphl, O CPEIHEBEKOBOUN MEPCHUICKOHN MMOI3UHN
(razenu, KacwLIbl, apabl pyban), o IpeBHel SAMOHCKOW 033U (Taka,
XalKy), 0 IPEBHEKUTANHCKOM m033uM (uyIsl, by, F03dy), 0 cepeHaaax
snoxu Peneccanca. TpynHo npeacTaBUTh IUTEPATyPHOE JOCTOSTHUE
yenoBedyecTBa 0e3 npousBeneHuii B. Pacnytuna, M. Bynrakosa, Y.
AtitmaroBa, M. baiimkuesa, M. Kapuma, H. Jlymban3e, A. [Tnaronosa,
K. CumonoBa, 3. Xemynryasi, Konmun Makkanoy, I. Mensuina, Xanena
Xoccettnn, Opxana [lamyxka, [xxoan X3, Ko6o A63, Canman Pymm.

MBI nepeuucIuIg Malyto 9YacTh BCETO JIUTEPATYPHOTO HACIEeAus,
POKIEHHOTO Ha pa3HbIX s3bIKax MUpa. OHO HACTOIBKO Pa3HOOOPA3HO,
MHOTOJIMKO ¥ MHOTOSI3BIYHO, YTO OOBATH BCE HEBO3MOXKHO. Bce TBOp-
1Bl JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUH, (DOIBKIOPHBIX COYMHEHUH TIpe-
CTaBJISIIOT Pa3HyIO KYJABTYPY U S3BIKOBYIO Cpey, pa3Hble HAPOABI U pa3-
HBIE 3MOXHU, HO UX CBS3BIBACT OJJHA CJIOXKHASI 3HAKOBAsI CUCTEMA — SI3BIK.

braronaps si3pIkaM B [yXOBHOE HACIEICTBO MOCIEIYIONIUX TTOKO-
JICHUH aKKyMYJIHUPOBAaHbI MHOTO IPEKPACHBIX IPO3AUUECKUX, IpaMa-
TUYECKUX U TOATUUECCKUX MPOU3BEACHU, 3aTPAruBalONINX MOPAIIb-
HO-DTHYECKHUE, IKOJIOTHYECKHE, TTOJTMTHYECKNE TPOOIEeMBI. SI3bIKOBas
KapTUHA MUpa O0bEIUHACT BCE KYIbTYPHBIC JOCTIKCHUS HAPOIIOB,
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co3/1aBasi TYXOBHYIO MHOTOSI3BIYHYIO MO3aWKy KYJIbTYPHBIX JJIEMCH-
ToB. Ham nano HacnmaxmareCst TROPEHHSAMHI MacTEpOB Iepa 4epes SA3bIK,
KOTOPBIN BO BCEH Kpace MOoKa3bIBaeT JIKCHYECKOe OOTaTcTBO U HaJIN-
YHe WHOCKA3aTEeNbHBIX CPE/ICTB.

IIponcxoxkaeHne u pa3BUTHE SA3bIKA, B3aNMOOOOTAIIICHHE SI3bI-
KOB UMEIOT 00raTyio HCTOPHIO HapaBHE C UCTOPHEH YeT0BEUECTRA.
HcTropruyeckue 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHE SI3BIKOB 3epKAIBHO OTpa-
KAIOT KyJIBTYPHO-IyXOBHBIE TpaHc(hopMannu Hapoaa. MHorHe siBie-
HUS A3bIKa Pa3BUBAIOTCS BHYTPH CAMOTO SI3bIKa, KOTOPbIE 00yCIIOBIIe-
HBI BHYTPECHHUMH 3aKOHAMH €T0 pa3BUTHA. Hampumep, pyCCKHii S3bIK
TepeTepIiesl MHOTO U3MECHEHHH IO BIUSTHUEM 3aKOHOB, YITPABIISIONIAM
BHYTPEHHUM Pa3BUTHEM SJIEMEHTOB CTPYKTYPHI sI3bIKa WU Onaroaa-
psi BEIOOpY HOcUTeNeH si3bika. A. A. ['upynkuii paccmarpuBaeT 7 3a-
KOHOB BHYTPEHHETO Pa3BUTHUS PyCCKOTO SI3bIKA: 1) 3aKOH JTUKBUAALUN
«YYaCTKOB SI3bIKOBOTO HANIPSDKEHUS» [npasn ‘ux/, a He [npaszon 'ux];
2) 3aKOH MMO3UIIMOHHOTO BapbUPOBaHUS 3BYKOB (paccka/c], cxkafclxa);
3) 3aKOH aHAJIOTHH, OOBSCHSIOIINI OTCTYIUICHUS OT AeHCTBHS (hoHe-
THYECKHX 3aKOHOB (00pa3oBaHUE MPOCTOPEUHOM (HOPMBI Xouem TIO aHa-
Joruu ¢ opmMamu xouy, xoueusv); 4) 3aKOH KOMIIEHCAIIMOHHOTO Pa3BH-
THSI, COTTIACHO KOTOPOMY yTpara OfHUX (pOpM WIIM OTHOILICHUH B SI3bIKE
KOMITCHCHUPYETCS pa3BUTHEM JIPYTHX (YIPOLICHHUE B IPEBHEPYCCKOM
SI3BIKE CUCTEMBI TIIACHBIX, BBI3BAHHOE TAa/ICHUEM, T. €. YTPAaTOH pemy-
[IMPOBAHHBIX U YCIOKHEHHE CHCTEMBI COINIaCHBIX ); 5) 3aKOH abcTparu-
POBaHMSA AJIEMEHTOB S3BIKOBOM CTPYKTYPBI, COTJIACHO KOTOPOMY Pa3BH-
THE a0CTPAKTHBIX JIEMEHTOB SI3bIKA MMPOUCXOIUT Ha 0a3e KOHKPETHBIX
(. Mope ‘4acTh OKeaHa’ ¥ MEPEHOCHOE 3HaYCHUE ‘O0JIBII0E KOJTMYECTBO
4ero-1mobo’, yrpara pyCCKHM S3BIKOM JIPEBHEPYCCKUX CIIOB, 0003HaYa-
IOILUX KPACHBOTO YEIOBEKA M KOHKPETUIUPYIOLINX 3TO MOHSITHE: J0-
KPOJIMKHUI ‘KpacUBBIH JIUIIOM’, TOKPOKPIIBIN ‘C KpacuBOi 00pomoif’,
JIOKPOHOCHIH ‘UMEIONTNH KPAaCUBBIH HOC , IOKPOOKHH ‘C KpaCUBBIMH
1a3amMu’ U T. 11.); 6) 3aKOH SKOHOMUH SI3BIKOBBIX CPEICTB (Cp. YepHas
2004 —> YepHUKa, 201ybas s1200a —> 20nyouxa); 7) 3akoH AuddepeH-
[UAINU U OTWICHCHHS 3JICMEHTOB SI3BIKOBON CTPYKTYPHI, COTIIACHO KO-
TOPOMY pPa3BUTHE A3BIKA HJET IO MyTH BBIACICHUS U CTICIUATH3AINN
€r0 DIIEMEHTOB JIJIsl BBIPAYKCHUSI COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX 3HAUCHHH (Cp.
HeaudPepeHITUPOBAaHHOE YIIOTPEOIICHUE CO03a AKO B IPEBHEPYCCKOM
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si3pike XI-XII BB., HCIOIB30BABIIETOCS B MPUAATOYHBIX MPEAIIOKEHN-
SIX IPUYHHBI, CIICICTBHS, CPABHUTEIBHBIX, H3bSICHUTEIBHBIX, H TOJIIEKO
BCJIC/ICTBHE 3aKOHA TU(DPEPCHITNAINH U OTWICHESHHS TIOCTETICHHO TPO-
M30IILJI0 3aKPETJICHHE 32 TUM COF30M CPaBHUTEIBHOTO 3HaUeHUsl) [6].

Taxoro poja u3MeHeHUs (BHCITHUE WU BHYTPCHHIUE) SIBIISTFOTCS
00BEKTHBHON 3aKOHOMEPHOCTHIO JIISI II0OOT0 HBIHE CYIIECTBYIOIINX
WJT UCYE3HYBIIHUX SI3BIKOB. [10TOMY 4TO SI3BIK KaK KUBOU AIEMEHT
MOJBEPraeTcsi TPaHC(HOPMALIUSAM COINIACHO BESTHUSIM U TIOTPEOHOCTSM.
Hocutenu npucmocabauBaroT CBO S3BIK B 3aBUCHIMOCTH OT MEHSIIO-
mmxcst hopM OOIIECTBEHHOM KU3HU HA BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX.

ITo craructuke B Mupe cymecTByroT okoso 3000 s3b1k0B, Oostee
70000 muanextoB. CymecTtByeT 0osee 231 MoTHOCTBIO BBIMEPIIINX SI3bI-
KOB U cuuTaercs, 4to 2 400 g3bIKOB WJIM AUAJIEKTOB B MUPE IO yIpO-
301 BeiMupanus. CymecTByeT 0oJiee 200 HCKYCCTBEHHBIX SI3bIKOB.
HecMmotps Ha pa3HooOpa3ue MUPOBBIX SI3BIKOB €CTh OIACHOCTH ITOTE-
PATH KaKyI0-TO YacTh OOIIEUETIOBEYECKOTO KYIBTYPHOTO HACIEIUS.
Kaxprit Hapos cTapaeTcst COXpaHUTh B 000TaTHTh CBOU SI3BIK, JOCTOM-
HO MepeaaTh NOCICAYIOMEMY TOKOJICHHUIO.

Muccust COBpEMEHHBIX SI3BIKOB TIO-TIPEKHEMY 3HaYMMa U He00XO-
IUMa. SI3BIKH BHITOTHSAIOT KOMMYHHKATHBHYIO, KOTHUTHBHYIO, SMOTHB-
HYIO, 93CTETHYCCKYIO, METAsI3BIKOBYIO (DYHKITUH. SI3BIK SBIISIETCST MOIII-
HBIM OPYZIHEM COIMAJIN3allM HOBBIX WICHOB OOIIECTBA, BEICTYIACT
WHCTPYMEHTOM MEXITYHAPOIHOM TUTUIOMATHN, SKOHOMHUKH, TIOJTUTH-
KH, KyJTBTYPBI, CTIOpTa, HayKu U 00pazoBanusa. OH TaeT BOZMOXHOCTh
PacKpbIBaTh BHYTPCHHUH IMOTSHITHA KAXKIOW JTHIHOCTH.

S13BIK BBIIOMHACT MEXKKYIBTYPHYIO MECCHIO. KpoMe poiHoro s3b1-
Ka BCE KeJarollue U3y4atoT UHOCTPAHHBIE S3bIKH, U €CTECTBEHHO, BME-
CTE C SI3BIKOM U3Yy4YaeTCs U KyJIbTypa, TPAIUINU, HICTOPUS, STUKET HO-
CUTEJICH U3y4aeMOoro s3bIKa. B 0001 00macTu 00IIeCTBEHHOW JKU3HU
BBICOKO IEHATCS CHICUATUCTBI, BIAICIOIINEC HHOCTPAHHBIMU S3BIKAMHU.
3HaHUE SI3BIKOB J]A€T BO3MOXKHOCTB 00JIee CBOOOIHO My TEIIeCTBOBATh
U OTKPBIBAaTb HOBBIC CTPAHBI AJIsI ce0s1, y3HABATh HOBOE, HAXOAUTH JPY-
3¢M U IapTHEPOB.

B Bek mo6anu3anun, BEICOKUX TEXHOJIOTHH SI3BIK HE TIEpecTaeT
Pa3BHUBATKCS, 000TANIATHCS, OH CIY)KUT JJIS YeII0OBEUCCTBA KaK KYIIBTYP-
HBIM (DEHOMEH, COPOBOXKIAIONIUI ¢ Hauaaa BpEMEH JI0 CETOHSIITHUX
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BpeMeH. SI3bIK o] yHKIIMOHAIEH, U B OJIHUKY/JIBTYPHOM 00IIECTBE
0CTAeTCs BKHBIM HHCTPYMEHTOM OOIICHUS M CAMOBBIPaXKEHHUS. SI3BIK
MOSBUJICS IJ1S1 YCTAHOBJICHHS M YKPETUICHHsI COI[MAJIbHBIX CBSI3CH UJie-
HOB TIEPBOOBITHOTO OOIIECTBA, U OTO MUCCHSI BBITIONHSIECTCS U B HAIIIH
ITHHU: OHA TIPHOOpeTaeT Ooee MacIITaOHBINA XapaKTep, COXPAHsS Iep-
BOHAYAJbHYIO POJIb.
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AYTEHTHUYHBIE IECEHHBIE MATEPHUAJIBI
B ITPAKTUKE IPEITIOJABAHUA PYCCKOT'O
A3BIKA KAK HHOCTPAHHOTI'O:
OB30P JIMTEPATYPbI

AUTHENTIC SONG MATERIALS IN PRACTICE
OF TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE: A LITERATURE REVIEW

Cratbst TOCBAIEHa 0030py YUeOHO-METOAMYECKON JIUTEPATYPhl U yIeOHBIX
PECypCoB, HCTIOIB3YIOIUX ayTCHTUUHbIM NEeCEHHbIH MaTepua npu 00y4eHUH
PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTpaHHOMY. J[j1st 0030pa BBIOpaHbI IPAKTHKO-OPUEHTH-
poBaHHbIE pabOThL: yueOHbIE IOCOOUS, MaTepUATIbl U PECYPCHI, Pa3paboTaHHbIE
B Poccun, Yikpanne u benapycu B 1997-2020 rr. Bce marepuansi 1o 0CHOBHO-
My LI€JICBOMY Ha3HAYCHMIO pa3/ieIeHbl Ha Tpymmbl: 1) mocobus no GoHeruke,
2) mocoOus 10 Pa3BUTHIO PEYH, 3) MOCOOHS M0 rpaMMaTHKe, 4) KOMILJICKCHBIC
noco6ust. OTMEUEHO, YTO B HOCOOUSIX MPEBAUPYIOT PYCCKUE HAPOIHbIE IECHU
Y TIOMYJISIPHBIE COBETCKHME M POCCHICKHE ITeCHH XX BeKa, KOTOPbIE HECYT BaX-
HYIO KyJIBTYyPOJIOTHYECKYIO U CTPAaHOBEAUECKYIO HH(OPMALIHIO, OAHAKO HE CO3-
JIAI0T y 00y4aroIIuXcsl CUTYalUIo0 Y3HABaHHS TEKCTa I MHOTOKPATHOTO MTOBTOpE-
HUS 3a MpeJeslaMy ayJJUTOPUH, B OTIIMYME OT MOMYJSPHON B TEKYIIIUX MOMEHT
PyCCKOi My3bIKH. B 9TOH CBsI3M MepcreKTHBHOM MpeacTaBIseTcs 3a1ada pas-
PabOTKM YETKUX KPUTEPUEB 0TOOPa IIECEH U YHUBEPCAILHON CHCTEMBI YIIPaK-
HEHUH, KOTOPYIO MOYKHO TIPUMEHSTH K MOMYJISIPHOMY Ha TEKYIIMI MOMEHT Iie-
CEHHOMY TEKCTY.

Kniouegvie cnosa: TMHTBOJMIAKTUIECKUE CPEICTBA, METOIMKA ITPENo/ia-
BaHMsI NTHOCTPAHHOTO 53bIKa, (JOHETUYECKHE HABBIKU, IPAMMATHYECKNE HABbI-
K1, KOMMYHUKaTHBHbIE HaBBIKH, JIMHTBOKYJIETYPOIIOTHYECKast HHPOPMAaIIHsL.
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The article is devoted to review educational and methodical literature and
educational resources that use authentic song material for teaching Russian as
a foreign language. For this purpose, practice-oriented works were selected:
textbooks, materials and resources developed in Russia, Ukraine and Belarus
in 1997-2020. All materials are divided into the following groups: 1) phonet-
ics manuals, 2) speech development manuals, 3) grammar manuals, 4) complex
manuals. It is noted that Russian folk songs and popular Soviet and Russian
songs of the 20th century prevail in the manuals, which carry important cultur-
al and regional information, but do not create a situation for students to recog-
nize the text and repeat it multiple times outside the audience, in contrast to the
currently popular Russian music. Therefore, the task of developing clear crite-
ria for selecting songs and a universal system of exercises applied to the cur-
rently popular song texts seems promising.

Keywords: linguodidactic means, methods of teaching a foreign language,
phonetic skills, grammatical skills, communication skills, linguistic-cultural in-
formation.

AyYTEHTHYHBIN TICCCHHBII MaTepraJl IIHPOKO HCIIOIB3YeTCs Tpe-
MOJABATEIISIMU PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO (Jajiee Mo TEeKCTY
PKW) Ha pa3HBIX YPOBHIX 00yUYCHUS KaK B JETCKOM, TaK U B MOJIO/ICHK-
HOU U B3pocioi aynutopun. [TonmyasipHOCTh 3TOTO JIMHTBOIMIaKTHYE-
CKOTO CpeZICTBA 00YyCIIOBJICHA PSIIOM NPUYMH: a) TECHN HECYT BaKHYIO
KYJIBTYPOJIOTHIECKYIO U CTPAHOBEAYECKYIO HH(OPMAIIHIO, 3HAKOMCTBO
C PYCCKOH TTeCEeHHOH TpajnIneit BKIIFOYaeT 00yJaronmxcs B IUCKypC co-
BPEMEHHOM PYCCKOM MacCOBOM KyJBTYPbI; 0) TEKCT MOMY/ISPHON TIECHH
MIPEJICTABISIET B CHHXPOHUYECKOM CPe3e COBPEMEHHBIN PYCCKUI S3bIK
U TIPOMCXOJSIINE B HEM B JaHHBIA MOMEHT MPOIECCHI, HAOIIOIAeMbIe
Kak B 00JIACTH JICKCUKH, TaK U B TPAMMATUKE U CTIJIHCTHKE; B) UCIIONb-
30BaHUE TIECEHHOTO MaTepHaia paciiupsieT aKTUBHBIN U MTACCUBHBII
CJIOBApHBIi 3armac 00yJaromuXxcs, 3HAKOMUT UX C PYCCKUMU UIHOMa-
TUYECKUMU BBIPAKECHUSIMU U TIPEICICHTHRIMU (PEHOMEHAMM; T) IIPO-
CIJIYIIMBAaHWE U UCTIOJIHEHHUE TIECEH CIIOCOOCTBYET COBEPIICHCTBOBAHHUIO
CIYXOIMPOU3HOCHUTEIBHBIX HABBIKOB; /) IECHU SIBIISIOTCS SI3BIKOBBIM
MaTepuasoM I U3YUeHUS U 3aKPETICHUS] TPaMMaTHYeCKUX TeM, 3a-
YYMBaHHE U UCIIOTHEHHE NIECEH aBTOMAaTHYECKH 3aKPEIUISeT B MaMSITU
00y4aroIuXxcst ONPEIeIICHHBIC TPAMMATHYECKIE KOHCTPYKITHH; €) HAKO-
HeIl, UCTIONB30BaHKE B IIpoliecce 00ydIeHUsI ayTCHTUIHOTO MTECEHHOTO
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Mareprasia BHOCHUT B 3aHATHE SKCIPECCUBHBIN, TBOPUECKHUI DIIEMEHT,
CHI)KAET MCUXOJIOTHYECKYIO HArPY3Ky U CIIOCOOCTBYET MOBBILICHHUIO
MOTHBAIMH K U3yUYCHUIO HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Bormpoc 06 3¢ dextuBHOCTH ipuMeHEHHUs TieceH B o0yvennu PKI
MIMPOKO OCBEIeH B Hay4yHbIX TpyAax [1-10]. B Hux rimyGoxo u Bcecto-
POHHE OTMMCaH JTUHTBOJUIAKTHUCCKUI TOTEHIHA ayTCHTUYHOTO PyC-
CKOSI3bIYHOTO ITECEHHOT0 MaTepuasa U JoKa3aHa 3Ha4uMasi poJib ECHU
Kak cpenctia: 1) oOydeHus GoHETHKE, JIEKCUKE U TpaMMaTuke; 2) pas-
BUTHS KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB; 3) TIPE3EHTAIIUH JIMHTBOKYIBTYPO-
norndyeckor nHpopmarmu. HayaHo 000CHOBaHHBIC TIOJIOKECHHMS, Kaca-
IOIIHecs TPUMEHEHHS IIeCeH B 00yUeHHH S3bIKY, B HACTOAIIIEE BPEMS
AKTUBHO PEATM3YIOTCS B MMPAKTUKE MPETIOAABAHMS; CO3/1AeTCs OOIb-
[10€ KOJMYECTBO Y4eOHO-METOANYECKHIX, HAYYHO-METOJUUECKUX pa-
00T, HTHTEPHET-PECYPCOB, I7IC IECHH BHICTYIAIOT B KAYECTBE BEIYIIECTO
JIMHTBOAMIaKTUYECKOrO cpenctia [11-23]. B 310ii cBsi3u akTyanbHOM
MpeCcTaBIsIeTCs 3aAa49a 0030pa MOCOOHH, MOCBAIICHHBIX TIECCHHBIM
TEXHOJIOTHSIM, C IIeJIbI0 BBISBICHHS ITyTEH COBEPIICHCTBOBAHUS METO-
UKW pabOTHI C ayTCHTUYHBIM IIECEHHBIM MaTePHUajIoM.

Jst 0630pa BEIOpaHbI MPAKTHKO-OPHEHTHPOBAHHBIE TPY/IBL: y4e0-
HBIE MOCOOMSI, MaTeprajbl U pecypchl, paspadoranubie B Poccuu, Yk-
paune u benapycu B 1997-2020 rr. Bce MaTepualibl 10 OCHOBHOMY
LIEJICBOMY Ha3HAYEHUIO MOKHO PAa3[eNUTh HA CICAYIOIMINE TPYIIIIbL:
1) npenHa3Ha4YeHHBIE JUTs COBEPILIEHCTBOBAHMS (JOHETHUECKHX HABBIKOB;
2) 1715l COBEPIICHCTBOBAHNSI KOMMYHHUKATHBHBIX HABBIKOB; 3) JUIsl COBEP-
[ICHCTBOBAHMS TPAMMATHIECKUX HABBIKOB; 4) KOMIUIEKCHBIC ITOCOOMSI.

1) ITocoOust mo poHeTHKE

OnHa U3 OCHOBHBIX AWAKTHYECKHX BO3MOXKHOCTEH MECeH — 3TO
3aKpeIUIeHUE B PEUH MPABUIBHON apTHKYJSIUN U HHTOHHUPOBAHMUS, I10-
9TOMY MHOTHE METOIMCTHI MPeJIaraloT IeCH! Kak Marepua Juisl (hoHe-
TUYECKUX ynpaxHeHuil. Hanpumep, B [ poiHeHCKOM rocy1apcTBeHHOM
yHuBepcureTe nmeHn Snkn Kymansl paspaboran 0coOblii KOPPEKTH-
POBOYHBIHN (oHeTHUECKUI Kypc «Kapaoke mo-pycCKu» JUIst CTYICHTOB
TIO/ITOTOBUTEJIFHOTO (paKyibTeTa (Ha4a bHBIN — CpeJHHI yPOBEHB BiIa-
JIeHUs s3bIKOM) [24]. B KauecTBe S3bIKOBOTO MaTepraja UCToIb30Ba-
JICh HApOJIHBIE ITECHH, TIECHU COBETCKOTO NEPHO/Ia, IECHN U3 MYJIBT-
(GUITBMOB ¥ KHHO(PHUIBMOB, & TAK)KE COBPEMEHHBIE TIOMYJLSIPHBIC TIECHH,
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MPEUIOKEHHbIE cCaMUMU cTyAeHTamMu. CucTeMa 3alaHuil mpeamnosara-
€T DIyOOKYIO U BCECTOPOHHIOIO Pa0OTy Hall CIIyXOIPOU3HOCUTEIHHBI-
MU HaBbIKaMH. Ha npeirekcToBOM dTarme (BOCIONb3yeMes 9TOH TepMH-
HOJIOTHEH, MOCKOJIBKY TECHS MPEACTABISIET COOOM TEKCT B IITMPOKOM
MOHUMAHUU 3TOT0 JINHIBUCTUYECKOIO TEPMUHA, TO €CTh «CIOBECHOE,
YCTHOE WJIM MUCHbMEHHOE MPOU3BEACHNUE, TPEACTABISIONIee COO0M
€IMHCTBO HEKOTOPOTO OoJiee MM MEeHee 3aBEPIICHHOTO COACPIKaHMs
(cmbicna) U peud, GOpMUPYIOIIEH U BBIPAKAIOIICH 3TO COCPKAHKE)
[25]) BBINONHAETCS APTUKYJILUOHHAS PA3MUHKA, YIIPAXKHEHUS HA Jbl-
XaHUE U Ha CHATHE TEJIECHO-MBIIIICYHBIX 38KUMOB, OPTaHU3yeTCs pa-
00Ta cO CKOPOTOBOPKOH M pacIieBKa.

DTar HeMmoCPeICTBEHHON padOThl ¢ My3bIKaJIbHOM KOMIIO3HUIIHEH
1 ee TeKCTOM (TEKCTOBBIH 3Tall) BKJIIOYaeT BCTYIHUTEILHOE CIIOBO ITpe-
MoJiaBaTesis O IIECHE U MPOCIyIInBaHue mpousBeaeHus. Ha mocuerek-
CTOBOM JTare KOHTPOJIMPYETCs IIOHUMaHue O0IIEero Co/lep KaHHts Tec-
HU, OOBSICHSIIOTCS] TPYAHBIC CII0BA U BBIPAXKCHHS, C ONIOPOM HA TEKCT
MECHS MPOCITYLIUBAETCS EIIE Pa3, 3aTeM TEKCT UNTAETCsL, IPU 3TOM 0CO-
00e BHUMaHHE yAenseTcs padoTe HajJ 3ByKaMH U HHTOHHPOBaHUEM.
3aHATHE 3aKaHUNBAECTCS COBMECTHBIM HCIIOJIIHEHUEM IIECHHU.

‘YHUKaIbHBIN JUIAKTUUECKIN Marepualt rpezcTasieH B kaure H. ®e-
notoBoit «He donernka — necusi!» [22]. B mocobuu comepxarcst TEKCTHI
U ayTM03aIiCH aBTOPCKUX (DOHETHUECKUX TIECEH, 3a9aCTyI0 HCTIONb3Y-
OIINX CIOJKETHI M SI3BIKOBOM MaTeprajl U3BECTHBIX PYCCKHX CKOPOTOBO-
pok («Tpumnars Tpu Tetepu», «Ha nBope TpaBay, «Exain ['pekay, «Kapn
n Knapay). 3agada mocoOust — KOppeKTUPOBATh APTHKYIIALIHIO PYCCKHX
3ByKOB. KHura npennaznadeHa ajsi 00yqaromuxcs, BIaJCIOINX Pyc-
CKHUM SI3BIKOM Ha cpesHeM ypoBHe (B1-B2). Ha mpenrexcroBom sTamne
JTAHO OMHCAHUE APTUKYIIALIN KOPPEKTHPYEMBIX 3ByKOB U (DOHETHUCCKIE
YIIpaXHEHNS Ha MaTepHale CJIOB, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYIOT 3TH 3ByKH
(cmymmaiiTe coBa M IOBTOPSITE, YMTalTe). TEKCTOBBIM ATAIl Mpenoia-
raeT 3ByKOBOE BOCIIPHSATHE MPOU3BEICHHS. 3aTeM 00yJarolnecs YUTaroT
TEKCT MECHU BCIYX M PO ce0sl, MEPEBOIAT TEKCT M BHOBB MIPOCIYIINBA-
0T ay/IM03aIKCh. B 3aBepliieHue 3aHsATUS IPeIaraloTcs pa3inuHble Ba-
PHAHTHI IEHUS (BMECTE C UCTIOIHUTENIEM U CAMOCTOSITEIIFHOE).

AHIIIOA3BIYHBIN caiiT lyricsgaps.com [23] Taxoke mmpezsiaraer muc-
MOJIH30BAaTh IIECHU KaK MaTepHal JJisl COBEpIICHCTBOBAHUS (POHETHYE-
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CKHX HaBBIKOB. Ha caiiTe mpescTaBieHsl pa3iInyHbIe PYCCKOS3bIUHBIC
KOMITO3HIIMU: COBETCKUE M POCCUNHCKUE TTOMYIISIPHBIC TIECHU, IETCKUE
W HapOJIHBIE TIECHH, PeTl, coyll. Kaxkaas crpaHnIa conepkut nHpopma-
LIUIO O TIECHE H €€ UCIIOJIHUTEINE, KIIUI, TeKCT, IePEBOA, KOHTPOIHHBII
TECT, TJIe HyXHO TPOCITYIIaTh IECHIO M BEIOPATh U3 MPEITIOKEHHbIX Ba-
PUAHTOB MPOMYIICHHBIC c0Ba. [10 cTenmeHn TpyAHOCTH KOMIO3HUIIUU
pa3/ieeHbl Ha TPY IPYIITGI (HA9a IbHBIH YPOBEHB, CPSTHIHA U MPOJIBH-
HYTBIN), 3a1aHUS K KQXKJIOW IMeCHE TaKKe PaHKUPOBAHbBI: HA TICPBOM
CTYTICHH TIPeJIaraeTcsi BCTAaBUTh OJJHO CJIOBO U3 MPEIJIOKEHHOTO CITH-
CKa, Ha BTOPOM U TPEThel — BIIMCATh MPOMYIIIEHHbIE CIOBA.

2) [locoOus 1o pa3BUTHIO peuH

Pa3Butnio peun 00ydaromumxcs, BIaACIONINX SI3IKOM Ha CPEIHEM
u OoJtee BBICOKMX YPOBHSIX, MocBseHo nocooune C.M. Peyrkoii [17].
B Hem B kauecTBe MaTepuraia UCIOIB3YIOTCS MOMYspHBIC PYCCKHE
necHH (M3 MyAsTGUIEMOB 1 KHHO(GMIBEMOB 1970—-1980-X IT.), KOTOpBIE
paccMaTpuBarOTCs KaK MpPEIeICHTHBIC TeKCTHI, «KaK KOMIIOHEHT CTepe-
OTHUIIOB CO3HAHUS HOCUTEIIEH pycckoro s3bikay [8, ¢. 56]. Kaxnas nec-
HSI CBSI3aHA C OMPEACICHHBIM KOHLIENTOM MM COYETaHHEM KOHIICTITOB!
000BB, APYKOa, cyapda, ynada, 100po/3110, ClIpaBeIMBOCTL/HECTIPa-
BeUTUBOCTS. Llenb paboTsl HaJ TEKCTOM MECHU — HE CTOIBKO TPEHHU-
pOBKa POHETUUECKUX, PAMMATHICCKUX, KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB,
pacuIupeHue ciIoBaps, CKOJIBKO BRISBICHHE Ha YPOBHE SI3bIKA OCOOCH-
HOCTeH pyCCKOTO HAaI[HOHAIBHOTO XapaKTepa, IOTrpyKeHHe B PYCCKYIO
KOHIENTYaJIbHYIO CHCTEMY B (hOpMHUPOBaHUE COOCTBEHHOTO IICHHOCT-
HO-CMBICJIOBOTO IPOCTpaHCTBa. [IpeaTekcToBbIe 3a1aHus HallelIeHbl Ha
AKTUBU3AIIUIO TTOHSATHUH, 3HAaHUH, aCCOIUAIINH, CBSI3aHHBIX C OIpe/e-
JICHHBIM KOHIIENITOM (ITOCMOTPHTE Ha KAPTUHKY ¥ 3aIMIINTE CBOM ac-
COIMAIINH, TalTe ONpe/IesIeHNe MOHATHIO). Ha mocneTekcToBoM aTare
MIpeJIaraloTcs JeKcnyeckre (y3HaBaHUe B TEKCTE JIGKCHUECKUX e/Ir-
HUI] OTPEICTICHHOTO CEMAHTUIECKOTO TOJIST) 1 KOMMYHUKAaTHBHEIC 3a-
JaHus (OTBETHI HA BOIPOCKHI, IUCKYCCHSA).

XynokeCcTBEHHAs U S3bIKOBAs peajin3alus KOHLETTa TOPOTH
SIBHJIACh BEAYIINM KPHTEpPHEM 0TOOpa IMECEHHOTO MaTepraia B pa-
6ote O.B. MakcumoBoii «Pycckasi iecHs: OT poMaHca JI0 PyCCKO-
TO POKa», OPHEHTHPOBAHHOHN Ha CPETHUN YPOBEHD BIIAJICHUS SI3BIKOM
u Boie [ 14]. B mocobun npencTaBieHbl pyCCKUE POMaHChI, aBTOPCKast
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TIECHSI, POK-KOMITO3UINH. Bce MaTepualisl CrpynmupoBaHs! IO TeMa-
TUYEeCKOMY MpuHIHMITY. [IpeaTekcToBbIe 3a1aHus — YTEHHE 03HAKOMH-
TeNbHOW MH(OpMAIMK 00 ONpe/IeIeHHOM ITIeCEeHHOM JKaHpe, KpaTKas
nH(pOpMAaIHs O IECHE U ee 00pa3zax, aKTyalln3alus 3HaHUN 110 TeMe
MIECHH M COOTBETCTBYIOIIEH JIeKCHKH. TeKcTOBbIE 3aaHus — IIPOCITy-
[IMBaHKE MECHU U BOIPOCHI Ha MOHUMAHUE OCHOBHOTO COACPKAHM
tekcra. [locneTexcToBble 3a1aHus — 00CYKACHHUE COAepKATeIbHON
1 UICHHO-XyJ0KECTBEHHOM CTOPOH MPOU3BEIACHHS: BOIIPOCKHI O POIU
MY3BIKQJIBHOTO COIPOBOK/IEHNS, 00 00pa3ax, CpaBHEHHUE TIeCeH, 00bsC-
HEHHE Pa3BEePHYTHIX METa(Op, YCTONUUBBIX BEIPAKEHHUM, TOCIOBHII, —
a TaKk)Ke co3/1aHue COOCTBEHHOTO YCTHOTO HIJIM MMMCHMEHHOTO BBICKa-
3BIBAHMS Ha ONPEACTICHHYIO TEMY.

3) llocoOust mo rpaMMaruke

151 oTpabOTKH M 3aKpETICHUS TPAMMAaTHUECKUX TEM MpeHa-
3HaueHo nocobue H. bparunnoii «Ilo rpammarnke ¢ mecueil. Russian
Grammar through Songs» [11]. B kHure npeacTaBieH yHUKAJIbHBINA
KOHTEHT — aBTOPCKHE TpaMMaTH4YeCcKHe TIECHH, KOTOpbIe Oy/IyT aKTy-
aJbHBI Ha HAYaJIFHOM M CPEIHEM YPOBHSAX M3YUEHHUS PYCCKOTO SI3BIKA.
IToMnMoO TekcTa M ayro3aIucH MeceH, B T0COONN TPUBE/ICHBI CII0-
Bapb CJIOB U BBIPAKCHUI, TPAMMAaTHUYECKas CIIPaBOYHAST HH(POPMAITUS
Y YIPaKHEHHUS JUTS €€ 3aKperIeHus.

Ha aktyanu3anuio rpaMMaTH4ecKoro MaTepuania U 3aKperuieHue
rpaMMaTHYEeCKHX HAaBBIKOB M YMEHUH HareneHo rnocobue W.P. Kypanesoit
«Pycckuii pok u pycckas rpammatrkay [13]. OHO OpUEHTHPOBAHO Ha
YPOBEHb BIIa/ICHUS] PYCCKHUM SI3BIKOM OT 06a30BOTO M BbIIIe. Kaxk 11
YPOK CTPOHUTCS Ha MaTepHae OJHON POK-KOMIIO3UIINH (IIEPUOA CO3/a-
HUst oT 1986 mo 2009 1) u BuTIOUaeT jiBa Onoka. [1epBhIii mpencTais-
€T TeOPETHUECKHE CBEICHUS 00 OMpeaeIeHHOM TPaMMaTHIECKOM SIB-
JICHWW ¥ COOTBETCTBYIOIINE YIIPAXKHEHNS Ha €ro oTpaboTky. Bropoii
0JI0K MOCBSIIIICH HEMOCPEICTBEHHO MecHe. OH COMEPKUT MPEATEKCTO-
BBIE 33JIaHUA, TaKKe, KaK YIIPAKHEHNS Ha Pa3BUTHE A3BIKOBOH JIOTA/IKN
Y TIPOTHO3UPOBAHMUSI, TOIIKOBAHUE TPYAHOHN JIEKCHKH; TEKCTOBBIC 3a/1a-
HUSI, HalIpIMep, HAaliTH onpe/eJieHHble TpaMMaTHYeCKHe SBJICHHUS, IO~
CTaBUTH CJIOBA B HY>KHYIO (DOpMY, YCIBIIIATE M BIHCATh IPOITYIICHHBIC
CJIOBa, OTIPE/ICIUTh TEMY IIECHHU; NIOCTIETEKCTOBbIE 3a/IaHHs, a IMEH-
HO: SI3BIKOBBIC 33/1aHUS HA PACIIO3HABAHUE TPAMMATHYECKOTO SIBICHUS
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B TEKCTE W aHAJH3 ero (PyHKIINH, a TAKKE KOMMYHUKATHBHBIC 33/ TaHUS
B (popmare 00CyKI€HUS IECHHU U 3aTPOHYTHIX B POU3BEICHUU TEM
Y TBOPUYECKUE 3a/IaHUS (COUMHHTE TICCHIO, Pa3bITpaiiTe JUAJIOT, HAIIH-
muTe cebe mucbMo B mporioe/oyaymiee). Pabota ¢ meceHHbIM MaTe-
pHAJIOM 3aBEPIIACTCSI XOPOBBIM UCIIOIHEHUEM TIECHH.

IlecHu kak 0HO U3 AUJAKTHUECKUX CPENICTB MCIIOIB30BaHbI IS
0000MIAI0NIHNX YIIPAKHEHUH 110 UTOT'aM H3YYCHHSI CHHTAKCUCA B TIOCO-
6un B.B. Komomenckoi «CHHTaKCHC COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa
B IHAJIOrax, TAOIUIaX, yIpaxXHEHIIX U ecHsax» [ 12]. Kaura npen-
Ha3Ha4YeHa JUIsl CTyJeHTOB, ocBauBaroux 11l ceprudukanoHHbIA
YPOBEHB BIIAJICHHUS PYCCKUM SI3BIKOM. Marepual — eCHU ¥ POMaHCHI
coBetckoro nepuosa (1960—1980-x rr. u 6onee pannue). Ha npearek-
CTOBOM 3TaIle MPeIararoTcs JIEKCHISCKUE M TPaMMaTHIEeCKUE 3a/1a-
HUS (IPOUUTATH CIIOBA, PACCTABUTH yAapEHUE, IEPEBECTH, MOI00PATH
CHUHOHUMBI/aHTOHUMBI, OITHOKOPEHHEIE CIIOBA, OOBSICHUTH CMBICT BBIpa-
YKSHHI, OTTPEIeNIUTL/00pa3oBaTh POpPMY CIIOBA, ONPEIEIUTh YacTepey-
HYIO IPUHAJICIKHOCTH, CIIOCO0 CIIOBOOOpa3oBaHuUs | Jp.). TeKcTOBBIE
3a7aHus — IPOCITYIIMBAHIE MY3BIKAIBHOTO TIPOU3BECHUS, YUTCHUE TEK-
CTa IeCHU U KOMMEHTapus K HeMy. Ha 1mociieTeKcToBOM dTarie BBITION-
HSIOTCS TPaMMaTHUECKHE YIPAXKHEHHS (MTIOMCK B TEKCTE OMPEICICH-
HBIX CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIHU, 00pa30BaHUE TPAMMATHICCKUAX
(hopMm, BBIZIEIICHNE TPAMMATUIECKO OCHOBBI U BTOPOCTETICHHBIX YJIe-
HOB TIPEJIOKCHHUS) U KOMMYHHKATHBHBIC 3aJaHUs (0XapaKTepU30BaATh
MEJIOIUIO, HACTPOCHHE, CIOKET, TEPOCB IIECHU, OTBETUTH HA BOIIPOCHI,
PaCKPBIBAIOIIIHAE COMEPIKATEIBHYIO U UACHHYIO CTOPOHY ITPOU3BE/IC-
HUS, CO3/1aTh CJIOBECHBINA OPTPET).

4) KomniexkcHbie mocoous

B yuebHO-MeTommueckoM nocodun «Ilecau Ha ypokax PKI» [16]
coOpaHBbI MOMYJISIPHBIE IECHHU U poK-KoMnozunun (2000-2018 rr.), nec-
HU K MPpa3JHUKaM, IECHU U3 KUHO- U MyJAbTPHIbMOB (1920—1990 rT.)
Y PYCCKHE HAPOJHBIC TIECHU. SI3bIKOBOM MaTepHal OXBaThIBACT BCE
YPOBHU BIAJCHUS SI3BIKOM, HAYMHASI C AJIEMEHTAPHOTO, UTO SIBIISICTCS
HECOMHEHHBIM JIOCTOMHCTBOM 3TOTO TIOCOOUS, TIOCKOJBKY ay TEHTHYHBIX
TEKCTOB, COOTBETCTBYIOIINX YPOBHIO A1, HEMHOTO U METOMKA UX HC-
MOJTb30BAaHUS HAa HAYAJTHLHOM dTAlle U3YUCHUS SI3bIKA «B CHITYy HEIOCTa-
TOYHOTO K HEell BHUMAHHUS CO CTOPOHBI U «IIPAKTHKOBY», U «TEOPETUKOBY
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0CTaeTCs B 3HAYUTEIBHON CTEIIEHN MEeHee pa3paboTaHHon» [4, ¢. 63].
OJ1HaKo S3BIKOBOM YPOBEHB IECEH B MOCOOMH HE BCEIJla ONPE/Ie/ICH
nmocTtarogHo TouHo. Hampumep, mecan «Conmarymikmy, «Oit, MOpo3,
MOpo3y, «Banenkn», «Kannnka-ManuHKay B KHATE CHAOKEHBI IIOME-
TOM «A1 U BBITIEY», HO OHIIAHH-UHCTPYMEHT « TeKCTOMETP» TOKA3bIBa-
€T, YTO YPOBEHB CIIOKHOCTH ITHX TEKCTOB COOTBETCTBYET B2 (1 naxe
C2 ms necan «Kanmnaka-manuakay) [26]. Ha marepuane mocoous
MO’KHO TIOATOTOBHUTH (DOHETUUECKHE, TCKCUIECKUE, TPAMMATUYCCKUE
1 KOMMYHHKATUBHBIC YIIPAXXHEHHSI, OTHAKO TOTOBOH pa3paboTaHHOM
CHCTEMBI 33/IaHUH B KHUTE HET, OTMEYAETCS JINIIb TUNAKTHUCCKUH M0-
TEHIIMAJ KaXIOW SI3bIKOBOM €AMHUIIBI C TOUKHU 3pCHUS (DOHETUKH, JICK-
CHUKH, TPAMMAaTHKH, & TAK)Ke JIMHTBOKYJIBTYPOIOTUH U CTPAHOBEICHHUS.
[ToMHMO UCTIOTHEHUS TIECHU (KOTOPOE MOXKET COIPOBOXKIATHCS TaH-
1[eM), Ha TIOCJIETEKCTOBOM dTalle MpeaIaracTcs OpraHu30BaTh AUCKYC-
CHIO Ha 3aTPOHYTYIO B MIECHE TEMY.

MHTepakTuBHBIN TpoeKT «Pycckuii s3b1k B iecHIX» [19], co3nan-
HBI BOPOHEKCKIM TOCYIapCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM IIPH MOIICPK-
ke poHna «Pycckuii MUp», pacCUMTaH Ha MOJb30BaTeNei ¢ 6a30BbIM
YPOBHEM BIIQJICHUS] PyCCKHUM SI3BIKOM H BEIIIIE. [IporpaMma BKITFOYaeT
CIIOBapH, KOMMEHTAPHH, ayAN03aINCH, TPAMMaTHYECKHE U JICKCHUECKIE
TECTHI, IEPEBOIBI, €CTh BO3MOKHOCTh 3aITUCH COOCTBEHHOTO UCIIONTHE-
HUs. SI3BIKOBOM MaTepHal — 3CTPaJHbIC IIECHU COBETCKOTO MEPHO/a,
9TH KOMITO3UIINH, TT0 MHEHUIO aBTOPOB MTPOCKTA, «IIPOILTH HCIIBITAHUE
BpEMEHEM U SIBJITFOTCSI JIFOOUMBIMH PETPO-TIECHSAMHU PyCCKUX» [19].

Ha mpenrekcToBOM dTarie MpUBOAUTCS 03HAKOMHTEIBHAS HHDOP-
MaIusi O IeCHeE, €€ aBTOPax M UCHOIHUTEIAX, a TAKKE POHETHIESCKUI
MPaKTUKYM. TeKCTOBBIC 3a/IaHUsT BKIIFOYAIOT MPOCITYIIIHBAHUE U UTE-
HUeE TepeBoaa. TeKCT MeCHU COMPOBOKIACTCS CIOBAPEM C KOHTEKCT-
HBIMU 3HAYCHHSIMH CJIOB ¥ IMHTBOCTPAHOBEAUECKAM KOMMECHTAPHEM.
Ha mocneTrekcToBOM 3Tare npeanararoTces pa3IndHbIe 3aJaHus pEmpo-
IYKTUBHOTO Xapakrepa: (poHeTHueckue (pacCTaBUTh CIIOBA B IPABHIIb-
HOM TIOPSIIKE ), TpaMMaTH4YecKue (BbIOpaTh MPABUIBHYIO (OPMY CIIO-
Ba, 3a]1aTh BOIIPOC K (pase) u JIeKCHIecKue (BCTABUThH HYKHOE CJIOBO,
HAlTH CHHOHUMBI, BIIUCATh CJIOBA).

OTIenbHO HY)KHO BBIICITUTE YY€OHBIE MaTepHalibl O3 MOAPOOHOTO
METOIMYECKOTO COMPOBOXKACHUS, O€3 CUCTEMBI 3aJJaHU: 9TO COOPHHUK
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«Cnoewmrte, apy3bs!» [20] u xpectomarun «Pycckue necHu Ha ypo-
ke» [18]. B Hux coOpaHbl pyccKkue HapOIHbIE, TOMYJISIPHBIC H aBTOP-
CKHE IeCHU COBETCKOTO Teproia, poMaHchl. COCTaBUTEIN COOPHUKOB
MpeIaraloT MPUBIEKATh PEKOMEHYEMBI UMU TIECEHHBIN MaTepHua
B KQU€CTBE WJUTIOCTPATUBHOTO BO BPEMS NMPAKTUUYECKUX 3aHATHH 110
rpaMMaTuKe, CTHINCTHKE, (POHETHKE PYCCKOTO S3BIKA.

Takum 00pa3oM, MOXKHO 3aKJTFOUUTb, YTO ayTCHTHYHbIC TICCHU TN~
POKO MCHONB3YIOTCS B MMPAKTUKE MPEIIOIaBAHUS PYCCKOTO SI3bIKa KakK
nHOCTpaHHOTO. OHU BBICTYIAIOT S3BIKOBBIM MAaTEPUATIOM LIS (POPMH-
POBaHUSI U COBEPIICHCTBOBAHUS (POHETHUCCKHUX, IPAMMATHUCCKUX Ha-
BBIKOB ¥ Pa3BUTHSI KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHUI 00ydaromuxcs. OaHaKo
MIECEHHBII MaTepHa, Ha KOTOPBIN OMUPAIOTCS aBTOPHI U COCTABUTEIH
mocoOui, He Bcerna MOXKHO Ha3BaTh akTyainbHbIM: 10 13 12 paccmo-
TPEHHBIX PadOT MPEAIaraloT Al HHOCTPAHHOM ayTUTOPUN KOMIIO3H-
Y COBETCKOTO MEePUO/Ia, B TOM YUCIIEC 0apIOBCKHE MPOU3BEICHUS,
MIECHU U3 U3BECTHBIX PYCCKUX (PMIBMOB U MYJABT(HUIBMOB, 5 — pyc-
CKHE HapOJIHbIE TIECHU, HEPEKO OCIIOKHEHHBIE YCTapeBILIeH JIEKCH-
KOM. DTH TEKCTHI IOHATHBI ¥ TOPOTH HOCUTEIIO PYCCKOU KYIBTYPHI,
HO COBEPIICHHO HE 3HAYMMBI JIJIsl HHOCTpaHIEB. J{J1s HUX B 3TUX TEK-
CTax HEeT CUTyallud Y3HaBaHUS U MHOTOKPATHOTO MOBTOPEHUS 3a Mpe-
JleJlaMH ayJIMTOPUH, COOTBETCTBEHHO, HET APKO BBIPAKEHHOTO AMOIH-
OHAJILHOTO OTKJIMKA.

Pycckue naponnsie necHu, necHu XX BeKa BOCIPUHUMAIOTCSA
CTyACHTaMH KaK yueOHBIC U KaK MpeeAeHTHBIC TEKCTHI, OTPaXKaro-
M€ PYCCKYIO KYJIbTYpY. B cilyyae UCroib30BaHUs HEaKTyaJlbHBIX
MY3BIKaJIbHBIX KOMIO3HIIMA METOAMYECKUN TOTEHITHAN PYCCKOSI3bIU-
HOTO IIECEHHOr0 MaTepualia peajqu3yercs He B MOJIHOM Mepe, TepsieT-
Cs1 4acTh Ay TCHTHYHOM METOAMYECKOM IIEHHOCTH. YTOOBI KOMITO3HIIUS
BOCIIPUHUMAJIACh KaK HEYTO MaKCUMaJIbHO HHTEPECHOE, MOTUBUPYIO-
Iiee K JanbHeUIIeMy H3y4eHHIO S3bIKa, OHa JOJKHA OBITh U3 SI3BIKOBO-
ro ITUucKypca oOydaromerocs. JIedCTBUTEBHO MOMYISPHBIC B TaHHBIN
MOMEHT PYCCKHE ITECHH CTYACHTHI 3ay4YUBAIOT HAN3YCTh CAMOCTOSITEIb-
HO PajJiil YAOBOJBLCTBUS, HECMOTPsI HA HE3HAKOMYIO JIEKCHUKY WJIM HOBbIE
rpaMMaTHYeCKne KOHCTPYKIMH. Pa3yMHoil mpeacrasnsercs cTpare-
TUS IPENJIOKUTh CAMUM CTYJ€HTaM COCTAaBUTb LIOPT-JIUCT MOMYJISp-
HBIX ¥ HHTEPECHBIX ISl HUX TECEeH, KOTOPBIC OHU XOTETH ObI BUIETh
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Ha 3aHATHAX, a 3aTeM O0TOOPATh U3 MEPEUHs OTBEUAIOIINEe 00pa3oBa-
TEIbHBIM LIeTsM [9, ¢. 227-228; 24, c. 145].

[lecennslii MaTepual OBICTPO YCTApPEBAECT, IOITOMY HIIES CO3.Ia-
HUS y4eOHO-METOANIESCKUX MTOCOOMH Ha MaTepralIe MOMYyJSIPHBIX T1e-
CEH MAJIOPOAYKTHBHA. B 3T0i CBsI3u Oosiee MepCIIeKTHBHOM SBIISETCS
pa3paboTKa YSTKHX KPUTEPUEB OTOOpA MOMYJISPHBIX IECEH M YHUBEP-
CaJBHBIX CHCTEM (DOHETUIESCKIX, TPAMMATHICCKIX H KOMMYHUKATHB-
HBIX YIIPAKHEHUH, KOTOPbIE MOYKHO MPUMEHSTh K TOMYJISIPHOMY Ha Te-
KYIIUH MOMEHT TICCCHHOMY TEKCTY.
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